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' . . महाकविश्रीमवभूतिप्रणीत उत्तररामचरित 


Es या प्रसिद्ध संस्कृत नाटकाचे 
bi मराठी भाषांतर 

5; [ उपोद्घात व टीपा यांसह ] 

T ze भाषांतरकार व प्रकाशक 

Sa श्रीपाद कृष्ण बेळवळकर एम्‌. ए., पीएच्‌. डी. 
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ईं पुस्तक ओरिएंटल बुक्स सप्लाइंग एजन्सी, १३ शुक्रवार, YA शै | 
यांजकडून विकत मिळेल. किंमत रुपये दोन. 


हें पुस्तक 
केशव रावजी गोंधळेकर यांनीं 


नगद्वितेच्छु छापखाना ४२२, शनवार पेठ, पुणें येथे छांपिलें; ब 
श्रीपाद कृष्ण बेळवळकर यांनीं पुणें येथे 
प्रसिद्ध केलें 


सरव हक्क भाषांतरकर्त्यानें स्वाधीन ठेविले आहेत 
१९१५ 
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हें भाषांतर 
- जिच्या सहवासांत 
सीतेच्या प्रेम, पातितब्रत्य, स्वार्थत्याग 
इत्यादि अनेक सहुणांचा 
मळा ळाभ झाला 
R 
मेमपुरःसर अर्पण केलें आहे 
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अनुक्रमणिका 


प्रस्तावना -... °°. 

उपोद्घात -e za 

भवभूतीचा काळनिणय व जीवनवृत्तांत 

१, भबभूतीनें खतःविषयीं दिलेली माहिती 

२. भवभूतीचें मूळ गांब पद्मपुर कोठें आहे १ 
३. पद्मपुर व माळतीमाधवांताल पद्मावती हीं एकच आहेत काय? 
४. भवभूतिविषयीं आणखी कांहीं किरकोळ माहिती : 

५, भवभूतीचा काळनिणय; भवभूति व कालिदास 


६. छे ” भवभूति व वाणकवि ... 

७. १ » भवभूति व कुमारिलभट्ट 

e ४९ ” भवभूति व राजशेखर ... 

९, ७ » मवभूति व वाक्पातीराज 

go, १ ” समारोप ; 30 
भवभूतीनें केलेले ग्रंथ 


११. भवभूतीचे अनुपलब्ध ग्रंथ 
१२. भवभूतीचे उपलब्ध ग्रंथ 
महार्वीरचरित; शुणदोषविवेचन 
१३. महावीरचरित रचितांना भवभूतीपुढें उभा राहिलेला प्रश्न 
१५. या फेरफारांचें नाट्यशास्राच्या दृष्टीनें महत्व... SO 
१६. महावीरचरितांतील दोष 

MAMAA; संविधानक व झुणदोषविवेचन 

१७ क---१७ छ, मालतीमाधव; संविधानकाची जुळवाजुळव 
१८ कं-- १८ ज. मूळगोष्टी संविघानकांत गोंवितांना त्यांत भव- 


'  भूर्तनें केछेले फेरफार व त्यांचें नाय्यहष्टया महत्वं 
१९ क---१९ ख, मालतीमाधव; संविधानकाच्यां रचनेतील दोषं 
२० क--२० ख, मालतीमाधवांतीळ इतर दोषं... San 


उत्तररामचरित; UU टीकात्मक विवेचन ... 
२१ क--२१ ख, उत्तररामचरिताची सबोगसुंदरता ... 
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२२. मवभूतीच्या तीन्ही नाटकांत आढळणाऱ्या कांही विशिष्ट बाबी ६६ जे 
नाटकांर्ताल पात्रांची यादी ०3 eee + ६९-७६ 
मराठी भाषांतर चित्रदर्शन नामक अंक पहिला Lee ७१-१०५ 


'» » पंचवर्टीप्रवेश नामक अंक दुसरा ... ... १०६-१२६ 
> छाया नामक अंक तिसरा see ५, १२७-१७३ 
» » कौसल्या व जनक नामक अंक चवथा ... -१७५-२०४ 
» कुमारपराक्रम नामक अंक पांचवा... ./ २०५-२२४ 
> » कुमारपरत्याभक्ञान नामक अंक सहावा ... २२५-२५५ 
> » ` संमेलन नामक अंक सातवा  ... ... २५६-२७६ 


शुद्धिपत्रक 


पष्ठ पंक्ति अथुद्ध शुद्ध 
२१ | शेवटची कालिदा कालिदासा 
५९ | खालून ५ | संविधानकाच्या | संविधानकाचा 
९५ | खालून २ |टीप १: टीप १ व पुष्ठ ८८टीप १ 
१२२ २१ प्रिये . प्रिय 
१८३ ¥ याज्ञवक्य याज्ञवल्क्य 
२०२ २० १: जनक ` ३. जनक 
२१७ | खालून ६ | पातिस्पर्धी प्रतिस्पर्धी 
२२४ १, ८ | उठेवाववाचे' ठेवावयाचे 
२४४ | शिरोरेखा | ६-२४१ ६,३०१ 
२४६ ja Wi ६-३५ 
२७२ | खालून ५ Jai _ द्यर्थी 
२७६ | शेवटची ब्रझापर्ण ्रार्पण 
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प्रस्तावना guu 


जाग सोडून पहिल्यानेंच परदेशी जाण्यापूर्वी मनुष्याची स्थिति 
कशी होते-सवैपरीने अपरिचित परिस्थितींत आपणांस काय अडचणी 
येतीळ याची बरोबर अटकळ करितां न आल्याने उगीच नसती रुखरख 
मनास लावून घेऊन जो भेटेछ त्याला जे सुचतील ते प्रश्न विचारून तो 
“ प्रवासाची तयारी ' कशा रीतीनें करितो-याची प्रत्यक्ष अनुभवाशिवाय 
कल्पना होणें दुरापास्त आहे. एका सद्रृहस्थाने आम्हांस असा बुद्धिवाद 
सांगितळा कीं परदेशी मातृभाषा बोलण्याचा प्रसंग न आल्याने तिचा 
विसर पडण्याचा फार संभव आहे; करितां तुम्ही आपल्याबरोबर इंग्रजी- 
मराठी कोश अवश्य घेऊन जा. मीं त्याच्या या उपदेशाची थट्टाच केली; 
कारण एक दोन वर्षीच्या अनभ्यासानें दोन एक तपांच्या अभ्यासावर पाणी 
पडेछ हें मळा शक्यच वाटलें नाहीं. व सुदैवाने माझा तक खरा ठरला. 
तथापि मुंबईपासून छंडनप्ैतच्या एका पंधरवड्याच्या प्रवासांत TEN 
बोलावयास न सांपडल्यामुळे अडखळणारे असे कांहीं विद्यार्थी मळा मेटे, | , 
यावरून सद्रीळ सद्गृहस्थाचा उपदेश अगदींच अनाठायीं होता असे 
म्हणतां येत नाहीं ! 


असली विसराकूपणाची छार मजवर आल्यास काय उपाय योजाव- 
याचे हैं मीं अगोदरपासून ठरविळें होते. माझ्या मते अशा प्रसंगीं रामबाण 
उपाय म्हणजे एकाद्या कठीण इंग्रजी, पुस्तकाचे मराठींत भाषांतर करणे. 
कालोइळ्चें ‹ झान्स देशांतील राज्यक्रांति? हें पुस्तक या कारणासाठी मीं 
मुक्रर केळे होते. पण लवकरचं मला असं आढळून आहें कीं फ्रेंच व 
जर्मन भाषांशीं चांगला परिचय झाल्याशिवाय हें काम मनासारखे व्हावयाचे 
नाहीं. म्हणून हे भाषांतराचे काम पुढें ढकलणे प्राप्त झालें. नंतर अमेरिके- 
तीळ “हारव्ड ओरियंटळ सीरीज” कारितां उत्तररामचरित है संस्कृत नाटक 
तयार करीत असतां या नाटकाच्या आजपावेतो प्रसिद्ध झालेल्या आवृ- 
चींची, भाषांतरांची, व टीकात्मक निबंधांची याद करण्याचा प्रसंग आला 
त्यावेळीं आपल्या मराठी भाषेंत उत्तररामचरितासारख्या नाटकाचे परशुराम 
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१० प्रस्तावना , 


पंत गोडवोल्यांनीं सुमारें ५ ० वषीपूर्वी केळेळे एकच भाषांतर अस्तित्वांत 

आहे' व आज कैक वर्षे तेही विकत मिळेनासे झाले आहे हं समजून सखे- 
दाश्चये वाटलें; व शक्य तर आपणच ह्या संस्कृत नाटकाचे शब्दशः, व 
मुळांतील हृदयंगम प्रसंग व कवीचा भावार्थ खुळवून दाखविणाऱ्या टीपा 
जागोजाग घाळून, भाषांतर करावें असें ठरविले. प्रस्तुत पुस्तक हें या नि- 
श्वयाचें इर्य फल होय. 


३८७ 


१, या भाषांतराची पाहिली आवृत्ति १८५९ मध्यें व दुसरी १८८१ मध्यें निघाली 
होती. प्रस्तावनेत परशुरामपंत म्हणतात-'मूळ संस्कृत ग्रंथाचें हें भाषांतर असें 
म्हटळें, परंतु केवळ शब्दास शब्द अशा रीतीनें केलेलें असें नाहीं. काचित्‌ 

` स्थळीं न्यूनाधिक्य केलें आहे. मूळग्रंथ गद्यपद्यात्मक आहे. त्याप्रमाणें ह्यांत 
ही गद्यांचे ठिकाणीं गद्ये आणि पद्यांचे ठिकाणीं पद्ये केलीं आहेत. 
Am वृत्ते मूळ ग्रंथाप्रमाणेंच सर्व आहेत असें नाहीं; ज्या ठिकाणीं 
जसें साधलें त्या ठिकाणीं तसें केलें आहे...... मूळग्रंथांत संस्कृत भाषा 
आणि बालभाषा अझा दोन प्रकारच्या भाषा आहेत, परंतु ह्या भाषांतरांत 
एक मराठी भाषा मात्र आहे. कोठें कोठें हवे तसे मराठी शब्द न सुच- 
स्यामुळें निरुपाय होऊन संस्कत भाषेतले शब्द घेतले आहेत. ? या 
भाषांतरांतून बरेच उतारे पूर्वीच्या मराठी क्रमिक पुस्तकांत घेतले अस- 
ल्याने निदान जुन्या पिढीला तरी परझुरामपंतांचे बरेच कोक परिचित 
झाले आहेत. या भाषांतराची तिसरी आवाति केव्हां निघेल तेव्हां निघो, 
पण परशुरामपतांचे कांहीं कोक तरी नवीन पिढीस अवगत असावेत 
' एवढ्याच करितां मीं प्रस्तुत भाषांतराच्या टीपांतून त्यांतील कांहीं कांहीं 
वेचक शोक मुळांतील अनुक्रमांक ठेऊन दिले आहेत. 


या भाषांतराशिवाय वामनशासतरी इसलामपुरकर यांनीं ' करुणराघव ' ह्मणून एक 
पुस्तक ( १८८९ त ) केलें आहे, व रा० रा० महादेव व्यंकटेश लेले 

` यांनी कांहीं वर्षापूर्वी विविधज्ञानविस्तारांत क्रमशः ब पुढें एकत्र पुस्तक- 
रूपानें प्रसिद्ध केलेला “उत्तररामचरित सार व विचार' हाही एक निबंध 

आहे. ह्या दोन्ही पुस्तकांमध्ये मूळाचें शब्दशः संगतवार भाषांतर दिलें 

नसून मूळ कथेचा (विस्तृत) गोषवारा दिला आहे, व मधुन मधुन कवीचे 

हृद्गत प्रकट करणारी टीका व अन्य विवेचन आलें आहे. मला जरी या 

. दोन्ही ग्रंथांतील सर्वच मुद्दे पटले नाहींत तरी दोन्ही प्रयत्न स्तुत्य आहेत 

व त्यांपासून मळा पुष्कळ फायदा झाला आहे हें मां प्ांजळपणें कबूल करितों, 
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मूळ ग्रंथाचे शब्दशः भाषांतर करण्याचा मीं प्रयत्न केला आहे. भास- 
कालिदासभवभूत्यादि महाकवींच्या ग्रंथांचे भाषांतर करण्याचा आव घाळून 
मूळांत नाहींत अशीं शब्द वा वाक्यें मध्येंच घुसटून देणे अथवा मूळांतीळ 
कांहीं अवघड भाग भाषांतर बोजड होईल म्हणून वगळून टाकणे हा त्या 
प्राचीन कवींचा अक्षम्य उपमदे होय असें मीं समजतो. शब्दाः भाषांतर 
करण्यामध्ये मूळाचा आटोपशीरपणा व भाषासेष्टव डु होण्याचा पुष्कळ 
समैव असतो हे मला कबूळ आहे. विशेषतः पद्यांसंबंधी तर ही गोष्ट 
अगदीं खरी आहे. कवीनें योजिलेछे वृत्त, महत्वाचा शब्द महत्वाच्या 
ठिकाणीं घालणें वगैरे शब्द्रचनंतीळ बारीक खाचा, अनुप्रासयमकासारखे 
शब्दाळंकार, हेतुगर्भ विशेषणे, व इतर अथीळंकार हे सवे एका भाषेतून 
दुसऱ्या भाषेत उतरणें केव्हांही AA अशक्य आहे. मग त्या भाषा संस्कृत 
ब मराठी यांसारख्या परस्परांशी निकट संबद्ध अशा कां असेनात. तथापि 
भाषांतरांत मूळांतीछ जितके गुण ठेवितां येतीळ तितके ठेवण्याचा प्रयत्न 


कै० विष्णुशात्री चिपळूणकरांचा 'कदिपंचकां'तील भवभूतिवरचा निबंध प्रसिद्धच 
आहे, व तो सवोनीं एकबार तरी वाचावा. 'रंगभूमि ' मासिक पुस्तकांत 
रा०सा० गोपाळ वामन बापट यांचाही एक उत्तरर।मचरितावर टीकात्मक 
लेख प्रसिद्ध झाला आहे. 3 


अलीकडे ( १९०९ ) रा० अंनतं वांमन बरवे यांनी उत्तररामचरिताची एक 
संगीत रंगावात्ते काढिली आहे; व 'सुमंत' कवीनां त्याचं उद्देशाने Aa 
पुंनर्वियोगः नामक नाटक रचिळें आहे (१९११). पण या दोन्ही प्रयत्नां- 
संबंधाने इद च नास्ति पर च न लभ्यते? अशापैकींच प्रकार झाला आहे 
असें मोठ्या कष्टाने झणाबें लागतें. 


१, तथापि ओळीने शब्दास प्रतिशब्दं ठेवणें, वे वाक्य॑रचंनेकेड आणि एकंदर 
माषाैलीकडे बुध्या दुर्लक्षच करणें याळा कांहीं भाषांतर ( transla- 
tion) म्हणतां येणार नाहीं, शब्दान्तर (transvocabulation) म्हणतां 
ags अंशा प्रकारचें 'शब्दान्तर' ब मूळास नांवाचा आंधार घेऊन वै 
ध्ये बरेच स्वकपोलकसिमित शब्द, वाक्ये, व प्रसंगीं प्रवेशाच्या प्रवेश घुसटूनं 
देऊन केलें “रुपांतर? या दोन विरुद्ध कोटींच्या बरोबर मधून जाण्याच 
मी शक्य तितका प्रयत्न केला आहे. ; 
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करावा; व ज्या अर्थी शब्दांपेक्षा व इतर अवांतर गोष्टींपेक्षा अर्थाकडे 
विशेष लक्ष देणें जरूर होतें त्या अर्थी मीं मूळ पद्यांचें गद्यांतच भाषांतर 
करण्याचे ठरविछें. जे मनोविकार पदयांतूनच व्यक्त झाळे पाहिजेत त्यास 
गद्यांत आणण्यानें थोडा रसभंग होण्याचा संभव आहे हैं खरें; पण त्यास 
नाइलाज आहे. 

प्राचीन संस्कृत कवींच्या कृतींचें मराठींत अर्वाचीन वाचकांकरितां 
भाषांतर करावयाचें हणजे भाषेंतील प्रत्येक लकब आजकालच्या गोष्टीं- 
सारखी साधली पाहिजे--मूळांत ' आर्यपुत्र आगतः ? असें असेळ तर 
त्याचे भाषांतर | तिकडनं येणं झाळं ! असंच केळे पाहिजे--असें मला 
वाटत नाहीं. एका सन्माननीय प्राचीन कवीचे शब्द आपण वाचीत 
आहो, आजच प्रसिद्ध झालेली ही चटकदार कादंबरी नव्हे, ही भावना 
जेणेकरून जागृत होईल अशी भाषांतराची शब्दरचना असावी; व मीं 
ती तशी ठेवण्याचा प्रयत्न केला आहे. तथापि कांहीं स्थळें कित्येकांस 
दुबोध, क्त्यिकांस नीरस, व कित्येकांस अप्रयोजक ,वाहण्याचा संभव 
आहे. अशा ठिकाणीं जे कोणीं योग्य सूचना करितीछ त्यांचा मीं अत्यंत 
ऋणी होईन. 

हारवडं ओरियंटळ सारीजकरतां तयार केलेल्या आवृत्तींती मूळ ते- 
वडे, निराळें छापून त्याच्या कांहीं आवृत्ती जादा काढून विक्रीस ठेविल्या 
आहेत. तेंच मूळ आधारास घेऊन हें मराठी भाषांतर केछें आहे. -छो- 
कांचे भाषांतर गांत पण बीत ओळीवर छापिछें आहे व भाषांतराच्या 
शेवटीं -छलोकाचा अनुक्रमांक KA आहे. -छोकांचा अनुक्रम प्रत्येक अं- 
कास नवीन धरिला आहे; पाहिल्या अंकापासून शेवटच्या अंकापयंतचे सवच 
“होक एकाच अनुक्रमाने मोजिळे नाहींत. दोन -छोकांमधीळ गद्याचे भाषां- 
तर बीत नेसळेल्या ओळीवर छापिछें आहे ब ह्या ओळी दोन दोन टाकून 
तिसरी याप्रमाणे मोजिळेल्या आहेत. अशा रीतीने टीपांमध्ये वगेरे कोणत्याही 
पुढच्या पाठीमागच्या भागाचा अचुक निर्देश करणें सुलभ झाळें आहे. 
जसें; १-५" म्हणजे तिसऱ्या अंकातीळ पांचव्या छोकाचा प्रथम चरण; 
.४-९, म्हणजे चवथ्या अंकांतीळ नवव्या -छलोकानंतरच्या गद्याची तिसरी 
ओळ; व ७.० ` म्हणजे सातव्या अंकांतीछ आरंभीच्या ( -छोक छाग- 
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ण्याच्या पूर्वीच्या ) गद्याची पांचवी ओळ.' भाषांतरांत अभिनयसूचना 
( stage directions ) अधेवतुळाकति कंसांत घातल्या आहेत व भाषां- ˆ 
तराचा भावार्थ अधिक स्पष्ट करण्याकरितां घातलेले पद्रचे शब्द चौकोनी 
'कंसांत ठेविळे आहेत. पानाच्या शिरोरेखंत समोरासमोरच्या दोन पानांत 
मिळून कोठपासून कोठपर्यंत भाग आळा आहे हें दाखविण्याची योजना 
केळी आहे. सारांश वाचकांचे त्रास जेणेकरून कमी होतीछ व वेळ 
वांचेळ॑ अशा उपायांचे शक्य तेथें व शक्‍य तितकें अवलंबन केळे आहे. 


भवभूतीच्या उत्तररामचरिताशीं माझा परिचय आज कमींत कमी 
पंधरा वर्षाचा आहे व ज्या कांहीं गुणामुळे प्रथम वाचनाचे वेळीं हे 
नाटक मळा आवडले तेच गुण त्या नाटकाची अनेकशः पारायणे झालीं 
तरी अजून मला तेथें ब द्र पारायणास अधिक स्पष्टपणे इषटोत्पत्तीस 
येतात. कैकवेळां तरी उत्तररामचरिताने माझ्या शारीरिक श्रमांचा परिः 
हार केला आहे, मानसिक आधींचा विसर पाडिला आहे, व संक्षुब्ध 
मनोवृत्तीचे दमन करून मला स्वर्गीय आनंद्सागरांत पोहावयास लाविले 
आहे ! अशा प्रकारची दिव्य कामागिरी माझ्या संबंधांत आणखी एकाच 
व्यक्तीकडून झाली आहे, व त्याच व्यक्तीस-थोडी लोकछजा बाजूस 
सारून-दे भाषांतर मा प्रेमपुरःसर अर्पण करीत आहे. i 


पुणे, | 
जून १९१५. { श्रीपाद कृष्ण वेलवळकर' 


१, प्रत्येक BAE चोर चरण असल्याने प्र, द्वि, तृ, च॑, यां अक्षरांनी त्यांचा 
निदेश कारितां येतो; व जेथें काचा प्रत्येक चरण निरानिराळ्या ओळी- 
बर असतो तेथें चरणाच्यां निदै्ानें *होकाच्या छापछेल्या ओळीचाही निर्देश 
होतो. परंतु अनुष्टुभ्‌ व आर्या आझी मुळांत दोन ओळींतच छापिल्यां 
आहेत, या प्रत्येक ओळींत दोन दोन चरण आहेत म्हणून या वृत्तांतील 
ओळींचा निदेश पू (पूर्वार्ध) अथवा उ (उत्तरार्ध) या अक्षरांनी केला आहे, 
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` भवभूतीचा कालनिर्णय व जीवनद्दत्तांत 


१. भवभूतीन स्वतःविषयी दिलेली माहिती,--सध्यां उप- 
छब्ध “असळेल्या आपल्या तिन्ही नाटकांच्या प्रस्तावनांमधून भवमूतीनं 
स्वतःविषयीं व स्वतःच्या कुटुंबाविषयीं थोडीबहुत माहिती दिली आहे. 
ही माहिती महावीरचरिताच्या प्रस्तावनेमध्ये ( कदाचित्‌ तें कवीने राचि- 
ले प्रथम नाटक होतें म्हणून ) बरीच विस्ताराने आळी आहे. मालती- 
माधवाच्या प्रस्तावनेमध्ये ही सवे माहिती असून त्याशिवाय, आपली 
पूर्वीची कृति लोकांस नापसंत झाली, किंबहुना त्यांनीं तिची अवज्ञा 
केली, म्हणून रागावून भवभूतीनेही लोकांच्या पसंती नापसंतीची आपण 
मुळींच पवो करीत नाहीं असे बेफिकिरीचे-जवळ जवळ उद्दामपणाचे- 
उद्गार प्रकट केले आहेत.' कवि “परिणतप्रज्ञ' ( उ०रा०च० ७:२०च ) 
झाल्यावर-त्याच्या नाट्यकौशल्याचा पूणे विकास झाल्यावर-रचि- 
ठेल्या उत्तररामचरित या नाटकाच्या प्रस्तावनेमध्ये तो स्वतःविषयी. 
अगदीं जरूर तेवढीच माहिती देत आहे, व तीही खोळ पाण्यास शोभेळ 


अशा संथपणाने. प्रस्तावनांतून आलेली ही माहिती थोडक्यांत अशी 
सांगतां येईल. - 


aR देशांत पदमपूर नांवाचें एक शहर आहे. तेथें उदुंबर या 
आडनांवाचे काश्यप गोत्रीय ब्राह्मण राहतात. हे ब्राह्मण अग्निहोत्री 
पक्तिपावन ~ . ` ~ 

असून सच्छील व पंक्तिपावन असे आहेत. ह्या. उदुंबरांच्या कुळामध्ये 


१, “आमच्या कृतीबद्दल जे कोणी आमची अवहेलना करून ती लोकांमध्यें पसर- 
वितात त्यांचं ज्ञान कदाचित्‌ आमचेहून निराळ्या तऱ्हेचे असू शकेल; 
त्यांच्याकारेतां हा आमचा प्रयत्न बिलकूल नाहीं. मजसारखे ज्याचे मनोधर्म 
आहेत असा कोणी तरी कोठें तरी असेल, अथवा पुढें केव्हांतरी उत्पन्न 
होईल; नाहीं असं नाहीं. कारण, पृथ्वी विस्तीणे आहे ब कालही अनंत 
आहे. ” मालतीमाधव १.८, 
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महाकवि म्हणून एक पुरुष होऊन गेला. त्यानें वाजपेय' यज्ञ केला होता. 
ह्या महाकर्वीपासून पांचवा पुरुष, भट्ट गोपाळाचा नातु व पुण्यशील नील. 
कंठमट्टाचा मुळा श्रीकंठ नांवाचा आहे. हाच पुढें भवमूति' या संज्ञेम 
प्रसिद्धीस आला: व याच्या आईचें नांव जतुकर्णी: (.लाखेप्रमाण आरक्त 
कान आहेत जीचे ) असे आहे. भवभूति वेद, उपनिषदे, सांख्य, योग 
इत्यादि शाखे पढला असून व्याकरण, अळंकार ( अथवा मीमांसा ) व 
तके या विषयांतही तो वाकबगार आहे. त्याच्या गुरूस ज्ञांनानोंचे हे 
अन्वर्थेक नांव होतें. भवभूतीस स्वतः काव्याची अभिरुचि असून नटवगीशीं 
त्याची फार मैत्री आहे व म्हणूनच स्वतः रचळेलीं नाटकें प्रयोगाकरितां 
त्याने अशा एका नटवगोच्या स्वाधीन करून ठेविळीं आहेत. 


२. भवशूतीचे मूळ गांव पद्मपूर कोठें आहे !--वरील हकी- 
गतीत ज्याचा उल्लेख आला आहे तें दक्षिण देशांतील पद्मपूर कोणते £ 
माळतीमाधवाच्या कांहीं हस्तलिखित प्रतींमध्यें पद्मपूर वप्हाडांत ( fe- 
भेषु ) आहे असें स्पष्ट म्हटळें आहे. व ज्या अथी प्रस्तावनेत पद्मपर 
दक्षिणेकडे ( दक्षिणापथे ) आहे असें g आहे त्या अर्थी ज्या 
काळप्रियनाथाच्या यात्राप्रसंगी भवभूतीच्या नाटकांचे प्रयोग केळे जात 
असत तो काळप्रियनांथ म्हणजे उज्जयिनीचा महाकालेश्वर असें म्हट- 


१. अग्नष्टोम, अत्यभिष्टोम, उक्थ्य, NERT, वाजपेय, अतिरात्र, आणि असो- 

याम असे सोमयागाचे सात प्रकार आहेत. त्यांपैकी वाजपेय ब्राह्मणांस व 

क्षत्रियांसही करितां येतो व तो राजसूय यज्ञाहून श्रेष्ठ आहे. राजसूयानें केवळ 

राज्य मिळतें व वाजपेयानें साम्राज्य मिळतें. सर्वामध्ये अग्रणी म्हणून जो 

समजला जातो त्यासच हा यज्ञ विहित आहे, तेव्हां भवमूतीनें ही गोष्ट 
अभिमानानें सांगावी हें साहजिक आहे. 


२. भवभूति ह्मणजे भवापासून (शिवापासून) भूति (भस्म अथवा ऐश्वर्य) मिळाली 
आहे ज्यास तो. आख्यायिका अशी आहे कां या कर्वानें (याचें मूळचें पूर्ण 
नांव श्रीकंठ नीलकंठ उदुंबर असें होते) MA हें पद असलेला एक 
जोक केल्यानंतर त्यास डोक भवभु[ते म्हणू लागले. हा पद्यांश कित्येक 

| ठिकाणीं * सांबा पुनातु भवभू[तेपवित्रमूर्तिः ' असा तर कित्येक ठिकाणीं 
गिरिजायाः कुचौ बन्दे मवभूतिसिताननौ ? असरा दिला आहे. 
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ल्यास, स उज्जयिनीच्या दक्षिणेस असल्यामुळे, प्रस्तावनेतीछ समै 
रश सुसंगत लागतो. तथापि महावीरचरितामध्यें व खुद्द माळती- 
माधवाच्या इ. स. ११९९ त लिहिलेल्या एका प्रतीमध्ये ज्या अर्थी 
TR वर्‍हाडांत आहे असा स्पष्ट उल्लेख नाहीं त्या अर्थी ही बाब 
किंचित्‌ संदिग्धच राहते. wA | 

= _ है. पञ्मपूर व माळतीमाधवांतील पद्मावती हीं एकच आहेत 
काय !--मालतीमाधवाचे कथानक पद्मावती नामक नगरीत घडून. येते. 
ह्या पद्मावतीच्या आसपासचा प्रदेश . माळंतीमाधवांत इतेकंयाः सूक्ष्मपणे 
वर्णिला आहे कीं तेथें दिलेल्या नद्यांच्या वगरे नांवावरून ह्या प्मावतीचें 
ठिकाण माळव्यांतीळ नरवार ह्या शहराच्या किंचित्‌ इंशान्येस असलेले 
पवाया अथवा पोलापवाया नामक ल्हान खेडे होय असं. रा. D यांनीं 
आपल्या ' उत्तररामचरित सार व विचार ? : ह्य निबंधांत ( पृष्ठं ९ ) 
सिद्ध केळं आहे. ह्या खेड्यांच्या जवळच एकां मोठ्या “शहराचे अवशेष 
अजून दृष्टीस पडतात. तेव्हां प्रक्ष असा कीं ही 'माळतीमाधवांतीळ TT- 
वती व भवभूतीची जन्मभूमि जे पद्मपूर हीं एकच आहेत कीं काय ? -हीं 
एकच मानली तर ज्याच्या यात्रेच्या प्रसंगी भवभूतीचीं नाटकें केलीं गेलीं 
तो काळप्रियनाथ व उज्जयिनीचा महाकालेश्वर हे एके म्हणतां येणार 
नाहींत; कारण प्रस्तावनेप्रमाणें पमपूर काळप्रियनाथाच्या दक्षिण दिशेकडे 
असलें पाहिजे, व पद्मपूर=पद्मावती=पवाया अशी कल्पना केल्यास तें 
काळप्रियनाथाच्या (झणजे कर्पनेप्रमाणे उज्जयिनीच्या महाकारेश्वराच्या) 
उत्तरेस सुमारे २२० मैलांवर येतें, हा विरोध दूर करण्याकरितां यमुनेच्या 
तीरीं असळेछे काल्पी शहर हच काङप्रियनाथाच्या यात्रेचे ठिकाण अशी 
सदर रा. YY यांची एक पुरवणी कल्पना आहे ( उत्तररामचरित सार 
व विचार, पृष्ठ ४ व ८४ पहा ). असं मानल्यास पवाया ( पद्मपूर ) 
काल्पीच्या ( कालप्रियनाथाच्या) दक्षिणेकडे येतें. या वादाचा कायमचा 
निकाल देणें आमच्या मतें तूते शक्य नाहीं. पद्मावती व पद्मपूर अथवा 
कारपी व कालप्रियनाथ यांमध्ये जितकें नामसाइश्य आहे तितकेच जवळ 
जवळ कालप्रियनाथ व महाकालेश्वर यांमध्ये आहे. काल्पी येथे उज्ज- 
यिनीप्रमाणें एखादे पुरातन रिंग अथवा शंकराचे स्थान असल्याची 
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रिद्धि नाहीं. शिवाय ज्या अर्थी कांही हस्तलिखित पोथ्यांत ' विद्म” 
हे पद आहे त्या अर्थी त्याला कांही तरी आधार असळा पाहिजे असें 
ग्रहीत धरणे गैरवाजवी नाहीं. म्हणून आमच्या मनाचा कळ भवभूतीचे 
वऱ्हाडांतच मूळ गांव होतें या मताकडे घेतो. माळतीमाधवांत पद्मावतीचे 
वर्णन इतकें अचूक व सविस्तर आहे म्हणून पदमावती kas स बाल्या- 

परिचित असावी, किंबहुना ती त्याचें मूळ गांव ह्या विचार- 
सरीत कांहींच राम नाहीं. कारण ज्या स्थळाचें कवीनें सूक्ष्म वर्णन 
केलें असेल ते त्या कवीचे मूळ गांवच असळें पाहिजे असें म्हटल्यास 
भयंकर अनवस्था होईल. 

४. भवभूतिविषयीं आणखी कांहीं किरकोळ माहिती.-- 
पद्मावती हें भवभूतीचे मूळ गांव असें मानण्यास जरी पुरेसा आधार 
नसळा तरी पद्मावती. भवमूतीच्या पूणे परिचयाची असली पाहिजे-तेथे 
त्याचें बरींच वर्षे वास्तव्य झालें असळें पाहिजे--यांत संशय नाहीं. 
कदाचित्‌ माळतीमाधवांतीछ नायक माधव याप्रमाणेच भवमूतिही T- 
वतीस आन्वीक्षिक्यादि शाखे शिकण्यास ( मा० मा० १:१९") आला 
असावा व येथेंच त्याची नाटकमंडळीशीं मैत्री जमली असावी. त्या काढी 
नोटकमंडळींना अशा कवींची फार जरूर असे. जीं संस्कृत नाटकें प्रयोग- 
रूपाने त्यांना रंगभूमीवर आणावयाची असतील त्यांना काळ, स्थळ व 
प्रसंग यांस अनुरूप अशी एखादी नवीन प्रस्तावना अथवा भरतवाक्य 


१. भवभूतीचा जवळ जवळ समकालीन-अथवा त्याच्यापेक्षा किंचित्‌ अगोदरचा- 
, जो बाण त्याचें सुद्धां नटवर्गाशी असंच सूत जुळलें होतें असं इषंचरि- 
तामध्यें (निर्णयसागर प्रत, पृष्ठ ४७) त्यानें कबूल केले आहे. 

२. संस्कृत नाटकाच्या छापील पुस्तकांत जी प्रस्तावना आपणांस आढळते ती 
त्या नाटकाच्या प्रथम प्रयोगाच्या वेळीं कवीनें स्वतः लिहिलेली होय. 
पण संस्कृत जाणणाऱ्या प्रेक्षकांपुढें त्यानंतर केल्या गेलेल्या प्रयोगांमध्ये मूळ 
प्रस्तावनेतीळच काळ, स्थळ व प्रसंग यांचा उल्लेख कायम ठेवला जात असे- 
SË संभवत नाहीं. प्रस्तावनेमध्यें व भरतवाक्यामध्यें थोडेबहुत फरक होत 
असतीळ्च, मृच्छकटिक नाटकाच्या प्रस्तावनेत तरी निदान. असा फरक 
m z असावा, एरवीं प्रस्तावनेत कवीच्याच मृत्यूचें वर्णन ( श्लोक 
४ ) येतें ना. , 
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जोडावयाचे असरु, अथवा एखाद्या नवशिक्या नाटककाराने रचिलेळे 
नाटक कोठें कोठें सुधारावयाचें असळें, हणजे तें काम नटवग आपल्या 
परिचयाच्या कवीकडून ( त्यास अस्पस्वरप मोबदला देऊन ) करून 
घेत. व अशा रीतीनेंच बहुधां भवभूतीस नाट्यकलेचा शोक लागला 
असावा, कदाचित्‌ जरूरीच्या वेळीं भवमूतीने कांहीं नाटकांत नटाचें काम 
सुद्धां केळें असेछ.' तें कसंही असो. लवकरच मवमूतीची या नाटकमंडळी- 
वर इतकीं छाप वसठी कीं त्याचीं स्वतःची नाटकें त्यांच्याकडून प्रयोग- 
रूपाने रंगभूमीवर येऊं छागछीं व अशा रीतीनें भवभूति नाटक- 
कार बनला. 


भवभूतीची सांपात्तिक स्थिति म्हंणण्यासारंखी चांगळी नव्हतौ; 
तेव्हां त्याला नाटकें करणें हें जवळ जवळ उपजीविकेचे एक साधनच झाडे 
असलें पाहिजे, आपल्या विद्वत्तेचें व नाट्यकळेचें छोकसमाजाकडूंन चीज 
` होत नाहीं याबद्दल त्याला फार दुःख होई; व या दुःखाच्या भरांते 
काढिलेळे निराशेचे उद्गार त्याच्या तीन्ही नाटकांमध्ये कमीअधिक प्रमा- 
णाने आळे आहेत. महावीरचरित हें पहिळेंच नाटक असल्याने त्यामध्ये 
त्यानं विशेष कांहीं म्हटळें नाहीं; माळतीमाधवांतील त्याचे शब्द वर 
( पृष्ठ १५ टीप १ ) दिडेच आहेत. नाट्यकला पूणे वश झाल्यानंतर 
लिहिलेल्या उत्तररामचरित या नाटकांत सुद्धां ( प्रस्तावना -छोक ९ ) 
छोकांच्या गुणानभिज्ञतेबद्दळ त्यांना कवीनें दुरून एक टोमणा मारण्यास 
कमी केळे नाहीं, मात्र यावेळीं त्याची स्थिति जरा सुधारली होती- 
त्याच्या दारे परिश्रमाचे त्याला फळ मिळाळे होते-असे ह्यणण्यास 
जागा आहे. 


NASA पहातां मर्वमूतीसं राजाश्रय मुंळींचं नव्हता, अथवा अंसंल्यात 
तो त्याच्या आयुष्याचे अलेरीळा व अगदीं जुजंबी मिळाळा होता अंसे 
अनुमान होते. पुढे $ ९ पहा. भोजप्रबंधासारख्या पुस्तकांतून कालिदास 
१, पुढे उ० रांड चे अंके ७ अंखेर छुंशॉलंवांसाहिते वांल्मीकीच्या प्रवेशाचे 

वेळीं अरूंधती रंगंभूमीवंरूनं निंधूंन जाते त्या ठिकाणीं मराठी भाषांतरास 
आंग्हीं जी टीप जोडली आहे ती पहा, 
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व भति ति याच्यासंबंधाने ज्या दंतकथा आल्या आहेत त्या अथात्‌ 
अगदीं निराधार होत. 


अशा रीतीनें दारिद्यामध्यें काळ कंठणें जरी भवभूतीच्या नशिबी 
आलें होतें तरी चारुवत्ताप्रमाणें ( शच्छकाटिक ३:२८ ) दोन बाबतींत 
त्याची. स्थिति स्पुहणीय होती. त्याला मित्र वश होते व त्याला कोटुं- 
बिक सुख चांगळे लाधले होतें. मैत्री, दांपत्यपरेम,पुत्रवात्सल्य, इल्याकिा- 
aga भवभूतीनें जे उदात्त विचार आपल्या नाटकांतून जागोजाग घातले 
आहेत तेच याची साक्ष पटवितीळ. उदाहरणार्थ, उत्तररामचरित १.९८, 
३९; ३-१८; मालतीमाधव ६-१८; महावीरचरित ५.५९; वगैरे स्थळे 
पहा. ख्नियांसंबंधानें भवभूतीचे विचार तर फारच वरच्या दुर्जीचे आहेत. 
कालिदासाचे सवे नायक बहुपत्नीक आहेत; भवभूतीची त्याच्या उलट 
स्थिति आहे. भवभूतीच्या कालीं. स्त्रियांस त्या वेळच्या ' युनिव्हासेट्यां- 
तून ? पुरुषांबरोबर शिक्षण RS जात असावे असें दिसतें. अथात्‌ त्या- 
Ra बहुश्रुत होत्या असे जरी यावरून निष्पन्न 

होत नाहीं तरी निदान भवभूतीचे विचार या बाबतींत कोते व अनुदार 
नव्हते असे आपणांस म्हणतां येईल. भवभूति स्वतः जाडा विद्वान्‌ होता. 
हं तर त्यानें मुद्दाम होऊन जगाच्या निदशनास आणण्याचा मधून मधून 
प्रयत्न केला आहे. थोडक्यांत सांगावयाचें म्हणजे भवमूतीचीं उपलव्ध 
नाटकें वाचल्यानंतर त्यावरून भवभूति हा कसल्या तऱ्हेचा मनुष्य होता 


१, मालतीमाधव अंक ६, झोक १८-- 

“वत्सांनो, तुझी नीट ध्यानांत ठेवां कीं ख्रियेलां पाति वं पतीला आपली 
धर्मपत्नी म्हणजे एक अत्यंत जिव्हाळ्याचा मित्र आहे; (आई, बाप, भाऊ, 
बहीण) संब नाती तेथें एकवटळेलीं अंसतात; तेथे सर्व मनोरथांची परमावाधि 
शेते; तो एक अमोल्य ठेवा आहे, किंबहुना जीवितसर्वस्व आहे | ” 

भहॉवीरचरित अंक ५, श्लोक ५९-- 

“ प्रसर्गी प्राण वेंचूनदी त्याचें हित साधणे; त्याशी कधीं द्रोहं अंथवां 
कपट T करणें; आणि आपण स्वतःचे जसें प्रिय करूं तसें त्याचे प्रिय करणे; 
हे सेत्रीरूप महा ब्रत आहे. 

२, पुढें $ १८ क पहा, 
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याची जर अटकळ बांधण्याचा प्रयत्न केछा' तर एका मध्यम स्थितीतील 

० प्रेमळ, पापभीरु, सत्वशील, व विद्वान्‌ ब्राह्मणाचे चित्र आपल्या डोळ्यां- 
समोर उभे रहाते. sa 

५, भवभूतीचा कालानिणेय; भवभूति च कालिदास.-- 

निव्वळ दुंतकथांव्रून' पाहिळें तर भवभूति व कालिदास हे समकाळीन 

.„  असूनळउभयतां भोजराजाच्या ( अथवा वित्रमादित्याच्या ) दरबारीं होते 

असें मानावे लागते. पण या दंतकथांवर अवलंबून रहातां येत नाहीं. 

अंतर्गत पुराव्यावरून पहातां भवभूतीनें कालिदासाचे काव्यनाटकादि ग्रंथ 

. वाचले होते व आपल्या स्वतःच्या ग्रंथांत त्यानें कालिदासाचे अनेक 

. ठिकाणीं अनुकरण केळे आहे असें उघड दिसून येतें. कालिदासाच्या 

* शाकुंतळाची मूळ कथा महामारतांतळी आहे, . त्याचप्रमाणे त्याच्या 

बिक्रमोर्वशीयास खुद्द ऋवेदाचा ( १०५९५ ) आधार आहे, ही गोष्ट 

' लक्षांत घेतां, भवमूतीनें माळतीमाधवामध्यें ( २-७'°) ३-३ ) दुष्यंत 

व शकुंतळा, पुरूरवा व उवेशी, इत्यादि प्रसिद्धः कथांचा . जो नामनि- 

./ देश केछा आहे तो काछिदासाच्या या दोन नाटकांसच अनुलक्षून आहे 

/ असे निश्चयाने म्हणतां येत नाहीं. तथापि कालिदासाच्या व भवभूतीच्या 

j नाटकांचा एकंदरीने विचार करितां त्यांमध्ये संविधानकार्चे, कल्पनांचे, व 

/ शब्दांचे सुद्धां बरेंच साम्य आहे अस आढळून येतें. उदाहरणार्थ वित्रमोवेशीय 


१, ada ही अंटकळच आहे हैं विसरतां कामा नये, 

२. याँ प्रचलित आख्यायिकांपैकी भवूंतीच्या उत्तररामचरितासबंधाची जी एक 
आहे ती आम्ही येथे देतों, विक्रमादित्य राजांच्या पदरीं कालिदास राहिला 
असतांना एंके दिवशीं त्याजकडे एक गरीब ब्राह्मण कावे आला, हां कावि 
म्हणजे भवभूतिचे. त्यानें आपण नुकतेच रचिलेळें उत्तररामचरिते हैं नाटक 
त्यास वाचून दाखविले व राजाजवळ आपल्यात्रद्दळ एक शब्द टाकावा अशी 
त्यास विनंति केली, कालिदास या वेळीं सोंगव्यांनी खेळत होता. तथापि 
त्यानें खेळतां खेळतां तें नाटक ऐकिले व एका विंदूशिवाय सर्व नाटक फार 
सुबक साघळें आहे असा आपला अभिप्राय दिला (पुढें १:२७ बरील टीप 
पहा); व भवभूतीस जेव्हां ती सुधारणा मान्य झाली तेव्हां त्यानं त्यास राजा- 
भ्रय देवविला, कालांतराने भवभूति कालिदाग्रमाणंच मानमान्यतेस पावला 
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अंक ४ मधीळ प्रीतीनें बेहोष झालेल्या पुरूरव्याचं भाषण, व तसल्याच 
स्थितींत माळतीमाधव अंक ९ मधील माधवाचें भाषण, आणि विशेषतः 
त्यानें मेघास प्रियेकडे संदेश देऊन पाठविणे ( मा० मा० ९-२९, २६ 
मेघदूत' १०, ८०, ११९, ६१८, ९ वंगैरे ); शाकुंतलाच्या ४ थ्या 
अंकांतीळ काइ्यपाचा, व उत्तररामचरिताच्या ४ थ्या अंकांतील जन- 
काचा आपआपल्या कन्येसंबंधीं Ra विरहोत्तर दुष्यंतास, आपल्या 
मुळाची हळूं हळूं ओळख पटत जाते तो शाकुंतळाच्या सातव्या अंकांत 
प्रसंग, व रामास कुराळवांची ओळख पटते तो उत्तररामचरिताच्या ६ व्या 
अंकांतीळ प्रसंग; शकुंतळा आणि दुष्यंत अथवा उशी आणि पुरूरवा 
यांची परस्परांच्या प्रापिकरितां झाळेळी उत्कंठातुर स्थिति व त्या 
स्थितींत त्यांनीं योजिळेळे ( चित्र काढणे वंगेरे) उपाय, व मालती 
आणि माधव अथवा मद्यंतिका आणि मकरंद यांची जवळ जवळ त्याच 
सारखी स्थिति व उपाय; इत्यादि अनेक स्थूल साइश्यं वर वर पहाणा- 
ज्यासही दिसून येतील. कल्पनांची व शब्दांची साम्ये आहेत तीं निरा- 
ळीच.” ह्या सवे गोष्टी विचारास घेतां भवभूतीनें कालिदासाचे अनेक 
ठिकाणीं जाणून बुजून-त्यावर वरचढ करण्याच्या हेतूने-अनुकरण केरे 


१, प्रोफेसर पाठकांची प्रत. कालिदासाने मेघदूतांत योजिळेळें भंदाक्रांता त्त 
मवभूतीनें येथें मुद्दामे योजिले आहे. 


९. कंन्या सासरी जाण्यास निघाली एवढ्याच करितां कांस्यपाचा विलाप आहे; पणे 

जनकाच्या विलापाचें कारण कन्येचा मृत्यु व मृत्युहूनही भयंकर जना- 
o पवाद, अर्थात्‌ अंनकाचा शोकं अधिक तीब्र आहे. 

३. कालिदास व भवसूति या दोघांनीही हे उपाय सांप्रदायिक अथवा कावि: 
समयसिद्ध झणून अंगिकारिले आहेत, 

४, कै० द चिपळूणकर यांमीं “संस्कृत कविपंचकांतील' भवभूतिवरच्यां 
आपल्या निबधांत कांहीं असलीं साम्ये दाखविली आहेत, आमच्या हारवर्ड 
ओरियंटल सीरीजकरितां तर्यार keit उत्तररामचरिताच्या आंबृत्तीच्यां 
एका MRE हीं सर्वे साम्ये एकंवडून पहावयास सांपडतील, 
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होतें प नमन तो कालिदासानंतर केव्हां तरी झाला असावा असे म्हणणे 
भाग पडते. 


पण ज्या अर्थी खुद्द कालिदासाच्या कालासंबंधाने मतभेद आहे' 
त्या अर्थी हा पुरावा भवभूतीच्या काळनिणेयास साक्षात्‌ ST 
पडत नाहीं. 


१; दोन कर्वीमध्यें अथवा ळेखकांमध्ये केवळ भाषासाइद्य आहे झणूनच ते जवळ 
जवळ समकालीन-फार झालें तर एक दोन पिढ्या पुढें मागें-असले 
पाहिजेत असा जो एक कोटिक्रम करण्यांत येतो तो भ्रामक आहे. दोन सम- 
कालीन ग्रंथकारांची भाषाशैली जशी भिन्न असं, शकते तशी ज्यांच्यामध्ये शत- 
कांचें अंतर आहे अशा दोन ग्रंथकारांची भाषादौली सुद्धां सारखी असुं शकते. 
तेव्हां भवभूति व कालिदास यांपैकीं एकाचा काळनिणेय झाला म्हणजे दुसऱ्या- 
चाही जवळ जवळ झालाच असें म्हणणें चुकीचे आहे. उदाहरणार्थ समजा 
आपण भवभूतीस इ०स० ७००च्या सुमारास घातलें तर उभयतांमध्ये भाषा- 
सास्य आहे सबब कारिदासास इ० स० पू० ५७ च्या सुमारास नेतां 
येणार नाहीं, अथवा काछिदासास आपण इ०स० ४५०च्या सुमारास घातलें 
तर त्याच सबबीवर भासास इ०स० Ya ३०० च्या सुमारास नेतां येणार 
नाहीं, दीँ दोन्हीही विधानें न्यायशास्रास अनुसरून नाहींत, 

२. सुदैवाने या मतभेदाची मर्यादा एकेकालीं जेवढी विस्तृत AN ( इ० स० 
Yo ५७ ते इ० स० ११०० ) तेवढी आतां राहिली नाहीं. ऐहोळे 
येथील इ०स० ६३४।५ च्या शिलालेखांत कालिदासाचा स्पष्ट उल्लेख आहे 
(इंडियन अँटीक्करी ८, ए० २३९) व दर्षचरितांत बाणकविही ( इ०स० 
६१०सुमारें) त्याचा उललेख करितो झणून ६००नंतर कालिदासास ओढितां 
येत नाहीं. देतकथेप्रमाणें विक्रम संवत्सराचा संस्थापक जो विक्रमादित्य (इ ० 
स०पू० ५७) त्याच्या पदरीं कालिदास होता. पण कालिदासाच्या रघुबंशा- 
मध्यें ( ४,६७,६८ ) वङ्कू (=व्कूवक्कृ-वक्ष्‌=()५०8 ) तीरवासी 
हूणांचा रघूनें पराभव केल्याचा उल्लेख आहे व त्यावरून प्रोफेसर काशि- 
नाथपंत पाठक यांनीं सिद्ध केल्याप्रमाणे ( इडियन्‌ अँटीक्करी, नोव्हेंबर 
१९१२, पृष्ठं २६५ ते २६७) रघुवंशाचा हा भाग कालिदासानं इ०स० 
४५५ च्या किंचित्‌ पूवी केव्हां तरी लिहिला असला पाहिजे. त्या वेळीं 
राज्य करित असलेल्या गुसवंशीय स्कंदरुसानें विक्रमादित्य ही पदवी धारण 
केली असल्यानें या मताप्रमाणे दंतकथेची सुद्धां थोडीबहुत उपात्ते लागते, 
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. ` ६. भवभूतीचा कालनिर्णय; भवभूति व वाणकवि,-कनो- 
जचा हर्षवर्धन यानें इ० स० १०६-६४८ पावेतो राज्य केळे. याचा 
आश्रित बाणकवि हा होता हें त्या क्वीनेंच रचिठेल्या हपचरितावरून 


याविरुद्ध दंतकथेप्रमाणें कालिदास इ० स° पूर्वी पहिल्या शतकांतच होता 
असे आमच्यांपैकी बऱ्याच विद्वानांचे मत आहे. कोल्हापूरचे प्रोफेसर रघु- 
नाथराव आपटे यांनीं या मताच्या पुरस्करणार्थ अनेक पुरावे [दिले आहेत. 
(See V. N. Mandlik Gold-medal Prizeressay for 1891, 
- published by the University of Bombay). हूणाच्या उल्लेखा- 
संबंधांत त्यांचे मुख्य मुद्दे दोन आहेत. एक, महाभारतांत सुद्धां हुणांचा 
उल्लेख आहे (जसें भीष्मपर्व ९-६६ वगेरे ); दोन, इ०स० पू० तिसऱ्या 
शतकापासून हूणांचें मध्य आशियांत राज्यँ असल्याचें समजतें. पण महा- 
` भारतांतील कोणताही उल्लेख ऐतिहासिक प्रमाण ह्मणून पुढें आणितां येणार 
नाहीं; व हूणांचें राज्य इतरत्र कोठेही असळें तरी Oxus नदीवर त्यांचा तावा 
इ०स° च्या पांचव्या शतकाच्या पूर्वी असल्याचें प्रसिद्ध नाहीं. शिवाय ज्या 
विक्रमसंबत्सराचा संस्थापक विक्रमादित्य कारिदासाचा आश्रयदाता झणून 
दतकथा सांगते त्या विक्रमसंवल्सरानें ज्यांत कालगणना आहे असे जुन्यांत 
जुने शिलालेख म्हणजे इ० स० ४७२।३ चा मंदसोरचा Gupta In- 
scriptions, 1888, p. 83) व अलीकडे तेथेच सांपडलेला इ० Wo 
४०४चा ( Progress Report of Archaeological Survey, 
. Western Cirole,for 1912-1913, p. 58; or Ind. Ant. » 
for June 1913, pp. 161-163 ). या दोन्ही स्थळा “ विक्रम 
संवत्सराच्या ? ऐवजीं ' माळवगणास्थित्या,' “मालवगणास्नात' असे झाब्द 
आहेत. म्हणजे विक्रमादित्य हणून कोणी होता व त्यानें इ० स० e 
५६।५७ या वर्षी आपल्या नांवाने एक शक स्थापिला या म्हणण्यासच 
आधार रहात नाहीं. विक्रमसंवत्सराचा प्रत्यक्ष नामनिदेंश ज्यांत आहे 
असा जुन्यांत जुना शिलालेख इ. स. ८४२ चा होय ( इंडियन अँटीक्करी 
१९, Jo ३५ पहा. ) ; 
कालिदासाच्या कालासंबंधानं आणखीही एक दोन पक्ष विचारांत घेण्याजागे 
आहेत; व याव पूर्वी दिलेल्या पक्षांच्या समर्थनार्थ आम्ही सांगितले याहून 
अन्य अनेक पुरावेही त्या त्या पक्षाकडून पुढें आलेले आहेत. पण ते सर्व 
गौण आहेत. एकंदरींत सर्व मुद्यांचा विचार करितां स्थूलमानाने इ० स० 
४५० हा कालिदासाचा समय निश्चित करण्यास विशेष हरकत नाहीं. 
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समजतें. हर्षवधेनाच्याच दरबारीं प्रख्यात चीन देशचा. प्रवासी JA- 
तंग हा आला होता.' हर्षचरिताच्या उपोद्धातामध्ये वाणाने सुबंधु, 
भट्टारहरिचेद्र, सातवाहन, प्रवरसेन, भास, कालिदास, गुणाब्य, आव्य- 
राज, इत्यादि त्याला माहीत असलेल्या प्रसिद्ध प्राचीन व अर्वाचीन 
काव्य, नाटक व आख्यायिकाकारांचा उल्लेख केला आहे. पण यांमध्ये 
भवभूतीचा नामनिर्देश नाहीं. याचीं कारणें अनेक असूं शकतील. भवभूतिः 
हा बाणाबंतर-निदान बाणाच्या हर्षेचारेतानंतर-झाळा असेल, अथवा 
भवभूति बाणाच्या समकालिन वा त्याच्या पूर्वांचा असून सुद्धां बाणास 
माहीत नसेल, अथवा माहीत असूनही त्याचा मुद्दाम नामनिर्देश करण्या- 
इतके बाणास त्यांचे महत्त्व वाटळें नसेछ. उदाहरणार्थ ह्या हषैचरिताच्या 
उपोद्घातामध्ये वाल्मीकिसारख्या आद्चकवाचें नांव आलेळें नाही. पण 
बाणाने आपल्या कादबरीमध्यं रामायणाचा अनेकशः उल्लेख केलेला 
आहे.' अन्य पुराव्यावरून बाणापेक्षां भवमूर्ताचें अर्वाचीनत्व सिद्ध 
झाल्यास बाणान भवभूतीचें नांव- वगळणे हें एक त्या काळनिणियास 
दुजोरा देणारें दुय्यम प्रतीचे प्रमाण होणार आहे, एवढेंच. 

७, भवभूतीचा काळनिणेय; भवभूति व कुमारिलभट्ट 
भवभूतीच्या माळतीमाधवाची एक सुमारें ४०० वर्षीची जुनी प्रत रा. छेळे, . 
'उत्तररामचरित सार व विचार! इत्यादि पुस्तकांचे कर्ते, यांच्या अवलो- 
कनांत आळी होती. या प्रतीच्या तिसऱ्या अंकाच्या अखेर 'इति श्री- 
मट्टुमारिलाशिष्यङ्कते माळतीमाधवे तृतीयोऽङ्कः! व सहाव्या अंकाच्या 
अखेर ' इति श्रीकुमारिलस्वामिप्रसाद्राप्तवागमवश्रीमंदुवेकाचायीवरचिते ` 
माङतीमाधवे षष्ठोऽङ्कः ' अशा दोन पुष्पिका ( colophons ) आल्या 
आहेत. इतर पुष्पिकांतून व ग्रंथांती भवभूतीचेच नांव आहे. 'गउडवहो! - 
या प्राकृत काव्याचे संशोधक कै० शंकर पाडुरंग पंडित यांनीही ही 
प्रत पाहिछी होती, असं 'गउडवहो? कान्याच्या उपोद्घातांत ( pages 
००४. and 1, ) म्हटळें आहे 


१, मराठी वाचकांस दर्षबधनांची समग्र भाहिती के० पां० गो० पारखीशासत्री 
यांनीं छिहिलेल्या * श्रीहर्ष ' या निबंधांत पहाण्यास मिळेल. 

२. कादंबरी ए, ५१ पं. १५, पृ. ९१ पं, १०, वगेरे. (पिटर्सनची प्रत), - 
x [ उ. स. वया Math Collection, Vaan 
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या पुण्पिकांवरून खाळीळ अनुमानें काढितां येती--एकतर, भव- 
भूति हा खरोखरच प्रसिद्ध मीमांसक कुमारिलमट्ट याचा साक्षात्‌ शिष्य 
असावा व उंवेकाचाये हें श्रीकंठ या नांवासारखेंच ( पृष्ट १६ टीप २ ) 
भवभूीचें दुसरे नांव असावें. अथवा दुसरे, माळतीमाधवाचा तिसरा ब 
सहावा हे दोन अंक भवभूतीचे नसून कुमारिल्भट्टाचा शिष्य JAMAA 
याच्या हातचे असावेत. भवभूतीने कदाचित्‌ हे अंक लिहिले असतील, 
पण सुब्रह्मण्य कर्वीस ज्याप्रमाणें महावीरचरिताचे भवभूतीने रचिठेळे 
शेवटचे सुमारें अडीच अंक न आवडून त्यांच्या ऐवजीं त्याने दुसरे 
अडीच अंक आपण स्वतः रचून घातळे त्याप्रमाणेंच ह्या दोन अंकाचा 
प्रकारही असूं शकेल. 
पण हें सबै तकेवितर्क वास्तविक अस्थानी आहेत. एकाच हस्तलिखित 
प्रतींत माळतीमाधवाच्या कत्यीस कुमारिळमट्टाचा शिष्य म्हटलें आहे. पण 
हा निवळ लेखकाचा प्रमाद असूं शकेल. उदाहरणार्थ; आमच्या अवलो- ` 
कनांत आलेल्या एका उत्तररामचरिताच्या हस्तलिखित प्रतींत भवभूर्तीचे 
नांव श्रीकंठाच्या ऐवजीं शीळकेठ असें चुकुन पडळें आहे. तसेंच मालती- 
माधवाच्या नेपाळांतीळ अत्यंत जुन्या म्हणने इ. स. ११५६ मध्ये 
दिलेल्या एका हस्तालिखित प्रतींत दहाव्या अंकाच्या शेवटीं “कृतिरियं 
महाव[का ेर्ूगर्भस्य' अशी पुष्पिका आहे. पण शीलकंठ अथवा भूगर्भ 
हीं तेव्याने कांही भवभूतीचीं आणखी दुसरीं टोपण नांवे होऊं 
शकत नाहींत. 
भवभूति व कुमारिछ हे दोघेही दाक्षिणात्य होते. कुमारिछाचा 
समय प्रो. पाठक यांनीं पनोश्चेत केल्याप्रमाणे ( Journal, BBRAS, 
vol. xviii, pp: 218-233 ) सुमारें इ. स. ७००-७५० हा आहे. 
तसंच भवभूतीस मीमांसा अवगत असावी असें त्याच्या नाटकांत 
आलेल्या शास्त्रीय परिमाषेच्या उल्लेखांवरून सिद्ध होतें. तेव्हां वर 
नमूद केलेल्या अपुऱ्या पुराव्यावरून ज्या कोणास भवभूति हा कुमारिछ- 
भट्टाचा प्रत्यक्ष शिष्य होता असं मानावयाचे असेल त्यास कालाची 


१, महावीरचरित, निर्णयसागर प्रत, पु. २१३ वरील टीप पहा, 
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अथवा इतर तात्त्विक अडचण कोणतीही नाहीं एवढेंच फार झाळें तर 
म्हणतां येईल. 


८. भवभूतीचा कालनिर्णय; भवते ब राजशेखर.-कपर- 
मंजरी, विद्धशाळमंजिका; आल्भारत, बाळरामायण, इत्यादि नाटकांचा 
कर्तो राजशेखर हा स्वतःस महेंद्रपाढाचा गुरु अथवा उपाध्याय म्हण- 
वितो; हा.महेद्रपाळ कनोज येथें राज्य करीत होता व त्याचे इ. स. 
९०३।४, ९०७।८ चे शिछालेख उपलब्ध आहेत ( Kielhorn, Epi- 
graphica Indica i. 171 ). यावरून राजशेखर इ. स. ९०० चे 
सुमारास होऊन गेला हें सिद्ध होते. राजशेखर आपल्या बाळरामायणांत 
( १-१६ ) म्हणतो, “ पूर्वी वाल्मीकि नामक कवि होऊन गेछा; तोच 
पुढें मतृमेण्ठ नामक कर्वाचे रूप घेऊन जन्मला, व काळांतरानें भवभूति 
या नांवानें पुनः होऊन आला; आणि तोच [ वाल्मीकि ] राजशेखर या 
संज्ञेने सांप्रत अवतीणे झाला आहे ”. येथें उल्ञेखिछेला “भवभूतिः प्रसिद्ध 
भवभूतिच होय. राजरोखराने भवभूतीच्या नाटकांतील प्रसंगांचे अनेक 
ठिकाणीं अनुकरण केळें आहे. जसें; चित्रदर्शन ( उत्तररामचरित अंक 
१ व बाळरामायण अंक ४ ), गर्भनाटक ( उत्तररामचरित अंक ७ व 
बाळरामायण अंक ३ ), रिक्षणाथ पर्यटन करणारा विदयार्थी ( उत्तरराम- 
चरित अंक २ व बाळरामायण अंक ४, विष्कंभक), वगैरे. बाळरामायणांत 
एके ठिकाणीं ( ४.४१” ) तर “महावीरचरितः या भवमूतीच्या नाट- 
काचा प्रत्यक्ष पण “छेषगभे उल्लेख आहे. यावरूनही रानशेखराच्या 
मानाने भवभूतीचें प्राचीनत्व दिसून येते. ब एका अवताराची समासि 
झाल्यानंतरच दुसरा अवतार होतो हे लक्षांत आणिलें म्हणजे भवमूतीस 
इ. स. ८५० च्या पुढें आणितांच येत नाहीं. ; 


९. भवभूतीचा काळनिणय; भवभूते व बाक्पतिराज.- 
गउडवहो ( संस्कृत, गौडवधः ) या नांवाचे एक प्राकृत काव्य बप्पइराअ 
(Ao; वाक्पतिराज) या कवीनं केळे आहे; व या काव्यामध्ये वाक्पतिराज 
आपला आश्रयदाता जो कनोजचा राजा यशोवमा यानें गोडदेशच्या 
राजाचा वध कसा केला याचें वर्णन देत आहे--निदान असें वर्णन 
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देण्याचे त्यानें योजिले होतें.' या यशोवम्यांचा पुढें कारमीरच्या छाछे- 
तादित्य-मुक्तापीड यानें पराभव केला असे कल्हणाच्या राजतरेगिणी- 
वरून समजतें. राजतरंगिणीप्रमाणें छळितादित्याचा राज्यकाल इ. स. 
६३९-७३५ हा आहे; व अर्थात्‌ ललितादित्यानें केलेला यशोवर्म्यांचा 
पराभव ७३५ पूर्वी केव्हां तरी झाला असला पाहिजे. परंतु कल्हणाच्या 
या तारखा २५ एक वषीनी चुकलेल्या आहेत ( स्टाइनूचें राजतरंगिर्णीचे 
इंग्रजी भाषांतर, उपोद्घात $ ६६ पहा ), व यशोवम्याचा हा पराभव 
इ. स. ७९९ नंतर केव्हांतरी झाळा होता हें अन्य पुराव्यांनीं सिद्ध 
झाळें आहे ( सदर उपोद्घात $ ८५ ). यावरून वाक्‍पतिराजही इ. 
स. ७३६ च्या आसपास केव्हांतरी झाला असला पाहिजे. 


राजतरंगिणीच्या ज्या “छोकामध्ये' यशोवर्म्यांच्या पराभवाचा 
उललेख आहे त्याच *छोकांत वाक्पतिराज व भवभूति हे यशोवर्म्याच्या 
पदरीं कवी होते असें म्हटलें आहे. वाकपतिराज हा अर्थात्‌ गउडवहोचा 
कतो; पण भवभूति म्हणने आपळाच भवभूति कीं कोण £ भवभूतीच्या 
उपलब्ध ग्रंथावरून पाहतां त्याला विशेषसा राजाश्रय असेल असें दिसत 
नाहीं; व राजतरागिणींत ज्या अनुक्रमाने वाक्पतिरान आणि भवभूति 
यांचा नामनिर्देश केला आहे तो जर कवीनें मुद्दाम व व्याकरणाच्या 
नियमास अनुसरून केछा असेल तर त्यावरून भवभूति हा वाक्पतिराजा- 
हून अवाचीन अथवा निदान कमी महत्त्वाचा असे ठरते. 


१. असे म्हणण्याचे कारण गउडवहो हें काव्य अपूर्ण आहे. त्यामध्यें १२०० 
बर छक आहेत तरी ते सर्व पुढें करावयाच्या काव्याची एक लांबलचक 
प्रस्तावनाच आहे. ज्या गौड राजाचा वध ह्या काव्याचा विषय आहे त्याचे 
नांत्रही या १२०० ¥ोकांत एकदां सुद्धां आलें नाहीं ! काव्य संपण्यापूर्वीच 
काव्याचा नायक यशोवर्मा याचा काइ्मीरच्या ललितादित्याने पराभव केख्या- 
मुळेच बहुधा बाक्पतिराजानें हें काव्य अपूर्ण ठेविळें असावें. 

२. हा छोक असा-- 

काविवाक्पतिराजश्रीभवमूत्यादिसेवितः । 
जितो ययौ यशोवर्मा तद्‌ (ललितादित्य)गुणस्तुतिवन्दितास्‌ ॥ „ 
रा. त. ४-१४४ 
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पण उलटपक्षीं वाक्पतिराज आपल्या गउडवहोमध्यं भवभूतीचा 
सन्मानपुरःसर उल्लेख कारितो, व त्यास जवळ जवळ आपल्या गुरूचा 
मान देतो; व जरी त्यावरून वाक्पतिराज हा भवभूतीचा साक्षात्‌ शिष्य 
होता किंवा भवमूर्ताचे ग्रंथ वाचून वाक्पतिराजास काब्यस्फूर्ति झाली 
याचा Rae होत नाहीं तरी हा भवभूति वाक्पतिराजापूर्वी होऊन गेछा 
असावा एवडे तरी म्हणतां येईल. 

* तरं मग उत्तररामचारितादि नाटकांचा कर्ता भवभूति हा एक, 
वाक्पतिराजानें गौरवाने उल्लेखिठेला भवमूति हा दुसरा, व ज्यास कल्हण 
यशोवरम्याचा आश्रित समजतो तो एक तिसराच अस मानावयाचे कीं 
काय १ किंवा पहिले दोन भवभूती एक समजून दोन भवभूती कल्पाव- 
याचे ? किंवा अन्य विशेष पुराव्याच्या अभावीं राजतरंगिणींतीछ अनु- 
क्रमाची कशीतरी उपपात्ते ळावून तीन्ही ठिकाणीं एकच भवभूति विव- 
क्षित आहे असें म्हणावयाचे ! आम्हांस तिसरा पक्षच ग्राह्य दिसतो; व 
त्यावरून इ. स. ७१६ चे पूर्वी केन्हांतरी भवभूति होऊन गेला असें 
निष्पन्न होते. 

१०. भवभूतीचा कालनिर्णय; समारोप--वरील सवे विवे- 
चनावरून पाहतां भवभूति हा कालिदासानंतर ( सुमारें इ. स. ४९०) 
एवढेंच नव्हे तर बाणकवीनंतर ( सुमारें इ. स. ६१० ) झाळा असावा; 
व राजरेखरच्या (इ. स. ९००) पूर्वी झाळा असावा असं ठरतें. आणि 
याहून अधिक निश्चित निणय करावयाचा झाळा तर तो वाक्पतिराजाच्या 
( इ. स. ७३६ ) पूर्वी कांहीं वर्षे म्हणजे इ. स. ७०० च्या सुमारास 
~ p च ~ ” येईल 

केन्हांतरी होऊन गेला असे स्थूळ मानानें झणतां येईल. 


भवभूतीने केलेले ग्रंथ 
११. भवभूतीचे अनुपलब्ध ग्रंथ,.-प्रचाठेत तीन नाटकांहून अन्य 
कांहीं ग्रंथ-मग ते काव्ये असोत वा नाटकें असोत-भवभूतीनें कळे असा- 


१, “ ज्या(वाक्पतिराजा)च्या विकट ( लांबलचक ) कथानकांतून वगेरे मव- 
भूतिरूप समुद्रांतून ( वाचनरूप मंथनानें) निघाळेळे काव्यामुतरूपी जलाचे 
( रसाचे ) कण अजूनही चमकतात.” ग. व. ७९९. 
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वेत असें मानण्यास आधार एक तर सुभाषितरत्नभांडागार, सुभाषितावलि, 
सूक्तिमुक्तावलि, इत्यादि सुभाषितसंग्रहांतून भवभूतीच्या उपलब्ध तीनही 
नाटकांत न सांपडणारे -छोक त्याचे ह्मणून दिळे आहेत हा होय. दूसरा, 
भवभूतीच्या महावीरचरित व माळतीमाधव या अगदीं प्रारंभीं रचिठेस्या 
नाटकांमध्ये त्याचे जै नाट्यरचनाकौशल्य दिसून येते त्या मानानें पाहि- 
ल्यास उत्तररामचरितामध्ये हें कौशल्य पूणे विकसित झालळेळें आढळून 
येतें हा होय. ही परिणतावस्था अम्यासारिवाय-मारतीमाधक व उत्तर- 
रामचरित यांच्या दरम्यान अन्य नाटकं लिहिल्याशिवाय--त्यास प्रा 
कशी व्हावी £ दुसऱ्या मुद्याचे पुढे विस्तृत विवेचन केळं जाईल. पहिल्या 
मुद्यासंबंधाने गुरुवर्यं डाक्टर ( आतां सर ) रामकृष्णपंत भांडारकर यांचा 
तके असा आहे कीं; ज्या अर्थी जल्हण आपल्या सूक्तिमुक्तावलीमध्ये 
भवभूति व माळतीमाधव अशा दोन निरनिराळ्या रंारांचे उतारे 
पथक्‌ देतो त्या अर्थां जल्हणाच्या नंतर झालेल्या सुमाषितसंग्रहकारांनी 
( माळतीमाधव या नांवाचा ग्रंथकार व भवभूतिकृत माछ्तीमाधव ह 
नाटक यांतीळ फरक त्यांस न समजून) भवभूतीच्या . नांवान [दिल 
-छोक वास्ताविक या 'माळतीमाधवा’चेच असावेत; भवभूतीच्या नांवावर 
त्याच्या तीन्ही नाटकांत न सांपडणारे -छोक आढळतात हाणून भवमृतीनें 
आणखी कांहीं राचिछं असावे असं मानण्याचे प्रयोजन नाहीं. 


या आक्षेपास प्रत्युत्तर सूक्तिमुक्तावलींतच सांपडणारें आहे. जल्हणानें 
सूक्तिमुक्तावळींत भवभूतीचे हणून जे -छोक दिछे आहेत त्यांत 'यंदेवा- 
रम्याऽन्तः! हा एक आहे असं सर भांडारकरच स्वतः ह्मणतात; व हा 
जोक भवभूतीच्या उपलब्ध कोणत्याही नाटकांत आलेला नाहीं. मग या 
-छोकाकरितां तरी भवभूतीचा चवथा एखादा ग्रंथ कल्पावयास नको 
' काय? आणि मुख्य मुद्दा हाच आहे. जल्हणाने केलेला भवभूति व 
माळतीमाधव aie भेद जल्हणाझिवाय अन्य कोणाही त्याच्या पूर्वीच्या 
अथवा नंतरच्या सुमाषितसंग्रहकारास ठाऊक नाहीं. 


1,80९ Dr. Bhandarkar’'s Report on Search of Sanskrit Mss, 
for 1887-91, page Xxx, 
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निरनिराळ्या सुभाषितसंग्रहांमधून सुमारें बारा एक -छोक आढळ- 
तात कीं जे भवभूतीच्या उपळव्ध नाटकांतून ब्रेतठेळे नाहींत. मात्र या 
-छोकांवरूनच ते अमक्या एका ग्रंथांतून घेतले असतील असें सांगतां 
येण्याजोगे नाहीं. शिवाय या «छोकांसंबंधांतही मतभेद आहेत. एकादा 
नोक एका सुभाषितसंग्रहांत भवभूतीचा ह्मणून दिला आहे तर दुसऱ्यात 
दुसऱ्या एका कवीच्या नांवाने दिछा आहे तर तिसऱ्यांत पुनः तो 
“कस्यापि कोणाचातरी ह्मणून Ja आढळतो. सारांश सध्यां जी 
माहिती आहे तिच्या अनुसंघानाने भवभूतीचे कांहीं ग्रंथ ( नाटके ) 
अनुपलब्ध आहेत एवढें खास ह्मणतां येईल, पण या ग्रंथांची या व्यति- 
रिक्त जास्त कांहीही माहिती देतां येत नाहीं. § 


१२. भवभूतीचे उपलब्ध ग्रंथ.--भवभूतीने केलेलीं अशीं 
तीनच नाटकें हल्लीं प्रचारांत आहेत. १ महावीरचरित. यामध्ये विश्वा- 
मित्राने रामलक्ष्मणांस मलरक्षणार्थं दशरथापासून मागून नेछे तेव्हांपासून 
छंकायुद्धानंतर विजयी होऊन ते सीतेसह अयोध्येस परत आले व रामास 
राज्याभिषेक झाला येथपयेतची हकीकत आली आहे. २ माळतीमाधव. 
हें एक श्रंगाररसप्रधान नाटक ( अथवा नाव्यशास्राच्या परिमाषेप्रमाणे 
म्हणावयाचे म्हणजे प्रकरण ) आहे, व याचें संविधानक कल्पित आहे. 
३ ह्लीं भाषांतराकरितां घेतलेले उत्तररामचरित. महावीरचरिताचा जेथे 
शेवट झाला तेथे हणजे रामाच्या राज्याभिषेकानें या नाटकास प्रारंभ 
झाळा आहे. व येथपासून पुढें सीतात्याग, शंबूकवध, रामाश्चमेध, 
व त्या प्रसंगाने पुत्रांसह सीतेची पुनः प्राप्ति इतका या नाटकाचा 
विषय आहे. या तीन नाटकांचे आतां आपणांस कऋमाक्रमानें परीक्षण 
करावयाचे आहे. 


भहावीरचरित; शुणदोषविवेचन 


१३, महाबीरचरित रचितांना भवभूतीएढे उभा राहिलेला 
प्रश्न.—-वाल्मीकिरामायणासारख्या आवाळवृद्धास अत्यंत परिचित अस- 


लेल्या कथानकावर नाटक रचणें हें काम जितकें सोपें तितकें कठिणही 


पंण आहे. रामायण हें मूळचेंच काव्यात्मक नाटक आहे, या दृष्टीने 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


§ Digitized By उद्धा eGangotri Gyaan Kosha A S 
§ १३-] : पोद्धाते [३३ 


पाहिछें असतां त्यांत जागोजाग प्रवेश व पात्रे यांची सांगड घाळून दिली 
ह्मणजे अल्प प्रयासाने त्याचें मूळाबरहुकूम एक नाटक बनं शकेछ, व 
अगदीं आरंभीं जेव्हां रामायण रंगभूमीवर आणिलें तेव्हां याच सोप्या 
पद्धतीचे अवलंबन केळे असावे. पण अशा रीतीनें “ सानेम!मध्ये हलतीं- 
बोळतीं चित्रें जशीं एकापाठीमागून एक प्रेक्षकांसमोर आणिली जातात 
त्याप्रमाणे परशुराम, मंथरा, शुपेणखा, खर व चोदा हजार राक्षससेना; 
मारीच, जटायु, सुग्रीव) वाळी, हनुमान्‌, शबरी, विर्भाषण, कुंमकणे, रावण; 
इत्यादि पात्रे लागोपाठ रंगभूमीवर आणिल्याने नाटकास अत्यंत आव- 
इयक जें संविधानकाचें ऐक्य तें कांहीं येऊ शकत नाहीं. तसें होण्यास 
`एक तर या पात्रांची व प्रसंगांची गर्दी मोडली पाहिजे--ह्मणजे अथ- 
पासून इतिपर्यैत सवच रामायण हा नाटकाचा विषय न करितां त्यांतील 
निवडक एखाददुसरा प्रसंगच घेऊन त्याचे एक सवीवयवसंपन्न 
नाटक बनविछें पाहिज; अथवा पात्रें व प्रसंग कायम ठेवून त्यांना अशा 
एका धाग्याने सांधिछे पाहिजे कीं त्यांपैकीं प्रत्येकामध्ये $पाठीमागच्याचें 
फळ व पुढच्याचें बीज दष्टोत्पत्तीस येऊन 'युझीड'च्याई सिद्धांतांप्रमाणे 
त्यांची काईकारणमावानें युक्त अशी एक अव्याहत परंपरा व्हावी. ह्यांपैकी 
पहिली पद्धति भास' व तत्कालीन नाटककारांनी स्वीकारिछेली दिसते. 
दुसरी पद्धति भवभूतीने महावीरचरितामध्ये अंगीकारिछी आहे. 


१, भास कवीची ही १३ नाटकें उपलब्ध झालीं आहेत; रामायणावरून रचि- 
लेली दोन ( अभिषेक व प्रतिमा ), महाभारतावरून रचिलेळां सहा 
(सध्यमव्यायोग, पंचरात्र, दूतवाक्य,वूतघटोत्कच, कर्णभार व ऊरुमंग), झरि" 
बंश अथवा भागवतावरून राचिलेळें एक (बाळचरित), उदयनकथा अथवा 
वासवद्त्ताल्यानावरून रचिलेलीं दोन ( प्रतिज्ञायौगंधरायण व स्वझवासव- 
दत्ता `, आणि उरलेली दोन ( आविमारक व चारुदत्त ) स्वतंत्र कल्पित 
कथानकांवरून. उंद्योगपर्वोतर्गत कष्णरिष्टाईपासून गदापर्वाचा अखेर येथ- 
पर्यतच्या संविधानकाचें नारायणमट्टानें वेणीसंहार हें एकच नाटक जेथें 
केलें आहे तेथे मासानें त्याच संविधानकावर तुटक तुटक निदान ( उपारे 
निर्दि सहांपैकी शेवटची ) चार नाटकें केली आहेत, एवढ्यावरूनच 
आम्ही वर केलेल्या विधानाची सत्यता पटेल, 
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१४. भवभूतीने रामायणकथेमध्यें केळेले फेरफा र.-विवाहा- 
पासून अभिषेकापर्यंतच्या बारा तेरा (अथवा चोवीस पंचर्वांस) वर्षांतीळ सर्व 
प्रसंग रामाच्याच आयुष्यांतील आहेत एवढ्याच गोष्टीमुळे-एकनायकत्वा- 
मुळें-त्या सवे प्रसंगांस जें ऐक्य येते ते जुजबी आहे.. तेवव्यावरच नाट- 
कारचे संविधानक रचण्यांत नाट्यकाराचें विशेष कौशल्य दिसून येत नाहीं. 
महावीरचरितामध्ये भवमूतीनें हे सर्व प्रसंग एकाच्याच प्रेरणेने व एकाच 
हेतूने, झाछे आहेत असे दाखविण्याचा प्रयत्न केछा आहे, व त्यामुळे 
संविधानकास विविधता व एकता या दोन्ही आव्यक अंगांचा लाभ 
झाला आहे. असें करण्यांत अर्थात्‌ भवभूतीस मूळ कथानकात. फेरफार 
करावे लागणें अपरिहार्य होतें. हे फेरफार असे. 
जनझानं जेव्हां सीतेच्या स्वयंवराचा व धनुष्याच्या पणाचा बेत जाहीर 
केला तेव्हां तिच्या अभिलाषानं जमलेल्या राजपुत्रांमध्ये रावण हाही एक 
होता. मात्र तो मानी असल्यामुळे आपण स्वतः न येतां एका जासुदा- 
करवी सीता मला द्या अशी हुकुमवजा मागणी करितो. जनक त्या जासु- 
दास विश्वामित्राच्या आश्रमास जाऊन विश्वामित्राची व तेथें यज्ञाकरितां 
नुकत्याच गेलेल्या आपल्या कुशध्वननामक धाकट्या भावाची संमति 
मिळविण्यास सांगतो.” या वेळीं विश्वामित्राच्या आश्रमांत मखरक्षाथे आळेळे 
रामलक्ष्मण होतेच. कुराध्वजाने आपल्याबरोबर सीता व ऊर्मिळा यांनाही 
यज्ञ पहाण्यास आणिले होते. रावणाच्या जासुदानें सांगितलेल्या निरो- 
पाचा विश्वामित्र व कुशध्वज यांनीं अवमान केला एवढेंच नव्हे तर त्या 
जासुदाच्या देखतच ( रामाने शिवधनुण्याचा भंग केल्यानंतर ) रामास 
सीतेचे व तसेंच लक्षमण-भरत-शतरुष्नांस अनुक्रमें ऊर्मिछा-मांडवी-श्रुतकी ति 


१, ज॑नंकानें जासुदास कुशध्वजाकडे पाठविणें व कुशध्वंजाने त्यास उलट जनका- 
कडे जाण्यास सांगणें हा ' गडसासवड ? न्याय विशेषसा समाधानकारक 
झाला नाहीं, 

२. tait मिथिलँत न होतां विश्वामित्राच्यां आश्रमांत करविला आहे. असे 
करविण्यांत विवाहापूर्वी राम आणि सीता व लक्ष्मण आणि उमिला यांची 
गांठ पड्न ' तारामेत्री ' जुळून यावी एवढाच हेतु असला पाहिजे. हाही 
प्रसंग चांगला साधला नार्ही, FF 
५ [उ रा, चेन ] 
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यांचें वाग्दान केळे. रावणासारख्या बळाब्य राक्षसास अव्हेरून यःकश्चित्‌ 
मानवास सीता देऊं करणे हा रावणाचा अक्षम्य अपराध झाला; व त्याच 
वेळीं रामाने ताटका, सुबाहु इत्यादि आपल्या राक्षस अनुचरांचा वध 
केला हें कळतांच रावणाचा क्रोध परमावधीस गेला ( अक १ ). 
आपला जो असा अपमान झाला त्याचा सूड घेण्याचा रावणाचा 
विचार ठरतो. परंतु हें काम बळजोरीनें न करितां युक्तिप्रयुक्तीनेंच साधून 
घ्यावे असा सछा माल्यवान्‌ नामक एका विश्वासु अमात्याकडून रावणास 
मिळतो. इतकेंच नव्हे तर माल्यवान्‌ स्वतः तें काम आपल्या शिरावर 
घेतो. प्रथम शिवधनुष्य भंगिळें या सबबीवर शिवभक्त परशुरामास रामा- 
विरूद्ध चिथविण्याचे माल्यवान्‌ ठरवितो ( अंक २, विष्कंभक ). परशुराम 
रामास सहज जिंकील अपे कोणासही वाटणे स्वाभाविक होते; परंतु येथे मास्य- 
वानाची अटकळ चुकते व परशुरामाचाच रामाकडून पराभव होतो (अंक ३ ). 


पण एवढ्याने माल्यवान्‌ निराश होत नाहीं. संकल्पाप्रमाणे.. दश- 
रथांने रामास राज्याभिषेक केल्यास त्याच्या सत्तेचा उत्तरोत्तर उत्करे 
होईळ याकरितां त्या राज्याभिषेकास व्यत्यय आणण्याचं माल्यवान्‌ ठर- 
वितो. रावणाची विधवा बहीण शूर्पणखा हिला मंथरा दाईँचें रूप घेण्यास 
तो सांगतो. विवाहानंतर राम अयोध्येस परत येतांक्षणींच तिनें त्याला 
केकेहेचा ह्मणून असा निरोप कळवावयाचा कीं रामानें लकमण व सीता 
यांसह चवदा वर्षे दंडकारण्यांत निघून जावें व त्याच्याऐवजी भरतास 
राज्याभिषेक ब्हावा.' अशा रीतीनें राम बरोबर विशेष परिवार न घेतां 


१, शूपणखेनं मंयरेचा वेष घेऊन रामास केकेईचा हणून हा निरोप कळविण्यामध्ये 
भवमूतीनें पुष्कळ कार्ये साधिलीं आहेत. एक तर रामास वनवासास घाडण्यांत 
कैकेइचें मुळींच अंग नब्इतें ही गोष्ट स्पष्ट झाल्याने केकेईबर येणारा ठपका 
वांचला, दुसरें, एव्हांपासून रामास शूर्पणखेच्या दृष्टीस पाडल्याने तिच्या 
भनांत पुढें रामाविषयीं जो कामविकार उद्भविणार त्याचे बीजारोपण झालें 
( महावीरचरित ४०४०" ' ), तसेंच आपण घेतलेछें मंथरेचे रूप 
जर रामास आतां उमगूं आलें नाहीं तर पुढें सुंदर युबतीर्चे रूप धारण 

* करून रामास वश करण्यास आपण गेल्यास त्यास खात्रीनें भुरळ पंडेल 

१ साही विचारं शूर्पणखेच्या मनांत आळा असला पाहिजे. 
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दुंडकारण्यांत आला म्हणजे खर, दूषण व त्रिशिरस्‌ यांच्या हाताखाली 
असलेल्या चवदा हजार राक्षससेनेच्या साहाय्यानें त्यास ठार मारून 
त्याच्या बायकोचा अपहार करणें हें काम विशेष जड जाणार नाहीं 
असा हें जुळवून आणण्यांत माल्यवानाचा उद्देश होता. तके केल्याप्रमाणे 
राम कैकेईची म्हणून केछेली आज्ञा प्रमाण मानून सीता व लक्ष्मण यांसह 
वनवास पत्करितो ( अंक ४ ), 

यापुढे सीतेचें हरण होणार हें ठरल्यासारखेंच होतें. पण ज्या 
चवदा हजार राक्षससेनेच्या साहाय्याने हें काम करून घ्यावयाचे होते 
तिचा कांहीं उपयोग न होतां हें काम कपटप्रयोगानेच करावें लागे 
( अंक ५, विष्कंभक ). सीता आपल्या कबज्यांत आळी पण रामलक्ष्मण 
जोपावेतो मोकळे आहेत तोंपावेतों ते सीतेस परत मिळविण्याचा यत्न 
करती तेव्हां त्यांस कोणत्या तरी उपायाने चिरडून टाकणें जरूर होतें. 
माल्यवान्‌ या कामीं आतां वाळीची योजना करितो. वाळी हें काम कर- 
ण्यास नाखुषच होता, पण माञ्यवानाच्या भिडेखातर तो तें कबूल करितो. 
वाळी व राम यांचें रीतसर' युद्ध होतें; पण त्यामध्ये वालीचाच पाडाव 
` होतो ( अक ५ ). आतां मात्र माल्यवानाची पूणे निराशा होते. रामाचे 
पारिपत्य करण्याकरितां त्यानं एका पाठीमागून एक उपाय योजिछे, पण 
त्यांपैकीं एकही फळदूप झाला नाहीं. आतां होतें नव्हते तेवढें सव सैन्य 
“एकत्र करून लढाईस आरंभ करून एकदांचा सोक्षमोक्ष करून घ्यावा 
एवढेच कायते बाकी URS. पण ह्याही उपायाची तीच गत होते. राम 
रावणास मारितो ( अंक ६ ) व विभीषणास YA राज्य देतो. पुढे 
अग्निशुद्धीनंतर राम सीतेचा अंगीकार करितो व सवे मंडळी पुष्पक विमा- 
नांतून अयोध्येस परत जातात व तेथें रामास राज्याभिषेक होतो(अक ७). 


१५. या फेरफारांचें नाव्यशाख्नाच्या दृष्टीने महत्त्व. -वरीछ 
विवेचनावरून असे स्पष्ट दिसून येईल कीं भवमूतीने अथपासून इतिपर्यंत 
रामायणाच्या कथानकामध्ये जाणूनबुजून व कांहीं विशिष्ट हेतूसाठी वाटेछ 
तशी ढवळाढवळ केली आहे. आपणास काय साधावयाचे आहे याची 


१, रामायणांत राम वालीचा वध कपटाने करितो तसें येथें घडत नाही. 
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कवीस पूर्णपणे जाणाव होती; व म्हणून रामायणांतीछ अचुक कोणते प्रसंग 


आपण नाटकांत आणावेत, कोणते आणूं नयेत, कोणत्यामध्यें कसकशी 
फेरपालट करावी, व इछाजच नसेळ तर कोणते स्वकपोलकल्पित प्रसंग 
त्यांत घुसदून द्यावेत हे सवे मनाशीं ठरवून मगच भवभूतीन नाटक RÈ- 
ण्यास प्रारंभ केला असावा. मुळांतीळ विस्कळित संविधानकास एकरूपता 
आणण्यासाठी भवभूतीने हे फेरफार केळे आहेत एवढच नव्हे तर अनेक 
विरुद्ध स्वमावांच्या भूमिकांच्या सांनिध्यान कानी भूमेका--त्याच्या 
अंगचे सत्य, सहनशीलता, क्षांति, कतव्यदक्षता, शाय, निराभिमानता) 
इत्यादि वीर पुरुषास साजेसे गुण--जास्त खुळून दिसण्याकरितांही कवीन 
ही योजना केली असावीसे वाटतें. परशुरामांत रामाइतकच शौय आहे 
पण त्याची क्षांति व निरभिमानता नाही. वालीमध्ये हे सर्व गुण आहेत 
पण कांहीं होवो सत्यापासून ढळावयाचेंच नाहीं हा बाणा--ही जाग- 


रूक कतेन्यदक्षता--त्याजपाशीं नाहीं, व म्हणून त्यास माल्यवानाची 


१, रामाच्या भूमिकेवर कवीनं बरेच श्रम खर्च केले आहेत. रामाच्या अंगीं शौर्य 
आहे पण शत्रूंचा तो मत्सर करीत नाहीं (महावीरचारित, १३१,१३२ ). 
झत्रूच्या अंगचे गुण तो उदारपणानें कबूल कारतो ( मह्दावीरचरित, 
२-३५,३६, वैरे ) व त्यांचा परामव केल्यानंतर त्यांच्याशीं सौजन्याने 
वागतो ( ४-२१,५१६ ). त्याचा आत्मत्रिश्वास दांडगा आहे (२:३३) . 
व झत्रूंनी आपणावर उपकार करावा अथवा दया दाखवावी याची 
त्याला फार चीड येते ( २:४६',५-५० ). एकदां ज्यांना मित्र म्हः 
टले त्यांचा तो मान ठेवितो व त्यांच्या कारितां सर्वस्व वेंचण्यासही तो 
मागेपुढे पहात नाहीं ( ५:५८, ५६० ). त्याला शिष्य ( १,३८) 
पुत्र ( ४-४२ ) व राजा ( ४-३९ ) या निरनिराळ्या नात्यांमध्ये आपलें 
कर्तव्य काय याची पूर्ण जाणीव आहे. थोडक्यांत सांगावयाचें म्हणजे 
सात्विक शौयाचें नमुनेदार उदाहरण (ideal of chivalry ) राम या 
भूमिकेमध्ये मवभूर्तानें देण्याचा प्रयत्न केला आहे. रामाचा दैविक अंश 
मवभूर्तीने ( एक दोन प्रसंग वगळून ) होतां होईल तों पुढें येऊं दिला 
नाहीं ब त्यामुळें एरवी मतुष्याप्रमाणें वागणाऱ्या अवतारी पुरु- 
षांचें मानवस्वमावास विसंगत असें मध्येंच एखादें चमत्कारिक कृत्य 
पाहून जो आपला विरस होतो तोही भवभूतीनें फारसा करूं दिला नाहीं 
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भीड मोडतां न येऊन तो अकार्यांस प्रवृत्त होतो. रावणाच्या अंगीही 
अनेक सढुण आहेत, पण परस्रीचा अभिलाष धरल्यामुळे त्याच्या सर ` 
सदुणांची माती होऊन त्यास त्यापायी स्वतःच्या जीवास व सर्वस्वास 
मुकावे लागत आहे. माल्यवानाची गोष्ट तर या सर्वीहून निराळी. अमुक 
गोष्ट चांगली व अमुक वाईट हें त्यास पूर्णपणे समजत असतांनाही डोळे 
उघडे ठेवून व केवळ खाल्ल्या अन्नास बेइमान होऊं नये एवव्याचकरितां 
त्यास असत्पक्ष स्वीकारावा लागतो; व त्यामुळे या सवे नाटकामध्ये सरळ, 
प्रामाणिक व उदार राजकारण आणि कुटिल, कपटी व अनुदार मुत्सद्दी- 
गिरी यांचा झगडा लागून शेवटीं पहिल्याचा पूणे जय होतो. 


१६. महावीरचरितांतील दोष--महावीरचरित हें भवभूतीचे 
पहिळेंच नाटक होतें ही गोष्ट लक्षांत घेतां व संविधानक रचण्यांत त्याला 
मुख्य अडचण कोणती होती आणि ती त्यानें कोणत्या उपायानं दूर 
केली याचा विचार करितां भवभूतीस या नाटकांत मिळाळेछी सिद्धि बरीच 
वरच्या दर्जाची आहे असें म्हणावयास हरकत नाहीं. नाटक काव्यदृष्ट्याही 
वऱ्यांपेकी आहे-कांहीं कांहीं स्थळवणेनें तर उत्तमच आहेत-व तिसऱ्या 
व चवथ्या अंकांतीछ संवाद खोंचदार असून त्या त्या भूमिकांस साजेळसा 
आहे. हें सवे खरें असळें तरी या नाटकामध्ये अनुभवाच्या अभावीं उद्भ- 
वणारे बरेच दोष शिछक राहिले आहेत हें कबूळ केरें पाहिन. उदाहर- 
णाथ एक तर भवभूतीस कोणतीही गोष्ट थोडक्यांत शब्दावडंबर न 
करितां कशी सांगावयाची ही कला अजून शिकावयाची आहे. माल्यवा- 
नाचे राजकारणच ध्याना. तो जे जे उपाय योजितो त्यांचा अनिष्ट पारि- 
णाम झाल्यास काय करावें याचीच तो उगीच अगोदरपासून विवंचना 
करीत राहतो (म. वी. च. २-१२, ४-२ ते ८, वगरे), व 
त्यामुळें प्रेक्षकांच्या कुतूहलाचा भंग होतो. तसेच तिसऱ्या अंकांतीछ पर- 
झुरामाचं शतानंद, जनक, दशरथ, व विश्वामित्र यांशी होणारें वाग्युद्ध, 
या ठिकाणीं परस्परांच्या तोंडीं जीं उत्तरपरतयुत्तरें घातलीं आहेत त्याव- 
रून भवमूतीस योग, धर्म, मीमांसा इत्यादि शास्रं अवगत होती हें दिसून 
येते, पण हे पांडित्यप्रदशन थोडेसे अस्थानी झाळं आहे. तीच गोष्ट वणे- 
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नाची. अगोदर नाटकांत फारशीं वणेने येऊ नयेत; व आलीं तरी तां 
सुगम व रसपरिपोष करणारीं असावींत, त्यांमध्ये क्लिष्टता अथवा दुर्वो- 
धता असूं नये. दशांकी माळतीमाधवापेक्षां सप्तांकी महावीरचरित CT गद्य 
व पद्य मिळून) रंथसंख्येने मोठे आहे यावरूनच भवभूर्तीला अजून छेखणी 
आंवरून धरितां येत नव्हती हं उघड होतें. नाटकाची भाषाही, AT- 
वादात्मक स्थळें वगळल्यास; फारशी प्रसादयुक्त नाहीं. 

या नाटकांतील दुसरा दोष म्हणजे एकाद्या भूमिकेस परिस्थिती- 
च्या मोंवऱ्यांत गोवून जसजशी परिस्थिति बदलते तसतसा त्या भूमि- 
केच्या स्वभावाचा क्रमाक्रमाने संकोच अथवा विकास कसकसा होत 
जातो हें दाख़विणें हे जे स्वमावरेखनाचे रहस्य तें भवभूतीस अद्यापि 
पूणपॅण अवगत झाळें नाहीं हा होय. उदाहरणार्थ सीतेची भूमिका घ्या. 
पहिल्या अंकामध्ये सीता व ऊमिला यांची राम व लक्ष्मण यांशीं इष्टा- 
दृष्ट होतांच उभयतां उभयतांस कळसूत्री बाहुल्याप्रमाण अचुक वांटून 
घेतात ( १-२८” * ). पुढें ( १-५६ ) त्यांचा विवाह निश्चित 
झाल्यावर ' एकूण आम्हांला [ परक्याच्या ] पद्रांत घातल E असें 
म्हणून एक क्षणार्षच त्या जणूं काय शिकविल्याप्रमाणं शोक करितात. 
एक दोन दिवसांत त्यांचा विवाह पुरा होतो न होतो. तोंच तीच सीता 
एकाद्या पोक्त बायकोप्रमाणे परशुरामापुढे एकाकी न जाण्याचा आपल्या 
नवऱ्या उपदेश कारिते व त्याचें धनुष्य धरून ठेविते (२-२१ ). 
एवंच सबै कारभार अगदीं यंत्राबरहुकूम होत आहे. त्यांत स्वाभाविकता 
आली नाहीं. माल्यवानाचीही जवळ जवळ तीच स्थिति आहे. त्याच्या 


१, एका पात्राचे लांबळचक काव्यात्मक भाषण अथवा वर्णन पुरें होईतो इतर 
पात्रांना स्वस्थ वेड्याप्रमाणें माशा मारीत बसण्याचे प्रसंग या नाटकांत 
अनेक येत असावेत. हह्ीं्रमाणें प्राचीनकाळी “सीनसीनरी'चें इतकें प्रस्थ 
माजले नव्हतें यावरून पहातां कांहीं ठिकाणीं मधून मधून स्थलांतर 
बरे दर्विण्याकरितां नाटकांत वर्णने घालणें जरूर असेल. किंबहुना 
शेक्सपीयरच्या नाटकांमध्ये सुद्धां हाच प्रकार आढळतो. पण अशीं वर्णने 
सुद्धां आटोपशीर असून काल, स्थळ, वा परिस्थिति जी सुचवावयाची 

` - असेळ तेवढ्यास पुरेत इतकींच असावींत. पाल्हाळानं रसभंग होतो. 
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दसि पढीकपणाच जास्त आहे. सहाव्या अंकांतीछ त्याचा 
शोक सुद्धां उसना आहेसा भासतो. महार्वारचारितांतीछ माल्यवानामध्ये 
व मुद्राराक्षसांतीळ राक्षसामध्यं आपणांस तेव्हांच जमिनअस्मानाचे अंतर 
दिसून येईछ. दुसरा खरोखरीचा मनुष्य आहे, . पहिला नुसता चाङता- 


बोलता लांकडी पुतळा आहे. एखाद्या भूमिकेमध्ये अमुक अमुक गुणांचा ` 


समवाय आहे असें शब्दांनी सांगणें सोपं आहे; पण त्या गुणांस अनुः 

सरून रंगभूमीवर त्याजकडून कृति करून दाखविणे. हें महाक्म कठिण 
ha COGI AN 

आहे, व तें नुसत्या पुस्तकी विद्येनं साध्य होत नसते; त्या विद्येस अनुः 

भवाची जोडच द्यावी लागते. 


महार्वीरचरितामध्ये इतरही किरकोळ दोष दाखवितां येतील. 
उदाहरणार्थ, १:३८ मध्यें दुंदुभि दैत्याच्या अस्थीनीं झाहेला पर्वत 
रामानें आपल्या पायाच्या आंगळ्याने दूर सारिला असें वर्णन आहे; तर 
७११ च्या तिसऱ्या पादामध्ये विभीषण या कृत्याचे श्रेय लक्ष्मणा 
देत आहे इत्यादि परस्परविरुद्ध विधाने. पण स्थूळ मानानें असें म्हणतां 
येईल कीं नाटक कसें रचावें या कलेची मूलतत्त्व भवमूतीस बरोबर सम- 
जळीं होतीं; व सरावाने तो उत्तरोत्तर चांगलीं चांगळीं नाटकें रचीळ 
अशी आशा केल्यास ती अस्थानीं होणार नाहीं इतके गुंण या त्याच्या 
_ पहिल्याच नाटकामध्ये आपणांस आढळतात. महावीरचेरितानंतर पुढे 
थोड्याच अवकाशानें रचिछेल्या माळतीमाधव या भवभूतीच्या दुसऱ्या 


नाटकाचे आतां आपण परीक्षण करूं. 
माळतीमाधव संविधानक व गुणदोषविवेचन 


१७ क, माळतीमाधव$ सांवेधानकाची जुळवाजुळव,-कोणं- 
त्याही.नाटकाचें परीक्षण तीन अंगांनीं करितां येते-संविधानक, मांडणी, व 
भाषा. प्रथम माळतीमाधवांच्या संविधानकासंबेधाने पहातां भवभूतीने हे 
कथानक गुणाब्याच्या बृहत्कथेपासून मुख्यतः घेतछे असावे. असे दिसते. 
मूळचा बृहत्कथा हा पैशाची भाषेत लिहिलेला अंथ ढुप्तच झाला आहे; 
पण बहत्क्रथेच्या आधारानं कषमेन्द्राने एक बृहत्कथामंजरीनामक संस्कृत 
मथ. लिहिळा आहे ( काब्यमाला ६९ ); व क्षेमेन्द्राच्याच भारतमंजरी 
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( कान्यमाळा १५ ) व रामायणमंजरी ( काव्यमाळा ८९) या ग्रंथांचे 
` भारत व रामायण यांशी जें साम्य आहे त्यावरून पहातां बृहत्कथेचा 
क्षेमेन्दाने केलेला हा संक्षेप मूळाशी फारसा विसंगत नाहीं असें म्हट- 
ल्यास चुकीचं होणार नाही. ेमेनद्राप्रमाणंच सोमदेवानें कथासरित्सागर 
म्हणून एक दुसरा संस्कृत ग्रंथ लिहिला आहे त्यासही बऱ्याच अंशाने 
बृहत्कथेचा आधार घेतला आहे; पण यांत मूळांत नाहीं असा बराच 
भाग आळा असावा.' CF 
माळतीमाधवाचें सॅविधानक ज्या २।३ गोष्टींवर रचिछे आहे त्या 
ज्या अर्था थोड्या बहुत फरकाने कथासरित्सागरामध्यें व बृहत्कथामंज- 
रीमध्येही आल्या आहेत त्या अर्थी भवभूतीनें त्या गोष्टी वृहत्कथेतूनच 
( जर हा ग्रंथ त्याचे वेळीं अस्तित्वांत असेल तर ) घेतल्या असाव्यात 
हे उघड होतें. मूळ गोष्टी मवभूतीनें पुष्कळ बद्ठिल्या आहेत, व त्यांत 
स्वतः अनेक दुसर्‍या प्रसंगांची भरही घातली आहे. महावीरचरिताच्या 
मूळ कथानकात भवभूतीने केलेले असेच फेरफार आपण नुकतेच पाहिले 
आहित. त्या मानानें हे जे फेरफार केले आहेत ते बरेच मार्मिकपणाचे 
आहेत, व ते त्याच्या उत्तरोत्तर विकास..पावणाऱ्या नाव्यकलेची साक्ष 


a 


देऊं शकतात. तेव्हां माळतीमाधवाच संविधानक, त्याचे विशेष काळजीने 
पृथक्करण करून, आपणांस पाहिछे पाहिजे. 

१७ ख.--वृहत्कथामंजरीच्या ११ व्या 'छबकांत पुढील गोष्ट ` 
आळी आहे. कळिंग देशामध्ये शोमावतीनामक एक नगरी आहे. तेथें 
यशस्कर नांवाच्या ब्राह्मणास मेखळिका नांवाच्या मार्थेपासून सद्भाव 
नामक एक पुत्र झाला. पुढें लवकरच दुष्काळामध्ये या ब्राह्मणकुटुंबास 
स्थळांतर करावे लागळे. इच्छूवीव नामक एका नगरांत आतां त्यांनीं 


१, सोमदेवाने ' यथामूळं तथैवैतन्नमनागप्यतिक्रमः । अरंथविस्तरसंक्षेपमात्रं भाषा 
च भिद्यते ॥ अशी प्रतिज्ञा केली आहे; तरी थोडेबहुत कमीजास्त झालें 
असेलच. अलीकडे नेपाळामध्ये वुहत्कथेच्या वीस अध्यायांचें संस्कृत 
भाषांतर सांपडलें आहे. त्यापैकी पहिले नऊ अध्याय १९०८ मध्यें 
६ एफ्‌. लाकोट ! ह्या फ्रेंच पंडिताने प्रसिद्ध केळे आहेत, ब त्यांस 
गुणाढ्य व बृद्ृत्कथा यांसंबंधी एक विस्तृत निबंधही जोडिला आहे. 
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बसती केली, q तेथ तो व्राह्मणपुत्र गुरुगृही जाऊन विथाम्यास करू 
छागला. विद्यार्थिदशेत त्याची सोमदत्तनामक एका क्षात्रियाच्या विजयसेन 
नामक पु्राशीं संगति जुळली. कालांतराने एका बागेमध्ये विजियसेनाची 
बहीण मदिरावती इची व ब्राह्मणपुत्र सद्भावाची eee झाळी व उम- 
यतांही कामवश झाले. पुढें एकदां सद्भाव विजयसेनाच्या घरीं गेला 
असतां त्यांची [फिरून गांठ पडली व मदिरावतीनें स्वतः केळेळी फुलांची 
माळ त्याला गळ्यांत घालावयास सांपडली. त्या प्रसंगीं मदिरावतीच्या 
दाईने सद्भावाची भेट घेऊन त्याळा मदिरावतीची स्थिति कळविली; त्या- 
मुळें तिच्या प्राप्तीची त्याहा बरीच आशा सुटी. परंतु इकडे मदिरा- 
वतीच्या पित्याने एका सुस्वरूप क्षत्रिय कुमाराशीं तिचा विवाह ठरविला, 
व त्याप्रमाणे तयारीही सुरूं झाली. मध्यंतरी मदिरावतीच्या सखीने 
सद्भावास मदिरावतीचें त्याजवरीऴ प्रेम अढळ आहे असें आश्वासन दिलें. 
पण ल्झाचा दिवस नक्की ठरून तो जसा प्रत्यक्ष येऊन ठेपला तसा तो 
aaga निराश होऊन त्यांने आत्महत्त्या करण्याचें ठरविळे; इतकेंच 
नव्हे तर एका. झाडावर चढून त्यानें गळफांसही बांधून घेतला. इतक्यांत 
दैववशात्‌ तेथें आठेल्या एका तरुणाने त्याची वेळींच फाँसापासून मुक्तता 
केली व त्यास सावध केलें. आत्महत्येचे कारण कळल्यावर तरुणाने 
ब्राझणपुत्राची कानउघाडणी केली व म्हटळे-“ नेपाळदेशचा ( कथासरि- 
० त्सागरांत निषधदेशचा असें म्हटळें आहे) मां रहाणारा. माझें नांव कुमा- 
रक. देशपयैटन करितां करितां मीं हिमालयाच्या पायथ्याशी असलेल्या 
शंखमुख नामक नगरास येऊन पोहांचळो. तेथे एका यात्रेच्या प्रसंगीं शंख- 
पाळ नांवाच्या तेथल्या एका तलावांत स्नानाकरितां स्री-पुरुष जमळे अस- 
तांना तेर्थे माझ्या दृष्टीस एक सुस्वरूप तरुणी पडली. तिनेही मला 
TRS. इतक्यांत एक मदोन्मत्त गज त्या बाजूस धांवून आला. त्या 
सुंदरीची भीतीने अगदीं गाळण उडाली. मीं जवळच होतों. तिळा दोन्ही 
हातांनीं धरिछें व मला तिच्या शरीराच्या अपूर्वं स्परीसुखाचा लाभ 
झाला. पुढे तो गन आमच्यावरच रोखून आला. त्या वेळीं उडालेल्या 
गडबडीत तिची माझी चुकामुक पडली. तिचे मला नांबगांवही माहीत नव्हते, 
व आजतागायत तिची माझी गांठही फिरून पडली नाहीं. मीं यापूर्वीच 
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आत्महत्त्या करून घ्यावयाची; पण जिवंत असे तें मनुष्यास आशा ही 
असतेच. तूंही असाच विवेक कर व उद्योगाला छाग. ” 

` मग ते दोघे मित्र--सद्भाव व कुमारक--त्या नगरीत कामदेवाचे 
एक देवाळ्य होतें तेथें गेछे व आंतल्या गाभाऱ्यात छपून राहिले. YA 
पूर्वी पूजेसाठी येथें मुलींनी जाण्याची चाळ होती. त्याप्रमाणे मदिरावतीही 
तेथे आळी, व एकटीच पूजा करण्याकरितां गाभाऱ्यांत गेली. तेथे कामदेवास 
नमस्कार करून “या जन्मी नाहीं तर पुढील जन्मीं तरी मला इच्छित ब्राह्मण- 
कुमार पति छाघो? असे म्हणून ती गळफांस बांधून घेऊं लागली. इत- 
क्यांत छपून वसलेला सद्भाव पुढे झाडा. उभयतांची ओळख पटली व ते 
गुप्तपणे दुसऱ्या दरवाज्याने बाहेर पडळे. तें नगर मार्गे बाटून रानांतून 
वाट काढीत काढीत ते अचळ नामक दुसऱ्या एका गांवास पोहोंचळे, व तेथें 
एका कुटुंबवत्सल ब्राह्मणाच्या घरीं त्यांनी आपला विवाह उरकून घेता. 
पुढे प्रवास करीत करीत ते एकदां भागीरथीतीरीं प्राप्त झाळे असतां तेथ 
त्यांना अकस्मात्‌ त्या पूर्वीच्या मित्राची गांठ पडली. हकौगत विचा- 
रिल्यावरून त्याने उत्तर केळे--“ तुझी देवळांतून बाहर पडल्यावर TA- 
ऱ्यामुळीचा वेष घेऊन मी तिच्याच शिविकेत बसून तिच्या घरीं गेला. 
माझा तोंडावळा बायकोसारखा आहे व मीं अवगुठन घेतलं होतं तेव्हां 
त्या लग्नाच्या गर्दीत कोणास कांहीं संशय आळा नाहीं. मीं तेथें एकी- 
कडे बसली असतांना मदिरावतीची पाटला नांवाची एक मैत्रीण मजजवळ 
येऊन हणाली, “ मदिरावति, अशा मंगलसमयीं तूं अशी उद्डिझ कां £ 
तुझें मन त्या ब्राह्मणकुमारावर आहे हें मळा ठाऊक आहे. पण तो 
तुझ्या दैवीं नाहीं असेंच मानून आलेल्या प्रसंगास मान वांकविळी पाहिजे. 
माझीही तुझ्यासारखीच स्थिति आहे. मी एकदां शंखपाळ नामक तळावा- 
मध्ये यात्रेच्या प्रसंगीं खानाकरितां गेल्ये असतां तेथें एका हत्तीस मजकडे 
चाळ करून येतांना पाहून घाबरछें. त्या वेळीं एका सुंदर तरुणानं (मळा 
त्याचे .नांवही ठाऊक नाहीं ) मला पोटाशी धरून आश्वासिछें. पण पुढे 
गदीत त्याची माझी चुकामुक पडली व अजूनही मां तो केव्हां तरी भेटेल 
या आशेवर प्राण घेऊन RA आहे.” पाठळेचें ते भाषण ऐकून मीं 
तिळा: ओळख दिली व आहं रात्रीं कोणाला न कळत त्या झम्नघरांतून 
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बाहेर पडों व एका रानांत शिरलों. तेथून मनळ दरमजळ करीत पुढ 


. झालों तां आज येथें तुमची गांठ पडली.” 


£) 


१७ ग.--कथासरित्सागराच्या १३ व्या 'ढवका'मध्ये हीच 
गोष्ट थोड्या विस्तारानं आळी आहे. बृहत्कंथामंजरींतीळ गोष्टीहून कथा- 
सरित्सागरांतीळ गोष्ट पुढील स्थळीं थोडीशी निराळी आहे.दुर्िक्षा- 
नंतर «यशकर पत्नीपुत्रासह विशाला ( इछूवीव नव्हे ) नामक नगरीत 
जाता व तेथ एका वाण्याच्या घरां त्यांना आधार मिळतो. मदिरावतीची 
a सद्भावाची ( हें नांव कथासरित्सागरांत नाहीं ) जी प्रथम दृष्टादृष्ट 
होते ती उद्यानांत नाहीं तर ती आपल्या भावासह गुरूच्या गृही आली 
असतां; व उभयतांचा अनुराग त्या भावाच्या ( विजयसेनाच्या ) लक्षांत 
येऊन तो सद्भावा आपल्या घरीं आईकडून मुद्दाम वोळाविगें करितो. 
तेथें मदिरावतीची दाई सद्भावाची एकीकडे गांठ घेऊन त्याला माळतीच्या 
फुलाची माळ अर्पण कारितांना जे शब्द बोख्ते ( क. स. सा.१३.४३ ते 
४७ ) ते लवंगिकेने माधवानें रचलेल्या बकुलमालेस उद्देशून बोलिले- 
स्या ( माळतीमाधव १:३९" ' ) शाब्दांप्रमार्णेच द्वी व Wai 
आहेत. मदिरावतीच्या पित्याने तिचे एका सुस्वरूप क्षत्रिय कुमारास 
वाग्दान केळे एवढेंच ब्रृहत्क्रथामंजरींत म्हटलं आहे. कथासरित्सागरा- 
वरून हा क्षत्रियकुमार उज्जयिनीहून मागणी घालण्यास आला होता 
असें दिसून येते. निराशेने आत्महत्त्या करण्याचें ठरवून सद्भाव ज्या 
झाडावर चढून फांस बांधून घेतो तें वडाचे झाड ज्या मागोने ai 
मदिरावती कामदेवायतनास पूजेकरितां जाणार होती त्याच मागीवर देव- 
ळाजवळच होतें, व तुझ्या प्रीतीकरितां मीं जीव दिला हें तिला कळावे 
म्हणूनच तो या ठिकाणीं आळा होता ही अधिक माहिती कथासरि- 
त्सागरावरून मिळते. देवळाच्या गाभाऱ्यात लपून बसण्याची युक्ति कुमा- 
रकानेच ( हेही नांव कथासरित्सागरांत प्रत्यक्ष आळे नाहीं ) सुचविली; 


देवळांत एकटे जाण्यास सांपडावे हाणून मदिरावती | मळा कामदेवा- 


१, हीं वाक्यें मूळ वृहत्कथंत होतीं किंवा नाहीं सांगतां येत नाही. आमच्या मते 
कथासारित्सागरांत हीं वाक्यें माळतीमाधवांतून घेतलीं असार्वीत 
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जवळ एक वर मागावयाचा आहे तेव्हां दुझी कोणीही मजबरोबर आंत 
येऊ नका ? असे आपल्या सखींना सांगते; व गाभाऱ्यांत मदिरावतीची 
व सद्भावाची ओळख पटल्यावर “ या संध्याकाळच्या अंधुक प्रकाशांत 
आतां मीं नवरीचा वेष घेऊन बाहेर जातों. हीं आमचीं दोघांची उत्तरीये 
आहेतच. त्यांतील एक मदिरावती नेसूंद्या व दुसऱ्याचा बुरखा घेऊं- 
द्या, व अशा रीतीनें तुझी दुसऱ्या दरवाज्याने गुपचुप बाहेर पडून जा. 
व माझी मुळींच काळजी करूं नका ' असे सांगून कुमारक त्याप्रमाणं 
दोघांकडून ती अजब युक्ति अमलांत आणवितो;-_ ह्यासारख्या तेवव्या 
अंशाने कथानकास जास्त सुसंबद्धता आणणाऱ्या गोष्टीही बृहत्कथामंज- 
रांत नसून कथासरित्सागरांतच आहेत, त्याचप्रमाणें पुढे खझगृहीं गेल्या- 
वर ' मळा माझ्या मैत्रिणीशी चार हितगुजाच्या गोष्टी बोलूद्यात ' असें 
म्हणून सर्वे मंडळीस बाहेर घालवून देऊन दारास कडी लावून मग कुमा- 
रकाची भावी स्त्री ( इच पाटला हें नांव कथासरित्सागरांत नाहीं ) 
त्याच्याजवळ येऊन बसते; व स्वतःची हकीगत सांगून झाल्यावर 
` मळा एकवार तुझें तोंड तरी पाहून घेऊंद्या ? असें म्हणून त्याच्या 
तोडावरचा बुरखा ती आपण होऊन काढिते व मग उभयतांची 
ओळख पटून ते पळून जाण्याचा बेत करितात; हा प्रसंगही कथासरि- 

` त्सागराप्रमाणें बृहत्कथामजरींत खुलवून सांगितला नाहीं. ह्याशिवाय 
कांहीं किरकोळही फरक आहेत. पण सर्व मुख्य बाबीसंबंधांत या दोन्ही 
म्रेथांचे ऐक्य आहे आणि म्हणून ही सवे गोष्ट मूळ नृहत्कथेमध्ये थोड्या 
बहुत फरकाने अशीच दिली असावी असे अनुमान निघते. 

१७ घ.-र्‍या मूळच्या कथेमध्ये व माळतीमाधवाच्या कथानका- 
मध्यै पुष्कळच साम्य आहे. मुख्य फरक म्हणजे मदिरावतीस तिच्या 
पित्याने दुसऱ्यास देऊं केल्याचे ऐकून सद्भाव जीव देण्याचा निश्चय 
करितो व.माधव स्मशानांतीछ भूतयक्षादिकांस महामांस अपण करून 

तयांचे मार्फत आपळा इष्ट हेतु साधून घेण्याचा प्रयत्न करितो, व अशा 
हेतूनें तो स्मशानांत फिरत असतां त्यास मालतीची किंकाळी ऐकूं येते. 
तो तिच्या रक्षणार्थ कराळेच्या मंदिरांत शिरून अधोरघंटापासून तिची 
मुक्तता करितो. देवतांस बळी दिल्या जाणाऱ्या कुमारिकेचा अशा रीतीनें 
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अवचित बचाव झाल्याची एक गोष्ट वृहत्कथामंजरीत (३-२०* ते 
२२८ ) व कथासरितत्सागरांतही (३-४-१२७ ते २०३ ) आली 
आहे व त्यावरून ती मूळ वृहत्कथंतही असावी. ही गोष्ट अशी. | 

एका मठामध्ये ( कथासरित्सागराप्रमाणे हा मठ उज्जयिनीजवळ' १ 
होता ) पुष्कळ संपन्न पण लोभी ब्राझण रहात असत. त्यांच्यामध्ये 
एकदा तं श्रेष्ठ की मी श्रेष्ट असा वादाविवाद सुरूं झाला असतांना एकाने निकाळ 
सुचविला कीं जवळच्या स्मशानांत आजच सुळीं RIS तीन चोर आहेत. 
त्यांचीं जो मध्यरात्री जाऊन नाकें कापून आणील त्यानें मठाधिपति 
व्हावे. इतर ्ाझमण कांकूं करीत असतांना विदूषक या नांवाचा एक शूर 
साहसिक हें काम करण्यास तयार झाला. सेकल्पाप्रमाणे त्या भीषण 
स्मशानांत जाऊन त्यानें ते घोर कृत्य उरकिछें. त्याच वेळीं तेथे एक 
साधक प्रेतावर बसून कांहीं जप करीत होता. हें काय चाललें आहे ते 
पहाण्यासाठी विदूषक जवळच आड उभा राहिला. साधकाने प्रेताच्या 
नामींतून तीळ m व संचार झालेल्या त्या प्रेताच्या खांद्यावर बसून 
तो चेडिकेच्या देवळाकडे चाळा. मागून विदूषकही गेला. पूजा झाल्या- 
वर चंडिकेनें आदित्यसेन राजाच्या मुळौचा बळी मागितला. तत्क्षणीं 
साधक प्रेतावर आरूढ होऊन राजवाड्यांत गेला व त्या मुलीस बळजब- 
रीनें घेऊन आला. विदूषक देवळांत मागे राहिला होता. साधक आतां 
राजकन्येस बळी देणार तोंच विदूषकानें त्याचें डोकें तलवारीने उडविें; 
व त्याच मंत्रित तिळांच्या साहाय्याने राजकन्येसह प्रेतावर बसून तिला 
त्यानें आपल्या मंदिरी पाँचविली. पुढे विदूषक मठाकडे परत जाण्यास 
निघाळा, पण राजकन्येने त्यास सोबतीसाठीं ठेवून घेतळे. दुसरे दिवशीं 
राजकन्येच्या मंदिरांत परपुरुष निजळेला पाहून बराच गवगवा, झाला; 
पण खरी हकीगत कळल्यावर राजाने आपल्या मुलीचें विदूषकाशी लय 
छावून दिले. 


१, स्मंशानाच्या भीषणतेचें नृहत्कथामंजरीते बरेंच विस्तृत वर्णन केलें आहे, त्याध 
रून माळतीमाधवांतील पांचव्या अंकांतीळ वर्णनाची आठवण होते. 

९, वृहत्कंथामंजरींतील कथेपेश्षां कयासरित्सांगरांतील कया थोडी जास्त विस्तृतं 
आहे, यांशिवाय त्यांमध्यें दुसरा विशेष फरक नाहीं, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


§ १ क T Digitized By R Kosha i 8 $ 

१७ ङ,-वाचकांच्या लक्षांत येईलच कीं या विदूषकाच्या गोष्टी- 
पासून भवभूतीने कांहीं भाग उष्दृत केळे आहेत. पण माढतीमाधवाच्या 
संविधानकाची जुळवाजुळव एवब्यानेंच पुरी झाली नाहीं. प्रस्तुत नाट- 
काचा नायक माधव कुंडिनपुरांत राहणारा व विदभराजाच्या मंच्याचा 
gon आणि नायिका माळव्यांतील पद्मावती या नगरची व तेथल्या 
अमात्याची मुळी. हा स्थळाचा जो फरक भवमूतीनें केला आहे त्याचे 
कांहींतरी कारण असळे पाहिजे. शोध करितां ARIN असे' आंढळून 
आँ कीं अशा प्रकारचे-झणजे विद्मेदेशचा राजपुत्र व उत्तर हिंदुस्था- 
नांतीळ राजकन्या यांचे-दोन प्रसिद्ध विवाह झाल्याचें इतिहासांत नमूद 
आहे. विदभौतीळ वाकाटक वंशाच्या दुसऱ्या महाराज रदरसेनाने मालवा 
व सुराष्ट्र हे देश जिंकणारा (सुमारे इ. स. ३७९-४००) उत्तरहिंदुस्था- 
नचा महाराजाधिराज जो दुसरा चेद्रगुए याच्या श्रीप्रभावतीनामक 
कन्येशीं ल केलें. तत्पूर्वी रुद्रसेनाचा पणजा गौतर्मापुत्र यानेही उत्त- 
रंतीळ भारशिवाचा महाराज भवनाग याच्या मुळीशीं विवाह केला होता. 
भवभूति विदभदेशचाच होता ( मागें $ २ पहा ) हे लक्षांत आणिता 
माळतीमाधवांतील नायक-नायिकेंच्या स्थलांचा निर्देश अगदींच निष्ध- 
योजन आहे असें हणतां येत नाहीं. भवभूतीचें नाटक पहाणाऱ्यांपका 
पुष्कळांच्या हे संबध आठवणींत असतील; व तशी त्यांना आठवण 
करून देण्याकरितांच कदाचित्‌ भवभूतीने ही योजना केली असेल. 


१७ च,+-माळतीमाधवाच्या संविधानकांपैकी आणखी एका बाबी 
` संबंधाने जवळ जवळ असाच प्रकार आहे. मात्र या खेपेस भवभूतीस 
आख्यायिका किवा इतिहास शोधावे छागळे नाहींत. त्याच्या स्वतःच्या 
अनुभवाचीच एक गोष्ट प्रस्तुत नाटकांत त्यानें गोवून ठेविळी. आहे. भव- 
भूताची जन्मभूमि विदभेदेशांतील पदमपुर हें आम्हीं MA. भवभूतीस 
उत्तरहिंदुस्थानांतीळ ( त्या वेळच्या ) प्रासिद्ध पद्मावती शहराचाही- 
त्याच्या प्रस्तुत नाटकांत वणेनावरून पाहतां-चांगला परिचय होता. 


1.See Journal of the Royal Asistic Society for April 1914, 
pp. 323-325. 
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असें उघड होते. हें शहर प्राचीन काळीं विद्याम्यासाकरितां प्रसिद्ध 
होते. तेव्हां माळतीमाधवांतीछ नायकाप्रमाणेच भवभूतीही पद्मावर्तास 
आन्वीक्षिक्यादि शास्त्रे शिकण्यास आळा असेल असं अनुमान करणे 
साहजिक आहे. त्याचप्रमाणें तत्कालीन विश्वविद्याळ्यांचे' भवभूतीच्या 
प्रस्तुत नाटकामधून जे उल्लेख ( १-१२  वंगेरे ) आढे आहेत, . 
अथवा उत्तररामचरिताच्या दुसऱ्या अंकाच्या विप्कंमांतील आत्रेयीचें 
किंवा" त्याच नाटकांताळ चवथ्या अंकाच्या विष्कंमांतील सौधाताके व 
भांडायन या हूड, चौकस व साल्स बाढविद्याथ्यौचें जे रम्य चित्र भव- 
भूताने आपणांसमोर ठेविछें आहे, ते सवे अनुभवाच्या छेखणीतूनच उत- 
W असळें पाहिजे. किंबहुना भूरिवसु व देवरात यांनीं “तुळा मुलगी झाली 
व मला मुळ्गा झाळा तर उभयतांचा विवाह करून देऊं? अशी जी 
विद्याथिद्शत प्रतिज्ञा' केली होती तसली प्रतिज्ञाही भवमूर्ताच्या ओळ- 
खीच्या कोणीं विद्या्थ्यौनीं केळेळी त्याला ठाऊक असेल अशीही कल्पना 
केल्यास ती अगदींच अस्थानं होणार नाहीं. मात्र. ही आमची निव्वळ 
कल्पना आहे हे वाचकांनी विसरू नये. ल 


१७ छ.--माळतीमाधवांतीछ आणखीही एक प्रसंग भवभूतीने 
दुसरीकडून उसना घेतला आहे. माळतीमाधवाच्या नवन्या अकांतीछ 
प्रसंग कालिदासाच्या विक्रमोर्वशीय, मेघदूत, इत्यादिकांतून घेतला आहे 

° हं वर ( $ ५) सांगितलेंच आहे व कित्येक यापुढें जाऊन असेंही प्रति- 


१, प्राचीन काळीं हिंदुस्थानांत तक्षशिला, नालंदा, उज्जयिनी इत्यादि ठिकाणीं 
अनेक विश्वाविद्याळयें होतीं, त्यांतून कोठें कोठें दद्दा दहा हजार विद्यार्थी 
. रहात असत. व तेथील. एकंदर शिस्तीची व शिक्षणक्रमाची चिनांतून 
आलेल्या प्रवाशांनी रसभरित वणनें करून ठेविली आहेत. हें सांगितल्यास 
एकदम खरें सुद्धां वाटूं नये इतकी आपल्या प्राचीन इतिहासाबद्दल 
आपली हल्लीं अनास्था झाली आहे. 
२, विद्यार्थीदशेमध्ये आपण काय काय प्रतिज्ञा--काय काय उदात्त संकल्प 
करीत नाहीं! अनुभवाच्या वावटळीत सांपडल्यावर यांपैकी किति मनोरय 
तगून रहातात--किति आपण अमलांत आणूं झकतों-याची कोणीं 

गणति केली आहे काय ! ; 
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पादन कारेतात कीं कालिदासाने वर्णिठेळाच प्रसंग घेऊन त्यांत त्याच्या- 
वर वरचढ करावी एवढ्याचकरितां केवळ भवभूतीने माळतीमाधवाचें संवि- 
घ्रानक विनाकारण दहा अंकापर्यंत वाढविछं आहे. या आक्षेपाचा विचार 
आपण पुढे करू. 


१८ क. मूळ गोष्टी संविधानकांत गोंवितांना त्यांत भव- 
A केलेले फेरफार ब त्यांचे नाव्यदृष्टया महत्त्व, ma याप्रमाणे 
भवभूतीचें माळतीमाधव' हें अठरा धान्याचे मिळून केळेछे कोडबोळें आहे. 
त्यांत अगदीं नवीन असें फार थोडें आहे. तरी पण मूळ गाष्टीतीळ 
कोणता भाग ठेवावयाचा कोणता गाळावयाचा व कोणत्या स्वनिर्मित 
भागाची त्यास जोड द्यावयाची हें ठरविण्यांत भवभूतीनें फार चिकित्सक 
दृष्टि दाखविली आहे. i 


§ 

माळती व माधव यांच्या प्रेमाची कहाणी ही या नाटकांतीछ 

प्रधान वस्तु होय. मकरंद व मदयंतिया या उपनायकउपनायिकांची गोष्ट 
उपकथेदाखळ आहे. प्रधान कथानकांत भवभूतीनें केलेला पहिला मुख्य 
फेरफार ह्मणजे भूरिवसु व देवरात यांनीं परस्परांच्या मुलामुलींच्या विवा- 
हासंबंधी विद्यार्थिदशेत असतांना केलेली प्रतिज्ञा. अशा रीतीनें भाळती व 
माधव यांचा विवाह पूर्वसंकल्पित असल्यानें देवरात आपला मुलगा माधव 


यास मुद्दाम होऊन पझावतीस पाठवितो, व तेथें माळतीच्या तो व त्याच्या , 


मालती दृष्टीस पडेल अशी बुध्या खबरदारी घेतळी जाते. नायकनायि- 
कांची दष्टादष्ट झाल्यावर त्यांचें प्रेम परस्परांवर बसेळ हैं सरवौनी जवळ 
जवळ. गृहीतच घेतल्यासारखे दिसते, व त्याप्रमाणें ते घडून येते. या 
नंतर भवभूतीनें एक मुळांत नसलेला प्रकार करिपला आहे. नायक नायि- 
कांच्या प्रेमसंबधास बृहत्कथेप्रमाण मुख्य अडचण नायिकेच्या बापाने 


१, माळतीमाधवाचें सर्वच संविधानक येये समग्र देऊन द्विरावृत्ति करण्याचें कारण 
नाहीं. ज्या मूळ गोष्टींवर तें रचिले .आहे त्या वर दिल्याच आहेत, त्यांब- 
रून त्याची कल्पना होईलच. इतक्या उपर ज्यांस त्याची आवश्यकता 
भासेळ त्यांनीं कै० 'विष्णुशास्री चिपळूणकर यांचा 'कविपचकां'तील 
भवमूतीवरील निबंध ( qÈ ६६-७० ) पहावा. 
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तिळा दुसऱ्यास देऊं केली होती ही होय. पण येथें असा प्रश्न उद्भवतो 
कीं नायकाने तरी नायिकेच्या बापाजवळ आरंभींच राजरोसपणे मागणी . 
कां केळी नाहीं £ मूळ कथेंत या प्रश्नास समाधानकारक उत्तर मिळत 
नाहीं. ते भवमूतीने RS आहे. भ्रिवसूस पद्मावतीच्या राजाचा अमात्य 
कल्पून व माळतीकरितां राजामार्फत नंदनाच्या वतीने मागणी करवून 
भवमूतीनें माळतीमाधवांच्या विवाहास एक तिसरीच अडचण पुढं आणिली-: 
* आहे.'अर्यात्‌ भूरिवसु आंतून जरी त्या विवाहास अनुकूल होता तरी 
बाहेरून तो आपणांस माधवाचें नांवगांवही ठाऊक नसल्याचे दाखवितो. 
आपल्या धन्याविरुद्ध उघडपणे जाण्याचे त्यास NA होत नाहीं. इच्छित . 
हेतु साधण्यास जें काय कारस्थान करावयाचें तें कामंदकी' या नवीनच. 
भूमिकेकडून करविछें आहे. ganda कामंदुकीचा कोठे मागमूसही नाहीं. 
१८ ख.--मूळ बृहत्कथेग्रमाणें नायकनायिकांचें प्रेम जुळल्यावर 
त्या संबंधास नायिकेच्या बापाची प्रतिकूलता पडेल असें दिसतांच मागे 
कसें होईळ याचा विचार न करितां संधि साधून उभयतां ( देवळांतून ) 
पळून जातात. असले प्रकार इंग्रजी कादंबर्‍्यांतून व त्यांचें उघड अथवा 
प्रच्छन्नपणें अनुकरण करून बनविलेल्या व अळीकडे अलीकडे प्रचारांत 
आलेल्या कादंबऱ्यांतून अनेकशः आढळतात. पण भवभूतीस हा प्रसंग 
सर्वाश योग्य वाटला नाहीं. मालती दुसऱ्याचा हात घरून पळून गेल्यास, 
„ भूरिवसूची तिच्या तसे करण्यास संमति होती या सबबीवर, त्याच्यावर 
त्याच्या धन्याची ( नंदनाच्या बाबतींत आपली इच्छा पूणे झाळी नाहीं 
म हणून ) इतराजी होईल हें तर असोच; पण माळतीचा स्वभावच भव- 
भूतीने इतका सालस, आज्ञाधारक, व प्रेमळ कल्पिळा आहे कीं कुछीन 
, ख्रियेस अनुचित असें कोणतेही कृत्य--विशेषतः बापाच्या पसंतीनापस- 


| १, मूरिवसु व देवरातं यांजत्ररोबरच विश्वविद्याल्यांत कामंदकीचे शिक्षण झालें 
- होतें. व तिच्या समक्षच उभयतांची अपत्याविवाहसंबंधी प्रतिज्ञा झाली 
होती. झिक्षणक्रमं संपल्यावर कामंदकी पञ्मावतीस एका बोद्ध विद्वारांत 
जोगतीण होऊन राहिली होती व तिला राजदरबारी बगैरे चागला मान 
असे. भवूंतीच्याँ वेळीं बौद्ध धर्म अगदी निकृष्टावस्थेस अर्थात्‌ पोहोचळा 

| नव्हता, मालतीमाधवे १०४२ zi पहा. 
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तीची पर्वा न करितां--तिच्या हातून कालत्रयींही घडळें नसते. पण 
असे हैं दुष्कर कायच तिजकडून करवून घेण्यांत कामंद्कीचे वुद्धिकौशल्य 
खर्च होत आहे. प्रथम माळतीच्या नजरेस माधव वरचेवर पडेछ अशी 
ती व्यवस्था करिते. पुढें माधवाचें रूप, कुल, शीळ, इत्यादिकांची ती 
माळतीच्या देखत प्रशंसा करिते, व उलटपक्षी नंदुनाचे ( खरे खोटे ईश्वर 
जाणे; मूळ कथेप्रमागे तर नायिकेच्या पित्याने तिनसाठीं पाहिलेला वर 
सुस्वरूप होता असं आहे ) अवगुण तिखटमीठ लावून वर्णिते. शकुंतला, 
za, वासवदत्ता, इत्यादि पूर्वीच्या स्त्रियांनी स्वमतानेंच अनुरूप पतीची 
निवड कशी केली व त्याचा परिणाम सवीस हितकर कसा झाला हे 
जुन्या ऐतिहासिक कथा सांगून माळतीच्या मनांत बिंबविण्याचाही ती 
प्रयत्न करिते. व माळतीच्या मनाची स्थिति बरीच आपल्या बेतास अनु- 
कूळ झाली आहे असें पाहतांच कांहीं तरी निमित्त कादून शंकरपुरसंबंधी 
कुसुमाकरोद्यानांत माळती व माघवाची समक्ष गांठ पडण्याचाही प्रसंग ती 
आणिते (माळतीमाधव अंक ३, प्रवेशक ). यासमयीं मोकळ्या सुटलेल्या 
वाघाचें एक मध्येंच विन्न येते, परंतु सवे स्थिरस्थावर झाल्यावर या TN- 
चाही कामंद्की आपल्या बेतास अनुकूल असा उपयोग करून घेते. व 
माळतीचा नंदनाशीं विवाह निश्चित ठरल्याची बातमी येण्यापूर्वीच माध- 
वाकडून ती प्रीतिदान करविते ( मालतीमाधव ४:१ ). म्नतिकूल व पर- 
स्पराविरोधी परिस्थितींत सांपडळेल्या मालतीचे हें अनुपम स्वभावरेखन 
व तसेच कामंद्कीचें अंतस्थ कारस्थान हीं भवभूतीनें पदरचीं घातलीं 
आहेत, व त्यामुळें सविधानकास बरीच मनोरमता आली आहे. 

१८ ग.इतक्या सवे उपायांनींही माळतीचें मन पित्रज्ञिविरुद्ध 
स्वयंवराचे साहस करण्यास तयार झाळें नाहीं ते नाहींच. ज्या एका 
गोष्टीमुळे तिचें मन शेवटीं वळळें ती.गोष्ट कामंदकीच्या कारस्थानामुळे 
घडून आली नाहीं. ती गोष्ट सहज दैवगत्या घडून आली. कामंदकीने 
त्या गोष्टीचा पूर्णे फायदा घेण्याचे मात्र सोडिले नसावे ( माळतीमाधव ` 
९:१९ ). ही गोष्ट म्हणजे विवाहापूर्वी अघोरंघंट नामक कापाछिकाने 
देवतेस बालि देण्याकरितां केलेला माळतीचा अपहार व दैववशात्‌ त्या 
XA स्मशानांत संचार करीत असणाऱ्या माधवाने अघोरधंटास मारून 
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तिची केलेली सोडवणूक. येथे भवभूतीनें मूळ कथानकास एका दुसऱ्या 
गोष्टीची पुस्ती दिली आहे ( मागें $१७ घ ). असें करण्याने एकतर 
माळतीचें मन माधवाकडे जास्त आकर्षित होऊन जें आजपयत करितांना 
तिळा कसें वाटत होतें तें करण्याची तिची तयारी झाली; दुसरे, स्मशा- 
नांतीछ रौद्र व बीमत्स प्रकार वर्णन करण्याची कीस संधि मिळून gal 
रसानां गहनाः प्रयोगाः' ( १-६ ) या वचनांतुन तो मुक्त झाला; आणि 
तिसरे, नायकाकडून नायिकेचा असा प्राणसकटांतून बचाव झाल्याने 
या बाबतींत प्रधान कथानकाचें उपकथानकाशीं साम्य प्रस्थापित झाळे. 


१८ घ.--कारण, नाटकामध्ये जेथे जेथें दोन कथानकाची सांगड 
घातळेळी असते तेथें तेथे त्या कथांमध्ये येणाऱ्या भिन्न भिन्न प्रसंगांमध्ये व 
नायकनायिकेच्या व उपनायकउपनायकेच्या रत्रभावामध्ये थोडें बहुत 
साम्य व थोडा बहुत भेद बहुशः ठेविछेला आढळतो, व असँ करण्यांत 
एकाचा. प्रकाश दुसऱ्यावर पाडून दोन्हीही चिमे स्पष्ट करण्याचा कवीचा 
अभिप्राय असतो. या दृष्टीनें आपण आतां उपकथानकाचें परीक्षण 
करूं या. 


मूळ कथानकाप्रमाणें उपनायक नायकास फांसांतून सोडवितो 
तेव्हांपासूनच कायती त्यांची ओळख सुरूं होते, व तीही फार वेळ टिकत 
नाहीं. देवळांत नायक्रास नायिकेचा लाभ होतांक्षणीं तो उपनायकास 
बिकट परिस्थितींत सोडून रस्ता सुधारितो. पुढे पुष्कळ वेळानं त्यांची 
फिरून गांठ पडते पण ती गोष्ट अलाहिदा आहे. भवमूतीनें मकरंदास 
माधवाचा बाळपणापासूनचा मित्र ( माळतीमाधव १-१८) कर्पर 
आहे, व परस्परांनीं परस्परांकरितां जीव सुद्धां वेचण्यास अनमान करू 
नये इतक्या दर्जाची त्यांची मैत्री आहे. माधवाबरोबरच तो पद्मावर्तीस 
येतो व आरंभापासून त्याला मालती मिळवून देण्याच्या कामीं मनापासून 
साहाय्य करितो. माळतीचा माधवाशीं ज्या स्थळीं चोरून विवाह व्हाव- 
याचा होता त्याच स्थळीं पुढे मकरंदाचा मदयंतिकेंशीं होणार होता; व 
राजाच्या इतराजीचें भय उभयतांस सारखंच असल्यामुळे विवाहोत्तर 
उभयतांचा कायक्रमही जवळ जवळ एकसारखाच ठरला असला पाहिज. 
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मकरंदमद्यंतिकेचा विवाह कामंदकीनें जरी पूर्वीपासून घडून 
आणविण्याचं ठरविलें होतें तरी मकरंदाची मदयंतिकेशीं प्रत्यक्ष इष्टादष्ट 
तो तिला वाघाच्या जबड्यांतून सोडवितो तेव्हांच होते. मूळांमधील 
हत्तीच्या ऐवजीं वाघ आणिला एवढाच कांहीं येथें भवभूतीनें फरक केला 
नाहीं. हा फरक शुद्र होय. , लक्षांत ठेवावयाची गोष्ट ही कीं, आपण 
जिला पांत सोडविली ती कोणाची कोण हें मकरंदास पूर्ण 
'डाऊक होते. व त्यामुळे पुढें जेव्हां मालतीचा वेष घेऊन मकरेद देवळां- 
तून बाहेर पडतो तेव्हां नंदनाचे घरीं आपणास आपल्या भावी पत्नीची 
भेट होणार एवढेंच नव्हे तर त्यानंतर पुढें आपण काय काय करणार 
हें अगोदरपासूनच कामंदकीच्या साहाय्यानं मकरंदानें ठरवून ठेविलें होतं. 
सारांश, जिचे आपणास नांवगांव ठाऊक नाहीं व जिला आपण एकदांच 
पाहिली अशा स्रीच्या शोधाथे प्रथ्वीवर भटकणे, ब पुढें कांहीं मौजे 
खातर. व कांहीं एका व्यसनबंधूस त्याच्या प्रियेचा लाम करून देण्याच्या 
सद्च्छेने नवऱ्यामुळीचा वेष घेऊन छगीनधरीं जातांच तेथें त्या हरप- 
ढेल्या खरीरत्नाची अवचित गांठ पडणें ह्या मूळ कथेतील अत्यंत असंभ- 
वनीय वाटणाऱ्या गोष्टी भवभूतीनें आपल्या नाटकांत पुष्कळ सुसंबद्ध 
करून दाखविल्या आहेत. नंद्नाच्या घरांतून रात्रीं पळून येत असतां 
वाटेंत पाहरेकऱ्याची व मकरंदाची ( व नंतर माधवाचीही ) चकमक 
उडावी व त्यामध्ये उभयतांनी दाखविलेले शौय पाहून राजानें -सतुष्ट 
होऊन सवे अपराध माफ करावेत व उभयतांच्या विवाहांस अनुमोदन 
द्यावे ही गोष्ट अर्थात्‌ अनपेक्षित होती. सबै गोष्टी अशा रीतीनें निभावून 
mis ह्याची कामंदकीलाही अटकळ बांधतां आळी नाहीं. राजाचा 
mR करण्याचें तिनें कसे योजिळे होतें हें भवभूतीने स्पष्ट जरी कोठे 
सांगितळ नाहीं तरी एकदां लझ उरकल्यावर राजाला तरी काय करितां 
येणार होते? असो. 

१७ ङ,--अशा प्रकारचे ह उपक्रथानक प्रधान कथानकाशीं ताडून 
पहांतां त्यांत साम्ये आढळतात तीं अशीं. नायक व उपनायक दोघेही 
aage युवतीवर एकदम प्रेम करूं लागतात, व त्यांच्या प्रेमपात्रांकडूनही 
प्रीतीची परतभेट होते. माधव माळतीस ज्याप्रमाणें कापालिकाच्या ताव- 
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डीतून सोडवितो त्याप्रमाणे मकरंद मद्यंतिकेस वाघाच्या जबब्यांतून 
मुक्त करितो, व या प्राणरक्षणामुळेंच पुढे उभयतांची मनें एकमेकांकडे 
जास्त आकर्षित होतात. एरवीं माळती माधवाचा (व मद्यंतिका मकरे- 
दाचा) हात धरून जाण्यास तयार झाळी असती कीं नाहीं याची वान- 
वाच आहे ( माळतीमाधव ६:१९, ७-१ पहा ). हीं वरवर दिस- 
णारी साम्ये झाडी पण त्यांमधील भेद विशेष सूक्ष्म आहेत. माधव व माळती 
यांची पहिली भेट कामदेवायतनाच्या उद्यानामध्ये स्वाभाविकपणे घडून 
येते; मकरंद्मदयंतिकेची भेट मोकळ्या सुटलेल्या वाघाच्या घांदर्लीत 
म्हणजे अपूव व कांहीं अंशीं कृत्रिम परिस्थितींत. तसंच माळती ही 
अत्यंत आज्ञाधारक व शालीन अशी दाखविली आहे, पण दरबारी नंद- 
नाची बहीण मद्यंतिका ही धीट व एककल्ली अशी रंगविली आहे. माध- 
वाच्या मानानं मकरंदाची प्रीतिही कमी सात्त्विक अशी होती. वास्तविक 
पहातां जिचा प्राण आपण वांचविछा तिजकरितां नंदनाजवळ उघडपणे 
मागणी घालण्यास मकरंदास कांही अडचण नव्हती. पण चौयेविवाहच 
तो पसंत कारितो. कामंद्की व तिला अनुकूल असलेली मंडळी दोन्ही 
लझांकरितां परिश्रम करितात, पण माळतीमाधवांच्या लम्नाकरितां-बिशे- 
'षतः माळतीचें मन वळविण्याकरितां-जे काम करावें ळागतें तें अधिक 
अवघड होतें. मकरंदमद्यंतिकेच्या लास विशेष. अडचणच मुळीं नव्हती. 

° राजाच्या कोपाची भीति उभयत्र सारखीच होती व तिचें निराकरणही 
एकदमच झालं. 


१८ च,--येथवर कथा व उपकथा यांचं आपण परीक्षण S. 
पण या दोन भिन्न भिन्न कथांचा एकजीव केला तरच नाटकास AÀ- 
धानैक्य येणार. नाहीं तर एका नाटकाचीं दोन नाटके. होताळ. ज्या एका 
मुख्य प्रसंगामुळे हा सांधा जोडिळा आहे तो प्रसंग म्हणजे मकरंदाने 
नवऱ्यामुलीचा वेष घरेऊन देवळांतून बाहेर पडणें व त्याचे नंदनाशीँ लम 


१, हा वेष उमगल्यादिवाय कसा राहिला असें विचारण्यांत येतें. कल्पनेच्या . 
साम्राज्यांत सर्व कांहीं शक्य आहे. केवळ नार्यदृष्टया पहावयाचें झाल्यास 
नाटकांतील मकरंद नाटकांतील माळतीप्रमाणें दिसण्यास रकत नाहीं; 
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होणे. मूळ कथेमध्ये हा पुरुषापुरुषांचा विवाह प्रत्यक्ष झाळा असा उल्लेख 
नाहीं. पण म तीनें जरा जास्त मौज आणण्याकरिता हा विवाह प्रत्यक्ष 
झाला एवढेंच नव्हे तर मकरंद व नंदनाची एकातांत गांठ पडली व तेथें 
बिचाऱ्या नंदनास मकरंदाचा लत्ताप्रहार सोसावा लागला व त्यामुळें तो 
दुरुत्तरे करून महाळांतून रागाने निघून गेछा आणि याच मिषाने नवऱ्या 
मुळीची समजूत करण्याकरितां मदथंतिका तेथें आळी व तिळा मकरंदाची 
ओळख पटून उभयतां पळून गेले अशी आपल्या पद्रची "जास्त भर 
घरातली आहे. या मुख्य प्रसंगाशिवाय दुसऱ्या दोन किरकोळ प्रसंगांचीही 
संविधानैक्यास मदत झाळी आहे. वाघाच्या थांदलीमुळे माळतीमाधवांचे 
तसेच मकरंदमद्यंतिकेचे प्रेम जास्त इढ होऊन त्यास वाचा फुटली 
आहे, व शेवटी सरकारी पाहरेकऱ्यांशीं झालेल्या चकमकीमुळेंच उभयतां- 
वराळ राजकोपाचें निवारण झाळे आहे. 


१८ छ,-सवै गोष्टी सुयंत्रित जमून आल्यावर, म्हणजे मालती 
माधवाच्या व मद्यंतिका मकरंदाच्या हस्तगत झाल्यावर एवढेंच नव्हे 
तर राजाने सौजन्याने दोन्ही विवाह कबूळ केल्यानंतर, नाटक वास्तविक 
संपावे. पण भवभूतीने हें नाटक आणखी दोन अंक लांबविळे आहे. 
माढतीचा कापलिकाकडून अपहार करविण्यामध्ये भवमूतीला काय साधा- 
वयाचे होते तं आपण वर ($ १८ ग ) पाहिछेंच आहे. या कापा- 
Rad कपालकुंडळा म्हणून एक शिण्यीण होती. आपल्या गुरूचा 
माधवे वध करावा हें तिळा अर्थात्‌ खपे नाहीं. ख्रीवध करूं नये 
म्हणून माधवाने तिळा .जीवे ARS होते; त्याचा फायदा घेऊन ती 
माधबावर सूड उगविण्याची संध्रि पहात होती. ती संधि माधव व मकरंद 
पहारेकऱ्याशी झगडण्यांत गुंतले असतां तिळा मिळाली व एकाएकीं येऊन 


कारण नाटकांतील माळतीची भूमिका भवभूतीच्या नाटकमंडळींत तरी 
पुरुषानेंच घेतली होती ( मालतीमाधव १-१० २-9) वया नाटकमं- 
डळींत सारख्या तोंडावळ्याची दोन मुळें होतीं व उत्तररामचरितांमध्य 
ह्यांनींच लवाची व चंद्रकेठ .( आणि कुश ) यांची भूमिका घेतलो होती. 
पुढें उत्तररामचारेत ६:१४ नंतर चंद्रकेतु जातो तेथीळ टीप पहा. 
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तिने माळतीस उचलून आकाशमागीनें पोवारा केछा. माळती अशी अवचित 
नाहींशी झाली म्हणून अर्थात्‌ सवे शोक करूं छागले. माधव तर (विक्रमोर्व- 
शीयांतीळ पुख्रव्याप्रमाणे ) उन्मत्तच झाला. मकरेदाने त्याचाच मार्ग 
स्वीकारला. कामंदकी सर्वाची आई शोभण्यासारखी होती; तिला आपलें 
कारस्थान नांवारूपास येते न येते तोंच हे आकस्मिक विन्न आल्यामुळें अत्यंत 
दुःख झालं. भूरिवसु मालतीचा प्रत्यक्ष बाप तेव्हां त्याच्या स्थितीबद्दळ 
बोलावयाळाच नको. हीं सवे मनुष्ये शोक करितात एवढेंच नव्हे तर कोणी 
डोंगराच्या कड्यावरून खालीं प्रालून घेऊन तर कोणी अशिकाष्टे भक्षण करून 
प्राण देण्याच्या विचारास लागतात. जणू काय शोकाचा प्रातिकार आत्महत्त्ये- 
शिवाय होणे अशक्यच होतें ! दैववशात्‌ कामंदकीची सौदामिनी नांवाची 
एक शिष्यीण ( ही सुद्धां कापालिक ब्रताचीच होती, परंतु सात्त्विक 
प्रवृत्तीची होती ) ऐन वेळीं अचुक प्राप्त होऊन कपालकुंडळेपासून 
माळतीचा व आत्महत्येच्या व्यवसायापासून मकरंद, माधव, कामंदकी, 
लवंगिका, मद्येतिका, भूरिवसु इत्यादि सवे मंडळींचा बचाव करिते व 
अशा रीतीनें नाटकाचा शेवट गोड होतो. कपालकुंडळेच्या खुनशी स्वभा- 
वामुळें शेवटच्या दोन अंकांत जो हा ब्रोटाळा माजून राहिला आहे 
तो सवे भवभूतीनेंच बुध्या निर्मिलेला आहे. मूळांत यास बिलकुल 
आधार नाहीं. 


१८ ज._पुष्कळांचा असा तकँ आहे कीं भवभूतीने प्रथम. जे 
मालतीमाधव रचिले होते त्यांत कपाकुंडळेचा संबंध नव्हता. पण काछि- 
दासाच्या विक्रमोवेशीयाच्या चवथ्या अंकांतीळ प्रसंगासारखा प्रसंग 
आपल्या एकातरी नाटकांत असावा एवढ्याच करितां मवभूतीनं--उत्तर- 
रामचारित नाटक रचून झाल्यावर --माळतीमाधवास पुढीछ दोन अंक 


१, अंसे हाणण्याचें कारण उत्तररामचरितातील बरेच ठोक व *रकार्ध मांलती- 
माघवांत अक्षरशः आले आहेत. माळतीमाधवाच्या एकट्या नवव्या 
अंकांतच अशीं ७ स्थळें आहेत;-मालतीमाधव अंक ९ शलोक ६, १२, 
१४, २०, २४, ३४ व ५४", यांपैकी एकच स्थळ असें आहे 
( मालतीमाधव ९-१४=उत्तररामचरित १,३१ ) कीं ज्या संबंधाने 

` उत्तररामचरितांतील रोक प्रथम व माळतेमिाधवांतील नंतर असें निश्च- 
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( व इतर आवश्‍यक भाग ) जोडिले. पण आमच्या मते हा तके बरोबर 
नाहीं. नाटकांत कपालकुंडळा मुदळींच नसती तर नाटक एकंदरींत आटो- 
पशीर झाले असतें हें खरें. पण तसें करण्यास शेवटचे दोन अंकच कमी 
करून भागणार नाहीं. आठव्या अंकांतीछ बराचसा भाग नव्याने लिहावा 
लागेल. व तसेंच सहाव्या अंकांचा विप्कंभक, पांचव्या अंकांतील कपाल 
कुंडळेचे सवे संभाषण, व पहिल्या अंकांच्या विप्कंमांतीछ कपालकुंडला 
व सौदामिनी संधी सबै उल्लेख वगळावा छागेल. इतक्या दूरधर जाणारे 
फेरफार भवभूतीनें मागाहून या नाटकांत केले असतील असं आम्हांस 
तरी वाटत नाही. अधोरघेटास जर कपालकुंडला ही शिण्यीण होती तर 
अघोरघंटाबरोबर तिचे कांहीतरी ब्हावयाळा पाहिजे. माधवाने अधोरः 
बंटास मारिळें असे कळतांच कोणीही गोष्टी ऐकण्यांत तरबेज झालेला 
मुख्गा 'कपाळ्कुंडळेचे काय झाळें £ म्हणून विचारीळच. आणि प्रेक्षकांचीही 
ताच स्थिति आहे. माधवाने कपालकुंडळेला मारिळें तरी पाहिजे किंवा 
तिची दुसऱ्या रीतीने वासलात तरी लागली पाहिजे. तिला अधांतरी 

ठेवून कोणाचेंही समाधान होणार नाहीं. माढतीमाधवाच्या संविधानकास 
दोषे द्यावयाचा असल्यास द्यावा; पण अशा तर्‍हेने मूळच्या आटोपशीर 
संविधानकाचा एका शुद्र हेतूने भवभूतीनें बिघाड केला असा अन्यायाचा 
आरोप मात्र त्याजवर करूं नये. मालतीमाधव नाटक पहिल्यापासून 
भवभूतीने RRS तसेच ते आजमितीस आपणांसमोर आहे असें समजून 
काय टीका करावयाची असेळ ती करावी. 


१९ क, मालतीमाधव संविधानकाच्या रचनेतील दोष, 
येथपावेतो आपण माळतीमाघ्रवाचें संविधानक कोणकोणत्या आधारांवर. 
रचिळें, व मूळांत भवभूतीने कोणकोणते फेरफार व कोणकोणत्या हेतूंनी 
केळे ते समै पाहिछे. महावीरचरितामध्ये अनेक्यांतून ऐक्य कसें उत्पन्न 


यानें म्हणतां येईल. तरी पण मांलतीमाधवांतीळ प्रेम, शोक, इत्यादि- 
कांची सर्वच वर्णनें इतकीं बरकरणीं व ठराविक साच्यांतील आहेत कां 
हेंही स्थळ अपवादात्मकच आहे अशा ग्वाही देतां येणार नाही. या बांब- 
तींत पुढें $ १९ ख पंहां, 
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करावयारचे--दहा पंधरा वर्षीतीछ विविध प्रसंग कोणत्या धाग्याने एकजीव 
करून दाख़वावयाचे-हा प्रश्न मुख्य होता. मालतीमाधवांतीळ प्रश्न ह्याच्या 
अगदीं उलट आहे. आरंभीं एक साथे कथानक घेऊन त्यास विविधता 
व वैचित्र्य आणण्याकरितां दुसऱ्या स्वतंत्र कथानकाची--संविधांनेक्यास 
बाध न आणितां--कशी जोड देतां येईल हा प्रश्न येथे सोडविण्याचा भव- 
भूतीचा प्रयत्न आहे. हा दुसरा प्रयत्न जरी पुष्कळ अंशाने साधला 
आहे तैरी त्यांत कांहीं दोष राहिलेच आहेत. अद्भुत व बीभत्स रसाचा 
परिपोष करीत असतांना भवमूतीनें स संविधानकच अस्वाभाविक करून 
सोडेळें आहे, व त्यामुळे केव्हां कोणावर काय संकट येणार याची अट- 
कळ मुळींच न झाल्यानं आपल्या कौतुकाचा . विरस होतो. प्रेक्षकांस 
अद्भुत रसाचे भुटकेच्या घुटके पाजल्याने त्यांचें चित्त संविधानकांत वेधून 
राहीळ असा भवभूर्तीचा समज झालासा दिसतो. पण प्रेक्षकांस वरचेवर 
आश्वयेचकित करण्यापेक्षां अमुक एक गोष्ट अशी होणार आहे असा 
तके चालविण्यास त्यांना मधून मधून संधि देऊन आपला तके सफळ 
झाल्यामुळे होणाऱ्या आनंदाच्या गुदगुस्यांनीच प्रेक्षक जास्त खुष होतात. 
कामंदकीच्या हातीं कारस्थानाची सवे सूत्रे देण्याचा भवभूतीने 
प्रयत्न केला आहे पण जें घडून येते त्यांपैकी बराचसा भाग अन्य आक- 
स्मिक साधनांनींच घडून येतो. मद्यंतिकेस वाघाने धरणें व मकरंदानेच 
तिळा सोडविणे, अघोरघंटाने माळतीचा अपहार करणें व आयत्या वेळीं 
_ माधवानेंच तिला मुक्त करणे, किंवा कपाळकुंडळेने फिरून मालतीस पळ- 
वून नेणें व तिला सौदामिनीने सोडवून आणणें, यासारख्या. मानवी कार- 
स्थानाच्या पछीकडीछ-केवळ दैवी योगायोगाच्या-गोष्टी सोडून दिल्या 
तरी राजाच्या कोपारचें कामंदकी कोणत्या तऱ्हेने निवारण करणार होती 
हें भवभूतीने कोठेही स्पष्ट दीवि नाही. समुद्रांत तारू Aea दिले 
आहे, आपण शक्य ती सावधगिरी ठेविळीच आहे, प्रयत्नही अढळ 
आहे; आज जरी पैलतीर दिसत नाहीं तरी कांहीं तरी होईल व कसें 
तरी आपण इच्छित स्थळ गाठू अशा प्रकारच्या आझावादाची कामं- 
दृकीच्या कारस्थानांत पुष्कळ झांक मारिते. व त्यामुळे तिच्या सूत्रधारि- 
त्वाळा थोडासा कमीपणा येतो. | | 
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तथापिं हें कबूल केळे पाहिजे कीं घडून येणाऱ्या सर्वे गोष्टींवर 
जरी कामंदकीचा तावा नसला तरी गोष्ट घडून आल्यावर तिचा आपला 
मतछब साधण्यास कसा उपयोग करून घ्यावयाचा हें कामंदकीला TA- 
पणे अवगत होते. वाघाच्या थांदुळीचा व अधोरघंटाच्या विज्नाचा तिने 
काय उपयोग करून घेतला हें आपण ($ १८ ख, ग) पाहिलेच. 
शिवाय महावीरचरितांतील माल्यवानाच्या इतका दूरद्शीपणा--पाताळ- 
यंत्रीपणा म्हणा हवा तर-_कामंदकीच्या अंगीं न ठेविल्यानें तिच्या स्वमा- 
वरेखनास एका प्रकारें मदतच झाली आहे. एखादी वृद्ध, धोरणी, कावे- 
बाज, पढीक' ब कनवाळू बाई खरोखरीची जशी असावी तशी कामंदकी 
दाखविली आहे व कांहीं कांहीं स्थळीं तर ( विशेषतः ६ व्या अंकाच्या 
अखेरीस ) तिचें चित्र अप्रतिम साधळें आहे. 

दुसरी गोष्ट अशी कीं माळतीमाधवाच्या--व एकंदरींत भवभूतीच्या 
तीन्ही नाटकांच्या--वाचनावरून जी एक गोष्ट आपल्या मनावर AN- 
पणे उण्याचा संभव आहे, म्हणजे देवाची विचित्र लीळा व ऐहिक 
वस्तूंची नश्वरता, त्या गोष्टीची (त्याच्या स्वानुभवावरून) कदाचित्‌ भव- 
भूतीला. स्वतःला इतकी जाणीव पटली असेल कीं त्यामुळे संविधानकाच्या 
होणाऱ्या हानीस न जुमानतां माळतीमाधवाच्या द्वारा मुद्दाम ही गोष्ट 
जगाच्या निदर्शनास आणून देण्याचा त्याचा उद्देश असूं शकेल. मालती- 
माधवामध्ये भागभेयाच्या चंचळतेचा जो जागोजाग उल्लेख आणिला 
आहेः तो याचकरितां असावा. निदान नाट्याच्या दृष्टीनें पहातां या गोष्टी- 
कडे आपलें मन वेधल्यानंतर--संसार असार व क्षणभंगुर आहे असे आप- 
णांस बजाविल्यानंतर ( मालतीमाधव ८-१० चवथा चरण पहा )-- 
एखादे ( कपालकुंडळेसारखे ) आकस्मिक संकट आपल्यावर येऊन गुद्र- 


१, जरा फाजील पढीक म्हटल्यास हरकत नाहीं. कामेशाख्रासुदधां सर्व शास्रे तिळा 
पूर्ण अवगतं होतीं, ब आपल्या विद्वततेचे प्रदर्शन करण्याची तिला फार 
होस होती. अथवां भवभूंतीलाचच अशी होस होती असें म्हटल्यास विशेष 
शोभेल, 

२, उंदाहरणार्थ;. साळँती माधवं vu, ४१७, ५२७१, ५५२८, ८१०,८१४ 
९.८च, ९.३९, ९.४९, १०:१३, वगेरे स्थळें पहा. 
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ल्यास तें. कितीही चमत्कारिक असलें तरी आपणांस अगदींच अनपेक्षित 
असे वाटत नाहीं. अशा रीतीनें संविधानकावरील या आक्षेपाचे अंशतः 
निराकरण करणं शक्य आहे. ; 

१९ ख.--सद्र संविधानकाचा दुसरा ठळक दोष म्हणजे त्यांतील 
अ-छीळ जरी नसला तरी अप्रौढ i गार ( ज्याला इंग्रजींत sentimentality 
असे म्हणतां येईल). माधवाने (तसेच मकरंदाने) तकेशास्त्रावरोवरच काम- 
शास्त्राचे अध्ययन केळें असावे आणि म्हणूनच पुस्तकांतून कामातुरांचे जसें 
वणन त्यानें वाचळें असेछ तशीच स्वतःची स्थिति आहे असे कल्पून 
तसतशी तो तिही कारितो. उदाहरणाथ, सकाळच्या प्रहरी कामदेवा- 
यतनांत माळतीस पाहिल्यानंतर एक दोन तासांनी आपल्या कामी 
स्थितीचें वर्णन करितांना तो म्हणतो (मालतीमाधव १.३४ )— तेव्हां- 
पासून जो माझ्या अंगाचा भडका उडाला आहे तो बफोच्या ( बफो- 
सारख्या शीतळ ) तलावानें थंड पडत नाहीं कीं चंद्राच्या ( किरणांनी ) 
कमी होत नाहीं ! ' आतां दिवसाढवळ्या माधवास चंद्र कोठून भेटला £ 
सारांश, कोणत्याही मनोविकाराचे सांप्रदायिक काविसमयसिद्ध वणेन 
( आपल्या कल्पनेने त्यांत थोडेबहुत अलंकारिक फेरफार करून ) देण्या- 
पछीकडे भवमूतीची अजून मजळ गेली नाहीं.' मानवी हृदयांत खोळ बुडी 
मारून त्यांतील सूक्ष्म मनोविकारांचें यथार्थ चित्र उमटविण्याची कला 

»( जी जगांतील बऱ्या वाईट गोष्टी स्वतः अनुभविल्यारिवाय केवळ 
पुस्तकी विद्येने सहसा वश होतं नसते) ती अद्याप भवभूतीस प्राप्त करून 
घ्यावयाची होती हें यावरून उघड दिसतें. महावीरचरितानंतर लवकरच 
भवभूतीनें मालतीमाधव रचिछं असावें. 

२० क, माळतीमाधवांतील इतर दोष.--परीक्षणाच्या पहि- 
ल्या अंगाचा म्हणजे संविधानकाच्या एथवर सांगोपांग विचार झाला. 
पण माळतीमाधव हें नाटक नसून कादंबरी असती तरी वरीळ परीक्षण 
त्यास लागूं पडतें. नाटकाचे वैशिष्टय .म्हणजे Rea संविधानकाची 
प्रस्तावना, प्रवेशक, विष्कंभक, अंक, इत्यादिकांमध्ये विभागणी अथवा 


१, यास एकच अपवाद आणे तो माळतीचें स्वभावरेखन, बर $ १८ ख पहा. 
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मांडणी. विस्तारभयास्तव या बाबतींतीळ एक दोन प्रश्नच येथें आपण 
विचाराकरितां घेऊं. नाटकाच्या मांडणीच्या दृष्टीनें संविधानकाचे दोन 
भाग पडतात. एक प्रयोगरूपानं प्रत्यक्ष करून दाखवावयाचा भाग, व 
दुसरा अंकांच्या दरम्यान घडून आला म्हणून सांगावयाचा भाग. कोणता 
भाग पहिल्या सदरांत घालावयाचा व कोणता दुसऱ्या सद्रांत आणावयाचा 
हें ठरविणे हें बुद्धिमत्तेचे काम आहे. आमच्या नाव्यशाख्नाच्या नियमा- 
प्रमाणे युद्ध, मृत्यु, इत्यादि प्रसंग रंगभूमीवर प्रत्यक्ष दाखवू नयेत असं 
आहे. पण भासादिक नाट्यकारांनी या नियमास उघड उघड धाब्यावर 
बसविछें आहे. ही गोष्ट अलाहिदा ठेविली तरी कित्येक प्रसंगच असे 
असतात की ते, प्रत्यक्ष प्रयोगरूपाने जितके खुळून दिसतील तितक, दुसऱ्यांनी 
संवादरूपाने त्यांचं कितीही बहाराचे वर्णन केलें तरी, प्रेक्षकांच्या मनावर 
परिणाम करूं शकणार नाहींत. उदाहरणार्थ प्रस्तुत नाटकाच्या पहिल्या 
अंकांतीळ माळतीमाधवांच्या भेटीचा प्रसंग. माधवानें त्यांचे वणेन करून 


A 


सांगण्यापेक्षा तो प्रेक्षकांपुढें प्रत्यक्ष घडवून दाखविला असता तर बरे 
झाळें असतें. हा एक अपवाद खेरीज करून माळतीमाधवाची इतर सवे 
मांडणी व्यवस्थित आहे. कांहीं कांहीं प्रवेश तर ( जसे, अंक ६, ४, 
व ८ ) उत्कृष्टच साधले आहेत. परंतु कोठें कोठें भाषणामध्ये वणेना- 
त्मक भाग वाजवीपेक्षा जास्त आला आहे. या शेवटच्या . मुद्यांचे विवे- 
चन पुढें होणारच आहे. ; 

दुसरा प्रश्न विष्कंभकासंबंधानं, म्हणजे मध्यंतरी घडून आलेला 
जो कथानकाचा अंश वर्णनरूपाने प्रेक्षकांपुढे मांडावयाचा त्या संबंधाने. 
विष्कंभ अथवा प्रवेशक हे जाणूनबुजून कृत्रिम; नाटकाच्या सोईकरितांच 
कवीने अस्तित्वांत आणिले. त्यांचा उद्देश माहिती देण्याचा. पण नाट्य- 
काराचे खरें कौदाल्य त्यांना होतां होईल तितकें स्वाभाविक बनविण्या- 
_ मध्ये असते. माहिती द्यावयाची पण ती देतों असें भासावावयाचे नाहीं. 
अर्थात्‌ विष्कंभाच्या आरंभीं एखादे पात्र येऊन मी अमक्याचा अमूक; 
अमूक ठिकाणाहून अमूक कायीकरितां येथें आळा अशी आपली कुळ: 
कथा सागू लागढ़ें तर तो विष्कंभक अगदींच गौण दर्जाचा मानिला 
पाहिजे. गरोक नाटकांच्या प्रवेशकांमध्ये ( Prologues ) अशी स्थिति 
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- ६१] माछतीमाधव; संविधानक व गुणदोषविवेचन [-$ २० ख़ 


असते. माळतीमाधवांतील नवव्या, पांचन्या, व सातव्या अंकाचे विष्कं- 


भही असेच सदोष आहेत. उत्तररामचरिताच्या चवथ्या अंकाच्या वि- न्न । 


ष्कंभाच्या तोडीचा एकही विष्कंभक प्रस्तुत नाटकांत नाहीं. विष्कंभक 
लांबलचक असल्यास प्रेक्षकांच्या कुतुहळाचा भंग होतो हं तत्त्वही भवः 
मूतीच्या मनांत अजून पूर्णपणे बिंबठेळें दिसत नाहीं. 
२० ख.--नाटकाच्या परीक्षणाचे तिसरें अंग जी भाषा त्या 
संधानंही "विशेष विस्ताराने लिहावयास नको. माळतीमाधवाच्या A- 
तीळ दोष--उदाहरणार्थ छिष्टता, समासमूयस्त्व+ अनुप्रासादिकांची फाजीछ 
आवड, वंगेरे--उघड उघड दिसणारे आहेत. पांचव्या अंकातील स्मशान- 
वणेन अथवा नवव्या अंकांतील वनश्रीचे वर्णन इत्यादि. कांहीं भाग काव्य 
या दृष्टीने उत्तमांपेकी आहेत, व जागोजागी आढेल्या उपमा वंगेरे भव- 
भूतीच्या लौकिकास समैस्वीं साजतीळ अशाच आहेत; हें जरी खरे तरी 
मागें ( पृष्ठ ३८ पहा ) महावीरचरितांतील वणेनास आम्हीं जो दोष 
दिला तोच येथेही बऱ्याच अंशाने लागू पडतो. एवढें मोठें नाटक मध्ये 
छाराछाट न करितां प्रयोगरूपाने रंगमूमोवर येतच नसावें अशी कित्येक 
शंकाही घेतात; पण या शंकेचे निरसन भवभूतीच्या वेळीं रंगभूमि कशी 
होती, प्रेक्षक कोणत्या दंजीचे होते, नाटकाची वेळ कोणती होती, उप- 
करणे (Stage properties ) कसली होतीं इत्यादि बाबी निश्चित झाल्या- 
शिवाय होणार नाहीं. माळतीमाधवाइतर्केच मोठें असलेलं खुच्छकाटेक 
नाटक संस्कृतांतून अथपासून इतिपर्यंत एक “छोकही न वगळितां रंग- 
भूमीवर कांहीं वषीमागें आल्याचे आम्हांला माहीत आहे. 
दुसरा मुद्दा असा कीं प्रत्येक होतकरू नाटककार जें नाटक रचितो 
ते प्रेक्षकांची कुवत पाहूनच रचित असतो. प्रेक्षकवगीपैकी कोणालाही 
Rege न समजणारा असा बराच मोठा भाग लोकप्रियतेची इच्छा कर- 
णारा भवभूतीसारखा नाटककार नाटकांत आर्णाळ तरी कसा : अर्थात्‌ 
आजकाल आपणांस जें हिष्ट व समासप्रचुर गद्य वाटतं तें समजण्यास 
भवभूतीच्या प्रेक्षकांस फार श्रम पडत नसावेत असें अनुमान करणेंच 
जास्त सयुक्तिक होईल. आपण आपल्या मातृभाषेत रोजच्या व्यवहारांत 
ञ्ज बोळतां त्यांत प्रत्येक झाब्दानंत आपण थांबता काय £ ज्याला 
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आमची मातृभाषा विशेष परिचित नसेळ त्याला आमचीं वाक्ये म्हणजे 
एक लांबलचक समासच वाटणे शक्य आहे; व आमच्याप्रमाणें त्याळा 
जर ऐकल्याबरोबर झटपट शब्द तोडितां आले नाहींत तर आज आम्हीं 
जो. दोष भवभूतीच्या भाषेस देतों तोच दोष तो आपणांस देणार नाहीं 
काय ? लांब लांब समास ऐकल्याबरोबर समजण्याइतकें संस्कृत भाषेवर 
ज्यांचे प्रभुत्व आहे त्यांना भवभूतीचे समास त्राशदायक होतील असें 
मला वाटत नाहीं. त्यांमध्ये दूरान्वित समास फारच थोडे आहेत. ' 


तिसऱ्या अथवा सातः्या अंकांतीछ समासप्रचुर प्राकृत वर्णना- 
संबंधाने आणखीही एक गोष्ट लक्षांत आणावयाची ती अशी कीं ज्या- 
अर्था हीं वणेन सस्कृतांत नाहींत त्या अर्थी तीं इतर प्रेक्षकांच्या मानानें 
किंचित्‌. आशिक्षित अशा छोकांकरितां असावींत. या वनांचा विषय श्रृंगा- 
रिक आहे; एक दोन ठिकाणीं तर त्यांत अश्छीलता आहे. यावरूनही 
इंच अनुमान दृढ होतें. व असलीं हीं ai अगदीं, उत्तान असूं नयेत 
याकरितां सुद्धां भवभूतीनें या ठिकाणीं झांबळचक समास योजिछे अस- 
ल्याच्या संभव आहे. 

- माळतीमाधवांतीळ माषेसंबंधाने भवभुतीस अनुकूल अशा करितां 
येतील तितक्या कल्पना केल्यानंतर या नाटकांतीळ बऱ्याच ठिकाणची भाषा 
सरळ, प्रसादयुक्त, व कार्यक्षम आहे असे म्हटल्यास कित्येकांना आश्वये 
वाटेळ; पण हें विधान खरें आहे. . महावीरचरिताच्या मानानें पाहिछें ` 
तर माळतीमाधवांतील भाषा पुष्कळच चांगली आहे. व त्यांत एक दोन 
जे सर्वोत्कृष्ट प्रवेश आहेत त्यांमध्ये तर भाषेबद्दळ अशी नांव ठेवावयास 
थोडीच जागा सांपडेल. महावीरचरिताशीं तुलना करून. पहातां या 


१, फ्रेंच व जर्मन भाषांसंबंधानें मला स्वतःला असाच अनुभव आला. या भाषा 

मळा वाचतां येत. होत्या पण बोलण्याचा अथवा ऐकण्याचा तितका 

. सराव नव्हता. अर्थात्‌ प्रथम दोन चार दिवस a अथवा जर्मन 

लोकांनीं उच्चारिलेलीं त्या त्या भाषेतील साधीं वाक्येंही--शब्द कोठें ge- 

` तात हें न समजल्यामुळें--मळा एकदम लक्षांत आलीं नाहींत. तींच वाक्यें 

त्यांनी ( शब्द तोडून) लिहून. दाखविल्यास मला तेव्हांच कळली 
असतीं, बंगाली भाषेसंबंधानेंही असाच अनुभव महाराष्ट्रीयांना येदो, . 
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६३] उत्तररामचरित; रण टीकात्मक विवेचन [-$ २९ क॑ 


नाटकांत भवंभूतीच्या नाट्यकलेची सवोगांनीं प्रगति झाडी आहे असेंच 
दिसून येईल. असो. मालतीमाधवाचे परीक्षण बरेंच viag. आतां आपण N - 

A J ~ A . 3 
मवभूतीच्या नाट्यकलेंचे शेंडेफळ जें उत्तररामचारित त्याजकडे वळूं या. 


उत्तररामचारेत; सवसाधारण टीकात्मक विवेचन 


२१ क, उत्तररामचरिताची सर्वोगसुंदरता.-माळतीमाधव 
रचून झाल्यानंतर बऱ्याच वेळानें--हाणजे नाट्यकछेचे रहस्य भवमूर्तीस 
पूर्णपणे अवगत झास्यानंतरच--त्यानें उत्तररामचरित हें नाटक रचिले 
Ja. कवीनें स्वतःच म्हटल्याप्रमाणे ( उत्तररामचरित ७-२०१.) तो 
त्यावेळीं ¦ परिणतप्रज्ञ ? झाला होता. ह्या मध्यंतरींच्या काळांत मव- 
भूतीने जीं कांहीं काव्यें अथवा नाटकें राचिछीं असतील त्यांचा हीं 
मागमुस सुद्धां उरला नाहीं ( मागें $ ११ पहा ). उपलब्ध क्कतींमध्ये 
उत्तररामचरित हैं सर्वोत्कृष्ट आहे याबद्दल फारसा मतभेद असणें शक्य 
नाहीं. नाट्यपरीक्षणाच्या कोणत्याही कसोटीस AS तरी हें नाटक 
बऱ्याच वरच्या दजीला येते. कांहीं कांहीं बाबतींत तर तें अगदीं निन्यैग 
आहे असें सुद्धां म्हणतां येईछ. या नाटकासंबंधाने आम्हांस जें कांहीं 
म्हणावयाचें आहे तें आम्हीं भाषांतरामध्यें जागोजाग दिल्या टिपांमधून 
व विशेषतः प्रत्येक अंकाच्या व विष्कंभकाच्या शेवटीं जोडिळेल्या विस्तृत 
विवेचनांमध्यें नमूद्‌ केले आहेच. तथापि कांहीं मुद्दे येथे एकवटून सांगित- 
ल्यास फारशी पुनरुक्ति होणार नाहीं. j 

उत्तररामचरिताचे संविधानक अगदीं साधे आहे. किंबहुना या 
नाटकास संविधानकच नाहीं व जें आहे तें विस्कळित आहे, असाही 
आक्षेप एका दृष्टीने त्याजवर आणितां येईल. उत्तररामचरिताचा खरा 
रोख भानससृष्टीवर आहे हें ज्यांनीं आरंभापासून ओळखिलें नाहीं त्यांच्या, 
या नाटकांत काय चाललें आहे, संविधानकाची प्रगति होत आहे कीं 
तोच तोच भाग पुनः पुनः आल्याने त्याची गति कुंठित झाली आहे, 
हें नीटपणे लक्षांत येणार नाहव त्यांना या नाटकांतील बराच भाग 


.कंटाळवाणा व अभ्रयोजक असा वाटणे शक्‍य आहे. उत्तररामचरितांत 


आलेले प्रसंग ज्यां एका अंतस्थ टुव्यानें जखाडेळे आहेत तो एकदां 
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मनांत ठसला म्हणजे अथपासून इतिपर्यंत सवे संविधानकाची रचना 
कशी सुयंत्रित आहे हें तेव्हांच समजून येते. या प्रश्नाचे विस्तृत विवे- 
चन तिसऱ्या अंकाच्या अखेरीं येणारच आहे. 


मूळ कथानकांत मवभूतीने फारच थोडा फेरफार केला आहे. वार्मीके 
रामायणांतीळ उत्तरकांडाच्या आधारें हें नाटक राचेछें आहे व शोकपर्यव- 
सायी नाटक करणें नाट्यशास्त्राच्या नियमाविरुद्ध असल्याने, भवमूतीने 
या नाटकाचा शेवट गोड करून दाखविला आहे असें साधारणतः मानिळे 
जाते. परंतु हे सर्वाशी खरें नाहीं. ोकापवादास्तव टाकिठेल्या सीतेचा 
रामानें पुनः अंगीकार केछा व उभयतांनीं अनेक वर्षे सुखाने राज्य केले 
अशा प्रकारचीही एक रामायणाची परंपरा भवभूतीस ठाऊक होती, व 
वारमीकीच्या उत्तरकांडाच्या ऐवजीं भवमूतीने ही परंपरा आधारास घेऊन 
ह नाटक रचिळें असावं असे आम्हांस वाटते. पद्मपुराणांतील पातालखंडाच्या 
पहिल्या ६८ अध्यायांत या प्रकारची कथा आली आहे ( विशेषतः 
१६ व्या अध्यायांतील 'छोक १३४-१८४ पहा ). व येथेंच रामाच्या 
अश्वमेधसमयीं लवानें दाखविलेल्या पराक्रमाचे वणन आहे. वार्ल्माकीच्या 
उत्तरकांडांत हा भाग आला नाहीं. 


पद्मपुराणांतील कथेत व भवभूतीच्या उत्तररामचरितांत कांही 
किरकोळ भेद आहेत. प्मपुराणाप्रमाणें अश्वरक्षणार्थ भरतपुत्र पुप्कलाची 
योजना केली होती लक्ष्मणात्मज चंदरकेतूची नव्हती. या वेळीं वाचे वय 
१६ वर्षीचे होतें, १२ वधौ नव्हते. पक्मपुराणाप्रमाणे वास्मीकीनें स्वतः 
कुशलवांस धनुर्वेद व अख्नविद्या शिकविली होती; याविरुद्ध उत्तरराम- 
चरित ९-१९ पहा. उत्तररामचरितांत राम स्वतः युद्धभूमीवर येतो; पुरा- 
णांत तसें नाहीं. त्याचप्रमाणे पुराणांत सीतेने केलेल्या दुसऱ्या दिव्याचा 
उल्लेख नाहीं. याशिवाय भवभूतीने नाटकांत पद्रचें अस जे कांहीं घातले 
आहे--उदाहरणाथै चित्रद्‌शैन प्रसंग, वासंति या पात्राची व 'छाया'रूप 


`१, येथे आम्हांस कोणी असा सबाल करील 'कां हो, तुम्हीं चित्रदर्शनप्रसंगाची इतकी 
साति करितां पण रामाच्या पूर्वचरितांतील त्या त्या प्रसंगांची वर्णनेंच 
. . भेये एका पाठीमागून एक आलीं आहेत. तीं कितीही प्रतिमायुक्त 
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सीतेची तसेच शेवटच्या अंकांतीछ गभेनाटकाची योजना, वगरे वगेरे 
त सवे मुळाशी बिरुद्ध आहे असत म्हणतां येणार नाहीं. नाटकद्वारा जो 
YA सोडवावयाचा होता त्यास अनुकूळ असेच हे प्रसंग आहेत व ते कवीनें 
स्वप्नातिभेने कल्पिठे आहेत. या सर्वे प्रसंगांचे काये आम्ही पुढे विशद 
करून दाखविणारच आहोत. l 


» २१ ख.-_उउत्तररामचरिताच्या संविधानकाची मांडणी तर अत्यंत 


हृदयंगम झाडी आहे. नाटकाचा प्रारंभ व * बीजनिक्षेप ? ( पुढे पहिल्या 
अंकाच्या शेवटीं दाखविल्याप्रमाणे ) इतक्या चतुराईने केला आहे कीं 
कोणत्याही भाषेंतीछ फारच थोड्या नाटकांना तो लाभला असेल. जी 
गोष्ट नाटकाच्या आदीची तीच त्याच्या मध्याची व अंत्याची. यांतीळ 
विष्कंभकही ( एक अपवाद्खेरीज करून ) आटोपशीर व कार्यक्षम असे 
साधले -आहेत. स्वभावरेखनाची तर कमाळच केली आहे, व दहा -छोकांनीं 
जें काये साधावयाचें तें कोठें कोठे दहा शाब्दांतच उरकळें आहे. 


पहिल्या दोन नाटकांशीं तुलना करितां या नाटकाची भाषा 
पुष्कळच सुधारली आहे. चार दोनं स्थळीं भवभूति पूर्वपदावर गेळा 
आहे. पण एकंदरींत भाषेंत सरळता, मादेव, प्रसाद, व अर्थगांभीे बरेंच 
आळे आहे. व कोणत्या पात्राच्या तोंडी कोणती भाषा, कोणत्या उपमा 


` असलीं तरी नाटक या दृष्टीनें ताँ गोणच नव्हेत काय ? ' आक्षेप बरो- 
बर आहे. पण समजा, :तुम्हांआम्हांस अत्यंत परिचित अशा एका 
चित्राचें, इमारतीचे, अथवा बनश्रीचें यथार्थ वर्णन एखाद्या आजका- 
रच्या नाटकांत योग्य स्थळीं आळें तर तें तुम्हांस कंटाळवाणं वाटेल कीं 
तुमच्या अंतश्रक्ूपुढे असलेले चित्र कवीच्या झाब्दचित्राशीँ ताडून ती 
जुळलीं म्हणजे तुम्हीं आनंदानें मान डोळवबाल १ जुन्या काळच्या राज- 
वाड्यांत भिंतीवरून पुराणांतरीचे अनेक प्रसंग चित्ररूपानें काढिळेळे 
असत. अशाप्रकारची चित्रें भवभूतीच्या प्रेक्षकांच्या अत्यंत परिचयाची 
असतील तर॑ त्यांना हा भाग मुळींच कंटाळवाणा होणार नाहीं. प्रासेद्ध 
पुथ्वीराज चव्हाण याचा असा एक राजवाडा होता, त्याचें व राभाय- 
णांतील जीं जीं चित्रें तेथे काढिली होतीं त्यांचें सुंदर वर्णन 'पुथ्वीराज- 
चरितः नामक एका बाराव्या शतकातल्या संस्कृत मह्दाकाव्यांत आले 
आहे, 
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आणिल्या पाहिजित याकडे कवीने फार वारकाईने लक्ष दिले आहे. 
कांहीं कांहीं ठिकाणीं--विशिषतः ५ व्या अंकांतील युद्धप्रसंगांत--सृष्टींचे 
अथवा मनोविकारचे वर्णन करितांना अतिशयोक्तीची किंचित्‌ छटा दिसत 
आहे. पण त्यानें रसभग काचितच होतो. पण या सवे बात्रींचा अशा- 
शेतीने येये मोघम उल्लेख करीत न बसतां पुढें त्या त्या स्थळीं टिपांतून 
जं आम्ही प्रस्तुत नाटकाचे गुणदोषविवेचन केळें आहे तेंच वाचण्यास 
आम्हीं आमच्या वाचकांस आग्रहाची शिफारस करिता. 

२२. भवभूतीच्या तीन्ही नाटकांत आढळणाऱ्या कांहीं 
विशिष्ट वावी.-- एखाद्या नाटककारास अथवा त्याच्या एखाद्या नाट. 


कास एकादोघ्रानें अथवा बऱ्याचजणांनीं सर्वोत्कृष्ट nA म्हणून तो 


अथकार अथवा त्याची ती कृति सवीस सारखीच प्रिय झाली पाहिजे 
असा कांहीं नियम नाहीं. “भिन्नरुचिर्हि लोक”! तरी पण आपण एकादी 
गोष्ट कां वाखाणितों अथवा कां निंदितों हे सोदाहरण सांगतां आल्यास 
बरें. भवभूतीचें उत्तररामचरित हे चांगळे काव्य असेछ, पण नाटक या 
दृष्टीने ते अगदीं गचाळ आहे असे ठरवून एवढेंच नव्हे तर त्यांत अमुक 
' अमुक फेरफार केळे पाहिजेत व ते असे असे केले ,पाहिजेत असें प्रति- 
पादन करणाऱ्यांनी दोन गोष्टी अगोदर केल्या पाहिजेत. एकतर भवभूतीचे 
नाटक पूणपणे समजावून घेण्याचा मनापासून प्रयत्न केछा पाहिजे आणि 
दुसरें ज्या प्रेक्षकवर्गाकरितां, ज्या प्रकारच्या रंगभूमीवर, ज्या उपः 
करणानिशीं भवमूताचें उत्तरामचरित हे नाटक प्रथम पुढे आलें, त्यांचे 
अस्तित्वांत असलेल्या साधनाच्या यो 
भेत पाहिन. कारण नाट्यकार हा : नाट्यविषयक परिस्थितीचा पूणे 
दास बनलेला असतो. ही गोष्ट लक्षांत ae „ आणि भवभूतीच्या उत्तर- 
रामचरितामध्यें पुढे प्रयोगाच्या सोईकरितां जे फेरफार घडून आल्याचे 
आम्हांस आढळून आळे आहे त्यांजवर अप्रत्यक्ष रीतीने प्रकाश पडावा 
म्हणून, भवभूतीच्या सवै नाटकांत साधारण अशा ज्या बाबी आहेत-- 
व ज्यावरून हीं नाटकें भवभूतीच्या वेळीं कदाचित्‌ एकाच नाटकमंडळी- 
कडून प्रयोगरूपाने पुढे आलीं असावींत असां तके करितां Re- 


पेकी प्रमुख येथे आम्हीं नमूद करितों. . 
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भवभूतीचीं सर्वे नाटकें काठप्रियनाथाच्या यात्रेच्या प्रसंगीं तात्पुरत्या 
उभ्या केठेल्या रंगभूमीवर प्रयोगरूपाने केढीं होतीं. त्याची उपलब्ध 
तीन्ही नाटकें आनेद्पर्यवसायी आहेत व त्यांतील नायकांस एकच पत्नी 
आहे; कालिदासाच्या नायकांप्रमाणें ते बहुपत्नीक नाहींत. करुण 
रस उत्तररामचारितामध्ये प्रधान आहे पण दुसऱ्या दोन्ही नाटकांमध्ये 
तो आलाच आहे. तीन्ही नाटकांमध्ये शोक करणाऱ्या वृद्धाचें एक पात्र 
'आहेः व तीन्ही नाटकांमध्ये सारख्या तांडावळ्याचीं निदान दोन तरी पत्रें 
TA आहेत. नाटकांमध्ये भवभूतीने एकच प्रकारचें ( शौरसेनी ) प्रात 
घातळें आहे व प्राकृतांत पद्य असं मुळींच नाहीं. दोन नाटकांमध्ये विमा- 
नांचा प्रत्यक्ष उपयोग आहे व तिसऱ्यामध्यं विमानांशिवाय हवेत उड्डाण 
करणारीं पात्रें ( कपालकुंडला, सौदामिनी, वगेरे ) आहेत. ज्यांमध्ये 
विमाने आहेत त्यांमध्यें सुद्धां हावमावांवरच सवे काम भागवून घेतले 
जात असावें. त्याचप्रमाणें आपल्याकडील जुन्या पौराणिक नाटकांमध्ये 
राक्षसपात्र प्रवेश करतांना जशी राळ उडविली जात असे तशाच 
प्रकारचा एकदम उजेडाचा लोळ व ळोच काळाकुट्ट अंधकार जेणेकरून 
करावा लागेछ असा एकेक तरी प्रसंग ( * व्यतिकर इव भौमस्तामसो 
Agaa’ हा -छ्लोक; पहा मालतीमाधव ९-९४, १०-८; उत्तरराम- 
चरित ५१३; महावीरचरित' . १-४३ ) . प्रत्येक नाटकांत आणिला 
आहे. नाटकांमध्ये एका प्रवेशापासून दुसऱ्या प्रवेशांत स्थलांतर केळे जाऊं 
नये, समै प्रवेश एकाच घरीं निदान एकाच गांवांत तरी घडून आलेळे 
असावेत; आणि प्रत्यक्ष प्रयोगास जितका वेळ लागतो तितक्याच वेळांत 
( निदान २४ तासांपेक्षा कमी वेळांत). सवे संविधानक आटपणारें असावें 
अशा प्रकारचे कालस्थंलेक्याचे जे नियम ग्रीक नाटकांस लाविले जात 
असत ते भवभूतीस मान्य नाहींत. -माळतीमाधवांतील संविधानकास सुमारे 
तीन महिने लागतात तर उत्तररामचरितास बारा व महाबीरचरितास 
तर पंधराहून अधिक वर्षे लागतात. सव नाटकांमध्ये स्थळाची फेरपालट वरचे: 


१, माळतीमाधव ६:१० व ११ या दोन ¥ोकांची शब्दरचना अशी ठेविली 
आहे की ते प्राक्कतामध्ये व संस्कृतामध्ये एकसारखेच असावेत. 
२, येथें कोक अक्षरशः जरी तोच नसला तरी भावार्थ तोच आहे. 
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वर केली जाते. कांहीं प्रवेश घरांत आहेत तर कांहीं राजवाड्यांत, कांहीं उद्या- 
नांत, कांहीं रस्त्यांत, कांही स्मशानांत, कांहीं तपोवनांत, कांहीं गहन अरण्यांत; 
तर कांही उंच अंतरिक्षांतही ठेविळे आहेत. अर्थात्‌ हीं इतकीं स्थलांतरे सीन- 
सीनरीने दाखविछीं जात नसत, तर नाव्यशाख्नाच्या बाराव्या अध्यायांत 
वर्णिल्याप्रमाणे हावमावांनीं. शेवटीं भवभूतीच्या प्रेक्षकवर्गासंबंधाने विचार 
करितां त्यांपैकी कांहीं झाख्रीपंडित असावेत ( ज्यांच्या करितां तो 
आपल्या शास्रीय ज्ञानाचें प्रदशन करितो ), व बरेचसे अडाणी असावेत 
( ज्यांची रुचि श्रुंगार--अश्छीळ श्रृंगार--व असभ्य धागडधिंगा आणि 
अशक्य व उद्दाम मनोविकार यांच्या पळीकडे गेलेली नव्हती ); त्यांमध्ये 
मामक व सहृदय प्रेक्षक विरळच असावा (आणि म्हणूनच आपल्या 
नाटकांतील खोंचा त्याच्या त्यालाच लोकांच्या निदर्शनास आणून आत्म- 
स्तुतीच्या दोषास कवीला वरचेवर पात्र करून घ्यावे छागत होते. दुसरीही 
कांही किरकोळ साम्ये आहेत. हीं सवे यइच्छेने घडलेली नाहींत तर 
समान नाट्यविषयक परिस्थितीमुळेच उद्भवली आहेत असे निदान आम्हांस 
तरी वाटते. असो. 


एथपावेतों आम्हांस भवमूतीविषयीं उपोद्धाएपाने जे म्हणाव- 
याचें होते ते म्हटलें. आमचे तके व सिद्धांत सर्वास सारखेच पटतील 
अशी आमची मुळींच अटकळ नाहीं. प्रत्येकाने त्या त्या नाटकाचे प्रत्यक्ष 
परिशीळन करून आपआपछे मत स्वतःच बनवावयाचें आहे; व ज्यांचा 
सेस्कृताशीं निकट परिचय नाहीं अशांना असें करण्याची संधि द्यावी एव- 
ढ्याच करितां आम्हीं भवभूतीच्या उत्तररामचरित 'या मूळ संस्कृत नाटकाचे 
मराठींत अक्षरशः भाषांतर करण्याचें ARS. तेव्हां आतां पडद्याची दोरी 
फार वेळ हातांत धरून न ठेवितां पडदा वर करून एकदम मंगला- 
चरणासच आरंभ करवावा तें बरें. 
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भवभूतिप्रणीत उत्तररामचरित 
नाटकांतील पात्रांची यादी" 


[ पडद्यांतून बोलणारी व पडद्यामागे कल्पिळेलीं पात्रे या यादाँत नमूद नाहींत. ] 


व १ कार्यकारी पात्रे 


राम, दशरथ व कौसल्या यांचा पुत्र, कोसलाधिपति (राजधानी अयोध्या). 
अष्टावक्र, एक ब्राह्मण दूत. 
दुमुंख, रामाचा गुप्त हेर. 
कंचुकी, अंत:पुराधिकारी वृद्ध TAA. 
प्रतीहारी, द्वारपाछिका. 
imi जनस्थानांतीळ शाद्रतपस्वी. 
कौसल्या, दशरथपत्नी व रामाची माता. 
गृष्टि, तिचे तेनातीस असलेला कंचुकी. 
सीता, जनकाची ए्थ्वीपासून प्राप्त झालेली कन्या, रामाची पत्नी. 
जनक, सीतेचा पिता, विदेहदेशचा राजा (राजधानी मिथिला). 
अरुंधती, वसिष्ठ ऋषींची पत्नी. 
कुश आणि लच, राम व सीता यांचे जुळे पुत्र. 
वाल्मीकि, रामायणप्रणेता, कुराळ्वांचा पाळनकती. . 
लक्ष्मण, दशरथ व सुमित्रा यांचा पुत्र, रामाचा बंधु. . 
चंद्रकेतु, लक्ष्मण आणि ऊर्मिला यांचा पुत्र. 
सुमंत चंद्रकेतूचा kuasi सारथि. 
पुरुष, चंद्रकेतूच्या सेनेतील एक शिपाई. 


अ सद्र यादीमध्ये पात्रांचे: व्यवस्थित वर्गीकरण करून त्यांचं महत्व व परः 
स्पर संबध चटकन्‌ लक्षांत यावेत अशी योजना केळी आई. 


त यमाने याला मारल्यानंतर हा दिव्य पुरुष होऊन येतो. 


° 
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| २ सूचक पत्रे 
[हीं प्रस्ताबनाविष्कंभकांतूनच प्रायः येतात; व पडद्यामागे झालेल्या गोष्टी सुचावितात.] 


पहिल्या अंकाच्या प्रस्तावनेत 
नांदी म्हणणारा ( अथवा म्हणणारे ) नट. 
सूत्रधार. 
एक नट. 
दुसऱ्या अंकाच्या विष्कंभकांत--- ; 
वासंती,* जनस्थानांतर्गत पंचवटींतीळ वनदेवता. 
आत्रेयी, वाल्मीकीजवळ अध्ययन करणारी एक स्तनी. 
तिसऱ्या अंकाच्या विष्कंभकांत--- 
तमसा;* तमसा नदीची देवता. 
मुरळा, मुरळा नदीची देवता. 
चवथ्या अंकाच्या विष्कंभकांत-- 
भांडायन ? कुशळवांबरोबर वाल्मीकिजवळ 
सौधातकि t अध्ययन करणारे तापसपुत्र. 
चवथ्या अंकाच्या Wa अश्वमेधाचा घोडा. येतो तेव्हां--- 
- .... -मुळे, कुशाळवांचे सहाध्यायी. 
* पांचव्या .अंकाच्या विण्कंमकांत-- 
विद्याधर  छवचंद्रकेतूंचे युद्ध विमानांतून 
विद्याधरी { पहाण्यास आळेले जोडपे. ` | 
सातव्या अंक्रांतीछ गभनाटकांत-- : 
` सूत्रधार) वाल्मीकीच्या उपनाटकाची प्रस्तावना करणारा. 
सीता A ' 
git त्या त्या भूमिका घेणाऱ्या अप्सरा. 
भागीरथीं 
नुकतेच उपजलेळे जुळे मुक. 
+ ह्या दोघी तिसऱ्या अंकामध्ये प्रधान भूमिकांप्रमाणेद्दी कार्य करितात. 


त खऱ्या पृथ्वीमागीरथी रंगभूमीवर येतच नाहींत. सातव्या अंकाच्या अखे- 
रीस पडद्यामागून त्यांचीं कांहीं माणे आहेत. 
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भवभूतिविरचित उत्तररामचरित 
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अंक १ ला 


प्राचीन कवीना हें आम्हीं विधिपूर्वक नमन करितों; 
आणि तदनतर परमात्म्याची अमृतकला जी वाग्दे- 
वता तिजप्रतही वदित. १ र 
( ही नांदी म्हणून झाल्यावर ) 
सूत्रधार--पुरे झाळें एवढेंच मंगलाचरण; विस्ताराची काय :जरूर 
३ आहे £ आज भगवान्‌ कालप्रियनाथाच्या' यात्रेमुळे जमलेल्या सज- 
नांस मीं नम्रतापूवेक असे कळावितो कीं, काञ्यपगोश्रीय श्रीकेठ 
नांवाचा व भवभूति ह्या संज्ञेने प्रसिद्ध असा एक कवि आहे; | 
qiia बह्मदेवच अशा त्या कवीला वाग्देवता 
पूणे वश आहे. त्यानें रचिछेछें उत्तररामचरित 
नाटक थेथे प्रयोगरूपोन आम्हीं दाखविणार आहा.२ 
तर मग प्रयोगाच्या अनुसंधानान हा मीं अयोघ्यावासी व त्या 
वेळेचा एक झाले. ( चहूंकडे पाहून ) कायहो, पुळस्त्याच्या 
३ कुळाचा संहार करणारे परमपूज्य श्रीराममहांराज यांचा जर हा 
अभिषेकसमय आहे, व तो समय रात्रंदिवस मंगळ स्वुतिपाठांनीं 


* १, ही नांदी सूत्रधार व त्याचे सहकारी यांना मिळून म्हणण्याची असते. नांदी- 
नंतर सूत्रधाराशिवाय इतर नट निघून जात असावेत. पण ही बाब 
निश्चित नाहीं, 

२. उजथनींतील महाकालेश्वर. उपोद्घात $§ २ व ३ पहा. 
३. वाग्देवता अथवा सरस्वती ब्रह्मदेवाप्रमाणेच कवीस वश आहे हा अर्थ, 
४, पुलस्त्य हा रावणाचा आजा,- 
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जर आपणांस आनंदानें साजरा करावयाचा आहे; तर चौकांमध्ये 
४ कोणी चारण नाहींत आणि आज सर्वे सामसुम आहे हें काय! 
एक नट ( प्रवेश करून )--कविजी,' महाराजांनीं त्यांची आज 
आपआपल्या घरीं रवानगी केली; छंकेंतील युद्धांत मदत करणारे ते 
९ महात्मे.वानर व राक्षस, तसेच अनेक दिशांस पावन करणारे' 
ब्रह्मर्षी व राजषी, जे अभिषेकोत्सवाकरितां येथें आळे होते व 
ज्यांच्या सन्मानार्थ हा आज इतके दिवस उत्सव सुरूं होता, त्यांची 
१२बोळवणी झाली. आणि नुकत्याच-- 
वसिष्ठक्रषींच्या पुढाकाऱ्यानें अरंधतीसहवतेमान 
श्रीरामाच्या वृद्ध माता यज्ञाकारणें जामाताच्या 
आश्रमाप्रत निघून गेल्या. ३ 
सूत्रधार--अस्सं. मग ठीक. 
:' नट--मी परदेशस्थ म्हणून विचारितो, हा जामात कोण? 
` सूत्रधार--दरशरथमहाराजांस शांतानामक कन्या झाली. 
` . Raadi राजा लोमपादास दत्तक म्हणून RA. 
तिचें विमांडकाचा पुत्र ऋण्यशुंग झयाच्याशीं aa. ऋष्यशुगानें 
ही द्वादशवार्षिक सत्र आरंभिछे आहे. त्यामुळे सूनवाई जानकीचे 
३ दिवस मरत आठे असूनही, तिला मागें ठेऊन वडील माणसें तिकडे 


गेलीं आहेत. असो. आपणांस त्याशी काय कर्तव्य आहे £ चला. ' 


` राजद्वारी जाऊन आपल्या पेशास योग्य ती चाकरी बजावूं या. 
६ नट-तर मग राजापुढे म्हणण्यास योग्य--अगदीं निर्दोष 
असा एकादा स्तुतिपर “छोक ध्यानांत आणा. 


` १, संस्कृत, “भावः, नट सूत्रधारास "भावः असें संबोधितो व सूत्रधार नेटास 


“मारिष' या नांवाने हांक मारितो, 

२. निरनिराळ्या Haka MSS हा भावार्थ, 

३. हा नट अभिषेकोत्सवाकरितां अयोध्येस आला अंसांवा, वे भ्हणूनंच अंयो- 
थ्यांवासी (१.२१) संत्रंधारापेक्षां बाजारबातम्या काढण्यामध्यें (१-२, १-६) 


.यांची उत्सुकता जास्त, YA हल्लीं कोठें आहेत ही बातमी सुद्धां हा पर- 


गांवचा नठंचं विचारित आहे (१६), 
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सूत्रधार--मारिषा, 
ज आपणांस करावयाचे असेछ तें कतेब्य : एव- 
व्याच दृष्टीनं करावें; त्यामध्ये अगदींच दोष नाहींत 
असें कसें होईल ? स्रियांच्या असो, अथवा कवि- 
त्वाच्या असो. चांगुळपणाविषयीं छोक हे नेहमीं 
कुत्सितच. ५ #. 
न॑ट--अहो, कुत्सित नव्हे अतिकुत्सित 
कारण देवि सीतेस सुद्धां दोष लावण्यास लोक 
मार्ग पुढं पहात नाहींत.. रावणाच्या घरीं. ती 
राहिली हे त्यांना . निमित्त झाठें आहे; आणि 
अझिशुद्धीवर त्यांचा म्हणे विश्वास बसत नाहीं ! ६ 
सूत्रथ।र--ज( कां आतां हा जनप्रवाद महाराजांच्या कानावर 
गेळा तर अनर्थ होणार आहे | 
३ नट-_ऋषिदेवतांच्या अनुग्रहानेच हें अरिष्ट' ain उळेछ..( पढे 
होऊन ) काय़ हो, हीं महाराजांची स्वारी कोठें आहे £ ( ऐक 
लेसे करून ) हे असें सांगतात कीं-- 
अभिषेकोत्सव साजरा करण्यास आलेला राजा ' 
जनक इतके दिवस स्नेहास्तव येथें राहून आंज 
अवाग्यवहार करावा अनिंद्रतेला असे कुठें थारा ॥ | 
` स्त्रीच्यापरी वाणाच्या साधुत्वी लोक दुर्जनाचे सारा ॥ Il 
१. वास्मीकिरामायणामध्ये एकस्या. रजकाचाच उल्लेख आहे. प्रस्तुत नाटकांत 
जनप्रवाद सार्वत्रिक असल्याचें वर्णन. आहे (१:४०,. ४-१०. ,७६). हा 
फेरफार करण्यामध्ये कवीचा हेतु रामाचे सीतेशीं वर्तन तेवढ्या अशाने 
जास्त सकारण होतें असे दाखविण्याचा असावा 
२. नाटक आनंदपर्यवसायी होणार आहे हें येये सुचाबेलें. ही आशापूर्ण उक्ति . 
एका तरुण नटाची आहे, जगाचे उक्केटोणपे खाऊन. (१:५) शहाणा 
_ झालेल्या व भावी संकटाची सवोच्या आधीं वदी देणाऱ्या ( १-६ ) 
. वृद्ध सू्रघाराची नव्हे द्व या दोन :भूमिकांतील फरक-वाचकांच्या लक्षांत 
येईलच. . प 
३. मागें gg ७२ टोप. ३ पहा 
१० [ ड. यांच 
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विदेहदेशाप्रत निघून गेला, यामुळें कष्टी झालेल्या 

सीतेचे सांत्वन करण्याकरितां महाराजांची 
; Sr 'राजकृत्ये आटोपून खास मंदिराकडे चाळली 
आहे. ७ 


( उभयतां जातात. ) 


प्रस्तावना 


( तदनंतर राम व सीता एकत्र बसळेछे आहेत असा प्रवेश. ) 


४ राम-_देवी, वैदेही, अंमळ धीर धर, धीर धर. वडील माणसें 
येथून आपंखुषीनें कां गेलां ! त्यांच्यानें मुळीं जाववळेंच नसतं. पण- 


१, सीता आतां कमींतकमी २५ वषोची-अथवा विवाहानंतर १२ वषोनीं वनवासास 
आरम झाला असें मानल्यास जवळ जवळ ४० वषोची-झाली होती, 
तयापि तिचा अद्याप बापाकडे इतका ओढा होता. माहेरचा लळा असणें 


हें जरी स्वाभाविकच आहे, तरी हा प्रसंग. मुद्दाम येथें आणण्यामध्यें - 


सीतेचे मन किती प्रेमळ होतं तें दाखविण्याचाही कवीचा उद्देश असावा. 


२. ही प्रस्तावना अगदीं साधी असून YA पुष्कळ कार्य साधिळें आहे. भवभूती 
च्या इतर नाटंकांप्रमाणें या प्रस्तावनेत शब्दांचे अवडंबर नाहीं व स्वत 


विषर्यी 'गर्बोक्तिही नाहीं. सूत्रधारानें एका वाक्यानेंच (१-२ `) संविधा- 


` नकाचा आरंभकाळ अचुक सुचविला आददे, तसेंच जनापवादाचा उल्लेख 
` (१,६) करून वसिष्ठ, वाल्मीकि, अरुंधती, प्रथ्वी, भागीरथी, इत्यादिक 
ऋषिदेवतांच्या साहाय्याने होणारें कार्य ध्वनित (La) केलें आहे 
Wu नव्हे तर वर (टीप १) सांगितल्याग्रमाणें सीतेच्या प्रेमळ मनाची साक्ष 
` पटवून, ज्या कर्तव्यरूपी क्रूर ताचें पुढें रामानें अवलंबन केछें त्याचा 
अंधुक प्रतिध्वानिहीं सूत्रधाराच्या भाषणांत (१,५) आणिला आहे, शिवाय 


खरता गरोदर आहे ( १:४ ), ऋष्यश्ंगाचें सत्र १२ वर्षांचे आहे, . 


(१,४ ) इत्यांदि ' महत्त्वाच्या बाबी सुचविल्या आहेत त्या निराळ्याच 


आणि हैं सर्ब नट ब सूत्रधार यांच्या भाषणामध्ये अगदी ओघाओघानें 


आणिले आहे. त्यांत अस्वाभाविकपणा माहीं, एका लहानशा प्रस्तावमे 
मध्ये इतके विषय इतक्या सफाईने गोंबणे हं बुद्धिमत्तेचे लक्षण आहे. 
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| . अनुष्ठान ही नित्याची बाब असल्यामुळें. ते. 

डा परतंत्र होते. घरंदाज अभिहोऱ्यांना असे. हे. 

| दुःखदायक प्रसंग वारंवार येतातच. ८# : 
सीता--आयेपुत्रा, मलाही तें माहीत. कां नाहीं. ! पण बंधुजनांच्या 
वियोगानें दुःख हें होतेच. 

३ राम--असे तर खरंच. हा संसाराचा. व्यांपच मुळीं हृदयास घरे 
पाडंणारां' आहे. आणि म्हणूनच जाणते डोक याच्या भीतीने RA- 
संगपरित्याग करून अरण्यामध्यं विश्राम पावतात. .. . 

- ६ कंचुकी ( प्रवेश करून )--राममद्रा, ( जीम-चावून+ भीतीने ) 
महाराज-- | 
राम ( किंचित्‌ स्मित करून )--आयी, वडिलांच्या, परिजनांनीं मळा 

९ ` रामभद्र ! म्हणणें हेंच उचित. आहे.' तर सरावाप्रमाणेच मला 
भ्या र 
कंचुकी--ऋष्यशुंगांच्या आश्रमाहून अष्टावक्र आळा आहे. 

१९सीता--आयी, मग विलंब कां ! 
राम--त्याळा त्वरित आंत पाठवून द्या. 

( कंचुकी जातो. ) 
१९ अष्टावक्र ( प्रवेश करून )--उभयतांचे कल्याण असो. 
° राम--भगवनू, मीं आपणांस वंदन करितों. येथे बसावे. 


ॐ कीं अनुष्ठाननित्यत्व स्वातंत्र्यालागि मोडिते.॥ 
संकटा आहिताम्ीची प्रत्यवायें गृहस्थता ।। १४ ॥ 
समदृत्तांत व मूळाचें. अक्षरशः. भाषांतर कसें होईल याचें हें नमुनेदार 
उदाहरण आहे. 

१, यावरून रामाचा साळस स्वभाव दिसून येतो इतकेंच नव्हे तर वृद्ध, राजः 
रिवाज राखण्यांत दक्ष, व सेवेत सर्वस्व गमाविलेस्या अशा कंचुकीचे 
चित्रही डोळ्यासमोर उमें राहते. हा प्रसंग शेक्सपीयर कवीस शोभेसा . 

` आहे अदी वुइल्सनसाहेबांची येथें टीप आहे. - 

२. सीतेच्या मनाचा अधीरपणा येथ दिसून येतो. कंचुकीनें सीतेस वर्दी दिली 
नव्हती, 
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सीता--नमेस्कोर 'करित्यं. सवे वडील माणसे खुशाल आहेत ना ? 
१ ८तशाच शांतावन्सही ? 
राम--आमचे मेहुणे भगवान्‌ ऋष्यशुंग यांचा सोमयाग निविज्नपणे 
चालंछँ'आहे ना ? शांताताईही खुशाल ? 
२१सीता--वन्संना आमची आठवण तरी होते कां ? 
agah ( खांढीं बसून )--होते तर. देवी, भगवान्‌ वसिष्ठांचा 
निरोप अंसा आहे :की-- ` ` 
विश्वाचे पोषण करणारी जी भगवती एथ्वी तिच्या 
पोटीं तुझा जन्म. ब्रह्मदेवाची बरोबरी करणारा 
राजा जनक हा तुझा पिता. तसंच आम्हीं व 
` ` प्रत्यक्ष सूर्य हे ज्या घराण्याचे गुरु आहांत अशा : 
घराण्यांतील राजांची तूं आवडती सून. ९ 
त्या तुळा आणखी दुसरा काय आशीर्वाद द्यावा ? तूं वीरमाता हो. 
राम--आम्हांवर हा अनुग्रह आहे 
एरवीच्या साधूची वाणी वस्तुस्थितीच्या धोरणाने 
चाळत असते; परंतु श्रेष्ठ महर्षच्या वाणीमागून 
स्वतः वस्तुस्थितिच धांवत सुटते ! १०% 
अष्टावक्र---भगवती अरुंघतींनीं आपल्या मातोश्रांनीं आणि शांताबाईंनीं 
फिरून फिरून असें सांगावयास सांगितलें आहे कीं सीतेला जर ° 


+ साधारणसाधूंचीं धांवे अर्थाकडे सदा वाचा ॥ 
परि ह्या आधक्ऋर्षाँच्या वाणिकडे अर्थ धांवतो साचा ॥ १६॥ 


१. आंत येतांच रामानें अष्टाबक्रास 'दिष्टाचाराप्रमाणें प्रथमं आसन दिलें. 
, १.८९) पण लगेच अष्टावक्रावर लागोपाट प्रश्नांचा इतका भडीमार ' 
झाला कीं हा. वेळपावेतों त्याला. बसावयासही फावलें नाहीं. प्रथम सीतेचा 
दोन प्रश्नांचा मिळून झालेला एक प्रश्न, त्यावर रामाचा तसलाच एक 
दुहेरी प्रभ, आणि फिरून सीतेचा स्तरीस्वभावास शोभणारा (१-८) 

o पांचवा प्रश्न. बिचाऱ्या अष्टावक्ाची धांदल झाली असल्यास नंवलं नाहीं. 

२. या pe समानार्थक कोक ४:१८ हा आहे. तेथें या काची प्रची- 

ही येते, 
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३ एकादा डोहाळा झाला' तर तो अवश्य विलंब न करितां पुरवावा. 
राम--ही जें सांगते तें करीत आहो. . 
अष्टांबक्र--आपल्या नणंदेचा पति ऋष्यशुंग याचा असा निरोप 
६ आहे कां, ' मुळी, चिरेजीविनी, तुझे दिवस भरत आळे असल्याने 
तुळा इकडे आगि नाहीं. वत्स रामभद्रालाही तुझ्या मनाची करम- 
णक व्हावी म्हणून मागें ठेविछें आहे. आतां यानंतर तू. स्वपुत्र 
९ मांडीवर घेशील त्या वेळीं तुळा आम्हीं भेटावयांस येऊ. 
राम ( आनंदानें, किंचित्‌ लाजून व हास्य करून )--तथास्तु. भग- 
वान्‌ वसिष्ठांचा मला काही निरोप नाहीं काय ? 
: २अष्टावक्र--ऐकावि-- 
जामाता ऋण्यशुंग याच्या यज्ञामध्ये आम्हीं jaat 
आहां. तूं अजून लहान आहेस, व राज्याची सून 
'नुकतींच तुझ्या हातीं आलीं आहेत. ` करितां 
प्रजाजनांचें रंजन करण्यांत दक्ष रहा. त्यांपासून 
जे यश छाथणारें आहे तेंच तुम्हां राजांचे परमः 
' -षनःहोयः KAA 
राम--होय, -भगवान्‌ मैत्रावरुणि म्हणतात तें खरे आहे. 
प्रीतीचा, दयेचा, सुखाचा,--फार काय सांगावें, 
प्रत्यक्ष या जानकीचा--प्रजाजनास संतुष्ट ठेवण्या- 


१. स्री जनांनीं डोहाळ्यासंबंर्धी निरोप पाठवावा हें उचित आहे. या अंकाच्या 
शेवा या निरोपानें काय कृत्य साधिलें तें कळेलच ( १:३३, १:४३ 
RN © A 

२. महर्षीची सहजगत्या निघालेली ही वाणी पुढें सातव्या अंकाचे अखेरीस वर 
१०१० मध्यें सांगितल्याप्रमाणें अक्षरशः खरी झाली आहे. मूळ संस्कृतांत 

. "मांडी पुत्रपूर्ण होईल! असं आहे व पुत्रपूर्ण या समासामुळें पुत्रांची संख्या 

अनिश्चित ठेविली आहे. वर आलेला (१-९) 'वीरमाता? शब्द व पुढे 
येणारा (१:१५) 'संताते' शब्द असाच अनिश्चयबोधक आहे. तथापि 
६-२८ पहा. ' 

३. मित्र व वरुण या उभयतांचा पुत्र: वसिष्ठ. 
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साठीं त्याग करावा लागल्यास: माझ्या. मनाला 

व्यथा होणार नाहीं. १२% 
सौता--आणि म्हणूनच तर आयेपुत्रांना.रघुकुळाचे धुरंधर म्हणावयाचे. 
राम---बाहेर कोण आहे ! अष्टावक्रांना विश्रांति घेऊं द्या. 

३ अष्टावक्र ( उठून, चार पावळें चाडून)- कोण : हां, कुमार लक्ष्मण 
येत आहे. ( जातो. ) ; 
लक्ष्मण ( प्रवेश करून )-र्‍ज्येष्ठ भ्रात्याचा विजय असो. दादा, 

१ आम्हीं सांगितल्याप्रमाणें त्या चित्रकाराने तुमच्या चरित्रांतीळ Å- 
गांची चित्रे या दाळनामध्यें काढिलीं आहेत. वहिनींना पहावयाची 

2 


असतील : 

९ राम--लक्ष्मणा, योग्यः देवीच्या उदास मनाची करमणूक कशी 
करावी हें तुळा समजते. हीं चित्रे कोठपर्यंत कादून झालीं आहेत ! 
छक्ष्मण--वहिनींना अगनीनें शुद्ध केलें येथपावेतो आलीं आहेत. 

१२राम--नको, त्या प्रसंगाची आठवणही नको. 3 
जन्मापासून जी परम पवित्र तिळा आणखी Ra 
करणारा दुसरा कोण ? महातीर्थे व अग्नि यांची 
अन्य उपकरणांनी शुद्धता करूं लागणें अनुचित 
होय. १३ 

हे देवांच्या प्रत्यक्ष यज्ञभूर्मीतून उद्भवणारे देवी, सीते, क्षमा कर. 
आमरण हा माझा तुला प्रणाम असो. 

: लोकांचें रंजन करणे मोठें कठिण आहे; आणि 
असे हें कठिण काम.ज्यांचे सवेस्व कुळ व कीतिं 
अशांच्या माथी आलें आहे. करितां, त्यावेळीं जीं 
दुरुत्तरे मीं तुळा केलीं तीं सवेस्वी अनाठायी होती. 
gi पुष्पे मस्तकीं वहावीत हाच त्यांचा मान. 


% जनरंजनाहुनि मला स्नेह दया सोख्य हें अधिक नाहीं ॥ 
किंबहुना जानाकेही टाकाळिया मज नसे व्यथा कांहीं ॥ १९॥ 
१. MAJAZI AGA. ; 
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त्यांना कोणी पायाखालीं कां तुडवावींत ! १४५ 
सीता--राहद्यात, आर्यपुत्रा, राहूंद्यात ते आतां विचार, चला. 
आपण तीं चित्रे पाहू चला. 

( उठून उभयतां चालूं लागतात: ) 
3 AE तीं चित्रे, 3 
सीता,(.न्याहाळून पाहून ) अंतरिक्षांत एकमेकांस चिकटन 
६ उभे असलेळे आणि आयेपुत्रांची स्तुति करीत आहेतसे दिसतात 
ते कोण! 
लक्ष्मण--हीं तीं जुंमकाखे व तत्संबंधी गुप्त मंत्र. भगवान्‌ कृशा- 
९ श्वमुनीपासून हीं विश्वाचा मित्र जो कुशिकसुत महर्षि विश्वामित्र त्यास 
प्राप्त झाली; व त्यांनीं ताटकावधाच्या प्रसंगी दादांना. प्रसाद म्हणून 
aiii. 
१२राम--देवी, ह्या दिव्य अश्लांप्रत वंदन कर. 
्रह्मादिकांहीं वेदब्र्माच्या अभिवृध्यथे सहखावांचे 
` वर्ष तपाचरण केलें तेव्हा, जणूंकाय त्यांचीं उग्र 
* तेच मूतिमंत अशीं हीं दिन्या त्या परमपूज्य 

आदिगुरूपुढे प्रकट झालीं. १५. 
सीता--यांना माझें वंदन असो.. 
राम--आतां हीं निःसंशय तुझ्या संततीला छाधतीछ. 

३ सीता--मजवर हा मोठाच अनुग्रह. 


_# कष्टे जना कुलधने अनुरंजवावें 
'ज'मां gen बंदलो Tai ॥ 
जें नित्य सुंदर सुगाधि शिरीं धरावें र 
' ` तें पुष्प काय चंतुरें चरणे चुरावें ॥ २१ ॥ 


` १.र्‍या. अस्त्रांचा प्रयोग ज्यांच्यावर करावा ते तत्क्षणं निदावश होऊन निशेष 


होतात. हीं अखतर दिव्यदेहघारी व मानवी भाषेने बोलणारी ( ७११० ) 
अंशीं कवीनें कल्पिलीं आहेत. 


"२, पृष्ठ ७७ टीपं २ पहा. सीतेच्या मावि संततीस हाँ अने येयं दिली या गोष्टीचे 


महत्व पुढें (५१२,६२७, ब ७०९) दिसून येईल, 
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लक्ष्मण--हा मिथिलानगरींतील वृत्तांत, 


:- सीता--अंहाहा ! हें आर्यपतरांचे चित्र किती मोहक साधळे आहे ! 
६ सहज लीळेन दुभंगून टाकिलेले हें येथें शिवधनुष्य ARS आहे; 
तसेच नुकत्याच: उमलणाऱ्या निळ्याभोर कमलाम्रमार्ण स्निग्ध, MA- 
वणे, तुकतुकीत आणि तेजःपुंज अशी ही यांची सौम्य व सुंदर शरी- 
९ राची. ठेवण या ( कंप पावणाऱ्या ) झुळुपांनी फारच खुलून दिसत 
:अंून तिजकडे बाबां कौतुकाने व आश्चयीनें टक लावून धहात आहेत 
` असें दाखविलं आहे ! Bi 
१ २लक्ष्मण--इकडे हे पाहिलें कां, RRO 
वसिष्ठादिक व्याहीमंडळींचा तुमचे वडील, व तसेच 
जनककुलाचे पुरोहित गौतमपुत्र शतानंद+ हे उभयतां 
` सत्कार करीत आहेत. १६ | k 
राम--खरेच. पहाण्यास योग्य असाच हा. प्रसंग आहें 
जनकाच्या व रत्ूंच्या कुळांचा हा शरीरसंबंध 
कोणास. बरें आवडणार नाहीं £ कुशिकनंदन 
विश्वामित्रं हे स्वतःच या प्रसंगीं दातेही झाले व 
प्रतिग्रहीतिही झाले. १७ | 
सीता--आणि हे तुम्ही चवधेजण भाऊ गोदानाचा मंगल विधि 
नुकताच आटोपून येथे विवाहदीक्षा प्रेत आहांत. अहाहा ! मला जणू. 
३ काय मीं आतां मिथिळेतच त्या वेळीं होत्ये तशी उभी आहें असा 
भास होतो. WA 
राम--खरोखर मलाही वाटते कीं तोच हा समय ज्या 
वेळीं, रुचिर विवाहकंकें धारण केल्याने शोभ- 


१. शिवधनुष्य भंगण्याच्या उत्साहाने, व धनु्मेग केल्यानंतरद्दी कांहीं वेळ, रांमा- 

च्या मस्तक्रावरील gg किंचित्‌ कप पावत. होती दा. भावार्थ. पूर्वी 

- क्रत्रियकुमारांच्या मस्तकावर पांच झुटुपें (.संस्कृत, काकंपक्षं ) राखत 

असत. ब्रह्मचर्यानेतंर ग्रहस्थाश्रमांत जाण्याच्या वेळीं हहं झलुपें काढीत 

असत. या विधीस गोदानाविाधि ( गोऱ्केश ) म्हणतात. या .विधीनंतःं 
ब्राह्मणांस. गोप्रदानही ( गोऱ्गाय ) केलें जाई. न 
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णारा आणि मूर्तिमंत महोत्सवच अंसा हा तुझा 
गांडस हात शतानंद्‌ पुरोहितांनी माझ्या हातीं 
RA असतां माझ्या अंगावर आनंदाचे. रोमांच 
उभे राहिळे. १८ - 


लक्ष्मण--ह्या इथ, वहिनी, तुम्ही, ह्या मांडवीवहिनी 
या तु वहिनी; ही सूनबाई 


३ सीता--आणि, भाउजी, ही हो कोण! Ei 
लक्ष्मण ( लाजून व किंचित्‌ हंसून, एकीकडे. )--अस्सं | मीं ऊमि 
SA नांव घ्यावं म्हणून हा वहिनीचा प्रश्न ! असो. आपण दुसरीकडे 
६ यांच चित्त वळवू. ( उघड ) वहिनी हें पाहिलें कां £ ही पहाण्या- 
जोगी गोष्ट आहे. हे भगवान्‌ भार्गव 
सीता--अगवाई ! मळा कांपरें सुटे ! 
९ राम--मह्षे, तुजप्रत वंदन असो# `. . 
लक्ष्मण--वहिनी, हे पहा, हें पहा, दादांनी-- ` | 
राम ( त्यास झिडकारून)--अरे, अजून कितीतरी पहावयाचे आहे 
१२यापुढचीं चित्रे दाखीव 
सीता ( स्नेहाने व बहुमानाने रामास न्याहाळून )--लरोखर, आयै- 
पुत्रा, या अपार विनयाने तुम्हीं फारच शोभतां | 
१६ळक्ष्मण--विवाहानंतर अयोध्येस आम्हीं आलों तो हा प्रसंग 
राम--हाय हाय ! तें. सवे मूर्तिमंत डोळ्यासमोर उभें राहते ! 


१. वधूवरांचा प्रथम हस्तस्पर्श झाला असतां रोमांच येणे हैं सात्विक प्रीतीचें लक्षण 
मानिलें आहे. हा «लोक म्हणतांना राम सीतेचा हात आपल्या हातांत 
घेतो. हा शोक मंजुमाषिणी या अन्वर्थक वृत्तांत आहे 

२. भरत लक्ष्मणाचा वडील भाऊ व इत्रुन्न धाकटा भाऊ. म्हणून लक्ष्मण 
मांडबीस वहिनी म्हणतो, व शरुतर्कार्तीस सूनबाई (सं०, वधू ) म्हणतो. 

३. परशुराम, हा शिवभक्त होता. रामानें शिवधनुष्य भंगिस्यामुळें परशुराम कोपा 
विष्ट होऊन मिथिलेस रामाचे पारिपत्य करण्यास गेला, व रामार्न त्याचा 
पराभव केला ही गोष्ट प्रसिद्धच आहे. . रामानें परशुरामास वदन (१-१८ ) 
करणें हें त्याच्या सौजन्यास योग्य आहे. 

१२ 
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त्या वेळीं आमचे परमपूज्य वडील जिवंत होते; 
आम्हां सवांचा विवाह नुकताच झाला होता; आणि : 
मातोश्री आमची सवे प्रकारें काळजी वहात असत; 
W ते आमचे दिवस--गेळे ! १९. PE 
: आणि ही जानकी सुद्धां त्या वेळी-- | 
नाजुक, विरळ, (वाऱ्याने मुरभुरूं छागले असतां) . , 
ज्यांची अग्रे चकाकत असे ते तिचे मनोहर केश, 
. आणि ( उमलणाऱ्या ) कळ्यांसारले दांत यांनीं . 
जिच. अछड मुख शोभिवत दिसत असे; त्या या 
जानकीच्या ललित, कोमळ, चंद्रिकेम्रमाणं आल्हा- 
दक, अकृत्रिम विलासांनीं मंडित, मुग्ध व गोजि- 
रवाण्या गात्रांकडे पाहून आमच्या मातोश्रींना 
मोठें कोतुक वाटे. २०% 
लक्ष्मण--ही मंथरा. _ 
राम. मुकाट्याने पुढे होऊन )-देवि वैदेहि, 
शुगवेरपुरांतीछ हाच तो इंगुदीवृक्ष. येथेच मागे 
आम्हांवर उपकार करणारा निषाद्पति गूहक याची 
व आमची भेट झाली. २१ 


अ काय वणे लावण्य जानकीचे 
- कुटिल कुंतल शोभती मस्तर्कीचे ॥ 
, कळ्या कुंदाच्या तसे दंत तीचे 
मुग्ध हेसणें पाहणें बाळपणचे ॥ २८॥ 
लाजवी जी स्वप्रभे चाद्रेकेत _ 
- दाखवी जी तें सहज विभ्रमाते ॥ 
अशा पाहोनी मधुर अवयबांते | 
मनीं माता मानिती कोतुकातें ॥ २९ ॥ 
१, हा शोक प्रसंगास उचित अशा हरि्णीइच्तांत आहे. या व याच्या पूर्वाच्या 
` छोकावरून, तसेंच ६३४,३५ यांवरून खयंवरानंतर भवभूतीच्या मतें 
राम अयोध्येस बरेच दिवस ( १२ वर्षे ) होते असे दिसते. 
२. या दाईच्या फितवणीसुळेच केकेयी रामाच्या वनवासास कारण झाली, 
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लक्ष्मण .( हंसून, स्वगत )--हं. एकूण दादांनी केकेयीमातेचें 
चरित्र वगळिळे ! ` 2 
३ सीता--अगबाई ! तुम्हीं जटा धारण केल्या तो हा प्रसंग ! 
लक्ष्मण --राज्यल्क्ष्मी पुत्राकडे सोपवून इक्ष्वाकुवशांतीट 
राजे वृद्धपणीं जे त्रत धारण करीत तें पुण्यकारक 
वानप्रस्थत्रत बाळपर्णीच दादांनी धारण केछे. २२ 
सीता“--निमेल जलाने पावन करणारी ही भगवती भागीरथी. 
राम--हे रघुकुलदेवते भागीरथी, तुजप्रत वंदन असो. 
राजा सगराच्या अश्वमेधसमयीं, चोरीस गेलेल्या | 
अश्वाच्या शोधास्तव प्रथ्वी विदारित असतां कपि- ` ` 
ळमहषींच्या कोपाझीनें दरध झालेले जे [साठ हजार 
सगरपृत्र, म्हणजे भगीरथाचे] पितृपितामह त्यांनां 
भगीरथानें स्वतःच्या शरीराची पर्वाही न करितां . 
अघोर तप करून सरतेशेवटी, हे भगवति, तुझ्या 
उदकाचा स्पश करविला व सद्गति दिली. २३ | 


ती तूं, माते भागीरथी, ह्या तुझ्या सुनेच्या--ह्या सीतेच्या कल्या- 
णार्थ सतत, भगवती अरुंधतीप्रमाणंच, काळजी वहा, 

३ लक्ष्मण--क्रषी भरद्वाजांनीं दाखविलेला चित्रकूटपर्वताकडे जाणारा 
° हा मागे, आणि हा येथें कालिंदीतीरीं श्याम नांवाचा महान्‌ वटवृक्ष, 
१, मागीरथीकडे सीतेचें लक्ष अगोदर गेलें ही गोष्ट पुढें (१:३३ तिळा झाळे- 
ल्या डोहाळ्याच्या दृष्टीने लक्षांत ठेवण्यासारखी आहे. तशाच सीतेची 
` पुढील दोन भाषणेंहि विचारांत व्यावींत. ` MT SF 
२. सगराचा अश्वमेध, व मगीरथामुळें झालेलें भागीरयीचें मृत्युलोकी अवतरण, 
या कथा वास्मीकिरामायण बाळकांडे, सर्ग ३८.४४ येथे पहाव्यात. यां 
छोकानें राम भागीरथीस वंदन करून तिचा सीतेवर अनुग्रह असो अशी 
प्रार्थना करीत आहे. पुढें (७-१८१) या प्रार्थनेचे कार्य स्पष्ट होईल. हा 
Aa शोकपूर्ण हरिणीृत्तोत आहे. जणूं काय अगोदरपासूनच भावी 
संकटाची छाप रामाच्या मनावर त्याला न कळत वसली असे कवीने 

दाखविलें आहे, एरवी नुसत्या बंदनास हरिणीदृत्त नको होतें, 
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सीता--या प्रदेशाची आरयपत्रांना आठवण आहे का £ 
६ राम--हो तर | ती आठवण कशी जाईल ? 
श्रमामुळे. जड झालेलीं, प्रवासाच्या दगदर्गीने 
विकल झालेलीं व ज्यांचे संवाहनकर्म परस्परांच्या 
गाढ आलिंगनांनींच केळं आहे, अशीं तीं तुझीं 
कोमळ, मनोहर, व ठेंचटेल्या कमलाच्या देंठा- ... 
प्रमाण दुर्बल mA माझ्या वक्ष:स्थलावर ठेऊन 
याच स्थळीं तूं झॉपीं गेलीस ! २४* 
लक्ष्मण--हा तो विराध राक्षस आम्हीं विध्यारण्यांत प्रवेश करीत 
असतां आम्हांस आडवीत आहे. 

३ सीता--हे पुरें झाळे एवढेच. आतां आर्यपुत्रांनी मजवर स्वहस्ताने 
ताडपत्र धरून उन्हाचे निवारण केळे, व अशा थाटाने आम्हीं दक्षिणा- 
रण्यांत प्रवेश केला, तें चित्र मळा पाहूं द्या 
राम--तींच हीं तपोवने ज्यांमधील डोंगराळ प्रदेशांतून 

वाहणाऱ्या या नद्या, व त्यांच्याकांठचे मानिजनांस 

आसरा देणारे हे वृक्ष. या तपोवनांतून अतिथि- 

सत्कार करण्यांत तत्पर व केवळ मूठभरच नीवार 

'शिजविणारे असे शमसंपन्न लोक घरें करून अस 

तात. २५ 

` लक्ष्मण--ज्याच्या पायथ्याशी असळेलीं हीं अरण्ये RI व :नीळसूर 
असून. वृक्षांच्या दाट समूहामुळें गडद दिसत आहेत, व. ज्यातील 
गुहा, वृक्षांनी गोदावरीच्या प्रवाहास निरोध केल्यामुळें, प्रतिनिनादित 


+ अलसलुलित मागी चालतां श्रांत झालीं 
"इढतर परिरंभा देउनी सांवरीलीं ॥ 
मूदुळकमळतंतूतुल्यं होतां त्वदगें 
` ¬ ` ORR ृदयिं माझ्या. घेतली झोप संगे | ३६॥ 
१, आगं रंगंडून जो शिण 'घालवावयाचा तो आलिंगनांनींच घालबिला असां 


भावार्थे 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


9 विनदन By Sigdhanta eGangotri पहि aan Kosha 


¿s j चित्रदशेन नामक अंक ea [eR 


होत आहेत, तसेच शिखरांवर सतत अभिषेक करणाऱ्या aa 
ज्याचा मूळचा नीलवर्ण अधिकच खुळून दिसत आहे, असा तोच हा 
६ जनस्थानांतीळ AAA पर्वत. 


राम--त्या पर्वतावर, लक्ष्मणाने आमची सवे प्रकारें बरदास्त 
ठेविल्यामुळें, निःशकपर्णे जे आम्हीं दिवस घाळ- 
RS त्यांची, हे सुंदरि, तुळा आठवण आहे कां? ` 
“ तसेच गोदावरीकांठचा तो सरस वनप्रदेश व त्याच्या 
` छगतच घडून येणारी आमची ती दिनचर्या याची 
तुळा आठवण होते कां ! २६% 


त्याचप्रमाणे, ज्यांमध्ये पूर्वीपर संबंध मुळींच नसे 
अशा त्या आमच्या बहारदार गुजगोष्टी एकमेकां- 
सन्निध, अगदीं गालास गाळ लावून, आम्हीं हळू 
हळूं सांगत असतांना--गाढ आङिंगनामुळं उभ- 


% आठवते तुज काय सीते ॥ ध्रुवपद ॥ 
ह्याच गिरीबरी आपण होतो । पहात निर 
शोभा सीते ॥ आठवतें तुज काय सीते ॥ १॥ 
अपुले मानस स्वस्थ कराया । लक्ष्मण फार 
झटे गे. सीते ॥ आठवते तुज काय सीते ॥२॥ 
दिवस सुखानें नेले येथ । संगतिने अनु- 
जाच्या सीते ।। आठवते तुज काय सीते ॥२॥ 
ह्या श्रीगोदावरिचें केलें राने पानें 
सेवन सीते ॥ आठवते तुज काय सीते ॥४॥ 
गोदावरिच्या तीरी आपण । केळे फार 
` , ARR I आठवते तुज काय सीते ॥५॥ 
१, यावरून तसेच. २:२२,२५,२८ इत्यादे ोकांबरून व प्रचवरटीतील चिर 
~ ` निवासाच्या’ वारंवार येणाऱ्या उल्लेखांवरून भवभूतीच्या मतें बनवासांतील 
बरींच वर्षे रामानें पंचवटीत काढिली असावींत. पझ्मपुराण ६२६९,२२६ 
- मध्यै असेंच वर्णन आहे. याविरुद्ध वाल्मीकिरामायण, अरण्यकांड, 
११ कोक २७ पहा, २ (7 ¬ 2०9 
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१-२७३] मततः उगत रीही'्ीषतर [८ 


यतांचा एकेक हात गुंतून गेला असतांना -घटका, 

प्रहर कसे एकामागून एक गेळे याचे भान मुळींच _ 

न राहून, रात्रच्या रात्र अशी निघून जाई! २७% 
लक्ष्मण--ही शूर्पणखा पंचवटीत आली. 
सीता-हा आर्यपुत्रा ! येथपावेतोंच तर तुमचें दर्शन. यापुढे नाहीं ! 

३ राम--अगे भित्रे; झाल्या गेल्या विरहाचे हें चित्र आहे; त्याला 

कां कोण भितें £ enuy 
सीतः--तें कसेही असो. दुजेनापासून दुःख हें आपलं होतंच. 


% एक दिवशीं आपुण एक शयनं 
एकमेकांसी करीं आलिंगोनी ॥ 
कांहीं कांहीं बोलतां मंदवचनीं 
ani उठले रोमांच थरारोनी ॥ ३८ ॥ 
एकमेकांशीं लावुनिया आंगा 5 
गाळ meri भूज. सुजासंगा ॥ | 
काढितांही गोष्टिच्या प्रसगा 
मनीं नाही आणिलें कम भंगा ॥ ३९ ॥ 
असें होतां आनंद उभयतांतें 
रात्र सरली बोलतां बोलतां ते ॥ 
नाहिं झाले ठावकं आपणांतें 
काय आठवते सांग सखे तूतें ॥ ४० ॥ | 

१. दुसरा हांत अन्य कार्यास मोकळा होता असा ध्वाने विशेष अर्थपोषक आहे 
असें नाहीं. 

२. मूळ पाठ “रात्रिरेव व्यरसीत्‌.' हा नेपाळामधीळ एका इ. स. ११९६ च्या 
सुमारास लिहिलेल्या हस्तलिखित प्रतींत आढळला. आख्यायिका अशी 
आहे कीं कालिदासाने या ठिकाणीं “रात्रिरेव व्यरसीत' असा बिंदुराहित 
पाठ करण्यास भवभूतीस सुचाबिले, या पाठाचा अर्थ रात्रच निघून गेली 
ब गोष्टी मात्रं शिल्लक राहिल्या असा आहे. हा अर्थ सरस आहे खरा, 
पण मूळ पाठच कायम ठेवणें रास्त आहे. आख्यायिका कल्पित मानिली 

तरी त्याने सुद्धां हेंच निष्पन्न होतें. 

३. भावी संकट डोळ्यांपेक्षां मनास अगोदर समजतें असें म्हणतात त्याचें दें 
उदाहरण. पुढें (१,३०१) पहा, ya > 
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८७] ` चित्रदर्शन नामक अंक पहिला [-१:२९३्‌ 


AI 


राम--खरोखर. जनस्थानांतीळ ह्या हकिगती हीं जणूं काय' घडून 
येत आहेत असे वाटते. : 2 
लक्ष्मण--यानंतर त्या नीच eiA सुवणमृगाचें मिष 

करून असे कांहीं कृत्य घडवून आणेळें की त्यामुळे 

अद्यापि --त्या कृत्याचे [शत्रूच्या रक्ताने] क्षालन 

„ कठे तरी सुद्धां--व्यथा होते. त्या ओसाड जनस्था- 

नामध्यं विव्हळ होऊन दादांनीं ज्या कांहीं करुण-, 

पूर्ण गोष्टी केल्या त्यामुळें प्रत्यक्ष पाषाणही 

रोदन करितात व वज्राचेही हृदय SRA ! २८ 
सीता (डोळ्यांत आंसवे आणून, स्वगत )--हाय, हाय ! रघुकुछ- 
नंदना ! मजकारणें तुझी अशी ही कष्टमय दृशा व्हावीना ! 
लक्ष्मण ( रामास न्याहाळून, व कांहीं कल्पना मनांत आणून )--- 
दादा, हें काय ? 

हा तुमच्या बाप्पांचा ओघ मुक्ताहाराच्या एका- 

द्या तुटळेल्या सराप्रमाणें [ गाळांवरून ] ओघ- 

ळत जाऊन धारारूपांनीं विशीणे होऊन धरणी- 

वर पडत आहे; तसेंच [ मात्याप्रमाणं ] हृदयास 

फुगवून धरणारा हा हुंदका, दाबून धरिला तरीही, 


, याच्या पूर्वीच्याच भाषणांत रामानें सीतेला धीर दिला होता, ब आतां स्वतः 


धीर सोडीत आहे ! तरी अद्यापि ' जणूं काय ? हा शब्द वापरित आहे. 
पुढें छोक ३० मध्यें तो शब्दही नाहींसा झाला. ्रस्तुतचें व या पूर्वाचें 
रामाचें भाषण याच्या दरम्यान द्यर्पणखेचा कर्णनासिकाच्छेद, खरादि- 
कांशी रामाचें युद्ध, इत्यादि प्रसंगांची चित्रें पाइण्यांत आलीं असावीत. 
ब रामाच्या चित्तदृत्तींची जी पालट झाली आहे तिला हा अवाधे जरूर 
तितका आहे. प्रस्तुतचे हे दोन प्रसंग, व तसेंच यापूर्वी अहिल्योडाराचा 
प्रसंग, यांचीं चित्रें कवीनें अर्थात्‌ मुद्दाम गाळली आहेत, कारण उघ- 
डच आहे. 


, 'सोताविराहितः हा भावार्थ. 
. सस्कृत; “साकूतम्‌'=साभिप्रायम्‌ | 
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१:२९१-] मकवभूतीचे. उत्तररामचरित; मराठी भाषात [ ८८ 


स्फुरण पावणाऱ्या या ओठांमुळें व . नाकपुड्यां- 
मुळें लोकांस अटकळीनें समजून येत आहे. २९ 
राम--लक्ष्मणा, Me 
त्या वेळीं प्रिय जानकीच्या वियोगामुळे IRT- 
लेला तो दुःखासनि, तीत्र तर खराच, पण सूड 
घेण्याच्या इच्छेमुळें कसा तरी सहन केला; तोच, 
मनांतील दुःखाझि आतां पेट घेत आहे व हृदयांत ' 
मर्मैत्रणाप्रमाणें वेदना करीत आहे. ३० $ 
सीता--हाय, हाय ! माझही दुःख असेच परमावर्धास गेल्यामुळें 
 आर्यपुत्रांचा मला वियोग झाला असाच भास होत आहे ! 
३ लक्ष्मण ( स्वगत )--असो, तर मग यांचें चित्त अन्यत्र वेधूं या. 
_ (चित्र पाहून, उघड ) मन्वंतराहून पुरातन असा हा गृध्रराज तात 
जटायु; वे त्याच्या चारिञ्यांचे व पराक्रमाचे हे उदाहरण. 
६ सीता--हा तात जटायो !. मनवरीछ तुझ्या अपृत्यप्रेमाची ही 
सीमा झाली ! ; 
` राम--हे कश्यपवंशोद्भव पक्षिराजा, तात जटायो, तुजसारखा स- 
९ त्तीथे व महासाधु जगास फिरून कोठचा लाधणार ? 
लक्ष्मण--जनस्थानाच्या पश्चिमेस असणारा चित्रकुंज या नांवानें 
प्रसिद्ध अंसा हा देडकारण्याचा भाग. मस्तकराहित दुनुदैत्य येथेच " 
१२होता. ऋष्यमूक पर्वतावरीछ मतंगमुनीचें आश्रमपद तें हें. ही येथे 
` श्रमणा नामक सिद्ध शबरी. हें तें पंपा नांवाचे कमलांनीं व्यापिलेळे 
- सरोवर. 


१, हा. व पुढील -छोक (१-३१) प्रहर्षिणी वृत्तांत आहे. आनंद अथवा दुःख 
उत्कट झालें असतां या वृत्ताची योजना करितात, यामध्यें पाहिल्या तीन 
अक्षरांनंतर एक जोरदार खटका आहे व तेथें हुंदक्यामुळें.वगैरे बाबस्तंम 

_ झाला असतां जसा परिणाम व्हावयाचा तसा होतो. पुढें १-४० या 
लोकांत हा प्रकार विशेषच चांगला साधला आहे. 

२. एक मन्वंतर=३०६,७२०,००० मानवीं वर्षे. रावणाने सीता . हरण केली . 
त्याप्रसंगी जटायूनें दाखविलेला पराक्रम प्रसिद्धच आहे. 
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१५सीता--ह्याच ठिकाणीं नव्हें आयेपुत्रांनी सवै घैथ, शोय विसरून 
मोकळ्या कंठाने रोदन केळे तें १ | 
. राम--देवि सीते, मला हें सरोवर फार रम्य वाटतें. 
या सरोवरांत [ नीलवर्ण. चोच असळेळे ते]. 
मद्युक्त मल्लिकाक्ष नामक पक्षी आपल्या पंखांनीं 
जेव्हां YA कमळिनींचें विशाळ देठ goda तेव्हां, 
डोळ्यांत आंसवें येण्याच्या व तीं डोळ्यांतून 
बाहेर पडण्याच्या मधील अल्प अवधींत, हा * 
सेच प्रदेश निळ्या कमळांनीं व्यापिळा आहे 
असे मला दिसले. ३१ 
छक्ष्मण-हा प्रतापशाळी हनूमान्‌, 
सीता--तोच हा महाभाग मारुति ज्यानें चिरकाळ दुःखम झाले- 
३ ल्या या जीवलोकाचा' उद्धार करून त्याजवर महदुपकार केळे: 
राम--जननी अंजनेच्या आनंदास भरते आणणारा तोच हा 
महाबाहु मारुति; ज्याच्या प्रभावाने आम्हीं व हीं 
०% [ चतुदश ] भुवनेही धन्य झालीं आहेत. त्याचा 
संदैव आनंद असो! ३२% . 
सीता--भाउजी, काय बरें नांव या पर्वताचे, ज्यावरीछ प्रफुल्लित 
» कदुंबवृक्षांवर मयूर नृत्य करीत आहेत असें दाखविळें आहे व जेथे, 
३ या वृक्षाखाली, ज्यांची शरीरल्क्ष्मी मालन झाळी असून अनुभाव- 
रूप माहात्म्यामध्येच अवरिष्ट राहिछी आहे, अशा या माझ्या. 
आर्यपत्रांनां मूळी आली असतां तुम्हीं त्यांना शोकाकुछ होऊन सांव- 
६ रून घरिछे आहेः WANA 


# तो हा सुत अंजनिंचा प्रतापशाली असा नसे अन्य |. +. 
ज्याच्या भुंजवीर्यबळे आम्हांसह जाहली जगें धन्य ॥ ४७ || 
१, आंसवांमुळें दृष्टि अंधुक झाली होती, व त्यामुळें पक्ष्यांच्या चोर्चीचा नीलवण 
कमलांचाच आहे असें समजून, शुभ्र कमळें नील आहेते असा मास झाला. 
२, आर्युतरांचें IA मला कळवून मांझा, व माझे त्त . आर्यपुतरांस कळवून 
त्यांचा, असें न म्हणतां 'जीवळोकाचा' असें सर्वसाधारण विधान केलें, 
१२ [ उ; रा. च. ] 
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-i लक्ष्मण--ताच हा ककुभ' कुंसुमांनीं सुगंधित माल्यवान्‌ 
नांवाचा पर्वत ज्याच शिखरावर हा Rna a नीलवर्ण 
मेघ नुकताच येऊन ठेपछा आहे. 
राम---पुरे, वत्सा लक्ष्मणा, पुरे कर; आतां यापुढे माझ्याने 
सहन करवत नाहीं. जानकीचा वियोग जणूं काय 
फिरून एकवार परत आला” असें मला वाटत 
आहे ! ३३ i 
ळक्ष्मण--आतां यानंतर, आपलीं व त्या महात्म्या वानरांचीं व 
राक्षसांची एकाहून एक अधिक आश्चयेकारक अशीं असंख्यात इत्ये 
३ दाखवावयाचीं आहेत. वहिनी तर इतक्यानेंच शिणल्या आहेत. 
म्हणून विनंति करितो कीं आतां विश्रांति ध्यावी. 
सीता--आयंपुत्रा, हीं चित्रें पाहून मळा एक डोहाळा झाळा आहे; 
६ म्हणून विनवित्ये की- 
राम-- नाहीं. “आज्ञा करित्ये' असें म्हण. 
सीता--माझ्या मनांत असें येते कीं फिरून एकषार त्या प्रसन्न व 
९ व गंभीर वनराजींत विहार करावा, व भगवती मागीरथीच्या पवित्र 
सौम्य, व शीतळ अशा उदकांत ख़ान करावे." 
राम---वत्सा लक्ष्मणा. 
१२छक्ष्मण--हा मां येथे आहें. काय आज्ञा ? 
.राम--इचे डोहाळे विछंब न करितां पुरवावेत, असा नुकताच 
गुरुजनांनी निरोप पाठविछा आहे. तर, ज्यांतून प्रवास सुखकर 


१, 'ककुम'-वृक्षविसेष, , 
२. क दुःख देणाऱ्या वर्धाकाळाचा नुकताच आरंभ झाला होता हें 
सुचाषिलें, 
३. प्रस्ताबनेमध्यें लोकापवादाची बातमी प्रेक्षकांस कळून चुकली असल्यानें 
`” रामाचें हें वाक्य म्हणजे भावि संकटाची छाथा अंसा. त्यांचा ग्रह सह” 
` - जच होईल, 
४, मागें पृष्ठ ८३ टीप १ पहा, 
५, मांगे १९१० पहा, 
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१५होईछ व मागौतीळ खांचखळम्यांपासून त्रास होणार नाहीं असा एक 
रथ सञ्ज कर. 
सीता--आर्यपुत्रा, तुम्हीही बरोबर येणार ना पण? 
१८राम-तु्ञे मन खरेंच कठोर. हें निराळे सांगावयास लागते वाटते? 
सीता--तर मग माझ्या आनंदास पारावार नाहीं. 
लक्षषण-_आङ्ञप्रमाणे व्यवस्था ठेवितो. ( निघून जातो. ) 
२ १राम--प्रिये, चछ. क्षणभर आपण या खिडकीजवळ निवाऱ्याच्या 
जागीं बसून विश्रांति घेऊं या. ua < 
सीता--बरें तर. या श्रमामुळें मळा झोपेनें अगदीं घेरिळें आहे. 
२४राम--अस असेल तर मला घट्ट मिठी धाळ, म्हणजे मां तुळा तेथे , 
° [ हळूं हळू ] नेतो. 6: “0 
किंचित्‌ भीतीनें व श्रमाने आलेल्या घामामुळे 
आदर, व अतएव चंद्रकिरणांच्या चुंबनाने पाझर- 
णाऱ्या चंद्रकांतमण्याच्या हाराप्रमाण शोभणारा; 
असा हा तुझा बाहु माझ्या गळ्यांत घाल, व 
माझ जीवित मळा परत मिळूं. २४ 


( सीतेचा बाहु आपल्या गळ्यांत घाडून, आनंदानें ) प्रिये, हें काय 
° म्हणून मीं समजूं ! 


हे सुख, कीं दुःख; मोह, कीं निद्रा; हा विषाचा 
प्रभाव किंवा मदाचा; कांहींच निश्चय करवत 
नाहीं. तुझ्या अंगाचा माझ्या गात्रांस स्पशे होतां- 
क्षणीच तीं सवथा विकळ होतात, व अशी एक 
मनोवृात्ति उचंबळते कीं तिजमुळें हे जीवित 
१. मां तुजबरोवर वनाविहारास येणार नाहीं अशी ज्या अर्थी तुझी कल्पना धांवळी 
त्या अर्थी तुझें मन कठोर; मळा ती कल्पनाही करतां आली नाही ब 


म्हणून मीं लक्षमणास निराळें सांगितळेंहे नाहीं. हा भावार्थ, 
२. चित्रांतील कांहीं प्रसंगांमुळे उत्पन्न झालेली भीति, 
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१-३९२] अवति उतरावे मराठी भाषांतर 
भ्रमण पावत व लगेंच ga होते. ३५% 


[ ९२ 


सीता ( हंसून )--आपल्या अढळ प्रीतीचा हा प्रसाद. मग यांत 


नवळ तें काय ? 


राम--तींच हीं या भ्छान झालेल्या जीवितकुसुमांचे 
विकासन करणारीं, सर्व इंद्रियांस मोहित करून 
तृप्त करणारीं -तींच हीं माझ्या कमळनयनेचीं 
मधुर वचनें, जीं कणीस अस्ताप्रमाणें व चित्तास 
रसायनाप्रमाणें आल्हाद देतात. ३६ † 


सीता--हे प्रिय भाषण करणाऱ्या प्रिया, या. क्षणभर विश्रांति घेऊ. 


( शायनार्थ कांहीं साधने जवळ आहेत काय तें पहाते. ) 
३ राम--प्रिये, शोधतेस काय ? 


विवाहापासून आजतागायत, WA अथवा वनीं, 

Raoi अथवा यौवनीं, ज्यावर मस्तक ठेवून 

तूं निजत असस व ज्यावर अन्य स्त्रीचा हक्क नाहीं, 

असा हा या रामाचा बाहु, तुझ्या उशाचा आधार, 
` सेवेस तप्र आहे. ३७$ 


अ कळेना हें माते सकळ सुख कां दुःखाचि असे 
असे निद्रा किंवा मद, विष चढे, मोहचि बसे ॥ 
तुझ्या स्पर्शी स्पर्शी विकल करितो इंद्रियगणा 
विकार प्राणातें भ्रमाहे आणि देई स्थिरपणा ॥ ५० ॥ 
† म्लानास जीवकुसुमास फुलीवणाराँ | 
सर्वेद्रियांस सुखवून हि मोहणारां | 
ऐं तुझी सुवचनें कमलायताक्षी 
कर्णास गोड गमती मन यास साक्षी ॥ ५१ ॥ 
§ लग्रापासुनि वर्तमानसमयापर्यंत गेही वनीं 
रात्रीं वा दिवसासही शिद्युपणीं तैसा पुन्हा योवनी ॥ 
निद्रेला तव रामबाहुच उशी हा सर्वदा जाहला 


जाग्नतसवम्नसुषुसे यांत न दुजा स्पर्श प्रिये याजला ॥ ५२॥ ` 
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९३] चित्रदशेन नामक अंक पहिला hrac? 


| सीता--( झोपीं जातां जातां )--आहे खराच, आर्यपुत्र, आहे. 

` ( निजते. ) 

३ राम--काय ! माझ्या वक्षःस्थळावर मस्तक ठेवून ते मधुर शब्द 
बोळत असतांनाच इला इतक्यांत झोप लागली ! ( तिला न्याहाळून, 
प्रेमाने )-- 

» .. ही ग्रहाची जण ढक्ष्मीच, माझ्या नेत्रांना जशी 
काय अस्रताची शलाका, हा इचा स्पशे म्हणजे 
केवळ अंगास दाट चंदनाची उटी, गळ्यांत घात- 
ठेला हा इचा हात जणं स्निग्ध व शीतळ मौक्ति- 
कांचा दुसरा हारच; इचे काय म्हणून प्रिय नाहीं? 
एकच अपवाद. तो दुःसह वियोग ! ३८% 


प्रतीहारी ( प्रवेश करून )--सन्निध आला आहे, महाराज ! 
राम--काय'! कोण £ 

३ प्रतीहारी--महाराजांच्या खासगी तेनातीस असलेला दुर्मुख. 
राम्‌ ( स्वगत )--अंतःपुरपरिचारक दुर्मुख. . त्याला मीं छोक- 
वातो जाणण्यासाठी हेर म्हणून पाठविछे होते. (उघड) येऊंद्या त्याला. 


( प्रतीहारी निघून जाते. ) 


ऊ ग्रहाची ही शोमा तसि अमृतवर्तीच नयना 
असे ही श्रीखंडापरिस सुखदस्पी ललना | 
हिचा कंठीं बाहू मृदु शिशिर सुक्तासुसर हा 
हिचं सारें आहे प्रिय परि न साहाचि विरहा ॥ ५३ ॥ 

१, प्रतीहारीच्या शब्दांनी राम एकदम दचकतो, कारण तिनें म्हटलेले ' सन्निष 
आला आहे? हे शब्द आपण नुकत्याच उच्चारिलेल्या “तो दुःसह वियोग! 
या शब्दांशी जोडून सीतेचा विरह सन्निध आळा आहे अशी तो आपली 
कल्पना करून घेतो. 

२, दुर्मुख अंतःपुरपरिचारक असल्यामुळे राम व सीता एकांतांत असले तरी 
प्रतीहारीप्रमाणें त्यालाही तेथें प्रवेश करितां येई असें या विशेषणावरून 
सुंचाविलें. 
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७ दुमुख ( प्रवेश करून, स्वगत )-- हाय रे दैवा ! राज्ञी सीतेसंबंधाने, 
ज्याची कल्पना सुद्धां करवणार नाहीं असा हा लोकापवाद, मीं महा- 
९ राजांचे कानीं कसा घाळूं £ अथवा मजसारख्या कपाळकरंट्याचे हैं 
नशीबच असं ! 
सीता ( झोपेतच बोलते )--हा आर्यपुत्रा, प्रियकरा ! आपण कोठें 
१२आहां:. 
राम---कायू ¦ चित्रदरीनापासून उद्भवलेल्या त्या उद्वेगजनक विर- 
हाच्या कल्पनेने प्रिया स्वप्नांत भीत तर नाहीं ? ( प्रेमाने तिळा 
१९थोपटून )-- 
TAHA अथवा दुःखामध्यं ज्याला ढळ नाहीं, 
हरएक प्रसंगीं जो निर्वाणींचा साथीदार, जो हृद- 
याचें विश्रामस्थान, ज्याची बहार वा्थक्यामुळे 
अणुमात्रही कमी होत नाहीं, क्रमाक्रमाने रजेचा 
Fe पडदा दूर झाळा म्हणजे ज्याचा परिपाक स्रेहसर्व- 
स्वामध्य हांतो, असा तो ( दांपत्यप्रमरूपी ) 
परब्रह्मानंद्‌, अनेक धाव सोसावेत तेव्हांच, भाग्य- 
` `वंतांनाच केवळ, -लाधतो' ! ३९ 
दुभुख ( पुढें होऊन )--महाराजांचा विजय असो ! 
राम--काय बातमी असेल ती सांग. 


१. आरंभींची लजा नाहींशी झाली म्हणजे स्त्रीपुरुषांमध्यें खऱ्या प्रीतीचा विकास 
होतो हा मावार्थ. 

२. रामाच्या आनंदाचा येथे अगदी कळस झाला, एका क्षणाधौत आपणावर 

'_ केवढें सकट ओढवणार आहे याची त्याला कल्पनाही नाहीं. पर्वताच्या 

_ कड्यावर बेगुमान खेळणाऱ्या अर्भकाग्रमाणें, संकट आ पसरून सज 

असले तरीही, मनुष्यास सध्यांच्या आनंदापलीकडे कांहींही दिसत नसतें 

/ हैं दाखविण्याचा येथें कवीचा उद्देश आहे. मालतीमाधव नाटकाच्या आठ- 

व्या अंकाच्या शेवटीं असाच प्रसंग कवीनं आणिला आहे. शेक्स्पीयरच्या 

हॅमलेट नाटकांतील आकिलियाच्या (मझिकेच्या) मृत्यूचे. वणन वाचकांस 
अवगतच आहे. टि 
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३ दुमुंख--सवै प्रजाजन महाराजांस दुवा देत आहेत. राममहाराजांनी 
दृशरयमहाराजांचा आम्हांस विसर पाडला असें सीच्या तोंडी आहे. 
राम--ही केवळ स्तुति झाळी. एखादा दोष असल्यास सांग, म्हणजे 

६ त्यावर उपाय योजितां येईल. 

Wa ( आंसवें आणून )--ऐकावें महाराज. ( कानांमध्ये कांही 
मजकूर सांगतो. ) 

९ रोम--हाय, हाय ! हे शब्द नव्हत; हा प्रखर वेगवान्‌ वज्रपातच, 
( मूळी पावतो. ) : 
दुभूख--महाराजांनीं सावध व्हावे. 

१२राम ( सावध होऊन )-- 

हाय ! धिक्कार असो | ही विदेहराजकन्या पर- 
गृहीं ( बंदीवासात ) राहिल्यामुळे जो कछंक 
छ।गळा होता, व ज्याचें निरसन अद्भुत उपायांनीं 
आम्हीं करविछे होतं, तोच तो कलंक पुन्हां, दैव- 
दुर्विपाकामुळे, एखाद्या श्वानाच्या विषाप्रमाणे, 
चाँहींकडे पसरत आहे. हाय ! ४० | 
आतां म्यां मंदमाग्यानें येथे काय करावें £ ` ( विचार करून, करुण- 
स्वराने ) अथवा, दुसरे काय ? à 
कांहींही होवो, लोकांचें आराधन करणें हेच सजा- 
नांचे ब्रत. व हेच ब्रत, माझा व स्वतःच्या प्राणाचा 
त्याग करावा लागला तरी, वडिलांनी पाळण्यास 
मागें पुढे पाहिछे नाहीं ! ४१ 
A वसिष्ठांनीं (याच अर्थाचा) नुकताच निरोप पाठविछा आहे. 
— 


% जनरंडना कसं तरि साधावें होचि योग्य संतातें | 
प्राणातें मातें ही सोड़ानि जें साधिछेचि मत्तातें ॥. ३२|| 
१, पृष्ठ ७३, टीप १ पहा. ` 
२. मागें १:११ पहा, 
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'सूथेवशांतीछ छोकश्रेष्ठ भूपतींनीं जे शुद्ध व स्पृह- 
णीय चरित्र आजपावेतो उज्ज्वळ राखिले, त्या 
चरित्रावर या अमाग्यामुळें लोकप्रवादाचा काळा- 
कुट्ट डाग यावा ना? हाय! धिक्कार, धिक्कार असो 
मळा ! ४२ 
हाय, देवि सीते ! प्रत्यक्ष देवांच्या यज्ञभूमींतून तुझा जन्म, व वसुं- 
धरेचीही कूस तेथें जन्म घेण्याचा अनुग्रह करून तूं पवित्र केलीस; 
३ निमिं आणि जनक यांच्या वंशास तूं आनंद्विणारी, व साक्षात्‌ अथि, 
वसिष्ठ, अरुंधती यांनीही प्रशंसा केलेळे असें तुझें शीळ; हा राम 
म्हणजे तुझें जीवितसबेस्व; दंडकारण्यामध्यं आम्हीं असतांना एखाद्या 
६ जिवलग सखीस शोभेसे तुझें वतन; वडिलांची तूं किती. तरी लाडकी ! 
_ तुने माषणं थोडेच पण गोड असे. अशा प्रकारची तूं, आणि तुझा 
हा असा परिणाम व्हावयाचा ना ! 
सवे जग तुजमुळें पवित्र; पण जगाचे भाषण तुज- 
` ठायीं असे.अपवित्र ! सर्वे लोक तुजमुळेंच सनाथ; 
पण तुळा मात्र आतां अनाथ होऊन विपत्ति 
भोगावी लागणार | ४३ 
दुर्मुखा, जा. लक्ष्मणाला सांग, हा “नवीन? राजा राम तुला अशी 
आज्ञा करीत आहे. ( त्याच्या कानांत कांहीं सांगतो. ) 
दुभुख--महाराज, हें काय हें! अगनीनें जिला शुद्ध केली, जिच्या 
* गमीमध्ये रघुकुलाची पंवित्र संतति आहे अशा महाराज्ञीसंबंधानें केवळ 
दुञनांच्या वचनावरून हें काय करण्याचें महाराजांनीं मनांत आणिले 
६ आहे! 
राम- छे, असें नको म्हणूं, माझे प्रजाननं, आणि दुर्जन !.. . 


१, जनकाचा पूर्वज, 
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इक्ष्वाकूचा' वंश प्रजाजनांस अभिमत आहे. त्या ` 
बंशांत माझ्या कमनशीबानं आज लोकप्रवादास 
कारण उत्पन्न झाळे आहे. अझिशुद्धीसमयींचें जे 
अद्भुत कृत्य तें दूर [ लंकेत ] घडून आलें; येथ 
त्यावर कोणाचा बरें विश्वास बसावा ! ४४ 

तेव्हा, जा [ सांगितल्याप्रमाणें कर ]. 

दुभुख--हाय, हाय ! देवी ! ( निघून जातो. ) 

३ राम--हायरे नशीबा ! हैं माझें कमे किती कूर व भेसूर ! 
वाऱ्यापासून ज्या माझ्या प्रियेचे हरएक प्रिय 
वस्तूंनी मीं पोषण केळे, व जी प्रेमानें मजवर 
विसंबून वक्षःस्थळीं शिर ठेवून निजली आहे, 
तिला, एकाद्या खाटिकाने पाळलेल्या . मैनेची a 
[ मान मुरगळावी ] त्याप्रमाणे, मी कपटाने हा 
आज मृत्यूच्या स्वाधीन करीत आहें ! ४५% 


* बाल्यापासुनि पोशिली प्रियसखी देऊनि त्या त्या प्रिया 
अन्याळा जरि भिन्न देह दिसती जी एकाचित्ता प्रिया ॥ 
तीते छ करूनि आज सहसा मी मृत्युला देतसे 
जैसा खाटिक meen बकरिचा कापी गळा हें तसें ॥६७॥ 
१, रामाचा एक पूर्वज. रामायणामध्यें भरतादे माऊ रामास सीतात्यागांपासून 
Š परावृत्त करण्याचा प्रयत्न करितात. नाटकांत दुर्मुखच रामाविरुद्ध बोलत 
आहि; व दुर्युख हा केवळ परिजन असल्यामुळें त्यास रामानें सहज निरु- 
त्तर केलें. मुळांत हा फेरफार करण्यामध्यें मवभूतीचा हेतु एकतर सीतेचा 
त्याग करण्यामध्ये रामाचा दुराग्रह जास्त प्रकट दिसू. नये. व दुसरें, 
अधिकारयुक्त व जबाबदार .अशा कोणींच रामाची कानउघाडणी न 
केल्यामुळें रामाची चूक अर्थात्‌ त्याच्या नजरेस येऊं नये;. व सातव्या 
अंकामध्ये अरंघतीनें ती चूक त्याच्या नजरेस आणावी हा होय. मागें पृष्ठ 
७३ टीप १ पहा; तसेंच पुढें २०६!” पहा. सीतेचा त्याग करण्याचा निश्च- 
यही नाटकांत लोकप्रवाद कानीं येतांच अमलांत आला आहे, वाल्मीकि- 
रामायणाप्रमाणें .दुसरे दिवशीं नाहीं; दाही. फरक ल्क्षांत ठेवण्यासारखा 
आहे ( उत्तरांड सर्ग ४२:४५ ). दूताचें नांव रामायणांत 'भद्र' असें 
- आहे. येये 'दुमुख? असं दिले आहें. . 
१३ [उ, या. चः] 
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ज्याचा स्पर्शही होणें अनुचित असा मी महापातकी; याउपर (माझ्या 
स्पर्शाने ) मी देवीस कसें दूषित करूं! ( सीतेचे मस्तक हळूच 
३ उचलून व आपला हात काढून घेऊन )— 
भोळे जानकि, [ घोर ] अघटित कृत्ये करणारा 
मी चांडाळ आहे; माझा आसरा [ याउपर ] 
तुळा काय कामाचा £ तूं चंदन समजून ज्याला 
आंतीनें कवटाळिळॅस तो हा विषवृक्ष आहे, व 
याचीं फें जहर आहेत. ४६ 
( उठून उमा राहून ) हाय हाय ! आतां मात्र ही जीवनयात्रा मळा 
विपरीत दिसूं लागली. या जगांत या उपर राहण्याचे तरी या 
३ रामाला काय प्रयोजन उरळें £ कारण, हे जग म्हणजे यापुढें निव्वळ 
जीण, ओसाड अरण्यच. संसाराची बहार मावळली. हें कष्टमय 
शरीर [ आतां कशाकरितां तगवून धरावयांच £ ] मी असहाय 
६ झालों. आतां जावें तरी कोठे व करावें तरी काय ? अथवा-- 
या रामाला हें जीवित ज॑ प्राप्त झाळे आहे तें 
केवळ दुःखाची जाणीव करून देण्याकरितांच. 
मर्मस्थानी आघात करणारा हा प्राण बाहेर जातां 
जात नाहीं; एकाद्या ब्रज्राच्या खिळ्याप्रमाणे 
आंत रुतून बसला आहे ! ४७ 
माते अर्घति, RRAS वसिष्ठा, भगवंता विश्वामित्रा; हे विश्वपावका 
` अग्ने, हे विश्वास धारण करणारे देवि पृथ्वी; हा तात, हा जनकराज, 
६ हा मातांनो; हे प्रियसख्या किष्किधाधिपते सुग्रीवा, हे कृपासागरा 
हनुमंता; हे परमोपकारका केकेश्वरा विभीषणा, हे परमार्थमगिनी 
त्रिजटें;' या पापिष्ठ रामानें तुम्हां सर्वांस ठकाविछे, तुमचा. उपमर्द 
६ केला. अथवा, त्यांना हांक मारण्याचा तरी मळा आतां काय अधिकार! 
कारण त्या महात्म्यांचीं नांवें मज FAA दुरा- 
त्मयाच्या तोंडीं आल्यास न जाणों कदाचित्‌ तेही 


१, सीता रावणाच्या बादिवासांत असतां त्रिजंटा राक्षसी तिळा फार उपयोगी पडली. 
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माझ्या पापाने दूषित होतील ! ४८ 
:-जो मी-- | 
जिने मजवर विश्वास ठेवुन निजावयास माझ्या ' 
वक्षःस्थछाचा आधार घेतला आहे, त्या या माझ्या 
प्रिय गृहिणीस, माझ्या गृहलक्ष्मीस, दिवस पूर्ण 
झाल्यामुळे स्फुरण पावणाऱ्या व दुःसह अशा TÄ- 
भाराने ती भारावलो असूनही, तिळा, मांसमक्ष- 
कांपुढे बळी द्यावा त्याप्रमाणं, आज निर्दयपणे 
टाकून जात आहे ! ४९ 
( सीतेच्या पायांवर मस्तक ठेवून ) देवि, देवि! तुझ्या पायांचा 
रामाच्या मस्तकाळा हाच शेवटचा स्पर म्हणावयाचा | ( रोदन 
३ करितो. ) E 
पडद्यांत--अन्नह्मण्य, HAA | 
राम--ही काय गडबड आहे पहा बरें; 
पुनः पडद्यांत--उग्र तप करणाऱ्या यमुनातटवासी ऋषीं- 
चा समुदाय ढवण राक्षसाच्या त्रासामुळे तुजप्रत 
शरण आला आहे. ५० 


राम--काय ! अद्यापि राक्षसांचा त्रास? तर मग या दुरात्म्या कुंमी- 
नसी पुत्राचे निदेळन करण्यास ताबडतोब शत्रुधाची रवानगी केली 
३ पाहिजे. ( कांही पावळें जाऊन पुनः माघारा येऊन ) हा देवी, 


१, रामाचें मन सीतात्यागापासून परावृत्त होऊं लागणार तांच स्वकतब्याची 
* आठवण देणारा हा ब्राह्मणाचा करुण स्वर त्याच्या कानीं येऊन त्याचें 
मन कर्सव्यानिष्ठुर होतें हा योग्य अप्रातिम आहेर 

२, लवण राक्षसाची माता. 

३. वर शलोक ४९ मध्यें ' मांसमक्षकांपुढे बळी द्यावा असे राम म्हणत आहे 
तोंच मांसभक्षक राक्षसांची त्याला बर्दी येऊन पोहचावी हाद्दी योग लक्षांत 
ठेवण्यासारखा आहे. पुढे अंक ३ लोक २९ पहा. निराशापूर्ण मनाने 
पृथ्वीस रामानें केलेली ही प्राथना फुकट गेली नाहीं हें पुढे तिसर्‍या 
अंकाच्या वविष्कंभकांत व सातव्या अंकाच्या शेवटीं दिसून येईलच. 
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सीते ! आतां तुझें क्स बरें होईछ £ भगवति वसुंधरे, या सुशील 
दुहितेवर तुझी इपाहाष्टि असूं द्या. 
[ कारण ] ही जनकांच्या व रघूंच्या कुलांचें मंगल- 
सर्वस्व आहे; व देवांच्या पवित्र यज्ञभूमींत पवित्र 
आचरणाच्या या कन्येळा त्वां जन्म दिला आहेस.५१ 
; ( निघून जातो. ) , 


सीता ( झोपेतच )--हा प्रियकरा आर्यपुत्रा ! ( दचकून जागी 
३ होऊन ) मी किती वेडी. दुष्ट anga फसून जाऊन मी Mi 
. नाच हांक मारीत आहे! ( आसपास पाहून ) अगबाई, हें काय ! 
. मला एकटीला येथे टाकून आर्यपुत्र निघून गेळे ! हें काय बरें असावें? 
६ असो. पुनः स्वारींची गांठ पडली म्हणजे चांगळें रागावळें पाहिजे. 


ऋ येथे परश॒रामपतांनीं सीतेच्या तोंडीं अत्यंत अप्रासंगिक अशा कांहीं पदरच्याच 
दिंड्या घातल्या आहेत. त्या मूळांत रसहानी करणाऱ्या असल्या तरी 
पुष्कळांस चिरपरिचित असल्या कारणानें येथे दिल्या आहेत. 

असे कोठें तो प्राणनाथ माझा ॥ 

दाखवा हो लवकरी रघूराजा ॥ ८२ ॥ 

कसा गेला टाकून एकटीला ॥ 

शीर अंकीं ठेवून नीजलीला ॥ ८३ ॥ 

काय कारण जाहळें जावयाला ॥ 

कोण आलें हो त्यास न्यावयाला ॥ ८४॥ 

तुझ्या संगें येईन मी वनांत ॥ 

बोलिला जें तें नाहि कां मनांत ॥ ८५॥। 

HA आतां तैसाच मज झाला | 

प्राणनाथ टाकून मळा गेला ॥८६॥ 

हांक मारित फीरतें प्राणनाथा ॥ 

येई येई सत्वरी जगन्नाथा ॥८७॥ 

तेंच झालें कीं खरें हा कपाळा ॥ 

कुठें पाहूं मी प्रिया जगत्पाळा ॥८८॥ 
१. यावरून राम आपणास टाकून जाईल अशी सीतेस कल्पनाही करणें अश- 
कयः होते हें कर्वानें दाखविलें आहे. ` + 
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१०१] चित्रदर्शन नामंक अंक पहिला. [Heat 


` पण स्वारींना पाहून माझें मन माझ्या ताब्यांत राहिळें तरच रागांची 
गोष्ट' ! बाहेर परिजनांपैकी. कोण आहे £ 
९ gia ( प्रवेश करून )--देवि, कुमार लक्ष्मणाची विनंति आहे कीं 
राणीसरकारांकरितां रथ तयार आहे. चढावे. ` 
सीता-_ठीक, मजकडून तंयांरी. ( उठून ) गभैभार स्फुरण पावत 
१२आहे असे वाटते. हळूं हळूं जाऊ या. 
दुंभुख--असे इकडून, इकडून यावें, राणीपरकार. 
सीता--रघुकुळदेवतांस माझा नमस्कार असो.” E 
( उभयतां जातात. ) - ; 
महाकविश्रीभवभ्ूतिमणीत उत्तररामचरित नाटकाचा 
चित्रदशैन. नामक अंक पहिला" 
` समाप, 


असो आतां पाहीन त्यास जेव्हां ॥ 
त्याजवर मी होईन रुष्ट तेव्हा ॥८९॥ 

१, तिसऱ्या अंकांत होणारी सीतेच्या मनाची स्थिति या एका वाक्यांवरूनच 
उघड होते. ; 

२. वनांत टाकल्यानंतर थोड्याच अवधींत सीतेस प्रसववेदना होतात ( अंक ३, 
विष्कंभक) याचें कारण या वाक्यांत आरू आहे. दुर्मुख नित्याचा पारिजन 
असल्यामुळें(पृष्ठ९३, टीप २) व वयोबुद्ध असल्यामुळे (तो लक्ष्मणास ‘कुमारः 
म्हणत आहे १.५१ ) सीतेला त्याचेजवळ हें सांगण्यास संकोच नव्हता. 
सबब घनश्याम या टीकाकारानें या बाबतींत भवभूतीस दिलेला दोष 

. अनाठायी आहे. 

३. घरांतून बाहेर पडतेवेळीं कुलदेवतांस नमस्कार करणें ही पद्धतच आहे. 
आपण पतीसहदवर्तमान वनाविहारास जात आहो अशीच अथात्‌ सीतेची 
कल्पना. 

४. या अंकासारखा सवाँगपारेपूर्ण व कार्यक्षम अंक संस्कृत नाटकांत काचितच 
आढळून येतो. मवभूतीचें नाट्यरचनाकौदल्य या अंकाच्या प्रत्येक 
ओळींत दिसून येतें असं झटल्यास फारशी अतिशयोक्ति होणार नाहीं. 


याकरितां मस्त अंकाचे, योड नित (तमप, राचा विचार 
आहे. . JNANA SIMHASAN JNANAMAND:R 
LIBRARY. 
cc aua WARA NASI, 


Acc: No. 35 5 


P 
` 9 “kaa wgSiddhanta eGaggotri मराठी aaKosha, 
१-५११-] Aaa उत्तररामचरित; मराठी भाषत [१०२ 


सीतेचा त्याग ब वारा वघोनंतर पुनः तिचा स्वीकार असे प्रस्तुत कथानकाचे 
दोन आग आहेत. त्यांपैकीं पाहेल्या अंकांत त्यागरूपी पूर्वा धे घडून 
येतो. या उपर सहा अंकांची काय जरूर आहे ? या प्रश्नास उत्तर असे का, 
भवभूतीच्या मतें त्याग्ानंतर सीतेचे रामाझीं जर संमेलन व्हावयाचे, तर 
तें अंतःकरणापासूऩ झालें पाहिजे. वरकरणीं असून उपयोगी नाहीं. अगो- 
दर पारित्यागरूपी शल्य मनांतून काहून टाकिलें पाहिजे, आणि नंतर 
व्यावहारिक दृष्टया त्यांचा एकोपा झाला पाहिजे. यापैकीं मानासेक संमे- 
लन तिसऱ्या अंकाच्या शेवटीं होतें. व्यावहारिक संमेलन, अथवा पत्नी 

ब पुत्रांशीं रामाची भेट, उरलेल्या चार अंकांनौं घडन येते. 
या प्रकारचें हें अंतिम घ्येय अगदीं प्रथमपासून भवभूतीने आपल्या डोळ्या- 
समोर, ठेविलें आहे. प्रस्तावनेनें साधिलेके कार्य यापूर्वी ( एष्ठ७४ ) ध्वानित 
केलेच आहे. उरलेल्या अंकामध्ये भवभूतीनें जे भाग आणिले आहेत त्यां" 
वेंकी अगदीं उघड दिसणारे ह्मणजे ( १ ) ज्ुभकास्तरांचे सीतेच्या भावि- 
संततीस वितरण. सहाव्या व सातव्या अंकांमध्यें पुत्रांची ओळख पटण्याचें 
हैं प्रधान साधन होय. ( २ ) भागीरथीची, व ( ३ ) पृथ्वीची सीते- 
च्या कल्याणार्थ रामानें केलेली प्रार्थना. रानांत टाकलेल्या सीतेचे पृथ्वी 
व भागीरथी ह्या देवतांनींच संरक्षण केलें आटे; व सातव्या अंकांत ऐन 
वेळीं सीतेस घेऊन या आल्या आहेत. (४) अरधत्यादि वडील बायांनी 
डोहाळे पुरवण्याबद्दळ रामास पाठविलेला निरोप, चित्रदर्शनामध्यें पाहि- 
लेल्या प्रसंगावरून वनाविहाराची सीतेस होणारी साहजिक इच्छा, व या 
मिषाने सीतेचा त्याग करण्याची रामास आलेली आयतीच साथि, हेंही या 
अंकाचें कार्य उघड लक्षांत येण्यासारखेंच आहे. पण हीं चाराँद्दी बाह्य- 

सुष्टींतीळ कार्ये झालां, 

या अंकाचा. खरा रोख अतःसृष्टींतील कार्योवरच आहे. लोकप्रवादाची बातमी 
प्रस्तावनेत आम्हांस कळून चुकली आहे. पण ती रामाच्या कानां येण्यापूर्वी 
कवीस खालील गोष्टी सिद्ध करावयाच्या होत्या. ( १) जनग्रवाद कांहीँद्दी 
असो; सीतेसवंधीं रामाचें मत अगदीं. अकळुषित होतें. दुष्यंताप्रमाणें त्यास 
झापानें भ्रम झाला व म्हणून त्याने आपल्या पत्नीस दूर केलें असा प्रकार 
नाहीं. ही गोष्ट कवीनें मोठ्या खुबीने १,१२'' ते १.१४ यामध्ये 
आणिली आहे. लक्ष्मणाने चित्रे राज्याभिषेकापयत आलीं आहेत, अथवा नंदि 
आमीं भरतभेंट झाली . तेथपर्यंत आलीं आहेत, असें म्हटलें असतें तरी 
. चाळळें असतें. पण लक्ष्मण सहज अभिशुद्धीचा उल्लेख कारेतो, ब तेवब्यानें 
भवभूति आपलें काम साधून घेतो.( २) सीता निष्कलंक आहे हें जाणूनही 
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राम तिचा त्याग कारतो याचें कारण राजाच्या कर्तव्यासंबंधी रामाची 
उदात्त कल्पना हें होय. राजा हा प्रजेचा शास्ता अथवा उपभोगिता नव्हे. 
तर तिचा नेता आहे. राजाचें प्रत्येक इत्य प्रजेस आदर्श झालें पाहिजे, 
खासगी अथवा सरकारी, स्वकीय अथवा परकीय, राज्यांतील कोणतीही 
वाव अशी नसावी कां जीमुळें प्रजेस असंतोघास अथवा अविश्वास्ास कारण 
राहील. राजा प्रजेकरितां आहे, प्रजा राजाकरितां नव्हे. रामाच्या मनाची 
„ दी स्थिति १:१२ अथवा १.४१ यामध्येच दाखविली आहे असें नव्हे, 
तर सीतेच्या व रामाच्या अगदीं पाहिल्या भाषणामध्ये त्याची कर्तव्य 
रूपी असिधाराब्रताची कल्पना स्पष्ट झाली आहे. येणाऱ्या वादळाची ही 
पूर्व सूचनाच समजावयाची, ( ३ ) ही कर्तव्याची उदात्त कल्पना रामा- 
प्रमाणें सातेलाह्दी पूर्णपणें अवगत होती. व त्याकारेतां जरूर तर ती आप- 
खुषीने वनांत गेली असती. हें १.१२ नंतरच्या सीतेच्या भाषणाबरून 
स्पष्ट होत आहे. सीतेला राग आला तो रामानें आपणास टाकिले म्हणून 
नव्हे, तर टाकण्यामध्यें आपला गैराविश्वास दाखविला, आपणाशी कपट 
केळे, झणून. पहा छोक ४९ आणि पृष्ठ १०१ टीप ३. या कपटी वर्त- 
नामुळें, आपल्या पातिब्रत्याविषर्या रामास खरोखर संशय तर आला नसे- 
छना, अशीहि सीतेची कल्पना होणे साहजिक होते. पुनश्च पातिपत्नींचि 
संमेलन होण्यापूर्वी सीतेच्या मनास झालेळी ही जखम भरून येणें. अवश्य 
होते. ( ४ ) रामानें तरी सीतेचा अशा रीतीने त्याग कां केला? हैं 
कोडें नीट उळघडण्यासाठीं भवभूतीनें रामास कचाट्यांत आणून ठेविले 
आहे, नुकताच राज्याभिषेक होऊन राज्यकारभाराचे बिकट जूं. त्याने 
आपल्य़ा शिरावर घेतले आहे; व ज्याला एकादे जबाबदारीचे काम 
प्रथमच अंगावर पडलें म्हणजे सच्छील मनुष्याची काय स्थिति होते 
त्याचा अनुभव असेल त्यालाच या प्रसंगाने. झालेल्या रामाच्या मनोव- 
स्थेची कल्पना करितां येईल. शिवाय राम हलली अयोध्येत एकटा आहे. 
गुरुजन ब वयोवृद्ध उपदेशक ULI आश्रमांत आहेत, व या 
त्याच्या असहाय अवस्थेची त्याला . जणूं काय पूर्ण जाणीव पटविण्याकरि- 
तांच वसिष्ठ Ria -छोक ११ मध्यें आलेला निरोप. अर्थात्‌ रामाच्या 
मनाची अगदीं चलबिचल झाली होती. अशा अवस्थेत लोका- 
पवादाची ती बातमी येतांच रामानें कतव्याची न्याय्य दिशा सोडावी 
य निरर्थक बेसुमार स्वार्थत्याग करण्यास तयार व्हावें यांत नवल तें काय १ 
असंघतीनें सातव्या अंकांत केल्याप्रमाणें लोकांची कानउघाडणी करणें 
जरी रामास झाक्य नव्हतं तरी निदान त्यानें सीतेसंत्रंधीं कपटप्रयोग तरी 
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करावयाचा नव्हता, पण मन स्वस्थ नसळें म्हणजे थोरांच्या हातू- 
नही प्रसंगविशेषीं अकार्यं कसे घडून येते हें कवीनें येथे दाखविलें 
आहे. ( ५ ) रामानें सीतेचा त्याग केला म्हणून त्याला म्हणजे दुःख 
होणार नाहीं असें मुळींच नव्हतें. ळक १२ मध्यें तो कांहीददी म्हणो, 
कल्पनेच्याच त्या गोष्टी होत्या तेव्हां -ती फुशारकी ठीक; पण कदाचेत्‌ 
आपल्याबरोबर वनाविहारास राम येणार नाहीं अशी कच्पनासुष्टीतून 
थोडीशी वस्तास्थितीकडे कळणारी शंका सीतेने घेतांच रामास राग काय 
आला ! ही एकच गोष्ट नव्हे तर चित्रदर्शनाचा सर्वच प्रसंग सीता व 
राम यांचें परस्परांविषयींचें अगाध प्रेम उत्कृष्ट रीतीनें व्यक्त करितो, व त्या 
मानानें पुढें येणारा वियोग त्यांना किती दुःसह होईल याची आपणांस 
अंधुक कल्पना बांधितां येते, 

पूवी ui बाह्य सृष्टीतील चार, ब हाँ अंतःसृष्टींतील पांच, अशी 
नऊ कार्ये या अंकानें साधिलीं आहेत. ठिकाठिकाणीं ज्या दुसऱ्या खाचा 
आहेत त्या आम्हीं टिपांमधून दाखविल्या आहेतच. तथापि आणखी एक 
दोन कार्योचा येये स्पष्ट उल्लेख करणें जरूर आहे. ( १ ) रामानें राज- 
वाड्यांतील दाळनें आपल्या पूर्व आयुष्यक्रमांतील अनेक प्रसंगांची चित्रे 
काढवून भूषाविलीं आहेत असे आपणांस समजलें, ब या चित्रांकडे एका- 
अतेनें पाहतांना त्याच्या मनाची काय स्थिति होतें हे आपण प्रत्यक्ष 
पाहिलें, म्हणजे पत्नीस टाकिले तरी, तिचीं चित्रें पाहून होणाऱ्या दुःख- 
संमिश्र आनंदानें तो तदनंतर आपलें चित्त कसें रिझबील याची आप- 
णांस सहज कल्पना होते. सीतेस टाकल्यानंतर रामानें द्वितीय विवाह 
केला नाहीं हें या उपर सांगावयास कशास हवें ? अर्थात्‌ त्यानें दुसरा 
.विवाह केला नाहीं, त्याच्याने तो करवणारही नाहीं, त्याची तशी 
इच्छाही कधीं होणें शक्‍य नाहीं, ( २ ) रामाचें या अंकातील पहिलेंच 
भाषण घ्या, एका अपारिहार्य गोष्टीवद्दळ---गुरुजनांच्या झालेल्या वियो- 
गाबद्दल---राम येथे सीतेचे सांत्वन करीत आहे व सर्व नाटकाचा 
मथितार्थ तरी हाच आहे. ( ३ ) तसेंच, चित्रदर्शनाचे वेळीं पूर्वकालीन 
सुखांच्या आठवणींमध्ये सीता व राम अगदीं गढून जाऊन आनंदानें 
जेथें जेथें तल्लीन झाळे आहेत (उदाहरणार्थ, १,२०, १:२२, १:२७) 
तेथे तेथे कवीने कथाप्रसंग असा आणिला आहे की लद्ष्मणानें लगेच 
त्यांस एकाद्या दुःखद प्रसंगाचें चित्र दाखवावे (पहा, १०२०, १०२४, 
१२७१) ब त्यांच्या सुखस्वमाचा मोड व्हावा. ऐहिक सुखाची क्षणभं- 
गुरता हा भवभूतीचा आवडताच विषय आहे ( उपोद्घात $ १९ क, 
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शेवट पहा), पण येथे पहिल्याच अंकांत या प्रमेयाचा असा अस्पष्ट ध्वनि 
जागोजाग उमटवून ठेवणें एकंदर रसपरिपोषाच्या दृष्टीस अत्यंत चातु- 
- याचे आहे. असो. 

भवभूतीनें हीं सर्व कार्ये चोख उरकली आहेत एवढेच नव्हे, तर तसें 
करण्यामध्ये शब्दावडंबर मुळींच केला नाहीं. चित्रदरीनामधील प्रसंग 
तरी शेळके तेवढेच घेतले आहेत, व प्रत्येक्ताचें कांहाना कांहीं तरी कार्य 
,आहे. सर्व रामायणच्या रामायण येथें उतरिळें नाहीं. विशेषतः पृष्ठ ८७, 
टीप १ पहा. (AA एकच अपवाद आहे--१-३०* ते १.३१ अखेर, 
हा भाग विशेष कार्यकारी अथवा रसपोषक आहे असे म्हणवत नाहीं. 
पण हाही भाग प्रयोगाचे सोईकरितां, कदाचित्‌ भवभूतीच्याच संमतीने, 
वगळला जात असावा असँ म्हणण्यास आधार आहे, ) अंकांतीळ भा- 
षाही प्रौढ व प्रसादयुक्त आहे, व मानवी मनोविकारांचे चित्र कांहीं 
ठिकाणीं तर अप्रातिम साधिळे आहे. भवभूतीच्या पूर्वाच्या दोन नाट- 
कांच्या मानानें दा अंक अत्यंत सरस तर आहेच, पण इतर संस्कृत 
नाटकांमध्ये ब खुद्द शेक्सपीयरच्या नाटकांमध्येंही नाटकाचा प्रारंभ 
इतक्या खुबीने केलेला TAR पहावयास मिळत नाहीं. 
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अंक दुसरा 


पडद्यांतून--महातपस्विनीचें स्वागत असो. 
( तद्नंतर प्रवासाचा वेष hadi एक तापसी प्रवेश करिते, ) 


३ तापसी--कोण ? हो, ही वनदेवता फल, कुसुम, आणि ` पल्लव 
यांनीं मिश्रित असा हा अध्य घेऊन माझें स्वागत करण्यासाठीं 
येत आहे वाटतें. 

६ वनदेवता ( प्रवेश करून, व अर्ध्यं अर्पण करून )-- 


हें वन तुम्हांस खुळ आहे; याचा हवा तसा उप- 
योग करावा. आजचा हा दिवस मला मोठा 
भाग्याचा. कारण सज्जनांची सज्ञनांशीं गांठ सह- 
जासहजी घडून येत नसते; तिला पुण्याईच 
लागते. तरूंची छाया, पाणी, अथवा तपश्चरणांस 
उचित अशी फलमूलादि अशानसामग्री, सवे कांहीं 
येथें तुम्हांस पराधीन नाहीं. १% 


तापसी--हो, तें काय सांगावे ? 


प्रायशः प्रेमळ असे आचरण; विनययुक्त, मधुर; 
व मितस्थ असे संभाषण; जात्याच कल्याणावह्‌ 
स्वभाव; आणि निर्दोष असा परिचय; तसेच 
आरंभापासून शेवटापयैत जेथे रसविपर्यास 
स्हणून होत नाहीं, असें हें साधुत्वाचे निष्कलंक 


% तुझे सारं आहे वन, सुदिन मातें उगवला 
सतांचा संतांशीं परमसुकृते सग घडला ॥ 
तरुच्छाया पाणी मुनिस अशना योग्य असती 
फळें मूळ जीं जीं सकलाहि पराधीन नसती ॥ १ ॥ 
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व परमशुद्ध रहस्य सदेव विजयी असो ! २% 
( उभयतां बसतात. ) 
बनदेवता--आपणांस कोणत्या नांवाने मीं ओळखावे ? 
३ तापसी--मला आत्रेयी म्हणतात. 
वनदेवता--आर्ये आत्रेयी, आपलें येथें कोठून येणें झाळें£ व या 
दंडकारण्यांत येण्याचा उद्देश काय असावा बरें? 
औतेयी'--या प्रदेशांत अगस्त्यादिक अनेक सामवेदवेत्त 
क्षी रहातात, तेव्हां त्यांच्यापासून वेदांतविद्या 
शिकावी म्हणून वाल्मीकि ऋषींच्या आश्रमांतून 
मी येथे फिरत [फिरत आल्ये आहे. ३ 
बनदेबता--पण मी म्हणत्ये, वरकड सवे मुनी जर ब्रह्मविद्या 
शिकण्यासाठी त्या पुरातन, ब्रहमवेतत्या, वरुणपुत्र वाल्मीकि महर्षीजवळ 
३ जाऊन राहतात, तर तेथून आपण निघून आलात .तें काय म्हणून £ 
आल्लेयी--तेथे आमच्या अध्ययनाछा एक मोठे विश्न उत्पन्न MS 
म्हणन हा लांबलचक प्रवास पत्करावा लागला. 
६ बनदेवता--विन्न ! तें कोणते ? 
आल्नेयी--भगवान्‌ वाल्मीकींना कोणी एका देवतेनें सर्वे प्रकारांनी 
अद्भुत व नुकतेंच ज्यांचे स्तनपान सुटळें आहे अशा वयाचीं दोन 
« ९ मुळें अर्पण केलीं. आणि या मुलांनी भगवान्‌ वाल्मीकीच्याच केवळ 
नव्हे तर सवे चराचर भूतमात्रांच्या अंतःकरणांत सोह उत्पन्न 
केला आहे. 


% सदा. प्रीती चित्ती विनयमधुरा वाणिहि सदा 
स्वभावें कल्याणी मति परिचया भेद न कदा ॥ 
पुढें किंवा मागें मानि रसविपर्यास नसती _ 
रहस्ये साधूची अकपट विशदे च असती ॥ २ ॥ 
१. परक्या मनुष्याची गांठ पडली असतां चौकस लोक बहुधा याच प्रकारचे 
प्रश्न विचारितात, 
२. प्रवेशाच्या आरंभांची “तापसी! तिचें नांव कळतांच 'आत्रेयी' झाली. याच- 
* प्रमाणें पुढें (२.५१) “वनदेवता? वासंती’ झाली आहे, 
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१२बनदेवता--त्या मुलांचीं नांवें कळली आहेत काय! 
आत्रेयी--त्या देवतेनेंच त्यांची कुश आणि छव हीं नांवें व त्यांचा 
प्रभावही निवेदन केला. 

१९बनदेवता--तो कसा काय? 
आत्रेयी--त्यांना म्हणे जुंभकाख्नं व तत्संबंधी गुप्त मंत्र जन्मापासून 
सिद्ध आहेत. : 

VAA मोठेंच नवळ म्हणावयाचे ! 
आत्रेयी --भगबान्‌ वाल्मीकींनी प्रत्यक्ष एकाद्या दाईप्रमाणें या मुळांचे 
पालन-पोषण केरे. चौळविधीनंतर एका त्रयीशिवाय इतर तिन्ही विद्या 

२१त्यांना यथासांग पढविल्या. नंतर गर्भापासून त्यांना दहा संपून अक- 
रावं वर्ष हागतांच क्षात्रविधीप्रमाणें त्यांचे उपनयन करून त्रयीविद्याही 
त्यांना शिकविली. तेव्हां याप्रमाणे त्यांची बुद्धि व धारणाशक्ति अति 

Reda असल्यामुळें आमच्यासारख्यांनीं' त्यांच्याबरोबर अध्ययन करणें 
दुरापास्त झार आहे. कारण-- 


विद्याथी तरतरीत असो अथवा जड असो, उभय- 
. तांना गुरुजी विद्या द्यावयाची ती सारखीच देतात. 
त्यांपैकी एकाची ज्ञानशक्ति ते वाढवितात आणि 
दुसऱ्याची कमी करतात असा मुळींच प्रकार नस- 
तो. आणि तथापि सुद्धां त्या विद्येचे फल उभयतांत 
भिन्न भिन्न हें दिसून येतेच. उघडच आहे. शुद्ध 
स्फटिक जसे विग्रहण करितो तसें मातीचा 


१, त्रयीविद्येस--वेदपठणारु--उपनयनापूर्वी आधिकार नसतो हैं प्रसिद्धच आहे, 
“चयीशिवाय इतर तीन विद्या आन्वीक्षिकी ( न्यायशास्त्र ), वार्ता ( कृषि- 
वाणिज्यादे ), व दंडनीति ह्या होत. कौटिलीय अर्थशास्र १-१-१ पहा, 

२...युरुकुलांत राहून -सत्रीपुरुषांनी एकत्र अभ्यास करणें हैं भवभूतीच्या काळीं 
बरेंच प्रचारांत असावेंसं दिसतें, उदाहरणार्थ माळतीमाधव १.१२? ? पहा. 
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गोळा करूं शकत नाहीं. ४% 
वनदेवता--तुमच्या अध्ययनाला विन्न म्हणून उत्पन्न झाळे ते हेच? 
आत्रेयी--दुसरेही एक आहे. 
बनदेवता-दुसरें ते कोणतें ? 
आल्लेयी--त्यानंतर एके दिवशीं बरह्मरषि [ वाल्मीकि ] माध्यान्हिक 
संध्यावंद्नार्थ तमसा नदीच्या तीरी गेळे. तों तेथें विहार करणाऱ्या 
कींचांच्या जोडप्यांतून एका पक्ष्यास पारध्यानें [ बाणानें ] मारून 
पाडला आहे असें त्यांच्या नजरेस आलें. त्यासरशी त्यांना आकः 
स्मिक स्फूर्ति होऊन त्यांच्या मुखांतून ही दिव्य वाणी-हा शुद्ध 
छंदोबद्ध अनुष्टुभ्‌ -छोक--बाहेर पडला--- 

रे निषादा', शाश्वतपदी तूं कधींही प्रतिष्ठित होणार 

नाहींस; कारण या काममोहित क्रौंचांच्या जोड- 

प्यांतील एका पक्ष्याचा त्वां वध केला आहेस. ५ 
वनदेवता--मोठी नवलाची गोष्ट कीं, अशी ही नूतन छंदोबद्ध 
वाणी वेदांशिवाय अन्यत्र प्रकट व्हावी ! ' 
आजन्नेयी--मग या प्रकारें ज्यांच्या अंतरात्मीं शब्दब्रहझाचा प्रकारा 
प्रकटला आहे अशा त्या भगवान्‌ वाल्मीकि ऋषीसमोर तत्क्षणींच 
कमळापासून ज्याची उत्पत्ति व जो भूतमात्रांस उत्पन्न करणारा भगवान्‌ 
ब्रह्मदेव तो प्रात होऊन बोलला कीं, ` ऋषे, शब्दरूपी ब्रह्माची 


% गुरू विद्या प्राज्ञा जसि तसिच अज्ञाहि वितरी 
तयांची धीशक्ती आधिक अथवा न्यून न करी ॥ 
तथापी दोघांच्या बह्दुताचि फली भेद दिसतो 
जसा बिंबग्राही झचिमणि तसा लोष्ठ नसतो ॥४॥ 


, हा शलोक वाल्मीकिरामायण, बालकांड (२-१५) येथून घेतला आहे. ह्याच रो- 


काचा कालिदासाने रघुवद्यामध्यें (१४-७०) उल्लेख केला आहे.हा शोक जसा 
बनचरास उद्देशून आहे तसा तो विष्णूस उद्देशूनद्दी आहे असा रामायणावरीळ 
रीकाकाराचा अभिप्राय आहे. विशेष स्पष्टीकरणाथे टीका पहावी. 


' वाल्मीकानीं रामायण रचण्यापूर्वी छंदाचा उपयोग वेदांशिवाय अन्यत्र कोर्णी- 


ही केला नव्हता असं म्हणतात. - 
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तुझे ठायी जागृति झाळी आहे; तर आतां रामचरित वर्णन 
कर. तुझी दिव्य व प्रतिभाशाली दृष्टि सवेत्र अकुंठित असो. तूं आद्य 
९ कवि आहेस.” असें बोळून ब्रह्मदेव अंतर्धान पावला. तद्नंतर भग- 
वान्‌ वरुणपुत्र वाल्मीकि हे शब्दब्रह्मास रामायण नामक एका ऐति- 
हासिक कान्याच्या. रूपानें नटविते झाले. 
१२वनदेवता--वाः ! या कृतीने संसारास खरोखरच शोभा आली. 
आत्रेयी--म्हणूनच मां म्हटलें कीं तेथें आमच्या अध्ययनाला एक 
मोठे विन्न उत्पन्न झालें. 
१९बनदे३ता--आतां बरोबर उळगडा झाला. 
आत्नेयी--बाई, मीं आतां बरीच विश्रांति घेतली; तर आतां अगस्त्य- 
ऋषींच्या आश्रमास जाण्याची वाट दाखवा. 
१८बनदेवता--असें या बाजूने पंचवटीत प्रवेश करून पुढें गोदावरी- 
च्या तीराने जा. za 
आत्रेयी ( डोळ्यांत आंसवें आणून )--एकूण हें तपोवन म्हणने 
२१पंचवटी, आणि ही नदी गोदावरी; तसेच हा पर्वतही प्र्रवणच ना, 
आणि जनस्थानांतील देवता वासंती त्या तुम्हीच ? 
वासंती--आपण तर्क केला तो सर्व खरा आहे. 
२४आ>यी--हाय गे वत्से, जानकी ! 
` तेच हे तुझे वल्लभ वंधुजन कीं ज्यांच्या त्वां हर- 
एक प्रसंगीं गोष्टी काढीत असाब्यास. त्यांना 
आज मीं येथे समक्ष पाहिल्याने, जरी तूं आतां 
नामशेषच झाळी आहेस तरी, प्रत्यक्ष तुझी मूर्ति थेट 
माझ्या डोळ्यासमोर उभी राहते. ६ 
वासंती--( दचकून, स्वगत ) काय ? ¦ नामरोषच झाळी आहेस ! 
असें या म्हणतात | ( उघड ) आर्ये, सीतादेवीवर असें कोणते 
३ संकट ओढविछें ? 
आत्रेयी अहो संकटच ओढकिछे नव्हे तर उपकाही आळा] (तिच्या 
कानांत कांहीं सांगितळेसें करिते. ) 
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६ वासंती--हाय हाय! g कोण हा प्रखर आघ्रात ! 
( मूर्छित होते. ) 
आत्रेयी--बाई, सावध व्हा, सावध व्हा. 

९ चासंती--हाय गे माझे प्रियसखी ! तुझें देव थोर म्हणून. आम्ही 
वणीवें; आणि दैवाचा असा हा फेरा आज तुजवर यावा ना? 
रामभद्रा ! रामभद्रा ! ! अथवा नको या उपर तुझे नांव. आर्य 

१२आत्रेयी, याप्रमाणे सीतेला लक्ष्मणाने अरण्यांत नेऊन सोडून दिल्या- 
वर तिचें पुढें काय झाळें याबद्दल कांहीं बातमी आहे काय £ 
MA. नांव नाहीं. . : 

१९बासंती--हाय हाय ! अरुंधती, वसिष्ठ, यांसारखे रघुकुळाचे अग्रणी 
मसा राजमातांच्या डोळ्यांदेखत--अशी गोष्ट कशी घडून 
आली ? ख 
१८आल्लेयी--त्या समयीं सवे गुरुजन ऋष्यशुंगाच्या आश्रमी होते. 
ह्लीं त्यांचे ते द्वादशवार्षिक सत्र संपछें, व ऋण्यशुंगाने गुरुजनांची 
सन्मानानं बोळवणी केली. तेव्हां भगवती अरुंधतीचा विचार पडला 
२१कीं अयोध्येत जर सूनबाई [ सीता ] नाहीं तर मी कांहीं तेथे जाणार 
नाहीं. श्रीरामांच्या मातोश्रींचाही त्यास रुकार पडला. तदनुसार 
भगवान्‌ वसिष्टांच्या मुखांतून अशी पावन वाणी निघाळी कीं आपण 
*२४वाल्मीकींच्या तपोवनात जाऊन राहूया. . 
बासंती--आणि तो-तो -राजा; त्याने हली काय आरंभिछे आहे £ 
आल्लेयी--राजा रामानें ह्लीं अश्वमेध यज्ञ आरंभिला आहे. 
२७बासंती--हा धिक्‌ ! एकूण त्यानें दुसरे लमही केळें | । 
आत्रेयी--शिव शिव ! भलतच | | 
वासंती--तर मग यज्ञङ्त्यांत धमेपत्नी कोणास केळं आहे ! 
३० आल्रेयी--सीतेची सुवर्णमयी प्रतिमा. | 
` बासंती--काय म्हणतां | खरे १ 


१, वासंती रांमांवर इतकी रागावली आहे कीं, त्यास 'राममंद्र असें न म्हणतां 
“राजा? ह्या स्नेहद्यून्य नांवाने ती उछेखिते. 
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वज्ञाहून देखीछ कठोर आणि कमलापेक्षांही मृदु 
असे लोकोत्तर महात्म्यांचे मानस; त्याचं यथायोग्य 
आकलन कोणास बरें करितां येईल £ ७ 
आत्रेयी--वामदेवांनीं' अभिमंत्रण करून यज्ञाचा अश्व सोडिला 
आहे व त्याकारणे यथाशास्त्र॑ रक्षक सेन्याचीही योजना झाली आहे. 
३ त्याच्या शिरोभागी लक्ष्मणात्मज चंद्रकेतु यास चतुरंग दळ बरोबर 
देऊन पाठविळे आहे. दिव्य अख्नांमध्ये त्याची नुकतीच गति झालीं आहे. 
वासंती ( स्नेहाने, कौतुकाने व डोळ्यांत आसवे आणून )--छोट्या 
१ लक्ष्मणाला स्वतःचा मुढ्गा झाला अं? एकूण मी बरेच दिवस जगले 
म्हणावयाची ! 
आत्रेयी-इतक्यांत एका ब्राह्मणाने आपल्या मेळेल्या मुलाचं शव राज- 
९ द्वारीं आणून टाकिछें, व ऊर बडवून 'अन्रहमण्य', 1अन्नह्मण्य' असा 
आक्रोश केला. तेव्हां राजाने एकादा अपराध केला असल्याशिवाय 
प्रजेमध्यं असा अकाली मृत्यु येणे शक्य नाहीं या विचाराने राजा 
१२राम करुणायुक्त होऊन आत्मचरिताचें निरीक्षण करूं लागला असतां" 
अकस्मात्‌ अशी आकाशवाणी झाली की-- 
इंबूक नांवाचा एक शूद्र पृथ्वीचे पाठीवर तप 
करीत आहे. त्याचा शिरच्छेद करणे, हे रामा, 
तुळा प्राप्त आहे. त्याचा वध करून ब्राह्मण- 
पुत्रास जीवदान दे. ८. 
ही बाणी ऐकतांच हातांत खडु घेऊन भ्रमु रामचंद्रांनी पुष्पक विमानीं 


आरूढ होऊन त्या झाद्रतपस्च्याच्या शोधार्थ सवे दिशा व उपदिशा 
३ धुंडाळण्यास आरंभ केला आहे, 


१, वासिष्ठ संन्निध नसल्यानें कुलगुरूंचे काम वामदेवावर आलें, 
२. यथाद्यात्न म्हणजे काय याचा पुढें (४.२६) उलघडा होईल. 
३, गंज, अश्व, रथ, आणि पायदळ, . 
-४, वासंतीनें रामलक्ष्मणांस पाहिल्यास वारा वर्ध झाली होतीं, 
५, या प्रसंगी, आपण सीतेचा त्याग केला त्याचेच हें फल असावे, या विचांरानें 
रामाचे अंतःकरणांत काहूर उठला असेल ! 
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बासंती--तो धूम्रपान करणारा शबूक नांवाचा शूद्रं ह्या आम- 
F च्या जनस्थानांतच तपश्चयी करीत आहे. तर मग राममद्र' फिरून 
६ एकवार आपल्या आगमनाने या जनस्थानास शोभा आणणार ! 
MAN तर, बाई, आतां मला जाऊं द्या. 
वासंती--ठीक, आर्ये आत्रेयी, यावे. दिवसही बराच वर आला 
९ आहे. कारण हे पहा-- 
* गोदावरीच्या कांठचे पक्ष्यांच्या घरव्यांनी गज- 
बजलेळे वृक्ष [ ज्यांचे बुंधे ] कंडूल गज गंड- : 
स्थळांच्या घर्षेणांनी हाळवीत आहेत, व त्यामुळें : 
उन्हाने अगोदरच शिथिछ झालेल्या देंठापासून 
ज्यांची पुष्पे खालीं गळून पडत असतांना जणू. . 
काय ते गोदावरीस [ माध्यान्ह] पूजाच अर्पण 
करीत आहेतस॑ वाटतें. तसेंच या वृक्षांच्या छाये- 
मध्यें, हे पहा भक्ष्यार्थं गवगवा करणारे पक्षी, 
आपल्या चोंचींनीं त्वचेखाली लपलेल्या किंड्यांना 
वेंचून बाहेर काढीत आहेत, व त्यांतच हीं " 
गोजिरवाणीं कपोतांचीं व कुक्ुटांचीं कुटुंबं यांनीही : 
किलबिलाट करून सोडिला आहे. ९% ; 
ग ( उभयतां [ भिन्न दिशांनी ] चार पावळें चाळून निघून जातात. ) 
« Y 
विष्कंभक 
% गजगंडघर्भणानं पुष्पे पडतात जीं जळावरती ॥ 
त्याही श्रीगोदेची पूजा हे वक्ष आदरें करिती ॥ ८ ॥ 
स्कंधीं जयाच्या बसुनी सुखाने पक्षी किडे वेंचिति ते मुखान I 
चंचूपुटे विंचरिती स्वपक्ष पहा असे रम्य तटस्थ वृक्ष ॥ ९॥ 
१, स्वतःस उलटं टांगून घेऊन. 
२. पुनः 'राजा'चा “राममद्र? झाला l ् 
३. मदोत्कट गजांच्या गंडस्थलांस कंडू सुंटतो हैं प्रासिद्धचं आहे. 
४. मवभूतीनें लिहिलेल्या कांहीं उत्तम विष्कंभकापैकीं हा एक आहे. विष्कभे- 
काचें प्रधान काये मागें घडून आलेल्या व पुढें घडून येणाऱ्या कथां- 
१५ [ उ, च] 
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झांची सांगड घालूनं देणे हें होय. पण एकाद्या ग्रीक नाटकाच्या आरंभीं 
अथवा अंतीं एकादे पात्र येऊन जशी आपली कुळकथा सांगते अथवा 
एकाद्या प्रसगाचे लांबळचक वर्णन करीत सुटते; अथवा रामभट व शामभट,. 
` किंवा सभ्यग्रहस्थ नंवर १ व सभ्यग्रहस्य नंबर २ देवडीवर वा चवास्या- 
बर शिळोप्याच्या गप्फा मारण्यासाठी जमून निरर्थक प्रश्नोत्तरांची जशी 
माळा रुफतात; तसला प्रकार नाटकास नाटक या दृष्टीनें कमीपणा 
आणणारा आहे. विष्कंभकांत थोडासा कात्रेमपणाचा अंश असणें अपरि- 
हार्य आहे; पण जसजसा नास्धकाराच्या बुद्धीचा व कौशल्याचा बिकास 
होतो, तसतसा तो विष्कंभकांत अधिकाधिक स्वाभाविकपणा आणण्याचा 
प्रयत्न कारतो. या दृष्टीनें भवमूर्ताच्या ' मद्दावीरचारित ? व॒ 1 माळती- 
माधव ' या नाटकांतील विष्कभकांची प्रस्तुत नाटकांतील RN- 
कांशी तुलना करणें बोधप्रद होणार आहे. उत्तररामचरितांतीळ सर्वात उत्तम 
विष्क्ंभक चवथ्या अंकाच्या आरंमाँचा होय. त्या खालोखाल दुसऱ्या अंकां- 
तील. या विष्कंमकांतीळ मुख्य प्रशंसनीय भाग म्हणजे आत्रेयीची AR. 
एकादा गप्फीदास व मिजासखोर विद्यार्थी की ज्यानें अभ्यासाकरितां 
पुस्तक हातीं घेतलें कां, दिव्याची बत्ती सरळ नाहीं, खोलीच्या ईशा- 
न्येच्या कोपऱ्यांत थोडीसी धूळ आहे, आगेयीच्यां बाजूच्या खिडकीतून 
कसलासा वास येत: आहे या व असल्या असंख्य गोष्टी ज्याचें मन वेधून 
ब्रिचाञ्यास अभ्यास म्हणून करूं देत नाहींत; तथापि ज्याच्या मनाचा 
अनुदारपणा आपण अभ्यास करीत नाहीं म्हणून गुरूजीस अथवा दुसऱ्या 
कोणास दोष देण्यापावेतों जात नाहीं एवढेंच नव्हे तर आपण बुद्विमद 
असंल्याबद्दळची टिमकी स्वतःच वेळीं. अवेळीं वाजाविण्यामथ्यें ज्याला 
भूषण वाटतें; एखाद्या नवाशिक्या विद्यार्थ्यास अथवा चौकस परस्थास 
शाळेसंबंधी वगैरे सर्व प्रकारची माहिती पुरविण्यामध्यें ज्याचा पाहिला 
नंबर; ब सुट्टीमध्ये एकाद्या खेडेगांवी गेल्यावर तर ज्याच्या वक्तृत्वास 
एकसारखा पाझर सुटतो--या प्रकारच्या बहुतेक सर्वाच्या परिचयाच्या 
व्यक्तीची आत्रेयी आठवण करून देते, -आत्रेयीच्या झमकेचें हें रहस्य 
लक्षांत आणिले म्हणजे [तिनें आपल्या अध्ययनास आलेलीं म्हणून सांगि- 
तछेलों दोन पांचट AA, राजधानीतील बातमी वूरदेशस्थ वासंतीपुढें 
ओतण्याची दाखविलेली उत्सुकता ( २,७, २.७ वगैरे) या 
सर्व गोष्टींचा बरोबर जम बसतो, अध्ययनार्थ एका गुरूहून दुसऱ्या गुरूकडे 
जाणाऱ्या विद्याथ्यांच्या या प्रसंगाचें राजशेखर या दहाव्या शतकांतील कवीने 
आपल्या “ बाळरामायण ? या नाटकांत अनुकरण केलें आहे. 
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११५ ] पंचवटीप्रवेश नामक अंक दुसरा [२-१२३ 


( तदनंतर हातांत SRS खड WIEL दयापूर्ण असा राम पुष्पक 
IA ` विमानांतूनः येतो.) 
राम--हे माझ्या सव्यहस्ता, सृत झालेल्या ब्राह्मणपुत्राच्या 
संजीवनाथे या शूद्रतपसच्यावर [निष्ट्र] तरवारीचा 
प्रहार कर. .भारावळेल्या गर्मामुळे अत्यंत कष्टी 
„ झालेल्या सीतेला ज्याने दूर केळे त्या या रामा- 
चाच तूं. झालास तरी अवयव आहेस.' त्या तुला 
करुणा कोठची ? १० 
( मोठ्या कष्टाने प्रहार FET ) तो ब्राह्णपुत्र आतां तरी सजीव 
होईल ना ! क ; 
३ एक दिव्य पुरुष (प्रवेश करून)---महाराजांचा जयजयकार असो! 
.तूं हातांत दंड धारण करून प्रत्यक्ष यमाप।सूनही 
अमय देण्यास सिद्ध असल्यामुळे हा या क्षणींच 
Raga जिवेत झाला व मलाही हें ऐश्वयै प्रा 
झाळें. मीच तो शंबूक ह्लीं तुजप्रत शिरसा 
प्रणाम करीत आहे. सज्जनांच्या हातून आलेला 
ET त्युही उद्धार करणारा होतो. ११ 
रामः गोष्टी आम्हांस प्रिय अशाच घडून आल्या .आहेत; 


~ 


तर आतां आपल्या उग्र तपश्चरणाचे फल भोगाव. ` 
जेथे आनंदाचें संदैव साम्राज्य आहे व जेथे जन्म 
` होण्यास थोर पुण्याच लागते असे ते 'वैराज? 
नामक दिव्य छोक तुजप्रत शाश्वत ढाधोत. १२ 


१, वारा वर्षांपूवी टाकिलेल्या सीतेचा रामास कसा निदिघ्यास लागला होता 
याची साक्ष पटविण्यास हें एकच वाक्य पुरें आहे. 

२, प्रहार करण्यापूर्वी राम बहुधा विमानांतून खालीं उतरत असावा, पृष्ठ १२० 
टीप १ पहा. 

३. या #ोकांतीळ प्रथम चरण कगेद ९९२१३११ याशीं जुळतो, हा वैदिक 
wa रामाच्या भाषणांत कवीने मुद्दाम आणिला आहे. पुढें चवथ्या व 
पांचब्या-अंकांतील जनक, अरुंधती, व ळव यांचीं भाषणें पहा, 
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२:१२] मवभूतीचं उत्तररामचरित; मराठी भाषात [ ११६ 


. . शुंबुक-हे ऐश्वयै प्रभूंच्या पादप्रसादांचच फळ होय. _ तपश्चरणानं 
तें येथे काय केळे £ अथवा माझ्या तपाने मजवर मोठाच अनुग्रह 
३ केला म्हणावयाचा. कारण; 


तूं सर्व भूतांचा अधिपति. शरणागतांचा तूंच एक 
आधार. जगांत सवैत्र तुझा शोध चालला आहे. 
असा हा तूं एका यःकश्चित्‌ शूद्राचा शोध करीत 
करीत शेकडों योजने ओलांडून येथें आला 
आहेस. हा जर माझ्या तपाचा प्रभाव न म्हणावा 
तर अयोध्येहून या दंडकेमध्ये' आपळें फिरून 
येणे कसे घडून येते £ १३ % [ 
` . राम-_काय म्हटलें ? ही दुंडका ! ( चहूंकडे पाहून ) खरेंच- 
कोठे स्निग्ध आणि इ्यामवर्ण, तर कोठें रुक्ष आणि 
भयानक; ठिकठिकाणीं निज्ञरांच्या झंकाररवांनीं दरा 
दिशांना निनादवून सोडणारे; तीर्थे, आश्रम, पर्वत व 
नद्या यांनीं व्याप्त असलेल्या वनग्रदेशांनीं युक्त, असे 
तेच हे आम्हांस पारोचेत असलेले दुंडकारण्यांतील 
निरनिराळे भाग येथे दृग्गोचर होत आहेत. १४ 
बूक -होय, ही दुंडकाच..असें म्हणतात कीं पूर्वी येथें असतांनाच. 
प्रभुंनी— 
ते भीमकर्मे करणारे चवदा हजार राक्षस आणि 
त्यांचे ते तिघे पुढारी, खर, दूषण व त्रिशिरस, 


` 


यांचा रणांत वध केला. १५ 


क ज्या सोधावें त्रिभुवानें जनीं लोकनाथा शरण्या 
तो द्रात हुडकित मला पातला या अरण्या ॥ 
हें पुण्याचे फल न तरि हे लघुनी योजनातें 
. येते कैसे. सुचरण पुन्हा दंडका ह्या बनातें ॥ १३ |. 
१, दंडकेचा उल्लेख येथें किती सहज व खुबीने आणिला आहे! . 
२. रहोकाचा प्रथम चरण रामायणात अनेक वेळां आला आहे. : 
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आणि म्हणूनच तर जनस्थानासारख्या सिद्धक्षेत्रामर्ध्य मजसारख्या 
भीरु जनांना सुद्धां चहूंकडे अगदीं निर्भयपणे संचार करणें शक्य 
३ झारे आहे 
राम--नुसती दुंडकाच नन्हे तर खुद्द जनस्थान ! . 
शंबूक---अगदीं रास्त. भूतमात्रांच्या अंगावर भातीमुळें शहारे आण- 
६ m, आणि चंड व मदोत्कट श्वापदकुछांची ज्यांच्या निबिड गिरिः 
गन्हरांमध्यं वसती आहे, अशीं हीं जनस्थानाच्या-लगतची अफाट 
अरण्ये, हीं पहा या दक्षिणेच्या बाजूस लागून गेलीं आहेत. तसेच, 
कांहीं ठिकाणीं अगदीं स्तब्ध व राद्दंझून्य तर 
कांहीं ठिकाणीं चंड श्वापदांच्या ध्वनींनीं द्णाण- 
` लेले, [ उन्हामध्ये] स्वस्थ झोंप घेणाऱ्या धिप्पाड 
व विक्राळ मुजंगांच्या [ प्रखर ] श्वासोच्छासा- . 
मुळें ज्यांमध्ये वणवे पेटले आहेत, असे हे [ जनः . . 
स्थानाचे ] प्रांतभाग, ज्यांच्या द्रीखोप्यांमधून . . 
जलाचे अगदीं अपुरे संचय [सूयप्रकाशांत] चम- 
कत आहेत, व त्यामुळें या तान्हेळेल्या सरडांना 
अजगरांचें घर्मनळच प्यावे लागत आहे ! १६ 
राम ---जेथे पूर्वी खर राक्षसाची वसती होती तें हें जन- 
स्थान दृष्टीस पडतांक्षणीच पूर्वी घडलेला सव वृत्तांत 
मी आज प्रत्यक्ष अनुभवीत आहेस वाटतें. १७ 


१, याच धतींचें वर्णन कालिदासकृत ऋतुसहारांत (१-१३ ते २१) आले आहे 
वर्णन अतिशयोक्तीचें आहे. : - 

२. हैं सर्वं भाषण स्वगत असावें, अथवा. एकाएकी रामाचें दुःख एवढें अनावर 
झालें कीं परकी कोणी आपल्याजवळ. आहे याचें त्याला भानही राहिले 
नसावें, पण पुढें शाबूकाचें भाषण ऐकतांच मन थाऱ्यावर आणून तो. त्यास 
निरोप देतो. अशीद्दी कल्पना शोभेल, दद अ 
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( चोहोकडे न्याहाळून पाहून ) माझ्या वैदेहीळा वनश्रीची खरोखर 
. .केवढी आवड असे ! आणि हींच ना तीं अरण्ये ? झा उपर अधिक 
३ भयानक तें काय असणार : ( डोळ्यांत आंसवें आणून )— 


“मीही :पण आपणांसह वनांमध्ये राहीन. वनं किती 
. : ->मधुर व सुगंधित असतात !'--केवळ याच विचा- ` 
T तिनें ते दिवस आनंदानें काढिले. तिचे प्रेमच 
कांहीं तसें होते. १८ * 
परस्परांकरितां कांहीं प्रत्यक्ष करावयासच हवें 
` असे नाहीं. [ केवळ एकमेक जवळ असणें या] 
आनंदानेंच सवे दुःख ल्यास जातें. ज्याचा जो 
Aaa तो त्याला खरोखर एक अमूल्य .ठेवा 
असतो. १९§ .. | 
शंबूक---हीं दुर्गम, उद्वेगकारक अरण्ये सोडून देऊन क्षणभर या 
शांत व गंभीर अशा मध्यवती अरण्यांकडे महानुभावांनी अवलोकन 
३ करावें. यांमधून ठिकठिकाणीं पर्वतांवर मदोत्कट मयूरांच्या कंठाप्रमाणे 
नाजुक ब REA छटा पसरल्या आहेत; अगदीं दाटणीनें लागुन 
गेळेल्या तरुण वृक्षांच्या रांगांनी आपल्या विपुछ व नीळसर' छायेने 


æ तुम्हांसंगे राहीन ह्या वनांत 
मंद शीतळ मधुगेधि वायु ज्यांत ॥ 
` म्हणत होती की प्रिया दिवसरात 
स्नेह तीच्या तैसाच तो मनांत ॥१८॥ 
$ जरि कांहीं न करी प्रियजन सौख्यें दुःख दूर करितो काँ ॥ 
.: . _ तैं त्यास घन विलक्षण जो ज्यास प्रिय असेल जन लोकी ॥१९॥ 
१. मूळ संस्कृत शोक अगदीं साधे आहेत. त्यांत समास वा अलंकार मुळींच 
. - नाहीत. भवभूतीची भाषा जसजसे मनोविकार प्रबळ होतात तसतशी 
सोपी होत जाते. बीररसाचा प्रकार मात्र उलट होतो. अंक पांचवा पहा. 
“२. 'नीळसर' छाया. भवभूतीने सृष्टीचे निरीक्षण सूक्ष्मपणे केळे होतें ह्याचें हें 
उत्कृष्ट उदाहरण आहे, - . . r 
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i 


निभयपणे संचार करीत आहेत. तसेच, 
या येर्थे नद्या, ज्यांची शीतळ व निर्मळ .जढें 
योवनांत आलेल्या पक्ष्यांनी [तीरावर्राळ] वानीर 
. लतांवर गिछ्ला केला असतां; [ त्यांपासून गळून - 
* पडणाऱ्या ] पुष्पंमुळे सुगंधित झाळेछीं असतात; 
व ज्यांचे प्रवाह, पक्क फळांनी ओथंबिलेल्या 
amad जांभुळींच्या बेटांवरून [ वारंवार ] 
खालीं पडणाऱ्या जांमुळांमुळे, एकसारखे बडबड 


करीत आहेतसे.वाटते. २० 
त्याचप्रमाण, 


येथे गिरिकुहरांतून असलेलीं तरुण आस्वळे जेव्हां 

` जेव्हां गजना करितात तेव्हां तेव्हां तो आवाज प्रति- . 
ध्वनीमुळें अत्यंत घुमतो. आणि. हत्ती राछकीच्या 
फांद्या मोडून चहूंकडे विखरून . टाकितात तेव्हां . 
त्यांच्या पर्वीपासून होणाऱ्या रसख्रावाचा शिशिर, 
कडु, व कषाययुक्त गंध [ हत्तींच्या मद्नावाच्या 
गंघाशीं मिश्रित होऊन ] वृद्धि पावतो. २१ 


शाम--( आसवे आंवरून घरून) बाबारे, तुझा माग तुळा' सुखका- 


दै यांना शोभिवंत केळं आहे; व निरनिराळ्या हरिणांचे कळप यांमधून 


१, प्रवाह नाहीं, पण शंबूक मात्र निरर्थक बडबंड करीत आहे ! : 
२, जनस्थानांतील मध्यमारण्यें रांबूकाच्या पूर्णे परिचयाची. त्यांचें वर्णने करि- 
तांना रामास तो प्रदेश आपल्यापेक्षा जास्त पारीचित आहे, व आपण 
- आपल्या लांबलचक वर्णनानें रांमास कंटाळा आणीत आहों याचें त्याला - 
भानही राहिले नाहीं. योर लोकांची सुदैवाने गांठ पडली असतां त्यांच्या 
- संगतीत आपला काळ शक्य तितका जास्त घाळवावा अशी साहजिक 
इच्छाही शंबूकास झाली असावी. : रामास दोवटी “आतां जा? असें त्यास 
प्रत्येक्ष सांगणें भाग पडलें, र 
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रक होवो. आतां पुण्य लोकांस जाण्याकारणें तूं देव्यानांत': 
३ प्रवेश कर. 


शंबूक--ठीक. तरी पण प्राचीन ब्रहम अगस्त्य यांना अभिवंदन 
करून नंतरच शाश्वत पदाचा मार्ग सुधार्रीन म्हणतों. (जातो). 


qia तें हें वन आज मी फिरून पहात आहे; 
ज्यामध्ये पूर्वी कितीतरी दिवस आम्ही वास 
करून होतो ! येथे आमची वृत्ति वनेचराची तर 
खरीच, तरी पण आम्ही गृहस्थाश्रमी होतो, व 
स्वघमौत रत असून आम्हीं सर्वै प्रकारचें संसार- 
सुखही उपमोगेछं. २२ | 
मयूरांच्या केकारवांनीं निनादित असे तेच ते हे 
पवेत. मत्त हरिणांनीं गजबजलेळी तींच तीं हीं 


१, देवयान म्हणजे छांदोग्यवृहदारण्यंकादि उपनिप्रदांतून वार्णिलेला अचिरादि मार्ग, 
यासच पुढें शाश्वत पद म्हटलें आहे. राम या अंकांत आरंभापासून शेवटपर्यंत 
बिमानांतच बसलेला आहे, हें लक्षांत घेतां 'देवयान' ह्याचा “विमान? 
असा अर्थ. केल्यास उभयतांचे भाषण जास्त सुलभ होणारें आहे. तथापि 
तरवारीचा प्रहार करण्यापूवी राम विमानांतून खालीं उतरला ही कल्पना 
कदाचित्‌ जास्त समर्पक होईल. 

२, दक्षिणारण्यप्रवेशास आरम केल्यानंतर पंचवटीस जाऊन श्रीराम आश्रम 
बांधून राहिळे. याचे दरम्यान १०।१२ वर्षे अधिक ते मध्यंतरीच्या निर- 
निराळ्या आश्रमांत साधुवृंदाचा पाहुणचार घेत फिरत होते. त्यादिबाय 
जास्त नवल विशेष कांही झालें नाही असे वास्मीकिरामायणांत 
वर्णन आहे. पंचवटीत प्रवेश करून फार दिवस झाले नाहींत 
तोंच खरादिक राक्षसांशी संग्राम व तदनुषंगानें सीताहरण झालें असें 
बास्मीकिरामायणावरून दिसतें, उलटपक्षीं पद्मपुराणांत (५.२६९२२६) 
श्रीराम पेचवटींत आश्रम बांधून तेथेंच कैक वर्षे राहिले असं आलें आहे, 

: . भवमूतीच्या नाटकांतून आलेल्या निरनिराळ्या उछेखांवरूनही हेंच अधिक 
संभवते, पूर्वीच्या १०1१२ वर्षामध्ये कोठेही आश्रम बांधिला नाही व 
अल्पंकांठाकरितां पंचवटींत मात्र आश्रम बांधिला हा विसंगतपणाही येणे- 
HA दूर होतो. : 
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FT. आणि मनोहर वंजुळळता व दाट, नीछ- K 
वणे निचुलवृक्ष यांनीं व्याप्त अशीं तींच तीं » 
हीं नदीतीरें. २३ l 

मेधमाळेप्रमाणे दिसणारा हा पर्वत जो दुरून 

देखील सहज ओळखितां येतो तो हाच तो प्रस्रवण, 

ज्याच्या लगत गोदावरीचा प्रवाह आहे. २४ 


याच गिरीच्या प्रचंड शिखरावर गृध्रराज जटा- 
YA वास असे, व त्याच्या पायथ्याशी आमच्या 
र्णकुटीमध्ये आम्हीही सुखाने वसत असूं. ज्या- 
मर्घाळ गदे वृक्षांची शोमा गोदावरीच्या [निमेळ] 
प्रवाहामध्ये संपूर्ण प्रतिबिवित R व 
ज्याचा अंतरिक्षभाग पक्ष्यांच्या मधुर किळबिला- 
टानें निनादित होई असा तो मनोहर वनप्रदेश 
याच ठिकाणीं आहे. २५ । 
आणि ती पंचवटीही येथेच आहे, ज्या पंचवटीत आम्हीं कैक दिवस 
राहिछों व जींतीछ अनेक स्थळें वि्ंभातिशयामुळें घडूंन आलेल्या 
३ आमच्यांमर्धील असंख्य बहारीच्या प्रसंगांची अजून साक्ष देऊं शक- 
तीळ. माझ्या प्रियतमेची प्रियसखी वासंतीही पण येथेंच आहे | 
हाय हाय ! मळा--या रामाला--आज हें असें काय होत आहे! 
६ कारण सांप्रत-- = 
एखादा तीन्र विषरस [आजपावतों मूर्छित असून] 
इतक्या अवधीनंतर मोठ्या वेगानें अंगांत मिनून 
जसा प्रसरण पावू छागावा, अथवा [ मांसांत ] 
रुतून राहिळेळें ] एकादे बाणाचे शल्य अवाचित 
धक्का लागल्यामुळें जसे लूं लागावं, किंवा a- 
वर वाढलेला एकादा ग्रंथि हृदयाच्या ma 
जसा फुटून वाहे छागावा, तद्वत्‌ हा माझा प्राचीन 
[ जणूंकाय अनेक आघातामुळे] घनावस्था पाव- 
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लेला शोक आज मळा एकाद्या नवथर शोका- 
प्रमाणेच विकल करूं पहात आहे. २६ 
कांहीं होवो, ते माझे जुने मित्र--ते वनप्रदेश--अवलोकन करा- 
बेतच. ( नीट लक्ष लावून पाहून ) या भूमदेशाचे रचनेत कितीतरी 
३ उलटापालट घडून आली आहे ही! 
जेथ पूर्वी नद्यांचे प्रवाह होते तेथे वाळवटें झालीं 
आहेत. झाडी जेथें दाट होती तेथें विरळ झाली 
आहे व जेथे विरळ होती तेथें दाट झाली आहे. 
बऱ्याच काळाने पाहिळेछें तेंच हें वन एकादें 
दुसरेच असावेसे वाटत आहे. पर्वतांची स्थिति 
स्थिर असल्यामुळेच कायतें तेंच हें वन ही बुद्धि 
इढ होते. २७ 
मीं मुद्दाम तिचें दर्शन टाळण्याचा प्रयत्न केला तरीही पंचवटीविषयी 
माझ्या मनांत असलेला प्रेमा मळा बलात्काराने तिजकडे ओढून नेत 
३ आहे यास काय म्हणावे ? ( करुण मुद्रेने ° 
ज्या पंचवटीमध्ये तसे ते दिवस तिजसमागमे मीं 
घाळाविछे, फिरून गृही परत गेल्यावर जिच्या 
संबधाच्या कधींही न संपणाऱ्या त्या आमच्या 
गोष्टी एकमेकांस आम्ही अखंड सांगत असुं, त्याच 
या पंचवर्टाचें, सांप्रत, म्यां एकट्याने, आपल्या 
प्रियेतमेच्या नाशास कारण झालेल्या या पापी 
रामाने, अवलोकन तरी कसें करावें व तिचें दर्शन 
घेतल्याविना तरी कसें परत फिरावे ! २८ 
शंबूक ( प्रवेश करून )--महाराजांचा विजय असो. आपण येथे 
aR आलां आहांत हे वतमान भगवान्‌ अगस्त्यांस मजकडून सम- 
३ ज्यानें त्यांचा आपणांस असा निरोप आहे कीं, अक्षवणाची' 


१. बाहेरून मनुष्य आला असतां. त्यास औंबाळणं त्यांच्यांवरून कांह sasi 
दाकणें वगैरे मंगल विधि, e 
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गरे सवै मंगळ सामग्री सिद्ध करून लोपामुद्रा मोठ्या ममतेने 
व उत्कंठेने आपली वाट पहात आहे; व तसेच सवे महर्षीही. तर 

६ आपण आगमनाचा अनुग्रह करावा. नंतर आपल्या वेगवंत पुष्पक 
विमानांतून आपणांस स्वदेशी वेळेवर परत जाऊन अश्वमेधाथ सज 
होतां येण्यासारखं आहे,” 

९ राम--मगवंताची जशी आज्ञा. 

` शेवूक--तर मग महाराजांनीं या बाजूने आपले पुष्पक वळवावे. 

र।म्‌--भगवती पंचवटी ! गुरुजनांच्या आज्ञेनुसार जाणें भाग आहे. 

१२क्षणमर रामाकडून होत असलेल्या तुझ्या या अतिक्रमाबद्दळ त्यास 
क्षमा कर. 


शंबूक--हंं पाहि का महाराजांनीं £--- 


हा क्रौंचावत पर्वत व त्यावरीछ हीं अफाट वेळूंचीं 
बेटें ज्यामधून [ वाऱ्यामुळे ] गुण गुण्‌ असा 
ध्वनि निघत आहे व ज्यांच्या अंतमोगी असलेल्या 
लहानशा घरकुछांतून असंख्य घुब॒डांचा घुत्कार- 
शब्द्‌ उठला असतांना हीं काककुळे भीतीनें नि- 
कशब्द झालीं आहेत. तसेंच उंच तळपत असलेल्या 
मयूरांच्या कूजनामुळे गांगरून जाऊन ह्या पर्वता- 


१, अगस्त्य ऋषि त्रिकाळज्ञ होते. तेव्हां अयोध्येची बातमी वासतीस मुळींच 

नाहीं व अगस्त्यास सव खडानखडा माहिती आहे यामध्यें दिसून येणारा 

` विसंगतपणा हा दोष नाहीं. पुढें ४१८ ब तत्पूर्वीची अरंधतीची 
भाषणें पहा. 


२. पृष्ठ १२० टीप १ पहा. विमान वळविण्यास मनुष्य विमानांतच असावयास 
नको. पुढें तिसऱ्या अंकाच्या शेवटास पहा. कदाचित्‌ यासंबंधांत निश्चय 
करितां येत नाहीं यावरून भवभूतीनें ज्या नाटक मंडळीकडे हं नाटक 
करावयास दिलें त्यांचेजवळ खरोखराचें विमान नसून सव हावभावाबरच 
भागत असेळ. मग सर्व अंकभर राम विमानांतच होता कीं काय याचा 
विचारच करावयास नको. 
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aĝe या पुरातन चदन वृक्षांच्या sinadi 
` हे पहा सपेही विळखे घालीत आहेत. २९ 
त्याचेप्रमार्णे-- 


हे दल्षिणकडीळ इतर पर्वत, ज्यांची शिसरें मेघ- 
सान्निध्यामुळे नीलवणे दिसत आहेत व ज्यांच्या 
गुहागब्हरांतून गोदावरीच्या जलाचा गढुद्‌ ध्वानि 
निघत आहे. तसेच हे अगाध सरितांचे पावन 
संगम, जे एकमेकांवर छागोपाट बेफाम आदुळ- 
गाऱ्या प्रचंड छाटांतून उठणाऱ्या कर्होळानं उचं- 
बळून गेले आहेत. ३० % 


( उभयतां जातात. ) 


महाकविश्रीमवभूतिप्रणीत उत्तररामचरित नाटकाचा 
पंचबटीप्रवेश नामक अंक दुसरा 
समाप्त, 


, क ज्यांचे गुहांत रव गद्वग फार होती 
गोदाप्रवाह बहु ज्यावर वाहताती ॥ 
KAFA अवलंबिति मेघ ज्यांचे 
ते हे पदा सकळ पर्वत दक्षिणेचे ॥३३॥ 
अन्योन्य भेरी घडतां जयांच्या : 
कल्रोळमाळा उठती जळांच्या ॥ 
प्रवाह गंभीर पवित्र ज्यांचे 

. पहा महासंगम हे नद्यांचे ॥ ३४।। 

१, सारांश, कावळे जसे greia भितात तसे सर्प मोरांस भितात. aqaa 
वर्णन करण्याचा जसा कांहीं कंटाळाच येत नाहीं ! 

२. प्रस्तुत नाटकाचे अंतिम साध्य म्हणजे वियुक्त राम व सीता यांची पुनश्च 
भेट करून देणें, परंतु उभयतांची नुसती भेट होऊन उपयोग नाही. 
परित्यागामुळें सीतेच्या मनास झालेली जखम अगोदर पूर्णपणें भरून आली 
पाहिजे. तसें न झाल्यास त्यांची भेट होऊन न होऊन सारखीच. उत्तरराम- 
FRIR स्थूलमानाने तीन भाग करितां येतील. पहिल्या अंकाचे शेवटी 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१२५ ] पंचवटीप्रवेश नामक अंक दुसरा [-२-१०* 


राम व सीता यांचा वियोग घडून येतो. तिसऱ्या अंकाचे शेवटीं उभय 
तांचे मानसिक ऐक्य होतें. सातव्या अंकाच्या शेवटीं सर्वत्रांच्या समक्ष 
गांठी पड्न सर्व दुःखांचें निवारण होतें, 


पाहिल्या अंकामध्ये व इतर नाटकामध्ये पूर्ण बारा वषाचे अंतर आहे. या अव- 
YA घडून आलेल्या गोष्ठी दुसऱ्या अंकाच्या विष्कंभकांत नमूद झाल्या 
आहेतच. दुसऱ्या अंकाच्या उरलेल्या भागाचे कार्य रामास पंचवटीत 
“आणून तिसऱ्या अंकाची पूर्व तयारी करणें. दुष्यंत व शकुतळा यांची 
पुनमेंट करण्यास कालिदासाने ज्याप्रमाणे भूमीवरील, TAI अम- 
दानीतीळ, व “तपश्चरणास मूर्तिमंत विभ' अशा मदोन्मत्त गजानें व्यापि- 
लेली तपोबनभूमि न घेतां, भूतलापासून दूरवर असलेले, सर्व ऐहिक 
मनोविकारांपासून पूर्णपणें अलिप्त, असें एक स्वर्गीय आश्रमपद घेतलें 
आहे, त्याचप्रमाणें सीतेच्या मनांत आलेले aga घाळविण्याकरितां 
भवभूर्तीनेंही “ जींतील अनेक स्थळें विस्तंभातिशयामुळें घडून आलेल्या 
आमच्यांमधील असंख्य बहारीच्या प्रसंगांची अजून साक्ष देऊं शकतील ? 
अशा पंचवरीचीच समर्पक निवड केली आहे यांत संशय नाहीं. 


बारा वर्षांचा अवधि कांहीं लहानसहान नव्हे. मध्यंतरी असा खंड असलेल्या 
नाटकामध्ये संविधानकाचें ऐक्य ठेवणें हें काम दुरापास्त आहे. प्रत्यक्ष 
शेक्सपीअरलाही हें पूर्णपणें साध्य झाळें नाहीं. उदाहरणार्थ “The, 
Winter's Tale’ पहा. त्या मानानें भवभूतीला येथे बरेंच यश आलें 
आहे. प्रथमतः बारा वर्षीच्या अवधीची जाणीव देण्याकरितां भवभूतीनें 
काय काय उपाय योजिले आहेत ते पहा. या बारा वर्षांत अनेक RT- 
तरै घडून आलीं आहेत. सृष्टीत बिलक्षण उलटापालट झाली आहे 
(२.२६) ). गजाचे ल्हान छावक, मोरांची चिमुकली पिके, ऐन 
ज्वानींत आलीं आहेत ( ३:६,३-१९ व २० ), लहान रोपय्यांचे मोठे 
वृक्ष झाले आहेत (३-२१); सारांश चहूंकडे वाढझड सुरूं आहे. मानवी 
सृष्टींत सुद्धां अनेक फेरफार घडून आले आहेत. लबणराक्षसाचा वध 
करून IAA ARA नवीन राज्य वसाविळें आहे (अंक १ व ७, शेवट); 
जनकानें राज्यत्याग करून वानप्रस्थाश्रम घेतला आहे( अंक ४, विष्कंभक); 
RANA द्वादश वार्षिक सत्र संपळें आहे ( २-६) ); व लक्ष्मणांदिकांस 
पुत्र होऊन ते कतेंसवरते झाले आहेत, पण नुसत्या स्थित्यंतरानें नाटका 
च्या पूर्वखंडांत ब उत्तरखंडांत ऐक्य कसें येणार ! त्याकरितां कांहींतरी 
गोष्टी अचळ ठेवाव्या लागतात, पेचवटींतीळ पर्वत अद्यापि अचळ.आहेत 
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(२-.२७च ); जनस्थानांतीळ हरिणें व इतर प्राणी अजून सीतेचें स्मरण 
करीत आहेत (३-२२); राजधानींत अनेक कार्योनीं व्याएत असला तरी 
राम मनानें निरंतर सीतेचा ध्यास करीत आहे ( मागें पृष्ठ १०४ 
पहा ); व सबौत मुख्य म्हणजे रघुकुळाचे अभिवृध्यर्थं अक्षय झटणाऱ्या 
ुथ्वीभागीरथ्यादि देवता व वसि्ठरुधत्यादे महर्षी यांचे अपेक्षित कार्या- 
बद्दल एकसारखे प्रयत्न सुरूं आहेत. 

या. पूर्व तयारीनंतर तिसऱ्या अंकानें काय कार्य साध्य व्हावयाचें आहे तें आतां 
आपण पाहूं या. 
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अंक तिसरां 
( तदनंतर दोन नद्या प्रवेश करितात. ) 

पहिली JÈ 1 अशा गडबडीनंशी कोणीकडे £ 
मुख्ला-- तमस, अगस्त्यक्तषींची पत्नी छोपामुद्रा-इने 
मला महानदी गोदावरीकडे जाण्यास सांगितळें आहे. [ गी 
कळवावयाचा निरोप असा आहे कीं, “ गोदावरी, तुळा माहीतच 
आहे आमच्या सूनबाई सीतेचा त्याग केल्या दिवसापासून-- 

आंतून जरी अनिवार दुःखाचे कढ येत आहेत ` 

तरी त्याचे मन खंबीर असल्यानें तें तो बाहेर 

मुळींच उमटूं देत नाहीं; व यामुळें रामातरा करुण 

रस पुटयंत्रांत' घातलेल्या औषधीप्रमाणे [ एक- 

सारखा आंच घेत ] आहे. १ 
तसेच जिच्यावर त्याचें ते तसें प्रेम तिजवर आलेल्या या अशा 
संकटामुळे उद्भवळेला व दिवसे दिवस वृद्धिंगत होत असणारा, हा 
त्याचा दीर्घे शोक, यानें तर माझा रामभद्र अगदींच वाळन गेला 
आहे. तो इतका कीं त्याला पाहिले म्हणजे माझ्या हृदयास धक्का 
बसून ते समूळ कंपित होतें. आतां तर रामभद्र परत येथे आला 
आहे तेव्हां पंचवटीच्या वनांत वधूसह वास करीत असतांना घडून 
आलेल्या प्रेम प्रसंगांची खूण पटविणारी तेथीछ तीं अनेक स्थळें तो 
अवश्य पाहणारच. व तो जात्या जरी खंबीर मनाचा आहे तरी 
अशा स्थळीं व अशा स्थितींत त्याच्या अंतगत शोकसागराचा 
आवेग अनावर होऊन त्याजवर पदोपदी काळजी करण्यासारखे 
प्रसंग येतील अशी भीति वाटणें साहजिक आहे. करितां, हे भगवती 


१२गोदावरी, तूं त्या त्या वेळीं सावध रहा, 


१, वैद्यलोक अग्निपुट देण्याकरितां ओषधी कुंपिस्थ करून आंटवितात तो प्रकारे 


प्रसिद्धच आहे, ; 
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तुझ्या प्रवाहावरून वाहत येणाऱ्या व [ अत- 

एव ] जळकणांनी सुशीतळ आणि [ तुझ्या ] 

कमळपरागांचा सुगंध चोहोकडे पसरविणाऱ्या 

अशा वाऱ्यांच्या साहाय्यानें तूं, राममद्राचा शोक 

विकोपास गेळाच तर, त्याचं युक्तिप्रयुक्तीने 

सांत्वन कर. ” २ 
तमसा--{ भगवती छोपामुद्रेचें रामभद्रावर ] प्रेमच तसें आहे, 
तेव्हां त्याच्याबद्दळ तिनें ही कळकळ दाखविणे उाचितच आहे. 

३ परंतु रामभद्राचा अगदीं निर्वाणींचा जो संजीवनोपाय तोच आज 
येथे जातीने हजर आहे. 
मुरला--ते कसे काय ? 

१ तमसा--ऐक. तुळा कदाचित्‌ माहित नसेल कीं आसन्नभ्रसव देवी 
सीतेस वास्मीकिऋषीच्या तपोवनासन्निध सोडून देऊन लक्ष्मण परत 
गेल्यावर तिनें त्या वेदना व तो शोकाचा भार असह्य झाल्यामुळे 

९ एकदम गंगेच्या प्रवाहांत उडी घेतली. तत्सणींच तेथें ती दोन पुत्र 
प्रसाविळी. भगवती पृथ्वी व भागीरथी यांनीं तिचें सांत्वन करून 
तिला आपल्याबरोबर रसातलीं नेळें. नंतर त्या मुळांचे स्तनपान 

१२सुटस्यावर त्या दोघांनाही गंगादेवीनें स्वतः नेऊन महार्षे वरुणपुत्राच्या 

` [वास्मीकीच्या ] स्वाधीन केळे. j 
मुरला ( Rma )— 
अशा [ थोर ] सत्पुरुषांचा विपत्तिसमयही परम 
आश्चयैकारक होतो; कारण अशा [ ऋषि 
देवतादिक श्रेष्ठ ] विभूतीही प्रसंगीं त्यांस साहाय्य 
करितात. ३ 
' तमसा--आतां ह्लीं या रुंबूकप्रकरणामुळे बहुधा रामभद्र जनेस्था- 
नांत जाण्याचा संभव आहे असें शारयूच्या' तोंडून ऐकल्यावर 
१, शरयूनदीच्या तीरी अयोध्या वसळी असल्यामुळें राजधानीतील वृत्त तिला 


सहजच समजलें व तें .तिनें भागीरथीस निवेदन केळें. शरयू भागीरथीस 
अयोध्येपासून थोड्या अंतरावर मिळते, i 
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३ Agga भगवती छोपामुद्रेस जी आशंका वाटली तीचे आइका 

घेऊन NA : >> An 
घेऊन; भगवती भागीरथी सीतेसहवतेमान एका ग्रहाचारांचे निमित्त 
करून गोदावरीस भेटण्याकरितां येथें आळी आहे.” 


R मुरला--हा भगवती [ भागीरथीचा ] विचार योग्य आहे. .रामभद्र 
राजधानींतच असला म्हणजे लोककल्याणाच्या हरएक कायौत त्याचें 
“मन गुंतून जाऊन त्यास त्या द्वारें थोडीबहुत करमणूक करून घेतां येणे 

९ शक्य आहे; परंतु तसा व्याप मागें नसतांना आतां जो हा त्यानें, 
केवळ शोकाचीच सोबत घेऊन, पंचवटीत प्रवेश केला तो एक महान्‌ 
अनर्थच म्हणावयाचा. पण मी म्हणत्ये झाल्यासवरल्या गोष्टी लक्षांत 

१ म म्हणजे आतां सातादेवीस रामभद्राचे सांत्वन ते कसें करितां 

2 


तमसा--भगवती भार्गारथीने [सीता देवीस] सांगितळें आहे--“ बाळे, 

` १५देवांच्या यज्ञभूमीतून उत्पन्न होणारे हे सीते, तुळा स्मरण आहेच 
कीं आज चिरंजीव कुशळवांच्या वाढदिवसाप्रीत्य्थ बारावी सूत्रगांठ 
मारावयाचे' मंगळ कृत्य करणें आहे. तेव्हां तू आज़ आपल्या पुराण 
१८श्वडुरास --या सर्वे मानव ` राजर्षिबंशाच्या आदिपुरुषास--सै 


१. भवभूतीने हा गंगागोदावरींचा समागम देवतारूपानेंच केवळ नसून नदी- 
रूपानें सुद्धा कस्पिला असावा असे मला वाटतें; व हा समागम म्हणजे 
* पंचवटीस ( नाशिकास १ ) गंगा येणें ' यासारखाच एकादा. gÈ- 
चमत्कार असावा. निदान असल्या चमत्कारासुळेंच प्रस्तुत अंकाच्या 
स्थळपात्रादिकांची कल्पना कवीस सुचली असावी. 

२. मूळाचा दुसरा अर्थ असा करितां येईल---' हरएक कायोत त्याचें मन 
गुंतून राहिल्याने त्यास आपल्या दुःखाचा थोडाबहुत विसर पडणें 
शक्य आह्वे’. . 

३. मूल उपजतांच माता त्याच्या गळ्यामध्ये ( अथवा स्वतःच्या हातामध्ये ) 
एक सूत्र बांधून दर वाढदिवसास त्यास एक एक गांठ मारिते. अशा 
'प्रकारची वाढदिवस साजरा करण्याची ही जुनी रीत असावी. 

४. मनूपासून उत्पन्न झालेल्या, 

१७ [उ.रा, च, 
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पापांचे निरसन करणाऱ्या देव सवित्यास--स्वहस्ताने पुष्पे वेंचून 
तीं अर्पण कर.” या कार्याकरिता भूपृष्ठावर संचार करित असतांना 
२१तूं आमच्या प्रभावाने देवतांच्या सुद्धां दृष्टीस पडणार नाहींस, मग 
मनुष्यांच्या तर राहोच. ” [ गंगादेवींनीं ] मलाही आज्ञा केली- 
“ तमसे, आमच्या सूनबाईचा--बाळे जानकीचा--तुजवर अगोद्र- 
२४पासूनच पुष्कळ लोभ जडला आहे. तेव्हां तूंच हिच्या बरोबर अस.” 
ही आज्ञा मीं आतां पार पाडावयास निघाल्ये आहे. 


मुरला--आणि माहि हा वृत्तांत भगवती छोपामुद्रेस जाऊन निवेदन 
२७करित्यं. रामभद्र सुद्धां हा आलाच असें वाटते. 


तमसा--आणि ही पहा गोदावरीच्या डोहांतून बाहेर नित्रून-- 


कृश आणि पांडुर अशा गालांमुळें जिच्या 
मुखास विशेष शोमा आली आहे ब जिची 


१. यावरून पूर्वाच्या वाढादिवसांच्या प्रसंगीं सीतेने जरी कुळाचाराप्रमाणें सावि- 
त्याची पूजा केली असळी तरी तिला दुसऱ्या कोणीतरी--तमसेनें-पुष्े 
आणून दिलीं होतीं, व बारावा वाढदिवस विशेष महत्त्वाचा असल्या- 
मुळें आज सीता स्वतः फुलें वेंचून पूजा करणार होती असें अनु- , 
भान निघते. 


२. सीता रसातलीं ( प्रथ्वीच्या उदरीं अथवा पाताळांत ) राहिली होती हें वर 
( ३.२१" ) सांगितळेंच आहे. भागीरथी सर्ग, मृत्यु, ब पाताळ या 
तीन्ही छोकांमध्यें आहे हैं प्रसिद्धच आहे. रसातलाइून सीतेला बरोबर 
घेऊन मागीरथीनें जी वर उसळी घेतली ती एकदम ती पंचवटींतच 
प्रात झाली असे समजावयाचे, पंचवटी कोठें आहे यावद्दळ अद्यापि 
निश्चित मत झाळें नसल्यामुळें ह्या विषयाची येथें विशेष चर्चा करण्याचें 
प्रयोजन नाही. 


३. उत्तररामचरितामध्ये रामाची भूमिका त्यास पूणोदयाने भनुष्य कल्पून भवः 
भूतीने सजविली आहे. त्यांत दैवी अंश नाहीं. या विरुद्ध भहावीरचरितं 
४:६०,७.२, वगेरे पहा, 
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वेणी अस्ताव्यस्त झाली आहे' अशी जानकी-- 

जणू काय करुणरसाची मूर्ति अथवा [ मानवी ] 

शरीर धारण करणारी प्रत्यक्ष विरहब्यथाच,- 

ही पहा [पंचवटी] वनांत प्रवेश करीत आहे. ४ 
मुरला--हो, हीच ती. 

, हदयरूपी कुसुमास करपवून टाकणारा हा दीपे 
व दारुण शोक, वंधनापासून गळून पडलेल्या ऐ- 
काद्या कोमळ किसळयाप्रमाणें कृशा व कोमेजलेल्या 
हिच्या ह्या शरीरास, ज्याप्रमाणें शरत्काळीन उष्णता 
केतकीपुष्पाच्या अंतगत पाकळ्यांस ग्लानि आणिते 
त्याप्रमाणें, ग्लानी आणित आहे. ५ k 


( उभयतां चार पावळें चाळून [ भिन्न दिशांनीं ] निघून जातात, ) 
विष्कंभकं २ 
विष्कंभक 
* नवपछृुवकोमल अंग असे 
हृदयीं आतिदारुण शोक वसे ॥ 
सुकवी परिपांडु शरीर तिचें 
शरदर्क जसा दल केताकेचें ।। ६॥ 

१, पतीच्या विरह्दामध्ये पत्नीनं “एकवेणीघर' असावे असा नियम आहे. “एक- 
वेणीधर' ह्याचा अर्थ पतीच्या प्रयाणाच्या दिवशीं जी वेणी घातली ती, 
केशांस नेतर केव्हांही संस्कार न कारेतां, तशीच पुनः पातिसमागम होई- 
तों कायम ठेवणे असा कित्येक करितात, परंतु एकवेणीधर म्हणजे एक 
पेडाची वेणी: अथवा बुचडा बांधणें, नेहर्मीप्रमाणें तीन अथवा पांच 
पेडांची न घालणें, हा अर्थ नास्यशात्रास संमत दिसतो. भरताचें नास्थ- 
शास्र अध्याय २१ रोक ४५-४९ पहा. 

२. ह्या विष्कंभकासबंधाने विचार करण्याची पाहिली गोष्ट म्हणजे नद्यांचा (अथवा 
नदीदेवतांचा ) पात्राप्रमाण उपयोग. स्थावर जंगम सर्व भूतमाल्रांस 
आत्मा आहे हें हिंदुधमोस परिचित असलेलें मत ध्यानांत आणिलें म्हणजे 
यांत आश्चर्य वाटण्याजोगें कांहीं नाहीं. भवभूतीनें या भिन्न भिन्न ठिका- 
णच्या नद्यांना एकत्र आणण्याच्या प्रयत्नास स्वामाविकपणा कोणत्या 
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बारा 


प्रकाराने आणिला आहे हें वर पुष्ठ १२८ टीप १, पृष्ठ १२९ टीप १ब पृष्ठ 
१३० टीप २ यावरून व्यक्त होईलच. भवभूतीची ही कृति प्रसन्नगघव अंक | 
५ च्या विष्कंमकामध्यें, सागर ( बंगाळूचा उपसागर) व त्यास मिळणा- 
ऱ्या भागीरथीपासून कावेरीपर्यंतच्या क्रमाक्रमाने सर्व प्रमुख नद्या यांच्या 
संभाषणरूपाने, जयंदेवकंवीनें पूर्णपणें अमलांत आणिली आहे. मुरला 
ही ' पंचवटी 'जवळच गोदावरीस मिळणारी. एकादी नदी. असावी. 
तमसेच्या तीरं वाल्मीकीचा आश्रम होता हें प्रसिद्धच आहे. मागें 
२०४“ पहा, j 
वर्षीच्या विरद्दानंतर सीतेची व रामाची पंचवटींत कोणत्या परिस्थिर्तात 
गांठ पडावयाची याचें Rada या विष्कंभकाने केलें आहे. जेथें 
उभयतांनी आयुष्यांतील कैक वर्षे सुखाने काढिछीं, व ज्या स्थळींची 
प्रत्येक वस्तु 'वि्रंभातिशयामुळें घडून आलेल्या आमच्यांमधील 
अनेकविध बहारीच्या प्रेमप्रसंगांची अद्याप साक्ष देऊं शकेल” अझा पंच- 


- बरटीची वियुक्त पतिपत्नींच्या समागमास व त्यांच्या मनाचा मिलाफ 


सातव्य 


होण्यास भवभूतीनें जी ही योजना केळी आहे ती फारच योग्य झाली 
आहे. पत्नीचा त्याग केल्यानंतर. शंबूकाच्या वधाकारेतां राम पुनः एक- 
वार पंचवटींत गेळे ह्या प्रसंगाचा रामायण उत्तरकांडामध्ये (सर्ग ७४.८२) 
व॒पझयुराणामध्येंही ( ५:३५-२६ वगेरे ) उल्लेख आला आहे, पण 
“पेचवटीप्रवेशाची? काव्यदृष्टया केवढी महती आहे याची. खरी जाणीव 
भवभूतीसच प्रथम झाली असाबीसें वाटतें. दुष्यंत आणि शकुंतला यांचीं 
विरदोत्तर गांठ पडण्यास मारीच कबरीच्या शांत ब स्वर्गीय अझा तपो- 
वनाची निवडणूक करण्यांत कालिदासाने जें औचित्य ब नाट्यनैपुण्य 
दाखविळें आहे तंच येथे भवभूर्तीनें प्रकट केलें आहे. 
1 अंकामध्ये ` सीतेची प्रत्यक्ष गांठ पडून सीतेचा रामानें पुनः 
स्वीकार केला आहे; पण त्या पूर्वी रामाविषयीं सीतेच्या मनांत उत्पन्न 
झाळेला' सकारण रोष नाहींसा होऊन “परित्यागरूपी शल्य? दूर झालें 


'* असलें पाहिजे, हें उघड आहे. ब हें मानसिक ऐक्य घडवून आणण्याचा 


या अंकाचा प्रधान उद्देश आहे हें मागे सांगितलेंच आहे. परंतु एकादा 
न्यायाधीश अथवा वकील घडन आलेल्या अपराधाची भरपाई करूनं 
घेण्यांत ज्या प्रकारचें न्यायनेष्ठुर्य दाखवितो त्या प्रकारचे वर्तन सीतेच्या 
हातून घडवून न आणण्याची भवभूतीनें खबरदारी ठेविळी आहे हैं 
त्यास खरोखर भूषणावह आहे. सीता जी पंचवटीत आली ती तेये 
रामाचा जाब घ्यावा ह्या हेतुने सुळांच आली नव्हती. किंबहुना: रामाची 
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| 


येथे आपणास गांठ पडेळ ही कल्पनाही तिचे मनास शिवली . नाहीं. 
सला वाटते आपण पंचवटीस जाणार आहों हें सुद्धां त्या विचारीस 
त्यक्ष पंचवटीत येऊन पोहदचण्यापूर्वी ठाऊक नसावे. रामाची समक्ष 
गांठ पडल्यावर तिचें वर्तन एकाद्या खऱ्या . आर्यपत्नीस शोमेस कसे 
घडून आलें याचें विवरण पुढें होईळच, तूर्त प्रस्तुत विष्कंभकाने साध- 
लेला सुद्दा हा कां पंचवर्टीतीछ निरनिराळ्या प्रियवस्तुंच्या दर्दानानें 
रामाच्या मनाची जी चलाविचल झाली व त्याच्या तोंडून जे शोकाचे 
उद्गार बाहेर पडळे ते त्याच्या न कळत सीतेच्या कांनी पडावेत. असें 
करण्याकरितां सीतेस पंचवटीत अहश्यरूपाने ठेवणें अथात्‌ जरूर होतें; 
व तें कसें शक्य झालें तें वर ( ३.३११९ ) सांगितलें आहेच. 
योगाच्या बलानें ( योगसूज ३।२१ पहा ) अथवा देवतादिकांच्या वर- 
प्रसादानें मनुष्यास अइच्यरूपानें रहातां येतें ही गोष्ट प्रसिद्धच आहे. 
व या युक्तीचा नाट्यदृष्टया उपयोग भास ( आविमारक अंक ३ Dh 
कालिदास ( शाङुंतल अंक ६, आणि विक्रमोर्वशीय अंक ३ ), इत्यादि 
कर्वांनी केला आहे. ह 


मुख्य प्रभ हा आहे कीं अशा प्रकारच्या योजनेमुळें जो नाटकावर अस्वाभा- 


विकपणाचा दोष येतो त्याची वाट काय ? प्रेक्षकांस॑ सीता व राम 
दोघेदी सारखेच दिसत आहेत, सीता रामाच्या सन्निध उभी आहे व 
ती त्यास मूर्छना आळी असतां स्पर्श करून सावघही करिते; इतकेंच 
नव्हे तर राम सीतेचा हातही आपल्या हातांत धरितो. सीता व राम 
यांचीं कित्येक भाषणें परस्परांस उत्तरपत्युत्तरादाखळ असल्याचा केव्हां 


` केव्हां (उदाहरणार्थ ३-२९, ३.४६१, वगैरे ) भास होतो; व 


राम व वासंती यांच्यामधील संभाषणास सीता व तमसा यांच्यामधील 
कांहीं कांहीं प्रसंगीं बराच वेळ टिकणाऱ्या .( उदाहरणा संस्कृत मूळ 
३१९५०११, ३.१२१४०२० ३.१२ WALII E iia 
३-१७' ते ३.१८, RRR, ३-२३ ते ३.२४, ३-२९१ ते 
३३१, ३:३४ ते ३३५, ३.३७१, ३३८१, ३.३९ १°, 
३०४० ९,३.४२ ते ३.४३ ,३.४६४ ९,३.४६ २९ ३.४६२० ते 
३.४८ इत्यादि) संमाषणांनीं मधून मधून अडथळा येणेही शक्‍य आहे.या सर्व 
नाटक या दृष्टीनें असंभाव्य अशा प्रसंगांबद्दळ कवीस जबाबदार धरणें साह- 
जिक आहे हैं खरें, तरी असा साशिनियमांचा खून भवभूतीनेंच केला आहे 


- असे नाहीं. भासकालिदासादिक संस्कृत कवी. तर राहोच, शेक्सपी- 


acar The Winter’s Tale या नाटकामध्येही असाच प्रकार झाला 
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| . आहें. राम वासंतीस आपले हुद्रत उघडे करून दाखवीत असतांना 

| सीता अदश्यूपानें जवळ उभी असून तें भाषण ऐकते असा प्रकार ज्या 
हेतूनें भवभूतीनें कल्पिळा आहे तोच हेतु साधण्याकरितां वरील नाटकांत 
शेक्सपीयरनें जिवंत नायिकेसच पाषाणप्रतिमा बनवून तिजपुढे नायक 
गतापराधाबद्दळ पश्चाताप प्रकट करितो असा प्रसंग आणिला आहे 
असल्या प्रसंगाबद्दळ दोघांही कर्वीवर दोषारोप करण्यापूर्वी या अस्वाभा- 
विकतेसच स्वाभाविकपणा देण्याचा नाट्यकारानें प्रयत्न केला आहे किंवा 

- कसें, व केला असल्यास तो कितपत सिद्धीस गेला आहे याची नीट ' 
चौकशी केळी पाहिजे. शेक्सपीयरनें या बाबतींत काय केलें आहे 
याचा विचार करण्याचें हें स्थळ नव्हे. भवभूतीनें जें कांही केलें आहे 


भंवभूर्तीनें राम, सीता, ब पंचवटी यांचा संबंध इतका निकटचा दाख 

विळा आहे. कीं पंचवटीत गेल्यावर रामास सीतेची ( ३:१” '' 

` . पहा) व सीतेस रामाची ( ६:६ पहा ) आठवण ही हटकून 

व्हावयाचीच. त्यांतल्या त्यांत कवीने रामाच्या भूमिकेमध्ये मानसिक 

gph एवढें प्राबल्य दाखविलें आहे, त्याचें सातेवद्दळचें प्रेम व सीता- 

त्यागानंतर त्यास तिजावेषयीं ळागलेळा निदिध्यास, याचें वर ( पृष्ठ ११५, 

टीप १ ) दर्शीवेल्याग्रमाणे, इतकें स्पष्ट चित्र रेखाटळें आहे कीं त्यास 

पंचवटीमध्यें ठायां ठायीं सीतेच्या मूर्ती दिसाव्यात यांत नवल वाटण्या- 

जोगें कांही नाहीं. या दृष्टीनें पुढें अंक ६३८ मधील रामाचे 

उद्गार लक्षांत घेण्याजोगे आहेत. तसेंच संस्कृत मूळ ३.१४०, ३.३८१ 
३-४३ ९, इत्यादि संभाषणेंही पहावीत 


येथपावेतों प्रेक्षकांस सीता जशी समक्ष दिसते तशी ती रामासही प्रत्यक्ष 
कशी . दिसत होती--कल्पनेच्या प्राबल्यामुळें त्यास तिळा समक्ष पाहि 
'ल्याचा भास कसा होत होता--व त्यामुळें या अस्वाभाविक प्रसंगासच 

. मन्रभूतीनें स्वामाविकतेचें रूप देण्याचा कसा प्रयत्न केला हें दर्शविले. 
` मात्र रामाचे हे सर्व कल्पनातरंग आहेत हैं प्रेक्षकांच्या स्मरणांतून जाऊं 

नये याकरितां जेथें जेथें राम व सीता यांचीं उत्तरपत्युत्तरें कल्पना सुष्टीची 
मर्यादा ओळांडितात असें प्रेक्षकांस वाटण्याचा संभव आहे. तेथें तेये 
भवमूतीनें प्रेक्षकांचे मन वस्तुस्थितीकडे मुद्दाम ओढण्याचा प्रयत्न 

केला आहे. यांस प्रत्यंतर  ३.१२'',३-१५' ° '*,३-२९,३:४३ | 
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३ पडदयांतून--काय हा अनै, काय हा अनर्थ ! 
( तद्नंतर पुछे वेंचण्यांत गढून गेलेल्या व कारुण्याने व उत्कंठेने 
कान देऊन ऐकणाऱ्या सीतेचा प्रबेश. ) 

९ सीता--अगबाई ! मळा वाटतें हा माझ्या प्रियसखी वासंतीचा शब्द्‌! 
पडद्यांतून--देवी सीतेने कोमळ शह्णकाचे पछव आपल्या 
हातांनी गोळा करून लालसेने पुढें पुढें करणाऱ्या 
ज्या हत्तीच्या छान्यास एकेकाळी चारिरे होतें;-- 

सीता--मग त्याचें काय ? 

पुनः पडद्यांतून--स्वल्रीसह तो पाण्यामध्ये कडा 
करीत असतांना दुसरा एक उद्दाम गजपति त्या- 
वर आवेशाने चाळ करून येत आहे. ६ 


त्याचप्रमाणें सीता व तमसा यांचीं कांहींकाळ पावेतों चालणारी परस्पर संभा- 
षणें व सीतेची ४।५ ओळींहून अधिक अशीं आत्मगत . भाषणें ya 
सूतीनें प्रायशः अशा स्थळीं योजिलीं आहेत कां त्या वेळीं राम [ ब 
वासंती ] एकाद्या अन्य व्यवसायामध्ये व्याप्त असावेत. असे व्यवसाय 
म्हणजे सीतेच्या शोधार्थ चहूंकडे पाहणें (३.१२* १), शोकार्त होणे 
( ३:१२ वगैरे), एका स्थळाहून दुसऱ्या स्थळांस जाणें (३-१५१ ), 
एकाद्या वस्तूकडे न्याहाळून पहात -असणें ( ३-१७ व ३.१८ यांचे 
दरम्यान ), रोदन करणें (३:२२ व ३:२५ व तसेंच ३.२९ व ३:३१ 
यांचे दरम्यान ), विचारांत मभ असणें.( ३.३४ ते ३:३५? ), मूर्छना 
येऊन पडणें ( ३:३९ ते ३-४० ), सानंदाश्च्यानें परवश होणें (३.४० 
वगैरे ), खिन्न होणें ( ३.४२ ते ३:४३ ), इत्यादि होत; व अभि- 
नयङुशल नटाकडून त्या त्या स्थळीं तो तो हावभाव केला गेल्यास, 
एरवी राम आणि वासंती यांच्या संभाषणास अडथळा करितातशीं वाट- 
णारीं हीं सीतातमसांची संमाधणें स्वाभाविक घडून येणारी आहेत असा 
प्रेक्षकांचा अह होण्यास अडचण पडूं नये. भवमूतीने प्रस्तुत नाटक 
रंगभूमीवरील नटवर्गास अनुलक्षून व त्यांची सोय लक्षांत घेऊन केलें 
आहे या विघानास पुष्टी देणारी जीं अनेक प्रमाणें या नाटकांत आहेत ध 
ज्यांचा प्रसंगोपात्त उल्लेख केला जाईल त्यांपैकी हें एक लहानसे प्रमाणच 
होय. असो, सीतेमें पंचवटीत प्रवेश केल्यास बराच अवाधि झाला. पुढे 
तिचें काय झालें ब रामाची व तिची गांठ कशी पडली हें आतां पाहूं या, 
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सीता ( गडबडीने कांहीं. पावळं चाळून )-- आयेपुत्रा ! त्या माझ्या 
'[ मानिलेल्या ] पुत्राचे रक्षण करा. ( स्मरल्यासारखें करून, विषा- 
३ दाने. ) हाय हाय! तेच चिरपरिचित शाब्द या पंचवटीच्या द्शे- 
` नानें मज मंदभागिनीच्या ओंठावर [ वारंवार ] येत आहेत! हा 
आर्यपुत्रा! ( मूछित होते.) _ 3 
१ तमसा ( प्रवेश करून )-वत्से, सावध हो सावध हो. , 
पढद्यांतून--विमानश्रेष्ठा, येथेंच थांबावे. ' टी 
सीता ( सावध होऊन, आनंदानें कंपित अशा स्वराने )--अग- 
९ बाई! एकाद्या जलाने ओथंविळेल्या मेघाच्या हरवून सोडणाऱ्या 
गर्जनेप्रमाणे गेमीर व मांसळ असा हा शब्दध्वनि कोठून बरें आळा 
असावा, कीं जो माझ्या कणेरंधावर आद्ळतांच मज मंद्भागिनीमध्यै 
१२ुद्धां [ अपूर्व ] उत्साह उत्पन्न करीत आहे ¦ 
तमसा. ( किंचित्‌ स्मित करून, व खिन्न स्वराने )--बाळे, सीते ! 


स्पष्ट ऐकूं न येणाज्या व कोठून त्री उत्पन्न 

झाळेल्या या शब्दध्वनीने-त्रनगञेनेनें जशी 
- एकादी मयूरी तशी--तूं चकित आणि उत्कंठित 
. 'झार्डीस. हे काय £ ७ 


` सीतां--मगवतीी कायु म्हटळें ¦ स्पष्ट ऐकूं न येणाऱ्या ! मीं त्र 
.  स्वरसंदुर्भावरून खास ओळखिळें कीं हे शब्द आयेपुत्रांचेच. 

३ तमसा--_शक्‍य आहेः एंका तप करणार्‍या शूद्रमुनीच्या पारिपत्यार्थ 
इक्ष्वाकुकुलोद्धव राजा [राम] जनस्थानांत आळा आहे असे ऐकितों. 
सीता--तो--तो राजा इतक्या उत्तम प्रकारें राजधर्म पाळितो ही 

६ आनंदाची गोष्ट आहे. paca 


१, हे शब्द रामानें आपल्या इच्छागमनी पुष्पकविमानास SAA म्हठळे A 
`हे वाचकांनी ताडिळें असेल्च. रामाच्या शब्दध्वनीसरशी सीता सावध 
व्हावी हा योग कवीने मुद्दाम जुळवून आणिला आहे. 

२. रामाने केलेल्या परित्यागामुळें सीतेचे मन किती व्यथित झाळे होतें, ब तिला 
व्याजबद्दळ किती राग आलां होता हैं.या भाषणावरून व्यक्त होतें, त्याचे 
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पडद्यांतून-- जेथील वृक्ष तसेच मृग मला स्वजनांप्रमाणे झाळे | 
होते व जेथे प्रियसहवतमान मीं दीधैकाळ वास 
केला, तेच हे अनेक गुहा व जलप्रवाह यांनीं गज- 
बजून गेलेछेव गोदावरीस छागून असलेले पर्वतांचे 
तरप्रदेश. ८ धक 


MA (पाहून)---हाय ! प्रभातकाळच्या चंद्रमंडळाप्रमाणे शीण, पांडर. 
वर्णे आणि दुबेळ अशी ही मूर्ति--जी त्यांच्या .सौम्य आणि गभीर 

६ अशा अनुभावावरून मात्र ओळसितां येते--ती ही एकूण माझ्या आर्ये- 
आ | माझ्याने उर्भेही राहवत नाहीं. ( तमसेस आलिंगून मूळी 
पावते. - 

६ तमसा (तिला सांवरून)--वत्से, असं काय ? धीर धर. 

` पडद्यांतून--या पंचवटीच्या दरोनामुळें-- 


आजवर आंत धुमसत असलेला दुःखाञ्नि आज ` 
एकदम भडकणार आहे म्हणूनच कीं काय हां ' 
मोहरूपी धूमाचा छोट तत्पूर्वी मळा दडपून टा- 
कीत आहे. ९ 5 
हाय; प्रिये जानकि | 
„ तमसा (स्वगत) --गुरुजनांना आशंका वाटली ती तरी हीच, 
३ सीतां (सावध होऊन) हाय ! याचा अर्थ तरी काय समजावा ? 


व आपले नाते इंतउंत्तरं राजा व प्रजा याच्या पलीकडे राहिले नाही हें 
तिनें येथ सूंचित केलें, 

१, मूछौमरेणादिकांचा अंभिनय केसां करावयाचा हैं नाम्येशाञ्जाच्या. २५ व्या 
अध्यायांत सांगितलें आहे. मूछेमध्यें मनोविकार ज्या प्रमाणाने प्रेबळं 
अँसतीछ त्याप्रमाणें मंद, तीब्र, तीतर इत्यादि भेद आहेतच; ब त्यांचे 
अभिनयही निरानिराळे असणें शक्य आहे. भवभूतीच्या नाटकांमध्ये मूछेनां 

* फार असतात, व त्यामुळें तीं प्रयोगदृष्टया सोईचीं नाहींत यां आरोपाचे 
* वर सांगितलेला भेद छक्षांत घेतां कांहीं अंशीं निराकरण होणें शक्य आहे, 
मूछनेच्या वेळीं अनुरूप गीतवाद्याच्या प्रयोग करीत असत हेंही लक्षांत 
आणावे, . 2९ 
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पडद्यांतून-_हे देवि, दंंडकारण्यांतीछं माझे प्रिये सखी ! हाय, हे 
विदेहराजतनये | 
६ सीता--द्दाय हाय ! या मंदभागिनीळा उद्देशून ते नीलकमला- 
प्रमाणे शोभणारे नेत्र मिटून आर्यपुत्र मूर्छितच झाळे ! हाय, हे पहा 
कसे कलाहीन व व्याकुल होऊन धरणीवर अस्ताव्यस्त पडले आहेत 
९ ते ! भगवति तमसे, धांव, धांव. माझ्या आर्यपुत्रांना सावध कर. _ 
( तमसेच्या पायां पडते. ) 
तमसा--पण तूंच आतां, हे कल्याणि, या जगत्पति 


[राममद्रास] जीवदान दे, तुझ्या हस्ताचा स्पशे 
त्याळा प्रिय आहे. व या प्रसंगीं सव भार त्याज- . 
वरच आहे. १० 


सीता--ज॑ होईछ तें होवो. भगवतीची आज्ञाच आहे, जात्ये. (घाई- 
२ घाईनें निघून जाते.) | 
( तदनंतर भूमीवर मूछित पडळेल्या व साश्रु अशा सीतेने स्प 
केल्यामुळें साल्हाद व सावध झालेल्या रामाचा प्रवेश. ) 
९ राम--हें काय असेल बरें £ ; 


. ही कां हारिचंदनपछ्लवांच्या रसाची उटी, अथवा 
चेद्रकिरणरूपी अंकुर मदून काढिछेल्या रसाची 
वृष्टि £ किवा या माझ्या संतप्त झालेल्या जीवि- 


१. प्रण॑यी ज॑नांच्यां परस्पर अंगस्पर्शाचा महिमा भवभूतीनें अनेक प्रसंगी वर्णिला 
 . आहे. उदाहरणार्थ, उत्तररामचारित १८,३४,३५,३८;३:१४,४०-४२; 
६'८,१३,२२;७१८; वगेरे स्थळें पहा. 


-२, मूछित झालेलें पात्र प्रवेश कसा करणार हें एक कोडेच आहे. या कालीं बर 

- खालीं जाणाऱ्या पड्यांचा हल्लींप्रमाणें उपयोग करीत नसत. तेव्हां बहुधां 
राम चाळतच रंगभूमीवर येऊन पुढें मूर्छित होतो असेंच मानणें -भाग 
पडतें, सीतेच्या पाठोपाठ तमसा निघून जाते असें सांगितले न्गहीं, याव- 
रून तमसाहि प्रेक्षकांप्रमाणें स्वस्थ उभी राहून रामाची सर्व हालचाल 
पद्यात असावी, व नूतनपात्रप्रबेशार्थ गीतवाद्यही सुरूं असावें, - 
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ताचा ताप निंवविणाऱ्या- एकाद्या संजीवनोषधी- 
` च्या रसाचे हें सिंचन समजावें £ ११ 
` निःसंशय तोच हा एके काढी माझ्या पूणे परि- 
चयाचा स्पश, ज्यानें मळा जीवन दिलें व माझ्या 
मनास इतका मोह पाडला, व ज्याच्यामुळे संता- 
> - -MRA मूछेना जरी दूर झाली तरी 
आनंदान उत्पन्न झाळल्या या जडतेचा मज- 
वर पुनरपि अंमळ बसूं छागला आहे. १२ 
सीता ( भीति व करुणा यांनी कंपित अशा स्वराने, किंचित्‌ मागे 
सरून )--झाळें हच एवढें मला आतां जास्तं आहे. . ; 
३ राम ( उठून बसून )--देवी [ सीतेने ] तर करुण होऊन मजवर 
हा अनुग्रह केला नसेल! MA 
सीता--हें काय ! आययपुत्रांनीं कां बरें आतां. माझा शोध 
६ करावा £ म्यान 
राम--बरे, आपण शोधून पहावें. l 
सीता--भगवति तमसे; आपण येथून जाऊं या. जर कां मी दृष्टीस 
९ पडल्ये तर अनुज्ञेशिवाय मी सन्निध गेल्य म्हणून -राजाचा मजवर 
अधिकच कोप व्हावयाचा. - ; 
° तमसा--पण वत्से, मागीरथीच्या वरप्रसादामुळें तूं देवतांच्या 
१२सुद्धां दृष्टीस पडणार नाहींस हु तुझ्या लक्षांत नाहीं काय ? 
सीता--हो, असें खरें. 
राम--प्रिये जानकी ! प्रिये, जानकी ! ओ कां देत . नाहींस ! 


१. आपण होऊनच माझा त्याग केला, आतां मळा त्यांनीं कां म्हणून शोधावें ! 
मूळामध्ये ‹ मन्तिस्सति ! असे. पाठांतर आहे; त्याचा अर्थ, 'आर्यपुत्रांनी 
मला न जाणों पाहिलें तर सजविषयी त्यांचें काय बरें मत होईल १? 

२. अनुशेशिवाय सन्निध जाऊं नये हा विचार आतां सीतेला सुचत आहे. प्रत्यक्ष 
-जातांना हा विचार करण्यास सवडच नव्हती. आपला प्राणनाथ मूर्कित 
होऊन पडला आहे त्याला, कांही होवो, सावध हें केछेंच पाहिजे हा 
एकच विचार तेव्हां तिच्या मनांत होता, ; 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३०३ ai उत्तररामचरित; मराठी भाषांत [१४९ 


१५सीता ( कोपाने गळा दाटून) पण आर्यपुत्रा, झाल्या गेल्या 
गोष्टींशी याचा मेळ कसा घालावयाचा ? ( डोळ्यांत आंसवे आणून) 
अथवा, ज्यांचे [ सथैस्वीं ] असंभाव्य दर्शन दुसऱ्या जन्मांत व्हावे 
१८तशासारखें आज मला येर्थे प्राप्त झाळे आहे, व ज्यांच्या तोंडून या मंद्‌- 
भागिनीछा उद्देशून असे प्रेमाचे उद्गार निघत आहेत, त्या या 
माझ्या आर्यपुत्रांवर वज्ासारखे मन करून मीं कां बरें. निदेय 
२ व्हावे! त्यांचें हृद्य मला ठाऊक आहे व माझें त्यांना. 
राम--( चहूंकडे पाहून झाल्यावर, विषण्ण होऊन )--हाय, येथे 
'तर कोणीही नाहीं ! 
२४सीता--भगवाति तमते, यांनीं जरी माझा तसा निष्कारण परित्याग 
केला तरी या स्थितीमध्ये घडळेल्या यांच्या या ददीनानें माझ्या . 
मनाची जी कांहीं अवस्था झाळी आहे ती [ माझी मलाच ] सम- 
२७जत नाहीं. 
तमसा--ते मला समजतें, बाळे, मळा समजतें. 
Amga उदासीन व -तसेच कृतापराधाबददळ 
कलुषित, या. दीधे वियोगानंतर प्रियाची एकदम 
गांठ घेण्यास उत्कंठित, अंगच्या सौजन्यामुळे 
प्रसन्न व पतीच्या करुण [ RATA ] अत्यंत 
करुणाद्रे, आणि प्रेमामुळे पाझरणारे असे हैं तुझे 
हदय ह्या क्षणाधीत झारे आहे. १३% 


४. निराशेने जाहलें उदासीन 
चित्त तूझें RRA फार खिन्न ॥ 
करुण वचनें योचिया होय दीन 
तरी सौजन्यें असे सुप्रसन्न ॥ १४॥ 
तुझें आधीं चित्त तें महोदार 
दीरषेविरह उत्सूक असे फार | 
१, मागें: १:५१ ` मधील “ पण खारींना पाहून माझें मन माझ्या ताब्यांत 
राहिलें तरच रागाची गोष्ट l हे शब्द कितीतरी यथार्थ होते ! 
२. पुढें अंक ६ AT ३२ पहा, . क जी 
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१४१.] छाया नामक अंक. तिसरा. Hita 


राम--देवे, ` i 
तुझा मूतिमत प्रसादच असा हा ARA आग्रे व 
, सुशीतळ ud अद्यापि माझे शरीर शीतळ करीत 
आहे, पण हे आनंददायेनी, तूं कोठें आहेस? १७ | 
सीता--अंतयोमींच्या अगाध स्नेहाचे भांडार व्यक्त करणोर व मज- 
वर जणूं आनंदाचा वर्षांव करणारे तेच ते हे माझ्या आयेपुत्राचे . 
३ उद्गारं ( पुनरपि ) माझ्या कानांवर येत आहेत, व त्यांमुळे, जरी * 
माझा निष्कारण त्याग केला हें शल्य माझ्या हृदयांत सळतच आहे; 
तथापि माझ्या जन्माचे [अंशतः] साथैकच झाळे असे मळा वाटत आहे. 


६ राम--अथवा माझी प्रियतमा येथे कोठून येणार £ सतत मी तिचे 


चिंतन करितों, त्या सरावामुळें उत्पन्न झाळेला' हा माझा मनाचा' 
श्रम असावा. ` 
९ पढद्यांतून--काय हा अनथ, काय हा अनथे ! 
देवी सीतेने कोमळ शछकीचे पक्व आपल्या हा- 
तांनी गोळा करून, लालसेने पुढे पुढें करणाऱ्या 
ज्या. हत्तीच्या छान्यास एकेकाळी चारिछें होते; 
राम ( करुणायुक्त होऊन, )--मग त्याचें काय ! 
पुनः पडद्यांतून---स्वस्रीसह तो पाण्यामध्ये कीडा करीत ` ` 
असतांना दुसरा एक उद्दाम गजपति त्याजवर 
आवेशाने चाळ करून येत आहे. १५ 
सीता--आतां कोण बरें त्याला मध्यें पडून सोडविणार £ 


तया पाहोनी न करितां उशीर 
अला प्रेमाचा पूर त्या गभीर ॥ १५।। 
चित्त तूझें वाटतें चंद्रकांत 
पुढें येतां प्रिय पूर्णचंद्र कांत ॥ 
प्रेमपाझर सूटला तया भारी 
घडे स्वाभाविक कोण तया वारी ॥ १६ ॥ 
१ मागें पृष्ठ १०४ पहा, ya 
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३:१५] उत्तर ; मराठी. भाषांतत [१४२ 


राम-_कोठे, कोठें आहे तो दुरात्मा £ जो माझ्या प्रियेन पुत्रापरमाणे 
३ पोसलेल्या त्या हत्तीच्या छान्यावर--[ विशेषतः ] तो स्वत्रीसह 
कीडा करीत असतांना--चाळ करून येत आहे? (उठून उभा राहतो.) 
वासंती ( गडबडीने प्रवेश करून )--कोण £ महाराज रामचंद्र ! 
१ सीता--माझी प्रियसी वासंतीच, एकूण ! 
वासंती--महाराजांचा विजय असो. : 
` राम ( न्याहाळून पाहून )--कोणः देवी [ सीतेची ] प्रिय सखी, 
९ वासंती ! 3 
वासंती--महाराज, त्वरा करा, त्वरा करा. या इकडे जटायुशिख- 
` राच्या दक्षिण बाजूनें सीतातीथीने' खालीं गोदावरीत उतरून देवी 
१२[ सीतेच्या ] पुत्रावर अनुग्रह करा. 
“ सीता--हा ताता जटायो ! हें जनस्थान आज तुझ्याशिवाय ओकें 
दिसत आहे! . ea 
१९राम--हाय हाय! इने सहज म्हणून भाषणांत आणिछेलीं हीं नावें 
हृदय विदारण करीत आहेत ! 


१, तीर्थ म्हणजे पाणउतार. पंचवटीत रहात असतांना सीता ज्या तीर्थाने खालीं 
गोदावरीत लनार्थ उतरत असे त्याला सीतातीर्थ हें नांव पडलें होतें. 
सीता त्यागामुळें उपपन्न झालेला वासंतीचा रामाविषयींचा सकारण रोष 
ती रामास सीतेची आठवण होईल अशी भाषणें मुद्दाम काढकाइून 
शमवीत आहे. वासंती रामास पंचवटीतील जे जे पशुपक्षी दाखवीत आहे 
ते ते खत्रीशीं आनंदानें. रममाण झारेले आहेत असेच तिनें शोधून 
काढिळे आहेत हें ही येथें लक्षांत ठेवण्यासारखे आहे. -वासंतीच्या या 

नाटकांतील दुसरे एक महत्वाचें कार्य सहजच साधून गेलें 
आहे. वासंतीस उत्तर म्हणून रामास खकृतीचें त्याच्या मताप्रमाणे सम- 
थन करावें लागतें. व तें सीतेच्या कानावर पडल्यामुळें तिचें रामाविषयीं 
PUA झाळेले मन हळूं हळू प्रसन्न होत आहे. 

२, मार्गे १७३०५ पहा. रावणाने सीतेरू हरण केले त्या वेळी KAJA केलेली 
कामगिरी छक्षांत घेतां जटायूची सीतेसच प्रथम आठवण व्हावी ë 
उचित आहे. जटायूच्या मृत्यूनंतर आज कैक वर्षोनीं ती प्रथमच पेच- 
वर्टीत आली आहे. जज eh 
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वासंती--इकडून, इकडून यावे महाराजांनीं. 
१८सीता--मगवती [ तमसे ], वनदेवतांना सुद्धां मी दिसत नाहीं 
` हं खरें कां! ; 
तमसा--बाळे, सवै देवतांपेक्षां देवी भागीरथीचा प्रभाव अधिक 
२१आहे हे तूं विसरलीस वाटते ! अशी तुळा शंका कशी आली १ 
सीता--तर मग आपण--आपण यांच्या मागून जाऊं या. 
(उभयतां [राम व वासंती यांच्या] मागून जातात.) 
२४राम--भगवति गोदावरी तुळा माझा नमस्कार असो. 
वासंती ( न्याहाळून पाहून )- मोठी आनंदाची गोष्ट, महाराज, 
कीं देवी सीतेचा पुत्र--हा वधूसहवतेमान [कीडा करणारा] हत्तीचा 
२७छावा--विजयी झाला आहे. ' RE 
राम-पुत्रका, तुझा [ सदा ] विजय असो. 
सीता--अगबाई ! एवढा कां मोठा झाला आहे हा! 
३०राम-देवी,' तुझे भाग्य थोर समजळे पाहिजे. 


कमळाच्या देंठाप्रमाणें मूदु असलेल्या आपल्या 
[ नुकत्याच ] उगवलेल्या कोवळ्या दातांनी, हे 
सुतनुः ज्याने तुझ्या कानावर ठेविछेछे कवली 
[ छतेचे ] पछ्व खालीं ओढावेत, तो आज हा 
तुझा [ मानिछेला ] पुत्र मदोन्मत्त हत्तींसहीं 
भारी झाला आहे, व तरुणपणीं जे कांहीं म्हणून 


१, मागें पृष्ठ १३९ टीप २ पहा, रामापाठीमायून जाण्याची गोष्ट सीता आतां 
आपण होऊनच काढीत आहे. तिच्या. मनःस्थितीत झालेला हा फरक 
लक्षांत ठेवण्यासारखा आहे. 

२. मागें १,२२ पहा. एकाद्या सुदत्त सालस पुरुषास योग्य असँ रामाचे 
नेहमीच वर्तन असे. उदाहरणार्थं १-८ पहा, zi 

३. राम È भाषण अंतश्चश्षपुढें उभ्या असलेल्या सीतेस S करीत आहे. 

४, हत्तीचा छावा अगदींच लहान असल्यामुळें त्याची. उंची पुरुषभंरुच. सुमारें 
होती हें येथे सुचावैळे, मागें पुष्ठ १२५ पददा, 
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३:१६] भवभूतीचे उत्तररामचारित; मराठी भाषांतर . [ १४४ | 


` [ अत्यंत ] श्रेयस्कर मानिछें जाते. त्याचाही + 
त्यास लाम झाळा आहे. १६ . 
सीता--आतां मागणें म्हणून एवढेंच कीं त्याचा या सौम्य मुद्रेच्या 
सहचरीपासून कधींही वियोग न होवो ! 
३ राम--सलि वासंती, पहा पहा, या गुळामानें कांतेचे मन रंजवि- 
ण्याची कलाही अर्घीअधिक आपलीशी केली आहे-- 
छीळेने उपटळेळे कमछिनीचे कोंवळे देंठ चावून 
झाल्यानंतर उमललेल्या कमळांतून [ उपटतांना ] 
खाढीं पडळेल्या परागानें सुवासित झालेल्या . 
पाण्याचे आपल्या सोंडेने गुळणे घेऊन तो ते तिच्या 
तोंडामध्ये घाळीत आहे. आणि त्यानंतर सोंडें- 
तून पाण्याचे फवारे उडवून त्यांनी तिळा यानें 
स्नानही घातलें. हें सवे ठीक झालें. पण तें 
झाल्यावर एक सरळ देंठाचे कमळाचे पान उपटून 
घेऊन त्याची तिच्या मस्तकावर तिळा ऊन्ह लागूं 
नये म्हणून एक छत्री धरावयाची, तेवढें मात्र 
हा विसरला! १७% : 
% ांता सकांता निरखोनि सत्वरीँ 
करी करांनें जळसेक तीवरी ।। 
छत्रापरी पुष्करपत्रह्मी धरी 
स्नेह प्रियेचा भ्रमखेद तो इरी ॥ २१॥ 
. छीलेनें उपदुनि अन्जमालखंडे 
दंतांनी चघळुनि काढितो स्वतुडें ॥ 
भक्षाया कवल तिला करोनि देतो 
कांतेचं सन रमवी कसे पहा तो ।। २२ ॥ 
१. अर्थात्‌ अंनुरूप वधूशी समागम, 
२, खतःच्या अनुभवावरून सीतेने हाच आशीर्वाद देणें किती साहजिक आहे l 
३. व म्हणूनच रामानें कांतेचें मन रंजविण्याची कला याला अधींच अंबगत . 
आंहे असें म्हटलें, हा झोक माळतीमॉधव ९.३४ येये आला आहे. | 
उत्तररामचरिताच्या कांहीं हस्तलिखित प्रतीमध्ये वर ३.१६” मधील | 
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१४५] - ठाया नामक अंक तिसरा . [३-१७१ 


सीता--भगवति तमसे, हा एक मोठाधाटा झाला, पण या इतक्यां 
दिवसांत ते दोघेनण-कुश “आणि रवते केवढे मोठे झारे अस- 
तीळ कोण जाणे. 


तमसा--जसा हा [ मोठा ] झाला आहे तसेच तेही पण. . : '! 

सीता--अशी मी फुटक्या नशीवाची कीं मळा आर्येपत्रांचे चरण 

„ दै अंतरले एवढेंच नव्हे तर माझे पुत्रही मजपासून दूर झाळे आहेत 
` तमसा--भवितब्यताच अशी ! 


सीता--थोडयोड्या कोवळ्या व शुभ्र अशा. दंतपंत्तींनी ज्यांचे 
९ गाळ प्रफुित दिसत आहेत; मुग्ध व मधुर हास्य ज्यांच्या ओठांवर , 
खेळत आहे, ज्यांच्या मस्तकावर काकपक्ष्याच्या आकाराची झुळुपे 
, शोभत आहेत, अशा त्या माझ्या ळाडक्यांचीं निर्मल व मनोहर 
१२मुखकमलें आययपुत्रांनीं चुंबिछीं नाहींत, तेव्हां मग म्यां प्रसूत होऊन 
तरी काय मिळविळे £ 
येईल y 


तमसा--देवतांच्या' प्रसादाने हेही घडून येईल. 


 अर्धीअधिक ? हे शब्द नाहींत व ३-१७ च्या शेवटच्या चरणांत त्यानें 
छत्रीही RA या अर्थाचे शब्द आळे आहेत. पण आमच्या मतें हा 
पाठभेद तितका चांगला नाहीं.. हत्तीच्या छाव्यास तारुण्य नुकतेच प्रात 
झालें आहे; आपल्या प्रेमपाल्लाची बरदास्त कशी ठेवावी हें त्यास पूर्णपणे 
अजून" ठाऊक झाळें नाहीं. द्दा आम्हीं स्वीकारिलेल्या पाठामधून निघः 
णारा ध्वानि काव्यदृष्टया. अधिक ' हृदयंगम आहे. उत्तररामचरिताख्या 
अत्यंत जुन्या प्रतींतही हाच पाठ आहे 

१, gae यांना ळहानपणींच मागीरथीनें नेऊन वास्मीकीच्या स्वाधीन केळे 
होतें ( ३:२'` ) त्यानंतर मातापुत्रांची मेट झाली नव्हती 

२. कानांभोंवर्ती ठेविळेल्या झड्पांची आकृति थोडीशी काकपक्ष्यासारखी असते, 
व म्हणूनच संस्कृतांत झड्पांस “काकपक्ष' असे म्हणतात 

३. मुलांचे स्वतः कौतुक करण्यापेक्षां वाप त्याचें कौतुक करीत: असतांना . तें 
पहाण्यामध्येंच आईला विशेष धन्यता वाटत असते कक क 

४. नाटक आहनंदपर्यवसायी होणार आहे हें फिरून एकदां सुचविळे.  . .४ 
१९ | उ. ] 
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६.१७ -] Saia उत्तररामचारित; मराठी भाषांतर È १४६ 


१९सीता--भगवति तमसे, हं पुत्रांचें स्मरण झाळें एवव्यानेच माझ्या 
स्तनांना तटतटून पान्हा आला आहे, व त्यांचे वडीलही सक्षिधच 
आहेत यामुळे क्षणमात्र मी संसारांत [ पुनः परत ] आर्ये असें 
१८मला वाटूं लागें आहे. 
तमसा--हें काय सांगावें ? मुळे म्हणजे स्ी-पुरुषांच्या प्रेमाची qt 
मावधि. मातापितरांचीं मने सांधणारा हा एक अत्यंत निकटचा 
२१दुवा आहे. 
खरी-पुुषांच्या ख्रेहानें एकवटलेल्या अंतःकरणरूप 
धाग्याची अपत्यरूपानं एक आनंदाची गांठच बांधि- 
ली जाते. १८ 
बासंती--महाराजांनीं इकडेही पण पहावे. 
मदोत्कट होऊन नुकताच जो नाचत होता व 
ज्याचा नवथरच फुटलेला मनोहर पिसारा अंझा- 
पिही” हळतच आहे आणि पसरलेल्या पिसा- 
ज्यामुळे या कदंबवृक्षावर जो एकाद्या [ नीळ ] 
मण्याच्या मुकुटाप्रमाणे शोमिवंत दिसत आहे तो 
हा पहा हा मोर वधूसहवर्तमान' [या कदंब वृक्षावर] 


१, म्हणजे सीता व तमसा यांचें मध्यंतरींचें लांबलचक संभाषण चाललें अस- 


n 


तांना राम हत्तीची जळक्ीडा पहाण्यांतच गुंग झाला होता. जेथें जेथें . 


सीता तमसा यांच्या भाषणासुळें राम व वासंती यांच्या संभाषणाच्या 
ओघास विशेष अडथळा होईलसें वाटलें तेथें तेथें कर्वीनें अशींच कांहीं 
ज्ञापकं घातळीं आहेत त्यांवरून मध्यंतरी नटांनी काय काय अभिनय 
केले पाहिजेत तें उघड होतें, नटवर्गाच्या अडचणीची भवसूतीस पूर्ण 
जाणीव होती हें सिद्ध करणाऱ्या अनेक प्रसंगांपैकीं प्रस्तुतचा एक होय. 
भागे Ig १३५ पहा. 

२. मांगें पृष्ठ १२५ पहा. 

३, नृत्य संपले तरी सुद्धां. 

४, मागें पुष्ठ १४२ टीप १ पहा, 
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१ ७७ ] 09८ निके अक RRO Kosha Ha -२ १ द्वि 
आनंदानं बसळा आहे. १९% 


सीता ( डोळ्यांत आसवे आणून, कौतुकाने )--हाच तो बरे, 
राम--वत्सा, तूं असाच संदेव आनंदांत अस. 


३ सीता--असेंच होवो. 


राम--नाचतांना जेव्हां जेव्हां तूं गिरकी घेत. असस 

० तेव्हां तेव्हां ती आपले डोळेही मंडळाकार फिर- 

वीत असे, व त्या वेळीं मार्मिकपणे वरचेवर वर- 

खालीं केल्या जाणाऱ्या भुवयांमुळे तिच्या डो- 

ळ्यांस विलक्षण शोमा येई. अशा प्रकारें छडि- 

वाळपणाने आपल्या हातानें ताळ धरून ती 

तुळा [ लहानपणी ] नाचावयास शिकवीत असे, 

त्या वेळची, पुत्रका, तुझी मूर्ति माझ्या प्रेममय 
अंतःकरणापुढे अजून उभी आहे. २० $ 


काय चमत्कार ! पशुपक्षी सुद्धां एकदां झाळेळा परिचय विसरत नाहींत. 


ग्रियतमेने [ पाणी वगेरे घाळून ] वाढविछेला 
हाच तो कदंबवृक्ष; त्या वेळीं याला कोटं तुरळक 
तुरळक फुळे दिसू लागलीं होतीं; 


% नवे दीसती चित्र ज्याचे पिसारे 
तुरा मस्तकीं शोभतो हा कसा रे ॥ 
कदेबावरी तो प्रियेच्या समोर 
पहा नाचतो होउनी मत्त मोर ॥ २५॥ 
§ जशी श्रुकुटि चाळवी नयनगोल ही हालळवी 
तसा फिरासे तूं तुला स्वकरपूवें पालवी ॥ 
घरून करताल ती प्रियसखी तुला नाचवी 
सुतापारि तुला मनीं समजुनी सुखा सांचवी Il २६॥ 
१, हें शब्दचित्र किती हृदयंगम आहे ! या मोराच्या व पुढील *छोकांत वार्णि- 
ya कदंवदृक्षाच्या स्थित्येतरावरून मध्यंतरीच्या बारा वर्षाच्या अवधीची 
जाणीव होते हैं पूर्वी सांगितलेंच आहे. पृष्ठ १२५ पहा, 
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pR- 'मॅ्वभूतीर्चे उतररंमि्चरितः मराठी" Re 


सीता--( पाहून, डोळ्यांत अश्नु आणून )--आयेपुत्रांनी बरोबर 
ओळखिले. - : e 
राम--या जंगली मोराळा [ अजूनही ] देवीची आठ- 
वण होत असावी आणि म्हणूनचं या कदंबवृक्षाचे 
ठिकाणीं याला आपलेपणा वाटून हा त्यावर M- 
नंद पावत आहे. २१ 
वासंती-“-महाराजांनीं येथे क्षणभर बसावयाचे होते. a 
कदैळीवनाच्या-मध्यभागीं -असळेछे हेच तें [ वि- 
स्तीण ] शिलातळ जेथे पत्नीसमवेत आपण 
शयन करीत असा. येथे बसून सीता यो gR- 
णांना वरचेवर चारा देत असे व म्हणून तीं 
येथून केव्हांही हळत नसत. २२ | 
राम-याचे दीन घेणें तर केवळ अशक्य. ( एकीकडे बसून 
शोक करितो.) ` Pa 
३ 'सीता--सखि वासंती ! आयेपुत्रांना व मळा हे दाखवून तुला काय 
बरै छाम झाला £ हाय.हाय ! तेच हे आर्यपत्र, तेच हैं पंचवटीवन, 
तीच ही प्रियसखी वासंती; तेच हे गोदावरीकांठचे वनप्रदेश जे 
. ६ आम्हांमधील अनेकविध प्रेमप्रसंगांस साक्षी असत, व तेच हे मृग, 
* पक्षी, आणि वृक्ष ज्यांवर' आमचें पुत्रवत्‌ प्रेम असे. पण या कपाळ-, 
करंटीला हें से डोळ्यांसमोर असून नसल्यासारखे झारे आहे. या. 
९ संसारांत विचित्र उळ्टापाळटी. होत असतात म्हणतात तें असें ! 
वासंती--सखि सीते, रामाची ही काय अवस्था झाली आहे हें 
- तुला दिसते नां? 


१, भावार्थ असा काँ राम व सीता एकांतात असतांना देखील तीं हरणे, अत्यंत 
संवयीमुळें, तेथून जा म्हटळें तरी इलत नसत व त्यामुळें एका परीनें जरी 
उभयतांच्या एकांतात व्यत्यय येई, तरी दुसऱ्या दृष्टीनें त्यांना त्यांचे 

/ कोतुकच वाटत असे. . : 

२, वासंती मुद्दाम होऊन सीतात्यागासंबंधीं वेड पांघरीत आहे. सीता अयोध्यै- 
तच असती व जर राम हल्लींप्रमाणें रोड व. निस्तेज झाळेला दृष्टीस पडता 
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१ ४९ ] Digitized छाय“भीमंकः अतिपर” Kosha Haa ३ 


पूर्वी [पंचवटीत असतांना] ज्या या तुझ्या रामाचे 

नीलकमळाप्रमाणे तुकतुकीत असें शरीर नेहमीं 

' वाटेल तेव्हां तुळा पाहतां येण्याजोगे असून सुद्धां 

प्रत्येक खेपेस ते पाहून तुझ्या नेत्रांस नवीन नवीन 

आल्हाद होत असे, तो हा तुझा राम. आज शोका- 

» मुळे दुबळ, निस्तेज, व कळाहीन असा झाला 

आहे; व त्याचें दरशन आल्हाददायक नाहीं असें 

जरी नाहीं तरी तोच हा असं ओळखावयास 

सुद्धां आज कठीण पडत आहे ! २३ 

सीता--सखि [ वासंती ], पहात्ये बरें मी ह--पाहत्ये.' 

तमसा--बाळे, तुला [ असेच संदैव ] प्रियदर्शन होवो. 


३ सीता-_हायरे दैवा ! माझ्याशिवाय हे व यांच्याशिवाय मी [राह 
; शकू] असे कुणाला तरी खरें वाटळें असते कां? आतां हे त्यांचे झालेल 


( बाकी वास्तविक ही गोष्ट अशक्यच ) तर आश्चर्य वाढून वासंती ज्या 
प्रकाराने सीतेस उद्देशून बोलती तशातच प्रकाराने हें तिचें बोलणें आहे. 
उद्देश हा की, राम आपण होऊनच सीतेसंबंघीँ बोलणें काढील. पूण 
= रामही खमंगन्च होता. त्यानें शेवटपर्यंत दाद दिली नाहीं. 

१, दूरच्या सीतेस उद्देशून म्हटलेले वासंतीचे शब्द सीता अहश्यरूपानें तेथेच 

. असल्यानें तिच्या कानीं पडले ब त्यांस हें तिचें उत्तर आहे. तें अर्थात्‌ 
तमसेशिवाय कोणासही ऐकूं येत नाहीं. पण उत्तरास प्रत्युत्तर दिलें तेव्हां 
कदाचित्‌ प्रेक्षकांचा गैरसमज होईल म्हणूनच कीं काय सीतेने पुढल्याच 
भाषणांत वस्तुस्थिति काय आहे हें दाखविलें आहे. व यानंतर पुढेही 
जेव्हां जेव्हां संभाषणाच्या ओघामुळें सीता AA आहे या गोष्टीचा प्रेक्ष- 
कांस विसर पडेल असा संभव आहे तेव्हां तेव्हां अशीच कांही तरी युक्ति 
योजून कवीने प्रेक्षकांचे चित्त वस्तुस्थितीकडे खेचण्याचा मुद्दाम प्रयत्न 
केला आहे. उदाहरणार्थ ३.१५  ,२.२९', ३०४३ वगेरे प्रसंग पहावेत. 

२. हा आशीर्वाद BTA आहे. प्रियदर्शनः्नप्रियपतीचें दर्सन, अथवा प्रियः 

_ चस्तूचे दर्शन वा लाम. पुष्ठ १४५ टीप ४ पहा, ५ 
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ददन म्हणजे माझा पुनर्जन्म होऊनच झाल्यासारखे आहे. तर मी 
है ही प्रेममय मूर्ति, क्षणभरच कां होईना, . अशरुप्रवाहांतून पहातां 
येईळ तेवढीच पाहून AA. ( त्याजकडे पहात राहते. ) 
तमसा ( ARM कुरवाळून, सखेद होऊन )--- 
आनंदामुळे व तसेच शोकामुळे गाळल्या जाणाऱ्या 
बाप्पांच्या ह्या महापूरानें अत्यंत थवथवलेली, 
उत्कंठेने दीधे व विस्तृत झालेली, आणि प्रेमाने 
ओथंबिळेली ही तुझी इा्टि एकाद्या शुभ्र आणि 
AJ दुधाने भरळेल्या प्रसन्न महानदीप्रमाणें- 
तुझ्या जीवितेश्वरास जणूं काय स्नानच घालीत 
` आहे! २४ 
बासंती--मधुर रप्तांनी भरलेल्या फळांनी व तसेच 
फुछांनीं हे सर्व तरू [रामाभ्रत] अब्यै देवोत; विक- 
सित कमळांच्या सुगंधानें द्रवळलेळे वारे aai- 
तून संचरोत; ज्यांना कंठ फुटले आहेत असे 
पक्षी आपल्या अस्पष्ट व मधुर अशा आवाजांनीं 
एकसारखे गान करोत;--कारण आज श्रीराम- 
प्रभु पुनरपि आपण होऊन या वनांत आले 
आहेत. २५ 


१. रामाचे ब माझें इचे नातें पूर्वाच्या नात्याहून इतकें भिन्न आहे कीं पुन- | 
जन्म झाल्याशिवाय इतका फरक पडणें सहसा संभवनीयच नाहीं. 

२. टीकाकार म्हणतात, विरद्दावस्थेंत नेत्रांत अंजन न घातल्यामुळें शुभ्र, 

३. वासंती वनदेवता होती तेव्हां बनांतीळ पञ्च, पक्षी, वृक्ष, वारे इत्यादे तिच्या 
आशेत होते हें उघडच आहे. दुसऱ्या अंकाच्या आरंभीं तिने आत्रेयीस 
प्रत्यक्ष अर्घ्यं दिळा; पण येये स्वागताची तयारी अधिक मोठ्या प्रमाणाने 
करण्यांत आली आहे; परंतु हें स्वागत थोडेसे उश्ीरां होत आहे असे 
वाटतें. इतकेंच नव्हे तर २.२१ नंतर ह्या लोकाच्या अखेरपर्यंत जो नाट- 
काचा भाग आहे त्याचें विशेष कांहीं कार्य असेळसें वाटत नाहीं. अगो- 
दरच तिसऱ्या अंकांत शोकाचा माग बराच आहे तेव्हां प्रयोगइष्टया हा 
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राम--ये, ससि वासंती, तूही येथे बैस. 
वासंती ( बसून, डोळ्यांत आंसवें आणून )--महाराज ! कुमार 
३ लक्ष्मणाचे कुश आहेना? 
राम--( न ऐकल्यासारखें करून )-- 


ज्या या वृक्षांस, पक्ष्यांस व हरिणांस मेथिळी 
3 स्वतः आपल्या गोंडस हातांनी [अनुक्रमें] पाणी, 
नवार, व तृण देऊन पोसत असे त्यांचे आज 
दशन होतांच, जसा एकादा काठिण शिलेसही 
दुभंगून टाकूं शकणारा [अंतगत] पाझर असावा 
तद्वत्‌ माझ्या हृदयांत एक विलक्षण विकार 
उद्धत होऊ पहात आहे. २६ 
वासंती--महाराज! मी विचारीत होत्य काँ कुमार छस्मणाचे 
कुशळ आहे ना! 

३ राम (स्वगत)--अरे ! हिने मला 'महाराज' या ख्ेहदशून्य नांवाने 
संबोधिले, व इचा खुशालीचा प्रश्न एकट्या ल्ह्मणासच अनुलक्षून 
होता व तो उच्चारितांना गळा दाटून अडखळत अडखळत तिचे 

९ शब्द्‌ बाहेर पडले यावरून इछा सीतेचा वृत्तांत कळला असावासें 


सर्व भाग, म्हणजे ४ संपूर्ण लोक व सुमारें २० ओळी गद्य, गाळून 
टाकिल्यास प्रयोगास विशेष आटोपशीर व परिणामकारक रूप येणें शक्‍य 
आहे; व या नाटकाचा प्रयोग होत असतांना हा भाग गाळला जात असे 
असे म्हणण्यास आधार आहे. चित्रमयजगतचा जानेवारी १९१५ चा 
खास अंक, पृष्ठे १३-१५ पहा, अ 

१, हृदयास शिलेची यथार्थ उपमा दिली ब हृदयांत उद्भूत होणाऱ्या विकारास 
पाझराची उपमा दिली, मोठमोठे प्रस्तर पाझरामुळें कसे उकळतात ते 
भूगर्भशास्त्रवेतत्यांस अवगत आहेच. 

२. मागें पृष्ठ १११ टीप १ पहा. अंकारंमापासूनच वासंती रामास दूरच्या नांवान 
संबोधीत आहे; पण ती गोष्ट आतां रामाच्या लक्षांत येते, पुढें २२९१! 
येथेंच प्रथम 'महाराजाचा! 'रामंभद्र' झाला आहे. 
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वाटते.' ( उघड. ) मी विसरलोच. होय. लक्ष्मण खुशाल आहे. 
( अश्रु गाळितो.) ' ताचा | 
९ वासंती--राजा, राजा! तूं इतका निदेय कां बरें झाळासं ! 


सीता--सखि वासंती, असें तुझ्याच्यानं वोळवतें तेव्हां तूं तरी 
[निदेय नाहींस तर] कोण आहेस £ सवौचें आर्यपत्रांशीं वर्तन प्रेम- 
१२ळच असावयास नको का! आणि त्यांतून माझ्या प्रियसखीचें तर 


असलेच पाहिज. 


१, रामाची समजूत अशी काँ अयोध्येपासून देंकडो योजने दूर असलेल्या वासं- 
तीस खरा प्रकार कळला नसावा. दुसऱ्या अंकाच्या विष्कंभकांत आत्रे- 
यीची व तिची गांठ न पडती तर रामाची समजूत खरी ठरती. भ्रमाचा 
भोपळा याप्रमाणें फुटल्यानंतर आतां पूर्वी ( ३२२* ) प्रमाणें एकीकडे 
शोक न करितां राम उघडपणें अश्रू गाळितो. 

२, मागें gg १४२ टीप १व पृष्ठ १४८.टीप २ पहा. वासंतीनें शिकस्त करून 
पाहिली पण रामानें आपण होऊन सीतेचा उलेख मा५णांत आणिला नाहीं 
असे पाहून शेवटीं तिच्यानें रद्दावेना व ती आतां छी भाषणें सोडून 
सरळ प्र्न विचारीत आहे. येथें एकदम लक्षांत न येण्यासारखी एक 
खुबी आहे ती अशी कीं वासंती आतांपर्यंत आपल्याकडून आपणास 
सीतेबद्दळ बातमी नाहीं असें दाखविण्याचा प्रयत्न करीत होती तरी 
तिच्या चर्येवरून व आवाजावरून तिची अंतःस्थिति, राम जर नेहमांप्रमाणें 
समतोल स्थितींत असता तर, त्याला कळल्यावांचून रद्दातेना, वासंतीच्या “ 
मनाची चलाबिचछ झाली होती हें दाखविण्यास ३:२५ हा एकच कोक 
सुरे आहे. या 'छोकानें वासंती रामाचें फारा दिवसांनीं तो भेटला म्हणून 
स्वायत करीत आहे. पण काकरितां हरिणी या शोकपूर्ण वृत्ताची 

. योजना झाली आहे. मागें पृष्ठ ८३ टीप २ पहा. 
३. निष्कारण परित्यागाबद्दळ सीतेचा रामावर रोघ होता व तो आतांपावेतोंच्या 
` तिच्या माषणामध्यें मधून मधून इग्गोचर होत होताच. पण आतां वासंती 
या तिसऱ्या मनुष्यानें आपल्या नवऱ्यास दोष देण्याचा उपक्रम करितांच 
स्रीस्वभावानुरूप ती आतां आपल्या नवऱ्याची कड घेऊन तिच्याबरोबर 
मांडत आहे व असें करण्यामध्ये तिच्या स्वतःच्या मनाची तेढ इळूं हळूं 
कमी होत आहे. सीतेच्या मन;स्थितीचे होणारे फेरपालट अंकाच्या शेवर्दी 
एका टीपेंत ओळीनें एकत्र करून. सांगितळे आहेत ते पहावेत, 
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वासंती--तूं माझे जीवित आहेस, तूं माझे दुसरें हद 
यच आहेस; तूं माझ्या नेत्रांना Tam आहेस; 
व शरीरास अमृत आहेस; [एक ना दोन] अशा 
rei प्रिय भाषणांनीं एके कालीं तूं तिचि बावळें 
मन रंजवीत असस; आणि आज तिलाच-- 
, हाय ! आतां पुढें म्हणू तरी काय ? २७% 
( मित होते. ) 
तमसा--वाक्य पुरं न करितांच तिनें मूछित. व्हावे. हें साहजिक आहे. 
३ राम--साखे, सावध हो सावध हो. 
वासंती ( सावध होऊन )--मग महाराजांनीं काय समजून हें 
अकायै केळे ? > 
६ सीता--सलि वासंती, पुरे आतां, नको असें बोलूं, 
राम-_ लोकांस खपेना म्हणून. 
वासंती-ते कां बरें ! 
९ राम--त्यांनाच ठाऊक असेल कां म्हणून तें. 
बासंती-- अरे Aaa ! तूं म्हणशीळ मळा अनूची चाड 
आहे; पण सांग मछा आतां याहूनही असह्य 
बेअब्रू ती. कोणती राहिळी आहे? त्या अर- 


9 ण्यांत त्या हरिणाक्षीचे काय बरें झालें असेल ? 


[प्रजेचा] पालक ना तूं £ मग [गप्प कां !] सांग 
~N =e A 
बरें या बाबतींत तुला. वाटतें तरी काय £ २८ § 


e तूं जीव तूं हृदय तू मजला विसावा 
“` तू चंद्रिकाच नयना शारिरा सुधा वा ॥ 

मोही जिळा बढुनि यापरि गुंतवावे 
तीतेंच--इाय तुज काय पुढें म्हणावें ॥३६॥ 

§ कठिण हृदय रामा आवडे कीति तूते. 
तरि बद अपकीर्ती याहुनी कोय मातें ॥ 

` वनिं गति अश्रळेची काय झाली असेल 
तव ह्ृद॑यिं नरेंद्रा वाटतें काय बोल ॥ ३७॥ 


° 
R [ उण. ji de Math Collection, Varanasi. 
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तमसा--हा टोमणा [ योग्य आहे पण ] फार उशीरां आला. 
सीता तूंच बरें; साते वासंती, तूच Ada आणि कठोर; जी तूं 
३ पोळळेल्याला पुनः पोळीत आहेस. 
तमसा--तुझी प्रीति तुजकडून हें वदविते--प्रीति आणि शोक. 
राम--साखे, या बाबतींत दुसरें काय वाटावयाचें आहे ? 
भीतीनें गांगरून गेलेल्या व ज्याला जन्मून पुरते 
एक वर्ष झाळे असेल नसेल अशा एकाद्या हारे- 
णाच्या पाउसाप्रमाणें जिचे नेत्र चंचळ असत 
आणि स्फुरण पावणाऱ्या गर्भाच्या ओझ्याने जी 
अगदीं भारावळी होती त्या [ माझ्या सीतेची ] 
ती अंगळतिका--कीं जिला मदु आणि मनोहर : 
अशा कमछिनीची उपमा कदाचित्‌ शोमेछ अथवा | 
जी चंद्रकिरणांनींच जणूं काय बनविली होती 
असे म्हणतां येईछ-ती निःसंशय कूर राक्ष- 
सांनीं [अथवा वन्य पशूंनी] गडप केळी असेल! २९% 
सीता--आर्यपुत्रा, ही मी अजून जिवंत आहें--खरेंच आहें ! 
राम--हाय, प्रिये जानकी ! तूं आहेस तरी कोठे' £ 
३ सीता--हाय हाय ! आर्यपुत्रांवर सुद्धां घाय मोकळण्याचा प्रसंग 
यावा ना ? ° 
तमसा-बाळे, हें असें होणें साहजिकच आहे. दुःखी जनांनी 
९ दुःखाचा. अशा रीतीनें ओसर पाडिलाच पाहिजे. कारण-- 
तडागामध्ये जळ तुंबळे म्हणजे त्याला पाट फोडून 
देणें हाच उपाय आहे; त्याचप्रमाणें हृदयांत शोक 


% भ्याल्या मृगापरि जिची धुविलोल इष्टी 
जी पूर्ण गर्भ धरितां बहु होय कष्टी ॥ 
तीची sd कुसुमें स्तवावी 
रानांत हिंसकं जनीं गिळिली ; 
१. मागें पृष्ठ १४९ टीप २ पहा, र पया 
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१५५] .... छाया नामक अंक [-३-३२ 


अनावर झाला म्हणजे त्याला. रोदनानेंच स्थिरता 
आणितां येते. ३०% 


विशेषतः आमच्या रामभद्राला हा जीवछोकींचा ` संसार [ आतां ] 
अत्यंत कष्टमय झाला आहे 
एकीकडे या [ सर्व ] विश्वाचे विधिपूर्यक आणि 
एकाग्र चित्ताने त्याला पाळन करणं भाग आहे, 
आणि दुसरीकडे MNS तर उन्हाळ्यामध्ये जसे 
कोमेजून जातें तसं याचे जीवित प्रियेच्या 
शोकामुळे कोमेजत चाळे आहे. बरें, स्वतःच 
त्यानें [ तुझा ] त्याग केला असल्यामुळें [ उघड- 
पणें ] विलापं करून जो दुःखास थोडाबहुत 
ओसर पडला असता तोही शक्‍य नाहीं. अशा . 
स्थितीतही राममद्र जीव धरून राहिला आहे 
तेव्हां तो आतां विछाप करीत आहे हा एका 
दृष्टीनं फायदाच नव्हे काय १ ३१ 
राम--छे ! किती सोसावे आतां हें £-- 


अंतरयामींच्या तीत्र शोकामुळें हें हृदय उकळून 
जातेंसें वाटते, पण त्याचीं एकदम दोन शकळे 
कां होत नाहींत ! हें शरीर वरचेवर मूळेनांनीं 
जभेर होत आहे पण एकदांच त्यास प्राण सोडून 
जाते तरी बरें ! , शोकामि अंगाची आंतून लाही 
लाही करीत आहे पण त्याची एकच होळी मात्र 
करीत नाहीं ! विधि मर्मावर [ वारंवार ] प्रहार 
करून राहिला आहे पण जीव घेण्यास मात्र अजून 


ॐ जळ dadi aeni फोडावा लागतो जसा पाट ।। 
शोकक्षोमीं रोदन हृदयस्थेयां नसे दुजी वाट ॥३९॥| 
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कांकू करीत आहे ! ३२% 
सीता--माझीही हीच स्थिति झाली आहे. 
-राम--अहो सन्मान्य पौरञनहो ! 
देवीने गृहामध्ये वास करावा हें तुम्हांस रुचेना 
असें जेव्हां मळा कळलें तेव्हां तृणवत्‌ मीं तिला 
त्या शून्य अरण्यांत टाकून दिली, एवढेंच नव्हे 
तर तिजविषयीं शोक सुद्धां करणं सोडिले. -आज 
फारां दिवसांनीं ह्या पूवपाराचित वस्तू माझ्या पाह- 
ण्यांत आल्याने केवळ नाइलाज म्हणून मी हा शोक 
करीत आहे. याबद्दळ मळा क्षमा असूं द्या. ३३ 


[ १५६ 


तमसा--रोकसागरामध्ये [ होणाऱ्या तुफानाचा सूचकच असा | 


हा केवढा .हलकल्होळ उठला आहे ! 


३ वासंती -महाराज, गोष्ट होऊन चुकली; आतां थेयीचीच कांस 


धरिली पाहिजे. 

राम--काय स्हटेंस, सखि वासंति, भय £ 
देवी नष्ट झाल्यास आज [एक नाहीं दोन नाहीं] 
बारा वर्षे छोटलीं; तिचें नांव सुद्धां कोठें ऐकूं 
येत नाहीं, पण हा राम मात्र अजून जिवंत 
राहिला आहे ! ३४ 

सीता-_आर्यपत्रांचे हे शब्द मळा मोहित करितात. 

तमसा--ाळे, असेंच खरें. 


[ अंतर्यामाच्या ] सहामुळे द्रव आणणारे पण 
शोकामुळे असह्य वाटणारे असे हे शब्द तुळा 
सुखकारकच वाटतात असें नाहीं; विष- 


* हृदय उलतें शोकें माझें नव्हे द्विविधा तरी 
विकल करिते मूछां काया न जीवित संहरी ॥ 
AJA तनुशी भाजी ज्वाळा न भस्म करीतसे 


विधि जरि करी ममोंद्भेदा न जीव हरीतसे YR ॥ 
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मिश्चित -मधाच्या ह्या धाराच [ शाब्दरूपानें ] . 
तुजवर वर्षत आहेत. ३५ , 
राम--अग वासंती, [ तूं भैयोच्या गोष्टी सांगतेस, पण ] म्यां 
जसें एकादे लाळ तापढेछें शल्य तिरकस घुसून 
आंत जळत जावें, अथवा जसा एकादा विषारी 
दांत लागावा, त्याप्रमाणें हा शोकरूपी अणकुचीदार 
खिळा माझ्या हृदयांत शिरून मर्मे विदारित 
असतां सहन केला नाहीं काय ? ३६ 
सीता--अशी ही मी कपाळकरंटी कीं जी दुसऱ्यांदा' आयेपुत्रांना 
त्रास देण्यास कारण झाल्ये आहे. A 
३ राम --नेहमीं जरी मीं याप्रमाणे मन आंवरून [ दगडाप्रमाणे ] 
घट्ट केलें असते तरी आज या अनेक पूवेपरिचित प्रिय वस्तूंच्या 
दृशीनाने माझा शोकावेग अगदीं अनिवार झाला आहे. कारण, 


या माझ्या क्षुब्ध व वेताळ झालेल्या अंतःकरणासः 

मडकूं न देण्याचा जो जो प्रयत्न मी मोठ्या 

मुण्किळीनें कारितों तो तो प्रयत्न हाणून पाडिछा 

जाऊन, ज्याप्रमाणें साँसाट्याने वाहणाऱ्या पाण्या- 

चा प्रचंड लोंढा एकाद्या वाळूच्या बांधास फोडून 

पुढ चाळता होतो त्याप्रमाणें, एक विलक्षण मनो- 

विकार अंतर्यामी उद्भवून चहूंकडे प्रसार पावत 

आहे. ३७ 
सीता--ज्याचा प्रारभच इतका वेगवान्‌ व दारुण आहे अशा या 
आरयेपुत्रांच्या दुःखक्षोभाने माझ्याही दुःखास स्फुरण येऊन त्यामुळे 

३ माझ हृदय कंपित होत आहे. 


, पहिल्यांदा! म्हणजे अर्थात्‌ रावणानें हरण केळे तेव्हां. ; 
२, रामार्ची हीं तीन्ही भाषणे एकदम घेऊन त्यांचा अर्थ करावयाचा आहे. तूं. 
म्हणशील “शोक नेहमीं सहन करितोस तर आजच काय झालें ? तर 
सांगतों. 


1o 
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वासंती (. स्वगत )--महाराजांची प्रकृति बरीच वेताळ झाली 
आहे, तर्‌ यांचें मन दुसरीकडे लावावे. ( उघड ) महाराजांनीं आतां 
१ हे फारां दिवसांचे सोबती-हे जनस्थानांतीछ वनम्रदेश--पहाव- 
याचे होते. - 
राम-बरें, तसें कां होईना. ( उठून इकडे तिकडे फिरतो. ) 
९ सीता-ज्यांमुळे दुःखास जास्त ऊत येण्याचा संभव असेच उपाय 
ही प्रियसखी दुःख ओसरावे म्हणून योजीत आहे.' 
वासंती ( करुणायुक्त होऊन )--महाराज, महाराज ! 
` याच त्या ठतागृहामध्यं तिच्या वाटेकडे डोळे 
लावून आपण बसलां होतां. गोदावरीच्या वाळ- 
वंटांत [ क्रीडा करणाऱ्या ] हँसांचे तिळा कौतुक : 
वाटून ती कोठें उशिरां आली. येतांना आपलें 
मन किंचित्‌ नाराज झाल्यासारखे तिनें [ दुरून ] 
पाहिछें आणि छगेच कंपित होऊन कमलाची 
काछिकाच अशी एक मनोहर प्रणामांजलि आपणांस 
अर्पण केली ! ३८% 


सीता--नि्य अगदीं निर्देय आहेस तूं, वासंती ! अगदीं काळजात « 


खोळ ममेस्थानीं घुसळेछें शस्य हलवून घट्ट करावें तशी ही तुझी 
१. कृति आहे; व त्यामुळें आर्यपुत्रांना ह्या मंदमागिनीची वरचेवर आठ- 
वण मात्र करीत आहेस. 


+ या छुंजांताचि वाट पाहत तिची होतास, ती गोमटी 
होती इंसाविछास देखत उभी गोदावरीच्या तीं || 
येतां खिन्न तुला विलोकुने तिच्या शंका मनी वाटली 
भीतीनें तुज हात जोडुनि तिनें केला प्रणामांजली ॥४८॥ 
१, असे करणें ही एक कविसमयासिद्धच गोष्ट होऊन बसली आहे. पुढील 
-छोकावरून वासंती अद्याप रामाचा पिच्छा पुरवीतच आहे असें दिसून 
येतें. छोकांतील प्रसंग फारच सुंदर आलेला आहे. ; 
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राम--चंडी जानकी, तुझे अस्तित्व चहूंकडे भासमान होतें,' पण 
१ दया करून [ तूं मळा प्रत्यक्ष द्दीन कां देत नाहींस ] ! 
हाय हाय, देवी ! हें माझें हृदय दुभंगू लागे, 
शरीर सांवरेनासे झाळें; जग सारें शून्य भासूं 
छागछें, व अंतरीं दुःखाभीच्या ज्वाळा एकसारख्या 
मडाडू लागल्या; माझे प्राण विकल होऊन निविड 
° अंधकारामध्ये गडप होऊं पहात आहेत; चहुं. . 
कडून मोहाने मझा पूर्ण वेढून टाकिछें, आतां म्यां 
` मंदमाग्यानें करावे तरी काय ! ३९% 
( मूित होतो.) 
सीता--हाय हाय ! आर्यपत्रांना पुनरपि मूळी आली ! 
३ वासंती--महाराज, सावध न्हा, सावध व्हा. 
सीता--हा आर्यपुत्रा ! या मंदमाग्येसाठी निखिल र्जावळोकाचा 
मंगलमय आधार अमे तुमचें जीवित वरचेवर अशझा भयंकर रीतीने 
दै संशयांत पडून तुमच्या एकंदर आयुष्याची अशी दशा दशा व्हावी या- 
पेक्षां माझ दुर्भाग्य तें कोणतें ¦ ( मूर्ित होते.) | 
तमसा--वत्से, सावध हो, सावध हो. तुझा हस्तस्पशी हाच पुनरपि 
९. रामभद्र सावध होण्याचा उपाय आहे. 
, वासंती- हें काय! अजून सावध होत नाहीं! हा प्रियसखी सीते! 
११तूं आहेस तरी कोठे ? ये आणि तुझ्या जीवितेश्वरास सावध कर. 
( सीता घाबऱ्यां घ्ाबऱ्यां रामाजवळ जाऊन त्याच्या 
हृदयास व कपाळास स्पर्श करिते. ). 


% हाहा देवी हृदय फुठतें देह माझा गळाला 
` वाटे शूज्य त्रिभुवन मळा अंतरात्मा जळाला LA 
या आत्म्याने किति तरी सदा दुःखभारा धरावें 
मोह व्यापी फिरफिरुनि म्यां कायं आतां करावें । ४९ ॥ 
१, संकल्पनिसित सीतेस उद्देशून हे शब्द असूं शकतीले; अथवा चिरपरिचित 
वस्तूंच्या सांनिध्यानें साहजिकच रामास तसा भास होत असेल, मागें 
२:६ व पृष्ठ १३४ पहा. > 


"¢ 
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वासंती--मोठें भाग्यः कीं रामभद्र पुनरपि सावध झाला ! 
राम--आंतून व बाहेरून शरीराच्या प्रत्यक धातूस 

अमृताचे उणें लावूनच जणूं काय माझ्या र्जावांत 

पुनरपि जीव आणणारा हा स्पर्श अकस्मात्‌ माझ्या- 

मध्ये. आनंदाच्याही पलीकडचा असा एक R- 

क्षण मोह उत्पन्न करीत आहे. ४० . 
(आनंदानें डोळे तसेच मिटून,) साखि वासंती ! मोठ्या आनंदाची गोष्टं! 
बासंती--तं कसे काय ? ? 

३ राम--दुसरे काय.£ जानकी पुनः परत आली ! 
वासंती--महाराज---माझ्या रामभद्रा --अरे कुठे £ 
राम ( स्पशेसुखाचा अनुभव घेऊन )--ही पाहत नाहींस कां 2 समो- 

९ रच आहे. br 
वासंती--अरे, असे नकोरे मर्मच्छेद करणारे हे दारुण प्रलाप करून 
प्रियसलीच्या दुःखाने आधींच पोळलेल्या ह्या मंदभागिनीच्या हृदया- 

९ वर पुनः आणखी डाग देऊं ! i 
सीता--येथून जाेसें वाटतें; पण अढळ प्रीतीमुळे सौम्य व शीतळ 
अशा ह्या आर्यपत्रांच्या स्पशोनें माझा इतक्या दिवसांचा दारुण | 

१२संताप शांत होऊन जणूं काय वज़्ळेपानेंच खिळून गेळेछा हा माझा 
सारखा कंप पावत आहे ! - 

१५राम--काय, सखी, तूं हे सवे प्रछाप समजतेस ! छे! 


ज्या कंकणभूषित हस्ताचे मार्गे विवाहसमयीं मीं 
अहण केळे होतें व [ तदनंतर ] अमृताप्रमाणे 
शीतछ असा ज्याचा स्परी, चिरकाल व. वाटेल 


१, मागें १,३५;३-११,१२, वगेरे प्रसंग पहा. तसेच पुष्ठ १३८ टीप १ पहा. 
२. आतांच कायतो प्रथम “महाराजाचा? रामभद्रः झाला. ` र 
$ प्रणयी जनांचा हात स्पर्शसमयाँ घामाने आर्द्र होणे हं सात्विक प्रीतीचे लक्षण 

मानिळे जातें. अ z ह 
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१६१] छाया नामकं अंक तिसरा [३-३३१ ( 


तेव्हां अनुभविण्यास सांपडल्यामुळे, माझ्या पूर्ण र्‌ 
परिचयाचा आहे 
सीता--आर्येपुत्रा, आतां मात्र आपण माझे आर्यपत्र खरे ! 
राम--तोच हा हात जो लवलीळतेच्या नाळाप्रमाणें मनो 
हर असे--अथवा ज्याम तिच्या दुसऱ्या हाता 
„ चीच योग्य उपमा देतां येईल--तो हा मला 


सांपडला. ४१ 
( तिचा .हात धरितो. ) 
सीता--अग बाई ! आर्यपत्रांच्या स्पशाने मोहित झाल्याने मजकडून 


` ३ प्रमाद घडला 


* राम--साखि वासंती, आनंदाने माझी सवे इंद्रिये जड झालीं आहेत 
व त्यांना कंप सुटल्यामुळें तीं माझ्या स्वाधीन नाहींत. तर. तूंच 
ÎR. इला धरून ठेव 
वासंती--हाय ! हा केवळ उन्माद आहे. 
(सीता घाईने हात सोडवून घेऊन बाजूस होते.) 
९ .राम--हाय हाय, घात झाला | 
- जड असा जो मी त्या माझ्या, घामाने. आद्रे | 
झालेल्या व कंपं पावणाऱ्या हस्तांतून तो तिचा . „ . 
° ` घामाने आद्र झाळेछा व कंप पावणारा करपछुब ` ` ` 
एकाएकीं निसटून गेला ! ४२ Re 
सीता-_-अग बाई, हें काय ! यांचे नेत्र केव्हां स्तब्ध तरः केव्हां 
एकसारखे गरगर फिरत आहेत, व अजूनही. हे देहमानावर येत 


` ३ नाहींत हें काय £ 


तमसा ( ख्नेहाने सीतेस न्याहाळून )-- ` 
जसें एकाद कळ्यांनी फुललेले कदंबाचे रोप. 
वाऱ्याने कंपित होऊन त्यावर नुतन [मेघांतींल] 
पाण्याचें सिंचन व्हावं त्याप्रमाणे प्रियाच्या स्पश 


१, मागें पुष्ठ १४९ टीप १ पहा. 
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मुळे बाळेचे अंग घामाने आद्र आणि रोमांचित 
होऊन त्यास कंप सुटला. आहे. ४३ 

सीता (स्वगत)---अग बाई! मी स्वतः इतकी परस्वाधीन झाल्ये 
भगवती तमसेनें मळा छाजविछे. काय बरें ही मनांत. म्हणत 

३ असेछ? “तशा रीतीनें तुळा टाकिळें तें काय, आणि तुझी अजून 
त्याजवर आसक्ति आहे तरी काय: e 
राम ( सगळीकडे पाहून )--काय ! खरेंच ती नाहीं एकूण! हे 

६ अकरुणे वेदेही% | 

' ` सीता--अशी ही तुमची दशा पाहूनही मी अजून जीवंतच 

, राहिल्ये आहे तेव्हां मी खरोखरच 'अकरुण'. 

Q राम-देवी, कोठे आहेस तूं? मजवर प्रसन्न हो. असें मला टाकून 
जाणें तुळा शोभत नाहीं. ` 
सीता--आयेंपुत्रा, हें उल्टें बोलणें होते --नन्हे कां £ 

१२वासंती--महाराज, कृपा करा, कृपा करा, आणि आपणच; 
आपल्या छोकोत्तर चैयीच्या योगाने, आपलें मन आंवरून धरा. 
आपली ही फार मोठी फसवणूक झाली. माझी प्रियसखी येथे 

१९कोठून बरें येणार £ i 


क येथे परथुरामपंतांनीं किंचित्‌ अप्रासंगिक असं एक पद घातलें आहे. 
- : पुध्कळांच्या तें पूर्ण माहितीचें असल्यामुळें येथे RÈ आहे. 
za पद. ५८ ; 
गे सखि लोभ तुझा हा लटिका ॥ भुवपद ॥ 
स्पर्श करुनि मज गेलिस कोठें । लाबुनि हृदया चटका | गे० ॥१|| 
तुज कोठें मी पाहूं आतां । जाते युगसम घटिका ॥ २ ॥| 
विरहामीने अंतरिं जळतों । दे वचनामृत घुटका ॥ ३॥ 
भायानरतनु राम तयाला । दिघला मोहे झटका ॥ ४ ॥ 
१, अंगास कंदंबयष्टीची, घामास मेघजळाची, रोमांचास कळ्यांची, व कंपास 
वाऱ्याने हलण्याची उपभा दिली आहे. 
२. कारण माँ तुम्हांला टाकिळें नाही, तुम्ही मला टाकिले. .. : .. 
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राम--खरेंच नाहीं ! नाहींतर वासंतीळा तरी ती दिसल्याशिवाय 

कशी राहती £ तर मग हें सर्वे स्वभच समजावयाचे कीं काय? मी 
१८तर कांहीं निजला नव्हतो---आणि रामाची आतां झोपेशीं फारकतच 

झाळी आहे म्हटळें तरी चाळेळ.' एकूण निःसंशय तिजविषयींच्या 

माझ्या अनेकविध संकरपांमुळें , उद्भवणारा--व एका दृष्टीनं माझे 
२ १कल्याणच करणारा --हा विप्रंम असावा व त्यामुळें माझी अशी 

TAR फसगत होत आहे. 

सीता--एकूण भ्यांच निदेयेनें आयेपुत्रांस फसविले | 
२४वासंती--हे-हें पहा महाराज-- 


पौल्स्त्य [रावणाचा] जटायून मोडून टाकलेला हा 
पहा पोलादाचा रथ, आणि हे पहा त्याच्या 
पुढेच त्याला जुपछेछे पिशाचवदून खर ज्यांचे 
आतां अस्थीच अवशिष्ट आहेत. या वाजूळा | 
ag तोडळेळे जटायूचे हे पहा A `| 
पंख; याच बाजूनें [क्रोधाने] ढाळ झालेल्या सी- 
तेस--जसा एकादा मेघ आंत चमकणाऱ्या 
चंचळ विद्युतेस घेऊन संचार करितो त्याप्र- 
माणं--उचळून घेऊन अरीनें आकाशीं उड्डाण 
केळे. ४४ 
सीता ( भीतीने )--आर्यपुत्रा ! तात [जटायूंना] मारिळें आणि 
मलाही हरण करून नेठें! घांवा, सोडवा | 
३ राम ( वेगाने उठून )--अरे दुष्टा, तातांच्या प्राणावर घाला घाळ- 
णाऱ्या ! कुठं चाललास ? 
वासंती--महाराज राक्षसकुछाची आपल्या प्रतापाझींत आहुति 
६ नाहीं कां पडी १ अजून तुमच्या कोपाला विषय शिल्लकच आहे? 


१, विरहात झप न येणे, स्वम्मसमागम दुम होणें, ही कविसमयसिडच गोष्ट आहे. 
२. मूळांत “भगवान्‌! असा शब्द आहे. 
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..सीता--अस्मो ! मी अगदीं उन्मत्त झाल्यें ! 
'' राम--माझी ही सर्व बडबड अगदीं यथार्थ आहे. 


पूर्वी जेव्हां माझा व मुग्धाक्षी [सीतेचा] वियोग 
झाला तेव्हां उपाय तरी योजितां आळे, व.म्हणून 
वीरांच्या पराक्रमामुळे, तो [त्यांना व मळाही] 
सतत nis कांहीं तरी उद्योगाने वेळ घाळ- 
विण्यास कारण झाला होता; व त्यामुळें जगतांत 
अद्भुत रस निर्माण झाल्य. असा तो पूर्वीचा R- 
योग शात्रूच्या मृत्यूने संपछा गेला, पण आतांचा हा 
वियोग उपायांना अगोचर आहे, निमूटपणेंच 
सोसावयाचा आहे, व त्याला कोणती अवधिही 
नाहीं ! ४५% 


सीता--*अवधिही नाहीं” ! तर मग माझे पुरेंच नशीब ओढवछें ! 
राम--हायरे देवा ! 


% कैसा दुःखात साहूं । कोठें सितेला पाहूं ॥ धु० ॥ 
पूर्वी देवें मजला झाला स्त्रीचा वियोग जेव्हां ॥ 
होते भेटावयास तीतें शातदाः उपाय तेव्हां ॥ ६३ ॥ 
पुढच्या आशेवर म्यां बहुधा कालक्रमणा केली ॥ 
आतां तीच्या भेटीचीही आझा नाहीं उरली ॥ ६४॥ 
मेळविळें म्यां वानरबळ तें सेतु सागरी रचिला । 
आतां कोणा सहाय घेऊं धीराचि माझा खचला ॥ ६५॥ 
. तेव्हां यत्रूशीं म्यां दारुण युद्धप्रसंग केला ॥ 
आतां कोणाशी मी भांडूं न सुचे उपाय मजला ॥ ६६ ॥ 
प्राणसखीचा म्यां दुर्भाग्ये बुध्या केला त्याग ॥ 
ळाबूं कोणा दोष अतां मी हें माझें अत्याग ॥ ६६॥ 
सीतामुक्तीकरितां yA दरावदनाशी केलें ॥ 
घोर युद्ध हें सर्व जनाला गाया कौतुक झाळें ॥ ६८॥ 
` पहिला वियोग रिपुघातावांधे होता उघडाचे लोकीं | - 
आतांचा हा निरवाधे आहे घारिळ दुःसह शोकीं ॥६९॥ 
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जेथे कपिश्रेछ [giai सख्य ii 
कपींचें वीयेही निरुपयोगी, आणि जांबवताची' 
बुद्धिही पण तशीच --ज्या ठिकाणीं वायुपुत्र ` 
[इनूमंताची] गति नाही-जेथे विश्रकम्याचा 
पुत्र नळ' हाही मार्ग बांधण्यास समर्थ नाह 
व प्रत्यक्ष सोमित्राचे' [ठद्ष्मणाचे] बाणही जेथे 
” कुंठित होतात, अशा कोणत्या ठिकाणीं तरी, 
प्रिये, तूं आहेस ! ४६% 
सीता--ष्कूण पूर्वीचा वियोग बरा म्हणण्याची पाळी आळी! 
राम--साले वासंती, रामाचे UA इतउत्तर त्याच्या मित्रांच्या 


३ दुःखासच कारण होणारें आहे. तुळा मी किती वेळ उगीच रडवूं१ 


मळा आतां जाण्यास अनुज्ञा दे. 
~ >> 
सीता (दुःखाचा अनिवार उमाळा येऊन व तमसेच्या गळीं पडून)-- 


६ भगवति तमसे ! आर्यपुत्र जाणार ! 


' तमसा--वाळे, असा अगदींच धीर सोडू नको. आम्हालाही चिरं- 
जीव कुशळवांच्या वाढदिवसाचे मंगळ कृत्य करण्याकरितां भागी- 


९ रथीच्या चरणांजवळ जावयाचे नाहीं का ? चळ तर. 


क व्यर्थ जेथें सुग्रीवसख्य व्हावें ॥ 

वानरांचेंद्दी वीर्य वृथा जावें ॥७०॥ 

जाववंता न स्फुरे बुद्धि कांही ।। 

वायुपुत्राची गती. जेथ नाहीं ॥ ७१॥ 

विश्वकर्म्यांचा पुत्र नळ त्याची ।। 

मार्ग करण्याला शक्ति नाहिं साची ॥ ७२॥ 

लक्ष्मणाचे शर जेथ जाति वायां ॥ 

प्रिये असशी कोणत्या अशा ठायां ॥ ७४॥ 

१, सीताशुद्वीच्या वेळीं हनूमंतास प्रोत्साहन देऊन व युद्धांत.रामलकष्मणादि सर्व 

सैन्य मूर्छित पडलें असतां संजीवनी वनस्पतीचा त्यास पत्ता सांगून यानें 
पुष्कळ साहाय्य केलें. 


२. यानें सेतु बांधिला. 


३. झालीनतेमुळे राम स्वतःचें नांव घेत नाहीं, . 
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सीता--भगवाति, कृपा करा. एक क्षणभर तरी या दुळेम जनास 
डोळे भरून पाहून घेऊं द्या. 
१२राम--शिवाय आतां माझी अश्वमेधाकरितां केलेली सहधर्मचारिणी,- 
सीता ( कांपऱ्या स्वराने )-आर्यपुत्रा ! ती कोण? 
राम--म्हणजे सीतेची सुवर्णप्रतिमा,-तिकडे आहेच;-- 
१९सीता--आतां मात्र तुम्ही माझे खरेखरे आर्यपुत्र ! अहाहा! 
परित्यागंरूपी' ल्न शल्य [आजवर माझ्या मनांत सलत होतें ते ] 
आतां मात्र आर्यपुत्रांनी समूळ नाहींसे केले. 
१८रांम- तेथें जाऊन अश्रूंनी भरलेल्या नेत्रांनींच तिजकडे [पाहतां 
: -.भेइछ तसे] पाहून मी मनाची करमणूक करून घेईन म्हणतों. 
`“ सीता--धन्य ती [सुवणेप्रतिमा] जिचेविषयीं आर्यपुत्रांना एवढा 
२१बहुमान आहे व आर्यपुत्रांना विनोदवून जी या जीवछोकाच्या 
आशांचें एक केंद्र होऊन बसली आहे! . | 
C त्रमसा ( सखेद हंसून wa तिळा कुरवाळून )--बाळे, ही 
२,४अआत्मस्तुतिच नव्हे कां £ , 
सीता ( लाजेनें मान खालीं घालून, स्वगत )--मीं स्वतःस. भग- 
वतींच्या उपहासास पात्र करून घेतळं ! 
२७बासंती--आपळी भेट झाली हा आम्हांवर मोठा प्रसाद झाला. , 
आतां जाण्यासंबंधाने म्हणाळ तर ज्या रीतीनें आपल्या कार्यास 
व्यत्यय येणार नाहीं तसें करावें. 
३०सीता--आज बरीक वासंती माझ्या मनाविरुद्ध वागत आहे. 
तमसा--चळ, बाळे, आपणही जाऊं. 
` सीता ( कष्टानं )--बरें--जाऊं या. 
४४तंप्रसा--पण तूं कसची येणार £ जोपर्यत तुझी--- 
१. आतां सीता ' निष्कारण? परित्यागाचें शल्य असें म्हणत नाहीं. अंकाचा मूळ 
उद्देश म्हणजे सीतेच्या मनांतील किंतु दूर करणें तो येथें पूर्ण झाऴा, ... 
२, तिनें रामास आग्रहाने ठेऊन घ्यावयाचे होते. . _ ._. _, 
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पतीकडे एकसारखी लागून राहिेी-जणू तेथ 
रोंविठेळी--व तृप्णेमुळें विशाळ झाळेळी दृष्टि 
तेथून मोठ्या प्रयासानं-आंतड्यांस पीळ पाडून- 
तूं ओढून काढून घेतली नाहींस [ तोंपर्यंत जाणे 
कसें होते ] ४७ 
सीता--अपू्े पुण्याईुळेच ज्यांचं दर्शन फिरून छामळे त्या आर्य- 
पुत्रांच्या चरणकमळां नमन असो. ( मूर्छित होते. ) 
३ तमसा--बाळे, धीर धर, सावध हो. 
सीता ( सावध होऊन )--अथवा पृणेचंद्राचे अश्नपटळामधून दसन 
झारूंच तर तें असे किती वेळ टिकू शकेल £ 
| ६ तमसा--हें संविधानक किती रम्य ! 


| येथून तेथून एकच करुणरस यांत भरछा आहे, 

| पण कारणपरत्वे निरनिराळ्या ठिकाणीं तो निर- ` 

|| निराळ्या स्वरूपांमध्ये विभक्त झाळा आहे. जसे 

| पाण्याचे भोवरा, बुडबुडे, लाटा इत्यादि अनेक 
विकार होतात पण मुळाशी सवे पाणी. एक- 
रूपच असते. ४८ 


° १, अर्थात्‌ अगदीं थोडा वेळ. तसेच मळा जो हा भेटीचा अस्पस्वल्प छाम 
झाला तेवब्यानेंच मी संतुष्ट असल्य पाहिजे. : 

२; थोड्या वेळापूर्वी मवभूतीने आत्मस्तुतीवद्दळ सीतेची थट्टा केळी, पण आतां 
तमसेच्या ga भवभूतिदी तेंच करीत आहे. कित्रहुना मवभूतीस अशी 
wata आहे. माळतीमाधव १.४५ ', महावीरचरित ५,५८१, वगेरे 

- स्थळें पहा. शेकस्पीयरभध्यें सुद्धां हा प्रकार अगदींच नाहीं असे नाहीं, 
उदाहरणार्थ Twelfth Night iti. 4. 140-1 पहा. संविधानक 
याचा दुसरा अर्थ योगायोग? असा करितां येईल.  . 

३. हां दृष्टांत वेदांतशासत्रांत नेहमी येतो. तमसा ही नदीदेवता . असल्यानें 
तिच्या भाषणांत आलेल्या उपमा सर्व पाण्याच्या असाव्यात हें साहजिक 
आहे. उदाहरणार्थ ३-१३च, ३.२४,२-२०,२३०२५दे,२४३टे, इत्यादि 
स्थळें पददा. . : JE 


[-३-४८च 
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राम---विमानग्रेष्ठा पुष्पका ! इकडे, इकडे. 
( सवै उठतात. ) 
३ तमसा व वासंती ( अनुक्रमे सीता व राम यांस )-- 
अवनि, अमरसिंधु [ भागीरथी ], व आमच्या. 
सारख्या [ इतर देवता ]; कुलपति [ वाल्मीकि ] 
ज्याने छंदोमय वाणी प्रथम [. व्यवहारांत ] प्रचा- 
रांत आणिली; तसेच अरंधतीसहवतेमान ऋषि 
` वसिष्ठा- हे सर्व तुजवर अनुग्रह करून तुझे 
अनंत मंगळ करोत ! ४९ ; 
( सवे निघून जातात. ) 


मराकविश्रीभवभूतिम्रणीत उत्तररामचरितं नाटकाचा 
छाया नामक अंक तिसरा <<. 
समाम, 


१. दोन पात्रांनी एकच भाषण करणें--व विशेषतः प्रस्तुतसारखे एकादे 
लांबलचक भाषण करणें--अस्वाभाविक आहे. पण असे प्रसंग भव- 
भूतीनें अनेक स्थळीं आणिळे आहेत. उदाहरणार्थ पुढें ५-१६,१८, १९ 
पहा. जेथें असे छक दोघांनीं मिळून म्हणावयाचे असतात तेथें मुख्य 
म्हणणारा एक व दुसरा त्यास सूर देतो असे होणे शक्य आहे. व त्या 
मुळें ही अस्वामाविकता किंचित्‌ कमी होईल एवढेंच.--रामं निघाला 
तेव्हां तमसा च वासंती. या उभयतांनी त्यास आशीर्वाद देणे जरूर होतें. 
`` पण “ अनुक्रमें.सीता ब राम यांस ? हे शब्द चुकीचे दिसतात, तमसा 
व सीता मिळूनच मागीरथीकडे जाणार होत्या तेव्हां तमसेसं आतांच 
सीतेला आशीर्वाद देण्याचें प्रयोजन काय १ माझ्या मतें हे शब्द प्राक्षित 
' असावेत, पण मळा हे. शब्द गाळून टाकण्यास आधार सांपडंछा नाहीं, 
२, येथें नाटकाचा दुसरा व.सर्वोत महत्वाचा भाग संपला, राम व सीता यांच्या 
. मनाची बिघडलेली घडी फिरून नीट वसली, आतां उभयतांचे प्रत्यक्ष 
~. सीळन होणें एवढेंच, कायते. राहिलें ब तें.कार्य उरलेल्या चार अंकांनी 
घडून येणार आहे. नातक 
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तिसऱ्या अंकाचा सर्व रोख अंतःसृष्टीकडे असल्यानें--सीतेच्या मनाचे होणारे 


सूक्ष्म फरक, लंबकाप्रमाणें होणारें तिच्या चित्तवृत्तीचे आंदोलन, मार्मिक- 
पणे प्रेक्षकांसमोर मांडण्याचे कठिण काम कवीस करावयाचें असल्यामुळे-- 
ज्यांचें मन आरंभापासून या मुख्य गोष्टीकडे वेघरू नसेल त्यांना या 
अंकांत येथून तेथून रडारड ब मूर्छना याशिवाय दुसरें कांहीच दिसाव- 
याचें नाहीं; व ते उत्तररामचरित हें श्राव्य काव्य आहे इञ्य नाहीं, व 
प्रयोगरूपाने तें प्रेक्षकांसमोर आणावयाचे झाल्यास त्यांत--व विशेषतः 
तिसऱ्या अंकांत-बरीच छाराछारी केळी पाहिजे असें प्रतिपादन करीत 
असतात. कांहीं अंशीं हा आक्षेप बरोबर आहे व तो मागें पष्ठ १५० शीप 
३ याम्ये सांगित्याप्रमाणें. कवीनेंही मान्य केला होता हें आपण nR- 
Sa. तथापि अंकाचें मुख्य ध्येय विचारांत घेतल्यास ( द्दा एक अप- 
वाद खेरीज करून ) या अंकांत अन्यत्र कोठें विशेष छाटाछारी करितां 
येईल असें मळा वाटत नाहीं. कवीने अमुक एक प्रश्न नाटकरूपानें 
सोडविण्यास कां घेतला हा सवाळ करणें हैं निराळें;. व प्रश्न कोणता कां. 
त्यानें निवडिळा असेना कवि तो सोडविण्यामध्यें नाट्यकोशल्य कसें दाख- 
वितो--मानवी विकारांचे त्यानें रेखाटलेळें प्रतिविंब वस्तुस्थितीस fra- 
गत आहे कीं काय--याचा ऊहापोह करणें हें निराळें. शेक्सपीयरचां 
वरींच नाटकें--प्रत्यक्ष Hamlet सुद्धां --अशा मनोविकारांच्या गुंता- 
गुंतीस सर्वस्वी बाइळेलीं आहेत ही गोष्ट महद्यरच आहे. 


आपण पंचवटीत जात आहों ब तेथें आपणास रामाची गांठ पडणार आहे ह 


a 


जिच्या aÑ सुद्धां नव्हते ( पुष्ठ १२३ ) अशी सीता एकदम पंचवटीत 
येऊन दाखल होतांच तिच्या मनोवृत्ती उचेवळाव्या व आपण पुत्रा- 
प्रमाणं पोसलेल्या हत्तीच्या छाव्यावर संकट आलें आहे असें समजतांच 
तिचें भान हरपून तिनें रामास “ धांवा ' म्हणून हांक मारावी ( ३.६१) 
हें अगदी साहजिक आहे; व त्यामुळें तमसा मुरला यांनीं ३:४ व ३.५ 
येथें वर्णिलेल्या विरहातुर व पतिपरायण सीतेच्या वस्तुस्थितीची साक्ष पटते, 
तथापि कपटानें केलेल्या निष्कारण परित्यागामुळें सीतेचें मन इतकं दुख- 
विले होतें कीं तिने पंचवटीत रामाचा शब्द जेव्हां प्रम ऐकिला (3.4) 
तेव्हां, आपण ज्याप्रमाणें त्याचें, त्याप्रमाणें तोही आपलें चिंतन करीत उर- 
SS आयुष्याचे दिवस कसे तरी कष्टाने कंठीत असेळ अशी कल्पनाही 
तिळा झाली नाहीं; व म्हणून पुढें ती रामास आयेपुत्र असें सुद्धां न 
म्हणतां ` राजा › या खेहऱ्ून्य नांवाने उछ्लेखिते ( ३.७ टीप पहा ), 
येथून या अंकांत घडून येणाऱ्या सीतेच्या मानसिक फेरपालटीस सुरुवात दोते, 
२२ [ Ted Maolimwad Math Collection, Varanasi. 
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उत्तररामचरित; भाषांत [१७० 


~ 


"पणं रामाविषयींचा हा दुजाभाव पूर्वी (T) एके प्रसंगीं सीतेने 


अविष्य केल्याप्रमाणेंच त्याची ब तिची दृष्टादृष्ट होतांच पार मावळून 
जातो. रामाचें इतक्या वर्षोनीं होणारें प्रथम दर्शन व त्याची त्या वेळची 
क्षीण, पांडुरवर्ण, ब दुर्बळ अशी मूर्ति पाहून ( ३- ८१ ) सीतेच्या अंतः- 
करणांत तिच्या सात्त्विक स्रीस्वभावास अनुरूप असा करुणाझुक्त प्रेमाचा 
उमाळा उठला; व विदोषतः रामाचे शब्द ( ३:८ ) आपणासच उद्देशून 
आहेत--त्यास आपला अजून विसर पडला नाहीं-- हें. समजून येतांच 
ती आपलें दुःख सर्व विसरली; व राम मूर्छित झाला हें पाहतांच तम- 


- सेच्या सांगण्यावरून ( ३.१० ) ती एकदम त्याच्या. मदतीस धांवली 


(३-१०९). आणि अशा वेळीं कोणती आर्य्री होणारा प्रकार तटस्थ- 
पणें प्रदात उभी रहाती १ 


राम सावध होऊन सीतेस आपल्या स्थितीचा विचार करावयास किंचित्‌ संधि 


मिळतांच ती “-परवानगीवांचून आपण जवळ गेलों तर पति आपणावर 
रागावेळ, आतां आपण परत जाऊं या ' असें आपण होऊनच तमसेस 
सुचविते ( ३-१२€ ), यावरून तिच्या मनाचा कळ आतां विरुद्ध 
दिशेस झुकूं लागला असें स्पष्ट होतें. तथापि | अंतर्यामींच्या अगाध 


Mai भांडार व्यक्त करणारे ! ( ३२-१४” 9) रामाचे शब्द पुनरपि 
, तिच्या कानीं पडल्यामुळें या सव प्रकारचा “ मेळ कसा घालावयाचा ? 


( ३.१२'* ) हेंच तिला समजेनासें होतें. या तिच्या विरुद्ध मनोविका- 


` रांनी ग्रासलेल्या हृदयाचे तमसेनें ३.१३ या “छोकांत जें वर्णन केलें 


` इतक्यांत 


आहे तें अगदीं यथाथ आहे. 
त वासंती येते ( ३-१५ ) व रामास गोदावरीत कीडा : करणाऱ्या ' 
हत्तीच्या छाव्यास पहाण्याकरितां घेऊन जाते. आतां सीता आपण होऊ- 


WA WA रामापाठीमागून जाण्याची गोष्ट काढीत आहे ( ३:१५ ); 
= ( ३.१० ) तमसेची आज्ञा लागत नाहीं ! तेथें गेल्यावर 


पुत्रवत्‌ पाळिलेल्या हत्ती, मोर, कदंब, इत्यादिकांस पाहून सीतेच्या मनांत 


` पुत्रप्रेम उत्पन्न होते ब साहजिकच तिला कुंडोल्वांची आठवण होते 
-., (३:२७), आपल्या स्वतःच्या सुखाकरितां नव्हे तर आपल्या 


पुत्रांच्या भावि कल्याणाकारितां तरी आपण पतिग्रहीं असावें असं पतीच्या 
प्रेमास पारखी झालेल्या स्त्रीस सुद्धां वाटत असतें, मग सीतेस तसें वाटेल 
यांत नवळ काय १ ( ३:१७ १, ३-१७ ˆ ˆ, इत्यादि स्थळें 
पहा ). ३-१५5 पासून ३-२५. येथपावेतों सीतेच्या मनोविकारांत 
,हा एकच फरक झाला आहे. .एबढा फरक होण्यास इतका अंथ नको 
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होता. पणं पुढें नाटकाच्या सोयीसाठी वगळला जाणारा सुमारें चार . 
AR व २० ओळी गद्य एवढा मोठा भाग याच ठिकाणीं आला आहे. 
(पृष्ठ १५० डीप ३ पहा ). 
यानंतर वासंती व राम यांचेमधील सीताविषयक संभाषणास प्रारंभ .होतो 
(३-२५१). कोणी एका विनोदी अंथकारानें पतिपत्नी यांस कातरीच्या 
दोन पात्यांची उपमा दिली आहे. जेव्हां तीं दोघेच असतात तेव्हां एक- 
भेकांशींच त्यांचे भांडण होत असतें; पण जर कां त्या मांडणांत . ( काग- 
दासारखा ) कोणी तिसरा पडला तर उभयतां विरुद्ध दिशांनी. त्याजवर 
तुटून पडतात ! ह्या उपमेचा पूर्वार्ध अर्थात्‌ सीताराम यांच्यामधील अस- 
लेल्या संवंधास लागू पडत नाहीं; पण उत्तराधे मात्र पृष्ठ १६२ टोप ३ 
येथे दाखविल्याप्रमाणे खरा पडतो. (.उदाइरणार्थ, . २२६१ १११ 
३-२८९ १, वगैरे स्थळें पहा ). या संभाषणांमध्यें वासंतीच्या प्रश्नास 
राम जे जबाब देतो त्यावरून आपणास रामानें कां टांकिळें ( ३.२८, 
३:३३), टाकिताना व त्यानंतरही .रामाचें मन किती व्यथित होत होते 
- (३-३२;३६,३७), व त्याची आपल्यावरची प्रीति किती अढळ आहे हें 
सीतेस समजून येतें. . व तमसाही रामाच्या वतीनं बोलून (३-३०-३१) 
सीतेच्या मनांत रामावेषयाँ रागाच्या ऐवजीं दया व प्रेमयुक्त सहानुभूति 
उत्पन्न करण्याचा प्रयत्न करिते, याचा .परिणाम असा होतो कीं पूर्वी 
स्वतःच्या दैवास दोष देऊन ( ३-२२ ) हवालदील झालेली 
सीता आतां झालेल्या गोष्टींत जणूं काय स्वतःचाच अपराध आहे असे 
मानून ( ३.३६, ३:३९.) ती आपणालाच दोष देऊं लागते. 
मान, अपमान, न्याय, अन्याय इत्यादि सर्व कल्पना आतां सीतेने 
. टाकून दिल्या- आहेतः. आपण आर्यपुत्रांच्या दुःखास कारण. झालों .. 
या एकच गोष्टीची जाणीव तिळा असते. अन्य कोणतेही स्वार्थांचे विचार 
. . तिला स्पद्षी करीत नाहींत. पतिव्रता साध्वीस सवोशीं भूषविणारा हा आत्म- 
. . यज्ञ ३:४० १४१४ येथें अगदीं परमावधीस. गेला आहे. ...तिचा 
.. अहंकार सर्व-मावळून आतां -त्या ठिकाणी जवळ जवळ. दास्यत्वाची 
कल्पना रूढ होऊं पहात आहे. पण सीतेच्या 'प्रेमळ पण मानी, सहुन- 
शीळ पण. करारी स्वमावास असें होणें हेंही उचित नव्हतें ( ३:४१ ). 
तमसे किंचित्‌ R भाषण ( ३:४३) तिला वेळींच जागी करिते 
( पहा ३.४३ ), सीतेच्या मनाचा . प्रवाह फिरून एकवार उळट 
[दिशेस वाहूं लागला; मात्र त्याचा वेग. पूर्वी .इतका ( ३:२२ ) 
` प्रचंड नाहीं, : 
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कारण आतां सर्व प्र्न उघड उघड ' लोक काय म्हणतील १ ' हा आहे. 


` सीतेच्या मनाची खात्री व्हावयाची ती झाली ( ३:४३). पण 
लोकांच्या योळण्यावरूनच आपणास टाकिळें, तेव्हां लोकांचें बोलणें काय 
न करूं शकेल १ हे व असल्या तऱ्हेचे विचार सीतेच्या मनांत घोळूं 
लागतात; व ३:४३*', १३-४३ ही तिचाँ वाक्यें याच विचाराची 
दर्सक आहेत. जनप्रवाद कायमचाच आहे तेव्हां हा वियोगही आमरण 
आपणांस भोगावा लागणार असें रामाच्याच तोंडून तिला कळतांच 
( ३०४५१ ) या जनप्रवादासुळें--छोकांच्या मर्जीखातर--राज्यासँ वारस 
पाहिजे म्हणून--आपळा पति दुसरें लम तर करणार नाहीना असाही 
विचार क्षणिक तिच्या मनांत आला असावा ( ३:४६' ). पण तो येतो 
न येतो तोंच रामाचे जेव्हां तिळा त्या संबंधांत आश्वासन मिळतें इतकेंच 
नव्हे तर प्रत्यक्ष रामाची कृतिह्दी तशीच आहे हें जेव्हां तिळा कळून येतें 
( ३:४६ ) तेव्हां आतां तिच्या मनांतील शंकाकुशंका सर्व दूर होतात; 
व ¦ परित्यागरूपी ळजेचें शल्य आतां मात्र आर्यपुत्रांनी समूळ नाहींसे 
केळें ' असा ती कबुलीजबाब देते. पतीशी प्रत्यक्ष समागम होवो न 
होवो. तो प्रश्न सीतेच्या मतें गौण होय. पतीचें आपणावर अखंड प्रेम 
असलें म्हणजे मग अन्य अपरिहार्य अडचणाँमुळें अथबा दैवदुर्विपाका- 
मुळें त्याची आपली ताटातूट झाली तरी चाळेळ. त्याला भिणारी सीता 
नव्हती ( १-१२' पहा ). सीतेच्या मनाची याप्रमाणें खात्री पटल्यावर 
पुढें राम अयोध्येस जाणार व आपणास अंतरणार या पविचारानें जरी 
तिळा दुःख झालें तरी ती लगेच त्याजवद्दळ आपलें आपण समाधान 
करून घेत आहे (३:४७ *). 


अंकाचें कार्य याप्रमाणें पूण झालें. या अंकांत कवीनें आपलें सर्व सामर्थ्यं एक- 


aga सीता या प्रेमळ, मानी, निश्चयी, सहनशील व पतिपरायण साध्वीचें 
चित्र काढिले आहे. व तें अप्रतिम व सर्वोगसुंदर असे साधळें आहे. 
काव्यामध्ये नाटक, नाटकांत शाकुंतल व शाकुंतलांत चवथा अंक वगैरे 
जसें म्हटलें आहे त्याप्रमाणें काव्यांमध्यें नाटक, नाटकांत उत्तररामचरित 
ब उत्तरणामचरितांत तिसरा अंक अशा रीतीनें वर्णन केलें असतां शोभेल 
इतक्या दर्जाचा हा अंक आहे. आपलें सर्व लक्ष या अंकांत सीतेकडे 
इतक्या एकतानतेनें लागळे असतें कीं या अंकांतीछ पशुपक्ष्यांची वगेरे 
जीं ग्रतिमायुक्त व रसमारित वर्णने आहेत तिकडे आपलें लक्षच जात नाही, 
पण त्यांकडे म्हणजे कवीनें आपलें कौशल्य कमी खर्च केलें आहे असें 
नाहीं. अंकांतील कविताही प्रसादपूर्ण आहेत; त्यांमध्यें व अन्यत्रही 
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क्लिष्टता अगदीं कचितच आहे---नाहींच म्हटलें तरी चालेल, एक दोन 
किरकोळ दोष आहेत (पृष्ठ १६७ टीप २ वगेरे) पण जमेस घरण्याजोगे 
नाहींत. करुणरसाची तर या अंकांत अगदीं सीमा झाली आहे. “ कारुण्यं 
भवभूतिरेव तनुते '--करुणरस असा भवमूतीनेंच साघावा; अथवा गोव- 
धन सत्तशतीमध्यें उत्तररामचरित १:२८ या ऋोकाच्या ४ थ्या चरणास 
अनुलक्षून म्हटल्याप्रमाणे भवभूतेः संबंधाद्ंघरभूरेव मारती भाति । एत- 
त्कृतकारुण्ये किमन्यथा रोदिति आवा ॥ (भवभ्रूतिसंबंधानें पह्तां सरस्वती 
ही पर्वताची कन्या म्हणजे पार्वतीच असावी असें वाटतें. कारण एरवी 
त्याच्या करुणरसानें पाषाण कसा रडावयास लागेल १ )--असँच खरें 
असे म्हणावें लागतें. झाकुतलाच्या चवथ्या अंकाच्या त्याप्रमाणे उत्तर- 
रामचरिताच्या तिसऱ्या अंकाच्या पानांवर ज्याच्या डोळ्यांतून टिपें गळली 
नाहींत असा सहृदय वाचक विरळा, 

आतां यापुढें प्रस्तुत नाटकाच्या तिसऱ्या व शेवटच्या भागाकडे वळावयाचें. नाट- 
कास पहिल्या अंकानें जोरदार व कार्यक्षम प्रारंम करून देण्यामध्ये भव- 
भूतीनें जं असाधारण नेपुण्य दाखविले आहे, व मध्यें तिसऱ्या अंकां- 
तील ऐन आणिबाणीच्या प्रसंगीं जी त्याची अलोट सहृदयता व मार्मि- 
कता आपल्या प्रचीतीस नुकतीच आली आहे, त्यांवर विरजण न पडेल 
अशा तऱ्हेने जर नास्यवस्तूचा ( ह्याला इंग्रजींत plot म्हणतात ) 
कवीने समारोप केला-विशेषतः ज्यांमध्ये मनाच्या विकृतींपेक्षां हाताच्या 
कृतींचाच जास्त अंश आहे व असला पाहिजे अशा शेवटच्या चार 
अंकांतीळ कार्य कर्वानें योग्य प्रकारें पार पाडळें--तरच उत्तररामचरित हें 
नाटक सवोगसुंदर आहे असें म्हणतां येईल, या अखेरच्या कसोटीस भव- 
भूति कसा काय उतरतो तें आतां' आपण पाहूं या. 
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( तदनंतर दोन तापसकुमार प्रवेश करितात. ) 


पाहिळा--सौधातके, आज हे [एकदम] अनेक अतिथी प्राप्त झाले 

३ आहेत त्यांच्या बरदास्तीची विशेष तयारी चालल्याने भगवान्‌ T- 
स्मीकींच्या या आश्रमपदास कशी अपूव शोभा आढी आहे. हें 
पाहिलंस कां £-- 

सांव्याच्या भाताची ऊन ऊन व. स्वादिष्ट पेज 
नुकत्याच प्रसविेल्या मृगीपुढें ठेविली आहे, व 
तिनें पिऊन उरळेळी' हा तपोवनांतीळ मृग यथेच्छ 
पीत आहे. ककैधूचीँ फळे घाळून केलेल्या भाज्या 
शिजत असतांना जो घमघमाट सुटला आहे 
त्यांतच तूप टाकून शिजविठेल्या भाताच्या RI- 
कडे पसरणाऱ्या वासाची थोडी भर पडून त्या- 
, मुळें सरै आश्रम दरवळून गेला आहे. १ : 
' सोधातकि --ह्या पिकलेल्या दाढीमिशावास्यांमुळेच “आज आमचा 
अनध्याय पडळा, तेव्हां यांना स्वागतम्‌ [ सुस्वागतम्‌ ]. 

३ पहिला ( हंसून )--वाः सौधातके, [ स्वागत म्हणून ] हा जो 
गुरुजनांचा बहुमान केलास त्यांतीळ हेतु थोडासा अपूवे दिसतो ! 
सोधातकि-_पण मांडायना, मी असें विचारितो ह्या म्हाताऱ्याको- 

९ ताऱ्यांच्या लांबलचक तांड्याचा हा म्होरक्‍या म्हणून जो अतिथि 
आला आहे त्याचें नांव काय £ 


१. व्याघ्रादिक कूर पञ्चमध्ये सुद्धां अशा वेळीं ख्रीप्रेम उद्भवते; मग हा तर मृग 
आणि त्यांतून तपोवनांतला, 

२. बदर अथवा बोरकूट, इसलामपुरकर याला कांकडी म्हणतात. 

३. हा हूड असून खेळाडू होता व वयानें लहान होता, ह्याला अद्याप शुद्ध 
वणोंच्चार करितां येत नाहीं म्हणून हा संस्कृत न बोलतां प्राकृत ऊर्फ 
बाळभाषा वापरितो, 
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भांडायन--धिक्कार असो तुझ्या यट्टेला ! अरे, अरंधतीसहवतमान, 
९ आणि दशरथ महाराजांच्या स्रियांना बरोबर घेऊन, ऋण्यश्रृंगाच्या 
आश्रमाहून आछेछा हा भगवान्‌ वसिष्ठ; आणि अशी वडबड काय 
चालविली आहेस ? 
१२सौधाताकि--हं ! वसिष्ठ £ 
भांडायन-हो तर. 
` "सोधातकि --मला आपे वाटळे हा कोणीतरी वाघोबा नाहींतर 
१५ ढांडगोवा असेल. 
भांडायन--ऑ ! काय, काय म्हटळेस £ 
सौधाताके --नाहीं तर काय! येतांक्षणींच त्याने ती आमंची 
१८बिचारी काळवड मटकावून टाकली! | 
भांडायन--* मांसमिश्र मधुपके असावा ! ह्या वेदवचनाचा मान 
उेविण्यासाठी गृहस्थाश्रमी लोक वेदनिष्ठ अतिथीकारणें एकादी काळ- 
` २१वड अथवा गोऱ्हा अथवा बोकड मारून त्याचें मांस अपण करितात. 
आणि ह्या घर्मास भमेसूत्रकारांची सुद्धां संमति आहे.' 
सोधाताक--मग राजेश्री आपणाला मीं पकडले. 
२४भांडायन--तें कसें काय ? 
` सौधाताकै--कारण वसिष्ठादिक मंडळी आली तेव्हां कालवड 
मारिली; पण आजच त्यानंतर राजर्षि जनक आला असतां भगवान्‌ 


१, नुसते वेदवचन आहे एवढें म्हणून भागत-नाहीं, तें वचन विधिपर आहे 
किंवा अर्थवादपर आहे; प्रकरणसंगाति पाहिली असतां त्या वचनाचा 
आपाततः दिसतो तोच अथै घ्यावयाचा, किंवा दुसरा लाक्षणिक अर्थ 
विवक्षित आहे हैं ठरविरें पाइिजे. घर्मसुन्ञकारांनीं मीमांसेच्या नियमांस 
अनुसरून एकदां अर्थ निश्चित करून टाकिला म्हणजे प्रश्नच संपला, 

"आपण केलेल्या विधानास कोणी हरकत घेऊं नये एखढ्यांच करितां 
मांडायनानें घर्सशास्राचा हवाला दिला, 

` २. न्यायश्यास्त्राच्या परिमाषेप्रमाणें म्हणावयाचे म्हणजे भांडायनाच्या विधानांत 

'निग्रहस्यानः आहे. न्यायसून ५२. पहा. मूळांत णिगिहिदो=निणदीतः 

हाच अब्द आहे. : .-. 
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२७वाल्मीकीनी सुद्धां मध आणि दहीं यांनीच मधुपर्क उरकिला. काळवड 
वगळिळी. हैं कसें £ 7 
भांडायन--मीं aaga विधि ज्यांनीं मांस वर्ज्य केळे नसेल 
३०त्यांचेकरितांच करावा असें RNA मत आहे. आणि परमपूज्य जन- 
काने तर मांस वर्जय केढें आहे. 
सोधातकि--त कां म्हणून ? 
३३भांडायन--देवी सीतेचा दुर्दैवाने तशा प्रकारचा परिणाम झालेला 
ऐकून त्याने तत्झषणींच वैखानस वृत्ति धारण केळी व आज किती- 


१, सौघातर्काच्या प्रत्येक शब्दांत एकेक खोंच आहे. जनक 'आजच' आला; 
काळ किंवा उद्यां असता तर कदाचित्‌ “तो नियम बदलला? असें म्हणतां 
आलें असतें. बरें आज सुद्धां वसिष्ठाच्या 'नंतर?; अगोदर असता तर 
पाहिल्या खेपेस विसरून राहिलें असे म्हणतां आलें असतें. वेदवचना- 
प्रमाणें वेदानिष्ठ अतिथीकारणें समांस मधुपर्क ग्रहस्थांनीं यावयाचा आहे. 
जनक राजर्षि आहे तेव्हां त्याच्या पात्रतेबद्दळ प्रश्न नाहीं; ब प्रत्यक्ष 
“भगवान्‌? वाल्मीकींच्या घरीं पाहुणे आलेले तेव्हां गृहस्थाश्रमींचा आचार 
त्यांस अवगत नव्हता असें म्हणतां येणार नाहीं. एवढ्यानेंही सौधात- 
कचिं समाधान होत नाहीं. यावयाला कालवड वगैरे नव्हती तेव्हां मध 
व दहीं यांनीं तूर्त कार्य उरकून घेऊन कालवडीचा संकल्प सोडिला 
असेल तर तसेंद्दी नाहीं. कालवड अजिवात 'वगळिली”. येथे मूळांत विस- 
जिदा>विसर्जितारसोडिळी असं आहे व कित्येक याचा अर्थ कालवडीची 
पूजा करून तिळा मोकळी सोडून दिली असा करितात; पण आम्हांस 
पहिलाच अर्थ विवक्षित दिसतो. ।निग्रहस्थानाःपासून ज्या ज्या युक्तींनीं 
सुटका झाली असती त्या सर्व युक्त्या घ्यानांत आणून सोघातकीने आप- 
ल्यामतें भांडायनास चांगलें पेचांत आणिलें. पण भांडायनानें निराळ्याच 
रीतीने आपली सुटका करून घेतली. 

२. वानप्रस्थासारखाच हा एक प्रकार आहे व त्यांत ब्रह्मचर्य पाळावे लागतें. 
शाकुंतल नाटकांतील १२७ 'वैखानसं किमनया ब्रतमाम्रदानाद्यापाररोषि 
मदनस्य ।निषेवितब्यम्‌ ।' हा शोक प्रसिद्धच आहे. बाल्मीकिरामायण 
आश्रमातील शिष्यवर्गास ठाऊक होतें. तेव्हां सीतेवद्दळची माहिती मुलांस 
असणें अस्वाभाविक नाहीं. शिवाय वाल्मीकीचा आश्रम तमसातीरी आणि 
अयोध्येपासून फारसा दूर नव्हता, मागें २:४* पहा, 
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तरी वर्षे तो चेद्रद्धीप नामक तपोवनांत राहन तपश्चयी करीत आहे. 
३९ सौधातकि---मग तेथून येथे कशाळा आला? | 
भांडायन--फार दिवसांचा प्रिय मित्र वरुणपुत्र [ वाल्मीकि ] यास 
भेटण्याकरितां. 
१९सौधातकि--मग विहिणींची [ दशरथाच्या ख्रियांची ] व त्याची 
आज गांठबीठ पडली कीं नाही' £ 
भांडायन--भगवान्‌ वसिष्ठांनी नुकतेच भगवती अरँधतीळां कौसल्या 
४२देवीकडे--*स्वतः जाऊन विदेहराज [जनकास] भेटावं’--असा निरोप 
घेऊन पाठविछे आहे. 
सौधाताकि--तर मग हे बुद्धे बुद्रे लोक जसे एकेठिकाणी होणार 
४५आहेत तसे आपणही सवे पोरांना जमवून, आज अनध्यायाचा आनं- 
दाचा दिवस आहे; तेव्हां [ निरनिराळे मौजेचे ] खेळ खेळूं या. 
- ( उभयतां इकडे तिकडे फिरतात. ) 
४८भांडायन--[ चला. ] आणि हा पहा तो पुरातन ब्रह्मवेत्ता, राजर्षि 
जनक; वाल्मीकीची व वसिष्ठाची मेट घेऊन आतां हा आश्रमाबाहे- 
रच्या या झाडाच्या बुंध्याजवळ [ सावरीत ] बसला आहे. हा 
९१[ राजर्षि ]-- . 
जसा एकादा जुना [ वठळेछा ] वृक्ष ढोलीत धुम- 
सणाऱ्या अझीमुळे करपून जावा, तद्वत्‌ हृदयामध्ये 
सदोदित जागृत असलेल्या सीताविषयक शोका- 
WA पोळून गेला आहे. २ 
( उभयतां जातात. ) 
२ 


विष्कंभक 


१, हे प्रश्न वांदांत आपली परॉमव झाला म्हणून किंचित्‌ aga विचारिलेले व 
वकिलीं धोरणाचे आहेत. पण सौधातकीचा राग खेळापुढें कांहीं . फार 
वेळ टिकत नाहीं, 

२, दा विष्कंमंक मवभ्रूतीनें लिहिलेल्या सर्व विष्कंभकांत अत्यंत सरसं आहे. तिस- 
य्या अंकांत सर्वत्र कंरुणरंस पसरला होतां ब प्रेक्षकांच्या मनोवृत्ती त्या 
२३ [ ळकतात Math Collection, Varanasi. 
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खालीं बऱ्याच दडपून गेल्या होत्या. त्यांना आतां विश्रांति देणें जरूर 
होते ब खरी विश्रांति म्हणजे आपण ज्या प्रकारचें काम करीत होतों 
त्याच्याविरुद्ध ( म्हणजे ज्या अवयवांना अथवा मनोवृत्ताना पूर्वी वाव 
मिळाला नाहीं त्यांना वाब देणारे, व वाव मिळाला त्यांना स्वस्थ पड 
देणारें ) काम करणें हीच होय. या दृष्टीनें पाहिळें म्हणजे जनस्थानांत- 
ल्या भयाण महारण्याच्या ऐवजीं वाल्मीकिमहर्षीचें सौम्य तपोवन ( ज्या- 
aie पञ्चू सुद्धां मनुष्यधर्म पाळितात ४-१ चे) आणि वृद्ध 
ब शोकाने आणि काळजीने चूर झाळेल्या मनुष्यांच्या ऐवजी लहान 
लहान, गोजिरवाणे, आनंदी, व उत्साहपूर्ण वालक, तसेच रडण्याच्या 
ऐवजीं हसणे व शोकाच्या ऐवजीं विनोद हा फेरफार एकंदरींत चांगला 
व सकारण झाला आहे. 


विष्कंभाचे द्वारा नाटकांत जे कार्य करून घ्यावयाचें YA येथें उत्कृष्ट रीतीने-- 


अगदीं सहजासहजी--उरकून घेतलें आहे. नाटकाचे IÈ सर्व अंक 
आतां वाल्मीकीच्या आश्रमाजवळच घडून यावयाचे आहेत (सातवा अंक 
गंगातयाकी आहे, पण वाल्मीकीच्या आश्रमापासून गंगा फारशी 
लांब नव्हती ) तेव्हां त्या आश्रमाची प्रथम ओळख करून दिली. व ज्या 
ात्रांचें पुढें कार्य आहे त्यांच्या आगमनाचीही सूचना देऊन ठेविली. 
नवीन पाहुणे आले व त्यांच्याकरितां सुट्टी मिळून शिवाय मेजवानीची 
वगेरे विशेष तयारी चाळली आहे; याहून लहान मुलांना संभाषणास 
अधिक योग्य बिषय तो कोणता ? पण त्यांतल्या त्यांत अरुंधती, वसिष्ठ, 
कौसल्या इत्यादिकांचें आगमन ज्या तऱ्हेनं सुचाविलें आहे त्यापेक्षां त्याच 


दिवशीं अवाचित ग्रास झालेल्या जनकाचें आगमन सुचविण्याची तऱ्हा” 


( ४-१ ४८ ) बिशेष रम्य आहे. तिजमुळें दुसरेंही एक कार्य साघळें 
आहे, भांडायन व सौधाताके या चाणाक्ष व चौकस जोडीच्या द्वारा, ज्या 
एका कालीं भरतखंडामध्यें अनेक वादविवादानेपुण आचार्य व उपदेष्टे 
होऊन गेले व ज्यांच्या कृतीबद्दल आम्हांस अजूनही सादर कौतुक वाटतें 
( शंकॅरांचायोचा काळ भवभूतीच्या कालापासून फारसा लांब नव्हता ) 
त्या काळच्या आमच्या प्राचीन विद्यापीठांतून कोणत्या दर्जाचे विद्यार्थी 
तयार होत होते हें भवमूतीनें आपणांपुढें स्पष्ट मांडिळें आहे. पुस्तकी 
ज्ञान त्यांच्या कृतींत कसे पावलोपावळीं उतरत आहे याचें वर पृष्ठ १७५ 
घ १७६ यांतील टीपांत दिग्दर्शन केळे आहेच. सौधातकीपेक्षां भांडायन 
अथाने व बुद्देभत्तेने थोडासा आधिक आहे. . त्याला सर्व आल्यागेल्यांची 
: वे आश्रमांत काय होतें सबरतें त्याची जी माहिती आहे ( पुढें ६ व्या 
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( तदनंतर जनक प्रवेश करितो. ) 
जनक---माझ्या कन्येवर दुदेवाचा जो हा असा प्रचंड, 
काळजास घरें पाडण्यासारखा तीव्र घाला आला 
| आहे त्यामुळं अंतरीं ज्या व्यथा होत आहेत व 
y त्याबरोबरच संतापातिशयानं अंगाचा जो आज 
कितीतरी वर्षे एकसारखा भडका होत आहे 
„ त्याचा वेग नवेपणीं होता तितकाच अजून भासत 
आहे व करवताप्रमाणे तो माझ्या ममेस्थानास 
कांपित आहे--अद्यापि त्याची शांति ` म्हणून 
होत नाहीं ! ३ 
हाय हाय, कोण कष्ट हे! हें माझें शारीर जरेने व दुःसह दुःखाने 
ग्रासिलेछे तर आहेच; शिवाय पराक, सांतपन,' इत्यादि अनेक 


अंकांत भरताश्रमाहून परत आलेला कुश खरा प्रकार कळण्याकरितां याच 
| मांडायनासच प्रश्न विचारित आहे हें लक्षांत घ्यावे) त्यावरून तो वाल्मी- 
3 कीच्या प्रिय शिष्यांपैकी एक--आश्रमाचा व्यवश्थापक किंबा असल्याच 
एकाद्या कामावर नेमिलेला---विद्यार्थि असावा असे अनुमान होतें. 
हा विष्कंभक लहान, सवौगसुंदर व कार्यक्षम आहेच; पण यांत एक दोष 
आहेसां वाटतो. जनकराजा याच वेळीं आश्रमांत आला याचें कारण 
|| म्हणून जें सांगितलें आहे ( ४-१”) तें इतकेंसे समाधानकारक नाहीं. 
| > याहून अधिक सयुक्तिक कारण संभवते तें असें काँ, YA काय होणार 
| ह्याची आगाऊच तरतुद करणाऱ्या त्रिकालज्ञ वाल्मीकिमुनीनीं जनकास 
कदाचित्‌ मुद्दाम पाचारण केलें असेल. पण वस्तुस्थिति तशी असली तरी 
भांडायनास त्याची माहिती असणें शक्य नव्हते. 
या विष्कंभकांत कुशळवांचा उल्लेख नाहीं तो पाहिजे होता हा दुसरा एक दोष 
कित्येक दाखवितील; पण आमच्या मतें तो दोष नसून गुणच आहे. 
कुराळव वाल्मीकीच्या आश्रमांत आहेत हें प्रेक्षकांस दुसऱ्या अंकाच्या 
आरंभींच कळून चुकळें आहे. ती आठवण पुनः करून देण्यापेक्षा कौश- 
ल्याजनकांप्रमाणेंच प्रेक्षकांनाही लव रंगभूमीवर प्रत्यक्ष येतो त्यावेळीं थोडं 
बुचकळ्यांत पाडल्यासारखें करणें नाट्यइष्टया विशेष चांगले, असो, 
१, लागोपाट बारा दिवसांचा उपवास. 
२, दूध, दहीं, तूप, इत्यादि गाईपासून प्रास झालेछे पदा बेच केवळ लाऊन इणे 
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६ प्रकारच्या तपश्चरणानी त्यांतील सर्व रस व धातु शुष्क झाळे आहेत; 
त्यास आधार म्हणून कसळा राहिला नाहीं; तरी ते अद्यापि पतन 
पावत नाहीं, याळा काय म्हणावें ! [ बरें, बळच देहत्याग करावा 

१ तर ] सूयरहित व काळ्या कुट्ट अंधकाराने व्याप्त असे जे ढोक 
आहेत त्या लोकांमध्ये आत्मघातक्यांना गति मिळते, असे ऋषींनी 
सांगितळें आहे. आज इतकीं वर्षे लोटलीं तरी माझ्या दुःखाचा हा | 

९ दारुण वेग नवेपणीं होता तितकाच राहिला आहे व क्षणोक्षणी त्याच | 
पु :खार्चे ] चिंतन होत गेल्याने तो अधिक अधिक जाणवत मात्र | 
.' बाळे ! अज्ञस्थंडिलांतून उत्पन्न झालेले बाई सीते ! तुझा देव- | 

१रदुर्विपाक असा कां जुळून यावा कीं, मला ढोकल्ज्जेस्तव धाय मोक- | 

' “ळून रडण्याची सुद्धां चोरी असावी ! हाय हाय, लाडके !-- 
ˆ लळहानपणचें तुझें तें गोजिरवाणे मुखकमल 


ज्याच्यावर केव्हां रोदन ।दिसेछ व केव्हां हास्य 
दिसेल याचा मुळीं धरवंधच नव्हता--लहान 
लहान कोवळ्या दातांच्या अणकुचीदार कळ्थुंनीं र 
जे सदोदित प्रझुछ असे--व कांहीं तरी अडख- 
ळत अडखळत बोलतांना जें [ अत्यंत ] रम्य. 
दिसत असे;--अजून तें माझ्या डोळ्यांसमोरून 
ओ बाइ माझे लाडके सिताबाई || 
बाळपणचें कौतूक सांगुं काई ॥ ५॥ 
बाळपणी पाहतां YA मूख || 
होय मजला तें काय वदू सूख IIRI 
विनाकारण रोदन हास्य यावें ॥ Aa 
तिह वदनातें फार शोमवावें ॥ I | 
१, ` असूर्य › हें लोकाचे विशेषनाम. असूर्यमसूर्यरदवित हाच अर्थ येथ विवक्षित 
आहे. इतरत्र असूर्य=असूर=^8)71278 असाही अर्थ होऊं शकतो. 
ह्या छोकामध्यें ' असूयां नाम ते लोका अन्धेन तमसा इत्ताः! इत्यादि 
वैदिक मंत्राची छाया आहे. किंबहुना जनकाचें सर्व भाषणच आर्षसंस्का- 
Ti युक्त आहे, ; | 
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हे भगवति वसुंधरे, तुझें हृदय खरोखरीच ia कठिण l- 
` तूं म्हण किंवा अझ्ि म्हण किंवा महर्षी, 
| वसिष्ठपत्नी [ अरुंधती ], अथवा भागीरथी म्हण; 
| फार काय सांगावें ? प्रत्यक्ष रघुकुळ्गुरु भगवान्‌ 
| सविता--या सर्वांना जिचे थोर शाल अवगत होते; 
„ वाणीने जसा विद्येस जन्म द्यावा तद्वत्‌ तू स्वतः 
निळा जन्म दिलास, व विद्येप्रमाणेच जी देवतस्व- 
रूपी मानिली जावी;--त्या तुझ्या कन्येची तशा- 
, प्रकारची ती घोर विपत्ति, हे कठोरे, तुझ्याने सहन 
करविली तरी कशी ? ५ 
पडद्यांत--असे इकडून भगवति--इकडून यावे महाराणीसरकार. 
जनक ( पाहून )--अरे, हा शुष्टि' भगवती अरुंधतीना इकडे घेऊन 
३ येत आहे. (उठून) पण “ महाराणीसरकार ' या नांवाने कोणास. 
संबोधित आहे ? (न्याहाळून) काय ! दशरथमहाराजांची धर्मपत्नी-- 
माझी प्रिय सखी--ही कौसल्याच काय £ तीच ही, हें खरें तरी 
६ कोणास वाटेळ कां £-- 
दशरथाच्या घरामध्ये ही लक्ष्मीसारखी वाव- 
रत. असे--अथवा "सारखी! कशाला ? ही 
प्रत्यक्ष लक्ष्मीच मूर्तिमंत होती. पण हाथ हाय ! 
आज दैवाच्या फेऱ्यांत सांपडल्याने हा प्राणी 
निराळाच--प्रत्यक्ष दुःखाचा पुतळाच--बनला 


थोडयोड्या कोंबळ्या देतपंक्ती || 
जयामाजीं उगवल्या शुञ्रकांती ॥८॥ 
जयापासून बोबडे बोळ गोड ॥ 
निघुनि माझें पुरविती सर्व कोड ॥९॥. 
१, हें कंचुकीचें नांव. 
२. जनक अरंधतीस पाहतांच तिच्या सम्मानार्थ उठून उमा रहातो. 
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आहे. काय हें स्थित्यंतर ! ६% | 
हें एक दुसरें दारुण स्थित्यंतर--- | 
जो प्राणी एके काळीं मळा साक्षात्‌ महोत्सवा- 
प्रमाणे [प्रिय] होता त्याचेच दर्शन आज मला 
झतांत पडळेल्या कषाराम्रमाणें असह्य झाळें आहे ! ७ 
( तदनंतर अरुंधती, कौसल्या व कंचुकी प्रवेश कारेतात. ) 
अरुंधती--पण मी म्हणलं ¦ स्वतः जाऊन विदेहराज [ जनकास ] 
३ भेटावे ? अशी कुळगुरूंची' आज्ञा आहे; आणि म्हणूनच मला पाठ- 
विळी; तर मग पावलागणिक असं अडखळावे काय बरें नी ; 
कंचुकी--राणीपरकार, मन स्थिर करून भगवान्‌ व आज्ञे- 
६ प्रमाणं वागावे अशी मी आपणास विनंति करितों. 
कौसर्या--अझा या वेळीं मिथिळेश्वर [ जनकाची ] भेट व्याव- | 
याची या [ विचारानेच ] एकदम सर्व दुःखें कशीं उभीं रहातात; | 
९ हृदय समूळ उमळून पडतेस वाटतें; माझ्याने ते सांवरून धरवत नाहीं. | 
अरुंधती--बरोबर; तूं म्हणतेस तें अगदीं साहजिक आहे. 


-प्रिय जनांच्या [ आत्यंतिक ] विरहामुळे उत्पन्न 
झाळेळें दुःख जरी नेहमीचेच असळं तरी एकाद्या | 
मायेच्या माणसाची गांठ पडळी म्हणजे त्याला | 
उमाळा येऊन जणूं काय तें हजार वाटांनी एक- | 
दम वाहूं छागते. ८ 


कौसल्या--तसेच आमच्या प्रियतम सूनबाईंची अशी अवस्था | 


a 


RE 


ॐ घरीं दरारथाचिया वसत होति छक्ष्मीपरी “E 
कशास उपमा तिची उघड हीच लक्ष्मी खरी ॥ | 
परंतु परकी जशी तशिच भासते ही मला 
दशा कशि दिली पहा कठिण दैवयोगें हिला ॥१२॥ | 

१. म्हणजे वसिष्ठाची. अरुंधती अर्थात्‌ नवऱ्याचे नांव घेत नाही. पण कोणास 
शंका राहील म्हणून कंचुकी स्पष्ट सांगतो. 
२. म्हणजे दशरथाच्या मृत्यूमुळे. . 
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झाली तेव्हां याउपर त्या राजर्षीचें [ तिच्या पित्याचे ] तोंड तरी 
३ कसे पहावें ? 
अरुंधती--हा तो आपला परमपूज्य ब्याही--जनक- 
कुळाचा अग्रणी--ज्याप्रत याज्ञवक्यत्ऋषीनें ब्रहम- 
विद्येचा उपदेश केला. ९ 
कोसस्या--महाराजांच्या हृदयाला आनंदाचे भरते आणणारा तोच 
हा राजर्षि [ जनक ]--आमच्या लाडक्या सूनबाईँचा पिता. हाय 
३ हाय ! ज्या एका काळीं असा एकही दिवस लोटला नाहीं कीं ज्या 
दिवशीं आनंदोत्सवाला कांहीं तरी कारण झाळे नाहीं अशा सम- 
याची मला आज आठवण होते. हा देवा ! तें सारें आज नाहीसे 
६ झाळँ ना ? 
| जनक ( पुढें होऊन )--भगवति अरंधाते; हा वैदेह सीरघ्वज' 
| नमस्कार करीत आहे. 
स्वतः पवित्र तेजाचा निधि असून सुद्धां जिच्या- 
मुळें तो सवे प्राचीन गुरूंचाही आद्यगुरु--तुझा 
पति--आपणांस अधिक पावन समंजतो; व जी 
तूं, देवी TAHA, त्रैलोक्याचा परमपूज्य मंगला- 
घार आहेस; त्या तुला, हे भगर्वाते, हा मी 
) अवनितळावर मस्तक ठेवून लीन झालों आहं.१० 


अरंधती--परत्रह्मरूप ज्योति तुळा स्वयंप्रकाशित होवो. रजोरूप 
| अंघकाराचे दमन करणारा हा देव सविता तुळा पावन क्रो. 
| ३. जनक--आयंगृष्टे, त्या प्रजापालकाच्या मातेचे कुशळ आहे ना ! 
कंचुकी ( स्वगत )--निःसंशय याने आम्हांला हा निदेय टोमणा 


| १, म्हणजे ज्याच्या निझाणावर नांगरांचें चिन्ह आहे. A नांगरानें जमीन 

f तयार करीत असतांनाच जनकास सीता सांपडली. जनक व अरुंधती 
उंमयतां वेदनिषठ ब त्रह्मवेत्ते दोते. म्हणून जनकानें योजिलेली उषेची 

| þar उपमा व अरुंधतीचा आंदीर्वाद दोन्हीही अत्यंत उचित अशींच 

i आहेत, ; 

| 
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दिला. ( उत्रड ) राजर्षे, याच रागामुळे जिने [ ĝa ] रामचंद्राच्या 
६ मुखचंद्राचे दर्शन आज इतके दिवस वर्ज्य केळे आहे अ अगोद्रच 
दुःखीकष्टी असलेल्या महाराज्ञीला असें घाळून पाडून बोळणें तुळा 
शोभत नाहीं. राममद्राचा सुद्धां हा एक विलक्षण दैवदुर्विपाक म्हणा- 
९ वयाचा कीं प्रजाजनांनीं ती भयंकर दुर्वाता चोहोकडे फेखावून ठेवावी; 
व त्या कुत्सित छोकांची अग्निशुद्धीवर सुद्धां श्रद्धा नसावी. म्हणूनच 
त्याला तें दारुण कृत्य करावें लागलें. र 
१२जनक--आमच्या संततीला शुद्ध करूं पाहणारा असा हा अझि 
तरी कोण एवढा £ हाय हाय ! रामभद्राने आमचा उपमर्द केळेछा 
आहेच आणि आतां हे लोक सुद्धां असें बोलून अपमानावर शिखर 
१९चढवीत आहेत ! 
अरंधती ( उसासा टाकूनं )--असेंच खरे. आमच्या वाळेपुढे अग्नीचे 
नांव घेणें हें अगदींच [ अप्रयोजक व ] कमीपणा आणणारे आहे. 
१८“सीता' - असं म्हटळं म्हणजे त्यांतच सवे कांहीं आलें. हाय वत्से !-- 
तूं मळा क्न्येप्रमाणे होतीस--माझी शिष्यीण 
होतीस-तें सवे नातें तूते राहूं द्या; तुझ्या परमे- 
पवित्र शीलामुळें माझी तुझे ठिकाणीं भक्ति जडत 
आहे. तूं जातीने स्त्री, तशांतून पोरवय; तरी À 
सुद्धां सवे जगास तूं वंद्य आहेस. गुणी असतांत 
ते गुणांचाच गौरव करितात; तेथें लिंगाची किंवा 
वयाची चाड नाहीं. ११ 


कौसल्या--अन्मो | एकाएकीं वेदनांनी उचळ खाली---(मूळिंत होते.) 


१, भंबभूतीची नाटकमैडळी उत्तरहिदुस्थानांतळी असेल व अरंघतीची भूमिका 
घेणारा नट शंषंस यांमध्यें भेद करीत नसेल तर “सीता? ह्या शब्दाचा 
“शीता” असा उच्चार होईल; पण ही कल्पना केलीच पाहिजे असे भाहीं.तथापि 

, उत्तररामच॑रिताच्या अंत्यत जुन्या हस्तलिखिंते पोथीमध्यें “शधस'ची 
पुष्कळ गछत झॉलेली आहे हें जातां जातां नमूद केळे पाहजे. 
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१८६ ] aa (22ga 
जनक--अरे ! हें काय? 
३ अरंधती--दुसरें काय राजर्षे £-- 
तो राजा [दशरथ], ते सौर्य, तीं छहान ळहान 
मुळें, ते दिवस,--ते सर्व तुझ्यासारख्या जिव्हा 
ळ्याच्या माणसाची गांठ पडल्यानं तिळा आठवलं 
व या दुधेर विपत्तीमुळे ही तुझी प्रिय मैत्रीण 
° मूित झाली हें तूं पहात नाहींस काय ? म्हटळं 
आहे, Ra अंतःकरण फुलासारखे कोमल 
असतें. १२% 
जनक- अरेरे ! मी कितीतरी हा निदेय ! फारां दिवसांनी भेट- 
लेल्या प्रिय मित्राच्या या प्रिय पत्नीकडे मीं aed पाहत नाही. 
३ [ धिक्कार असो मला. ] 
[ राजा दशरथ, ] फार उत्तम सोयरा--माझ्या 
हृदयाचा कलिजा--माझें दुसरें हृदय--आनं- 
दाचा मूर्तिमंत पुतळा--माझ अवश्रं जीवित- 
सवैस्व--माझें शरीर, माझे प्राण, अथवा प्राणा- 
हूनही प्रिय जें काय असूं शकेछ तें तो होता; 
वैमवशाली दशरथमहाराज माझे काय काय होते 
म्हणून सांगूं £ १३ 
आणि हाय ! हीच ती कौसल्या-- 
इच्याकडून अथवा इच्या पतीकडून एकांतामध्ये 
सुद्धां जर एकादे राग आणण्यासारखें वतन घडलें 
तर त्याबद्दछ उभयतां पतिपत्नींनी आपआपल्या- 
प्री मजकडे गाऱ्हाणे आणावे ! आणि नंतर TE- 
लेल्या अपराधाबद्दछ दंड करावयाचा कीं क्षमा 


a तो राजा सौख्य ही तें सुखद दिवस ते तीं मुलें ताँहि बाळें 
` आलें सारें स्मृतीर्ते प्रियसुद्ददजना पाहतां दीर्घकाळे ॥ 

ùa दुः्खांत तूझ्या सहजाचि सखिचें नष्टळे सर्व भान 

प्राया चित्त स्त्रियांचे मृदुलाचे असतें जातिपुष्पासमान |॥१९॥ 
२४ [ Jch. Fingimwadi Math Collection, Varanasi. 
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Di मतीचे उत्तररामचारेत angotri Gyaan Kosha Pa 
४-१४ए-] भवभूतं 'उत्तररामर्चारेत; मराठी भाषांतर [ १८६ 


करावयाची त्याचीं सवे सूत्रे माझ्या हातीं असत. 
पण नको. ज्यांची स्मृति हृदयावर घांव घालून 
त्यास पोळून टाकते असे ते विचारसुद्धा नकोत. १४ 
अरुंधती--हाय हाय ! श्वास कोंडल्याने इचे शरीर किती निश्चळ 
झारे आहे a YA 
३ जनक-- हाय ग माझे प्रिय सखी ! ( कमंडलूंतल्या जछान संचन 
करितो. ) KAAYA 
कंचुकी--अगोदर सुखदात्या मित्राप्रमाणें ज्या विधीने 
एकजात अनुकूलता दाखविली तोच धि एका- 
एकीं अशा निष्ठुरपणे उलटला व [ पूर्वी चांगठे 
दिवस पाहिल्याने] आतां तो मनाची आधि दुणा- 
वण्यास मात्र कारण होत आहे. १५ ; 
कौसल्या ( सावध होऊन )--हा वत्से जानकी ! तूं कोठे गेलीस £ 
विवाहकालीन मंगळ संस्कारांमुळे ज्यावर अपूव शोभा दिसत आहे- 
३ शुभ हास्यामुळे ज॑ विकासित झाळें आहे-असे तें तुझें मनोरम मुख- 
कमळ अजून माझ्या नेत्रांसमोरून जात नाहीं. बाळे, ये. चंदरम्याच्या 
विमळ किरणांप्रमाणं आल्हाददायक अशा तुझ्या त्या शरीराचा 
६ [EA करून] माझी मांडी सोज्वळ कर. महाराजांचे नेहमीं म्हणणे 
' असें कीं रघुकुला्रणींची ही सून आहे हें खरें, पण जनकाचे व 
आमचे नातें असेंच आहे कीं [ सीता ] ही आमची [ पोटच्या ] 
९ कन्येसारखी आहे. 
कंचुकी--असेच खरें राणीसरकार.' 
महाराजांना पांच अपत्ये होतीं पण सुबाहुरानु 
[ राम ] हाच सर्वात अधिक प्रिय होता. त्याच- 


१, हा कंचुकी वरच्या दर्जाची माणसे-आपले घनी-जे जें बोलतात त्याचा 
निराळ्या शब्दांनी अनुवाद करणाऱ्यांपैकी दिसतो, बर ४-७* 5 व पुढें 
४.१९ पहा, 

२, ताटकावधाच्या वेळीं रामानें सुवाहूस मारिले होतें. रामाचे पुढचे पराक्रम 
पहावयास दशरथ जगला नाहीं. i 
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प्रमाणे चारी सुनांपेकी सीता ही, जशी शांता तशीच, 
एक प्रिय दुहिता होती. १६ 
जनक--हाय रे माझ्या जिवलगा महाराजा दुशरथा ! सर्व 
तर्‍हांनीं तूं असा आमच्या हृदयास चटका लाविला होतास. तुझ 
३ आम्हांस विस्मरण होईल तरी कसें १. 
जनरीत म्हणजे मुलीच्या पित्याने जांवयाच्या 
aiei संभावना करावयाची; पण आमचा 
संबंधच कांहीं वेगळ्या तऱ्हेचा होता. कारण 
तूं माझी बरदास्त ठेवीत असस. असा तूं सुशील, 
| पण YA सुद्धां काळाने हिरावून Ag; व जिच्या- 
मुळे आमचा संबंध जडला तिचीही तीच दशा 
झाळी. तरी देखील या र्जावलोकींच्या दुर्धर 
नरकयातना सोसण्यास मी मागें जीवंत राहि- 
लाँच आहें ! धिक्कार असो मला ! १७% 
> कोसल्या--बाळे जानकि, मी तरी काय करूं £ जणूं काय वज्ञाच्या 
दृढ लेपाने जखडल्याप्रमाणे माझे हे प्राण [शरीरांत] खिळून राहिले 
३ आहेत. या मंदमाग्येला ते मेळे सोडीतच नाहींत ! 
अरंघती--हे राजकन्ये [ कौसल्ये ], असा धीर खचू देऊं नको. 
> नेत्रांतल्या अश्रूंना तरी मधून मधून विसावा दिला पाहिजे ना? 
| ६ रिवाय क्रष्यश्रृंगाश्रमीं कुलगुरूंनी जे सांगितळे तें तूं विसरळीस 


% कन्येचे गुरु पूजितात विनयें त्या जावयाच्या जना 
तें झालें उळटें तयी करिदि तूं माझ्याच आराधना LA 
काळाने तुज ओढिळें विघडला संबंध हेतू तसा 
या घोरीं मज जीवलोकनरकीं धिक्‌ वांचलों मी कसा ॥ २५|| 
१, दशरथ व जनक यांच्यामधील हा सोयरेसंबंध फार वरच्या पायरीचा असून 
| ` . त्याचें मनोरम चित्र भवभूतीनें आजकालच्या पिढीकरितांच मुद्दाम रेख- 
au दिसते. 
२. मागें पृष्ठ १८२ टीप १ पहा. अरुंधतीचा आपल्या नवऱ्याच्या तप;सामथ्यी- 
 किषर्याचा विश्वास ध्यानांत घेण्यासारखा आहे. 
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कां १ [ते म्हणाळे AA असें होणार हं आम्हांस आधींच समजळे 
होते. पण शेवट गोड होईछ.' 

९ कौसल्या--आतां मनोरथ करावयास वाव राहिला नाहीं. 
अरुंधती--मग काय राजकन्ये, तूं ते असत्य भाषण समजतेस £ 
हे सुक्षत्रिय, तूं अशी विपर्रात कल्पनाही मनांत आणूं नकोस. तें 

१२तसं होणारच. - ; 

[ब्रह्मः] तेजाचा ज्यांना साक्षात्कार झाळा आहे 
अशा ब्राह्मणांच्या वचनासंबंधी कधींही संशय 
धरूं नये; कारण त्यांच्या जिन्हाग्रीं जुभप्रद 
"लक्ष्मी संदेव वसते. असत्य अथवा धरसोडीचें 
भाषण त्यांच्या तोंडून केव्हांही निघत नसते. १८% 
(पडद्यांत गळबळा होतो. सवे ऐकतात.) 


जनक--आश्रमांत पाहुणे आल्यामुळे मुळांना सुटी मिळाली तेव्हां 
३ [ आनंदानें] खेळत असणाऱ्या विद्याथ्यौचा हा गोंगाट असावा. 
कीसल्या--लहानपणीं आनंदाला थोडें gai कारण पुरते. : [ निर- 


. खून पाहून ] अगबाई ! हा कोण बरें यांच्यामध्ये, ज्याची अंगकांति 


६ आमच्या राममत्रासारखीच शोभिवंत आहे व ज्याच्या ऐटदार, 


+ ज्याचें मोठें तेज त्या ब्राह्मणांच्या 
; उक्ती होती संशयावीण साच्या || 
वाचा त्यांची होय कल्याणखाणी 
कद्धी ते नोच्चारिती व्यर्थवाणी ॥ २६ I 
१. मार्ग १-१० q १.१० वरील आमची टीप पहा. अरंघतीनें' बसिष्ठाचें 
भाषण मिथ्या होणार नाहीं असें महणावयाला आणि लवादिक विद्या- 
थ्योचा गलबला ऐकू येऊन तदद्वारा त्या भाषणाची प्रचीति यावयास 
आरंभ होण्याला एकच गांठ पडली, कवीने हा योग मुद्दाम जुळवून 
आणिला आहे. न 
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गोंडस व मनोहर शरीराकडे पाहून आमच्या सारख्यांचे' सुद्धां नेत्र 
निवतात ? 

९ अरुंधती ( एकीकडे, व डोळ्यांत आनंदाश्रु आणून )--जी अमृताः 
| सारखी [ आनंददायक] गोष्ट गुतः म्ह्णून भागीरथीनें माझ्या कानांत 
| सांगितली होती ती हीच बरें. पण चिरंजीव कुशळवांपेक्री हा कोण 

१२ह्‌ “मात्र आम्हांस ठाऊक नाहीं. 


जनक--नीळ कमलाप्रमाणें स्निग्ध आणि शामवर्ण व 
[क्षत्रिय कुमारास उचित अशी] वतुळाकार झुळुपे 
असलेला आणि आपल्या पावन कांतीने साक्षात्‌ 
टक्ष्मीप्रमाणें या विद्यार्थीमंडळास शोभा आण- 
णारा;--जणूं काय प्रत्यक्ष आमचा मुलगा, रघु- 
नंदन [ राम ], पुनः शिशु होऊन आला आहे 

| असे भासविणारा--हा आमच्या नेत्रांस एकदम 

| अमृतांजनाप्रमाणें [ सुखविणारा ] कोण बरें असा 
असावा १ १९ 


कंचुकी--मला वाटतें निःसंशय हा मुळा क्षत्रिय ब्रह्मचारी असावा. 
जनक--असँच खरें. कारण याच्या-- 
` पाठीवर डाव्या व उजब्या दोन्ही बाजूंला (अभितः) 
एकेक तृणीर' आहे व त्यांच्या बाहेर आढेले 
कंक पक्ष्याचे पंख लावून केळेळे बाण याच्या 
| शिखेचे चुंबन करीत आहेत; पवित्र भस्माचे रुंद 
पट्टे असलेल्या या वक्षःस्थलावर याने रुरु नामक 


| १. आम्ही दुःखांत इतके चूर असतांना देखील. 

२. हें 'गुसः बायकांच्या नेहमींच्या गुपितासारखेंच दिसते. तमसेला ही गोष्ट 
ठाऊक होती ( अंक ३, विष्कंभक ), तिनें मुरलेला सांगितली, मुरळेनें 
लोपामुद्रे, तथापि एवढे खरें की ज्यांना ती गोष्ट कळावयाला नको 
होती त्यांना ती कळली नव्हती. 3 

३. बाणांचा माता, 
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हरिणाचे चर्म परिधान केछे आहे; WS वस्न 
मंजिष्ठेच्या रसांत रंगविलेळे आहे व तें मूर्वा नामक 
तृणाच्या WA [ कमरेवर ] आंवळलेलं आहे; 
हातांत धनुष्य व रुद्राक्षांची वलये आणि त्याच- 
प्रमाणें हा दुसरा अश्वत्थाचा दंड. २० 
भगवति अरधाति, तुमचा काय तके आहे ? हा कुठला कोण ? 
अरुंधती--आम्ही आजच आलो. l 
३ जनक--आर्य गृष्टे. मळा फारच जिज्ञासा झाली आहे. तर भग- 
वान्‌ वाल्मीकीनाच जाऊन विचार. तसेंच ह्या मुलाला सांग कीं कोणी 
- वृद्ध गृहस्थ तुला पाहूं इच्छितात. F 
६ कंचुकी--जशी आज्ञा. ( जातो. ) 
कौसल्या--तुम्हांला वाटतें कां कीं या निरोपाने तो येईल ? 
अरुधती--याचं शील याच्या सुंदर आकृतीळा बाध आणणारें 
९ असेल कसें ? 
कौसल्या ( पाहून )-- खरेच ! गृष्टीचा निरोप नम्रतेने. ऐकून घेऊन 
हा मुल्गा [ बरोबरीच्या ] ऋषिकुमारांना सोडून आमच्या इकडे 
१२येण्यास निघालाच कीं ! 


१. ह्याच काने महावीरचरितामध्यें (११८) कुशध्वज रामाचें वर्णन करीत 
आहे. सामान्यतः एका नाटकांतील शछोक अक्षरशः दुसऱ्या नाटकांत” 
घेणें अनुचितच, तथापि महावीरचरितांतील राम व उत्तररामचरितांतील लव 
समान आकृतीचे व समान परिस्थितींत असल्यानें उभयतांचें वर्णन एकच 
प्रकारें केलें जावें यांत औचित्यही आहे. 

२. येथे प्रत्यक्ष शब्दाने अरुंधती असत्य बोलली नाहीं तरी तिचा हेतु तसा 
होता. जनकाच्या प्रश्नाचें उत्तर तिला ठाऊक होते; पण सरळ उत्तर न 
देतां ती असे शब्द वापरते काँ ज्यांपासून ऐकणाऱ्याचा तिला कांहीं 
ठाऊक नाहीं असा ग्रह व्हावा. माळतीमाधवामध्ये भूरिबसूनेंही नंदनाच्या 
मागणीस असेंच उत्तर दिळें आहे ( मालतीमाधव wx S) ब कामे- 

BA दकी तसें करण्यांत दोष नव्हता असे प्रातिपादित आहे. 

३. कंचुकी ब्राह्मण असून वयोवृद्ध, म्हणून जनक त्यास 'आर्य' असें बहुमानानें 

संबोधित आहे. ण पक 
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` जनक ( बराच वेळ त्याच्याकडे निरखून पाहून )-- 

असे हे विलक्षण कां बरें होत असेल £ विनीत- 
पणा, वाळमाव आणि मुग्धता [ या तीहींच्या 
मिश्रणाने ] हृदयंगम वाटणारा हा याच्या अंगीं 
[ इग्गोचर होणारा ] लोकोत्तर प्रताप-जो 
तज्ज्ञांनाच उमगणे शक्य आहे, इतरांस नाहीं-- 
लहानसा लोहचुंबकाचा तुकडा ज्याप्रमाणें लोह 
धातूस तद्वत्‌ [ हा प्रताप ] बलात्काराने माझ्या 
सहसा अशा रीतीनें मोहित न होणाऱ्या मनास 
देखील आकपूंन घेत आहे. २१ 


लव (प्रवेश करून)--हे सवे वंदनीय आहेत, पण यांचीं नांवें, 
अधिकार, अथवा पौर्वापर्येक्रम मळा अवगत नाहीं तेव्हां यांचें अभि- 
३ वंदन कोणत्या प्रकारें करावें £ (विचार करून) हां. वाडवडील सांग- 
तात कीं [अशा वेळी] अशा प्रकारे [वंदन] करावे. (नम्रतेने पुढे 
होऊन) हा लव तुम्हां सवास शिरसा प्रणाम करीत आहे. 
६ अरुंधती व जनक--आयुष्यमान्‌ भव. तुझं कल्याण होवो. 
कोसल्या--बाळा, तुळा उदंड आयुष्य असो. 
अरुंधती--ये, मुछा. (वास मांडीवर घेऊन, एकीकडे) सुदैवाने 
°९ आज इतक्या दिवसांनीं ही माझी मांडीच नव्हे तर माझा मनोरथही 
पूणे झाला. 
कौसल्या--बाळा, इकडेही अंमळ ये.(मांडीवर घेऊन) अहाहा ! किंचितू 
१२उमळळेल्या नीळ कमलाप्रमाणं श्‍यामवण आणि तुकतुकीत अशी ही) 
अंगलट, आणि कमळांतीळ केसर खाल्ल्यामुळे ज्याचा आवाज [किं- 
चित्‌] घोगरा झाला आहे अशा कलंहसाच्या स्वनाप्रमाणे उच्च; 
१९घोषवंतं, व खणखणित कंठस्वर, या दोन गोष्टींतच हा मुल्गा राम- 
-भद्राचे अनुकरण करीत आहे एवढेंच नव्हे; तर, पाहि कां, याच्या 


१, म्हणजे सवौस मिळून एकदांच; व्यक्तिशः प्रत्येकास नव्हे. कारण मग आधीं 
कोणास वंदन करांबयांचें आणि नंतर कोणास ह्याची पंचाईत पडणार, 
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शरीराचा हा कमल्गभाप्रमाणे मुदुळ स्पर्शही त्यासारखाच आहे. 
१८बाळा तुझे मळा तोंड पाहू दे. (हनुवटी वर करून त्याला न्याहाळून 
व डोळ्यांत आसवे आणून आणि मनांत कांहीं कल्पना योजून) 
° राजर्षे, हें पाहिलें कां : सूक्ष्म दृष्टीने पाहिलें असतां याचा तोंडावळा 
२ १आमच्या मुलीच्या [सीतेच्या] तोंडावळ्याशीही बराचसा जुळतो. 
जनक--पाहिछे मीं, प्रियसाले; माझ्याही तेंच मनांत येत आहे. 
कौसल्या--अम्मो ! कांहीं तरी तर्क मनांत आणून भ्रमिष्टप्रमाणे 
२१माझें हृदय हेलकावे खात आहे. 
जनक--माझ्या कन्येची व रामभद्राची तीच यच्चावत्‌ 
` आक्कति व कांति या मुलामध्ये संपूर्ण प्रातेविजित 
झाळेली स्पष्ट दिसत आहे. तीच वाणी, तोच 
Wia विनय, आणि त्याचसारखा पावन 
अनुभव ! हायरे दैवा ! माझें मन या वेळीं भळ- 
त्याच दिशेने सेरोवैरां कां बरें धावू लागावे ? २२ 


कोसरया--बाळा, तुझी आई आहे कारे? बापाची आठवण 
तुळा आहेः = 
३. लव--नाहीं. 
. कासर्या--मग कुणाचा तूं? 
छव --भगवान्‌ वाल्मीकींचा, 
१ कोसल्या--अर बाळा, साजेल तें तरी बोलत जा.' 
_ लव--मला एवढेंच माहित आहे. 
पडद्यांत-अहो सैनिक हो ! हे कुमार चंद्रकेतु अशी आज्ञा करीत 
९ आहेत कीं आश्रमाजवळच्या भागांत कोणीही जाऊन [ उपद्रव 
` करूं ] नये. | 
` अरुंधती व जनक-__वाः ! एकूण यज्ञीय अश्वाचें रक्षण करीत 
१२करीत वत्स चंद्रकेतु येथे आळा आहे, आणि तो आम्हांला आज . 
दिसणार ! मोठा भाग्याचा दिवस हा. 


१. वाल्मीकि नैष्ठिक ब्रह्मचारी असल्यानें त्यास मुळगा असणें अगदीं असंभवनीय 
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कौसल्या --वत्सढक्ष्मणाचा मुळ्या आज्ञा करितो हीं aa 
१५माणे सुंदर अक्षरें आज कानावर येत आहेत ! 

लव---महाराज, चद्रकेतु हा कोण ? 

जनक-_तुला रामलक्ष्मण ठाऊक आहेत, दररथाचे मुळगे ? 
१८ल७व--तेच ना रामायणकथेचे नायक ? 

जनक--हो तेच. 

लव--मग मला ठाउक नाहींत असें कसें होईल £ 
२१जनक--त्या लक्ष्मणाचा चंद्रकेतु हा मुलगा. 

लव--अस्सं. तर मग तो ऊर्मिळेचा मुलगा, आणि मिथिळेश्वर 

राजर्षि जनकाचा नातु. 
२४ अरुंधती (हंसून)--र।मायणकथा आपणास कशी मुखोद्गत आहे तें 

हा मुलगा आतां दाखवीत आहे. 

जनक--तुळछा जर ती कथा इतकी चांगली अवगत आहे तर 
२७अआम्हीं कांहीं प्रश्न करितों. सांग पाहू त्या दृशरथपुत्रांना कोणत्या 

पत्नीपासून [किती मुळें झालीं व] त्यांचीं नांवे काय आहेत! ' 

ळव--हा कथाभाग आम्हींच नव्हे तर दुसऱ्या कोणांही' आजपा- 
३०वेतों ऐकलेला नाहीं. 

जनक--म्हणजे कवीनें तो राचिछाच नाहीं काय ? 

° छव--रचिला आहे पण प्रासिद्ध केछा नाहीं. त्याचाच एक सरस भाग 

१. पण ज्याअर्थी तो भाग भरतमुनीकडे पूर्वीच पाठाविळा होता, व कदाचित्‌. 
अप्सरांना त्याची तालीम देण्यासही सुरवात झाली असणें शक्य आहे हें 
sma माहीत होतें त्याअथी “ मला ठाऊक नाहीं असा रामायणाचा 
भाग दुसऱ्यास कसा अवगत असणार ? या कस्पनेनें उच्चारलेले हे 
शब्द म्हणजे लवाची बाळभावास शोभणारी ही एक पोकळ घमेंड झाली 
असें म्हणणें माग आहे. तसंच ४:२२” पहा, 

२. वास्मीकीच्या रामायणाचे उत्तरकांड कोणीं रचिळें--वाल्मीकीनें कीं दुसऱ्या 
कोणीं--हा एक प्रश्न आहे. युद्धकांडाच्या शेवटी रीतीप्रमाणे ग्रंथ समासत 
करून ग्रंथश्रवणफलही आलें आहे; तेव्हां उत्तरकांड मागाहून रचिले हें 
स्पष्ट आहे. रामायण रचल्यावर कुश व लव यांनीं तें रामास म्हणून दाख- 
२५ [उः चः 
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३३रंगमूमीवर आणण्याच्या उद्देशाने--त्यास एका निराळ्या प्रबंधाचे 
रूप देऊन--त्यांनीं तयार केछा आहे, व तो भगवंतांनीं स्वहस्ताने 
छिहून काढून भरतमुनि--नाव्यशाख्नचे सूत्रकारं --यांजकडे रवाना 
३६केला आहे 


विळे हें जर खरें म्हणावें तर या म्हणून दाखविलेल्या रामायणांत फार 
झालें तर सीतात्यागापर्यतचा मजकूर येऊ झाकेल ( उत्तररीमचारित 
४०२२४ पहा ), तदनंतरचा येणार नाहीं. पञ्मपुराणांत एके ठिकाणीं 
( पातालखंड अध्याय ६६, कोक १६४-१८४ ) पुरातन रामायण 
असेंच होतें असें स्पष्ट विधानच केलें आहे. इतर अंतस्थ पुराव्यावरूनह्दी 
उत्तरकांड Ma नसळें तरी मागाहून Yaa गेळें हेंच सिद्ध करितां येतं. 
महामारतांतर्गत रामोपाख्यानांतदह्दी ( वनपर्व अध्याय २७३ व पुढचे 
अध्याय) युद्धकांडअखेरच कथा आली आहे.--तथापि उत्तरकांड वाल्मी- 
कीचें मुळींच नव्हे असं एवळ्यावरून सिद्ध होत नाहीं. भवभूति उत्तर- 
कांड वाल्मीकीचेंच असे पर्यायाने म्हणत आहे (उत्तररामचरित ४:२२”), 
पद्मपुराणांत बर सांगितलेल्या स्थळीं पुरातन रामायणांतही उत्तरकांड 
म्हणून होतेच असं विधान आहे. वनपर्वात मार्केडेय धर्मराजाळा ' तुझ्या 
सारखेच दुःखी राजे पूर्वी होऊन गेळे व कालांतरानें त्यांना त्यांचें tad 
परत मिळालें ' असें सांगण्याकरितां नलाचें व तसेंच रामाचें आख्यान 
सांगत आहे. तेव्हां उत्तरकांडांतील विषय मार्कडेयास ठाऊक असता 
तरी अप्रस्तुत म्हणून त्याला तो धर्मराजास सांगण्याची जरूर नव्हती” 
तेव्हां उत्तरकांड वास्मीकीनेंच मागाहून राचिलें असेल. परंतु तें aai- 
प्रमाणें दुःखपर्यवसायी होतें असें मात्र म्हणवत नाहीं. महाभारतामध्ये 
( ७:५९ ) छंकेहून परत आल्यावर रामानें सीतेसह अनेक संवत्सरे 
सुखाने राज्य केळे ब व शेवटीं तो कालवश झाला असें म्हटळें आहे. या 
विषयाचे आणखी विवेचन उपोद्घात $२१ क मध्यें केलें आहे तें पहा. 
१. भरतमुनिङ्कत नाट्यशास्त्र काव्यमाळेंत प्रसिद्ध झाळें आहे. पण तें सूत्ररूपाने नाहीं. 
पाणिनीस कुणाची तरी नटसूर्वे ठाऊक होती हैं “पाराशर्यसिलालिम्यां भिक्षुनर - 
सूजजयोः’ (४-३ ' '*) या सूत्रावरून सिद्ध होते. तेव्हां सध्यांच्या नास्यशा्रास 
आधारभूत असळेळे एकादे भरतमुनिइत सूत्रात्मक पुस्तक भवभूतीस ठाऊक 
असावें व कामंदकीयनीतिशात्राचा कौटिलीय अर्थशा्राशी जो संबंध होता 
तोच आमच्या ' नाय्यशास्त्रा'चा पूवीच्या सूत्रग्रंथाशीं असावा असें अनुमान 
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जनक--ते कशाकरितां ? 
लव्‌--मगवान्‌ भरत म्हणे अप्सरांकडून त्याचा प्रयोग करविणार 
३९आहेत. 
जनक--या सवे गोष्टींनी आमची जिज्ञासा मात्र उत्कट झाली. 
लब--भगवान्‌ वारमीकींची या प्रबंधावर मोठी भिस्त आहे. कारण 
४२ज्या विद्यार्थ्याच्या हस्ते तें पुस्तक भरताश्रमीं पाठविछे . आहे त्यांच्या 
समवेत, आणि वाटेंत एकादे संकर आल्यास तें दूर करण्याकरितां 
म्हणून, गुरुजींनी आमच्या भावास धनुष्यबाण घ्रेऊन जावयास 
४५सांगितरे.' 
कोसल्या--म्हणजे तुला भाऊही आहे ? 
लव--आहे; आर्य कुट म्हणून. 
१८कोसर्या--यावरून' तो तुझ्याहून वडील आहे ? 
लव--होय. प्रसूतिक्रमाप्रमाण॑ त्याच्याकडे AA येते. 


निघतें. भवभूतीच्या वेळीं हा ग्रंथ साक्षात्‌ उपलब्ध असेलच असें म्हणवत 
नाहीं. कारण ११।१२ व्या शतकांतील आचार्यं अभिनवयुत्ताची नास्यशास्त्रा- 
वर जी टीका आहे ( इची एकच जुरित प्रत त्रिवेद्रमचे सुप्रसिद्ध संशो- 
धक गणपतिशास्त्री यांस अलीकडे उपलब्ध झाली आहे व तिचा काहीं 
भाग मजकरितां त्यांनीं देवनागरी लिपीत लिहवून घेऊन पाठविला आहे) 


° त्यामध्यें प्रचलित नाट्यशात्रच मूळ अंथ हीच समजूत आहे. असो. 


छवानें वाल्मीकींनी आपल्या ग्रंथाची रंगभूमीवर आणण्याकरितां जी 
व्यवस्था लाविली म्हणून लव वर्णित आहे तीच व्यवस्था मवभूति आपल्या 
नाटकांची लावीत असे --म्हणजे नाटक तयार होतांच तें ओळखीच्या 
एका नाटकमंडळीकडे प्रयोग करण्याकरितां भवभूति पाठवीत असे-- 
हें त्यानेंच स्वतः नमूद करून ठेविलें आहे. उपोदघात $४ पहा. 

१, लवाच्या बोलण्याचा अर्थ हा कीं, ज्या अथी माझ्या भावासारख्या धनुधराची 
या कामीं योजना केली गेली त्या अर्थी तें काम तसेच महत्वाचे असलें 
पाहिजे. 

२. तूं त्याला “आर्य! कुश असें म्हटळेंस यावरून. 

३. जुळ्या मुलांपैकी प्रथम जो उपजतो तो धाकटा व मागाहून उपजतो तो 
मोठा असा नियम प्रसिद्धच आहे. 
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जनक-- एकूण तुम्ही जुळीं मुळें आहांत £ 
५ एलव--हो; अर्थात. aa Aa 
जनक--सांग बरें, ea कथाभाग कोठपर्यंत आला आहे £ 
लव---पौरजनांच्या खोडसाळ प्रवादानें उद्वेग पावून राजा [रामानें] 
५ ४टाकिलेल्या, देवांच्या यज्ञभूर्मीपासून उत्पन्न झालेल्या व सन्निध आले- 
= च देवी . ~A 
ल्या प्रसूति वेदनेमुळे [व्याकुळ झालेल्या], देवी सीतेस अरण्यांतःसोडून 
देऊन लक्ष्मण परत गेळा-- येथपर्यंत. 
५७कोसल्या--हा वत्से ! मुग्धचंद्रमाखि ! तुझ्या पुष्पासारख्या [सुकु- 
मार] शरीरावर--तूं अगदीं असहाय असतांना---दुदैवाच्या खेळा- 
मुळें काय. तरी हा प्रसंग येऊन गुद्रळा ! 
१०जनक--हा वत्से ! 
तो दुर्धर प्रसंग; तें भयाण अरण्य; व प्रसूति- 
समयींच्या त्या [आत्यंतिक] वेदना; यांझीं तुझी 
गांठ पडली daiken पशु चोहोंकडून 
तुजसमोंवार घिरट्या धाडीत असतां--गांगरून 
जाऊन रक्षणार्थ तूं निःसंशय माझ्या नांवानें टाहो 
फोडिला असशील ! २३ 
za (अरुंधतीस)---आर्ये, हे दोघे कोण ? 
अरुंधती--ही कौसल्या. हा जनक. 
३ (ठव किचित्‌ लिन्न होऊन कौतुकाने व बहुमानाने त्यांजकडे पाहतो.) 


१, बुद्धिवान्‌ चुरचुरित मुलांना आपल्या कस्पनेप्रमाणें अवघड असे प्रश्न अथवा 
कोडीं दुसऱ्यास घालून त्यांस नडविण्याची मोठी हौस असते. छवाचे 
४.२२" मधीळ उत्तर याच प्रकारचें आहे. 

२. मनोहर चंद्राप्रमाणे मुख आहे जीचें. पुष्कळ वेळेला समासयुक्त संस्कृत 
शब्दांचा आरोपशीरपणा विग्रह करून माषांतरामध्यें आणणे अद्वय 
असतें. तसलेच हें एक स्थळ आहे. परशुरामपंतांनीं या शब्दाचें भाषांतर 
चाळचंद्रवदने या दुसऱ्या समासयुक्त पदानें केलें आहे. समासच ठेवाव- 
याचा तर मूळचा काय वाईट आहे? 
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जनक--काय हो या पौरजनांचा अमयोदपणा ! आणि राजा 
रामानें तरी हें करण्यांत कोण घाई---कोण अविवेक--दाखविछा ! 
आम्हांवर कोसळलेले हुं महासंकटरूपी धोर 
वज्र--त्याचें मी वारंवार चितन करू लागलो 
म्हणजे [ वाटतें कीं ] माझा धाम्नि धकूकिनें 
भडकून मीं हातीं चाप धरावे अथवा शाप 
उचारावा असा समय आला नाहीं का? २४ पू. 
कौसल्या ( भीतीने )--भगवति, रक्षण कर; आमचे रक्षण कर. 
या कोपाविष्ट राजर्षीचें सांत्वन कर. 
अरंधती---महात्म्याचा अवमान घडला म्हणजे त्याचें 
प्रायश्चित हंच.-राजा ! राम तुळा gel- 
प्रमाणे आहे; व दुबळ्या प्रजेचें रक्षण करणं हे | 
आपलें कतेन्य आहे. २५% 
जनक--अथवा रघुनंदनाविरुद्ध चाप व शाप दोन्हीही 
वापरणे अनुचित; कारण कांहीं झालें तरी तो 
मळा प्रियपुत्रासमान आहे. आणि पौरजन म्हणजे 
मुख्यत्वे द्विज, बाल, वृद्ध, पंगू व स्रिया यांचाच 
समुदाय' ! २४ उ. 
गोंधळलेली मुळें ( घाईने प्रवेश करून )-कमारा, अरे वा| 
अश्व, अश्व म्हणून कोणी एक प्राणिविरेष नागारेक लोकांत प्रसिद्ध 
३ आहे. तो आज आम्हीं प्रत्यक्ष पाहिला ! 


० 


# जे योगियांचा करितात मंतू 
हा देड त्यां योग्य असे परंतू || 
आहे तुला राम अपत्यतुल्य 
दीना प्रजा त्याहि तशाच पाल्य ॥ ३६ | 
R. तेव्हां त्यांच्यावरही शास्त्र उगारितां येत नाहीं. जनकान्‌ बाळांची आठवण 
काढितांच रंगभूमीवर अनेक बालके येतात हा योग कदाचित्‌ मुद्दाम 
साधला असेल, 
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लब्‌ अश्व हे नांव पशूंच्या यादीमध्ये आहे, आणि JENAN- 
मध्येही येतें. सांगा पाहूं कसला आहे तो. 

१ मुळें --ऐक. 

त्याच्या मागच्या बाजूळा एक भळे लांबलचक 
शेपुट आहे व तें तो एकसारखा हाळवीत असतो; 
मान लांबट आहे आणि त्याचे खूर-अं-चार, 
चारच' आहेत. तो खातो गवत आणि आंब्या- 
एवढे ai गोळेच्या गोळे जेथे तेथे विखरून 
ठेवितो;--उगीच व्याख्यान कशाला; चळ; तो 
दूर निघून चालला; चळ, चळ; आपण जाऊं. २६% 
( जवळ जाऊन त्याचे हात व वस ओढूं लागतात. ) 
लव ( कौतुकाने, नम्रतेने, व [ मुळांना ] उपरोध केल्यासारखे 
३ दाखवून )--आर्येहो ! पहा पहा, यांनीं मला [बळेंच] ओढून नेलें. 
( जळदीनें चाळूं हागतो.' ) 
अरुंधती व जनक--बाळा, जा. तूं आपली जिज्ञासा पूणे कर. 

९ कोसर्या--भगवति ! वाटते हा डोळ्याआड झाला कीं माझें gia 
हरपळे. चला, त्या तेर्थे जाऊन कुमार जातो आहे तें पाहूं या. 
अरुंधती--चपळ तो. वेगानें पळून दूर गेला. आतां कसचा तो 

९ दिसणार £ 3 


* मोठें पुच्छ असे तया चवरिचें तो तें सदा हालवी 
ग्रीवा दीर्घं जटाल चार खुरही वेगें तया चाळवी | | 
खातो बाळतृणें फळासम सदा ळेंड्यांस टाकीतसे 
. _ तूते दाखवितो उठी लवकरी तो दूर गेला असे॥ ३८॥ 
१, मूळांत “ चत्वार एव ' असं आहे या * एव 'चा अर्थ असा घ्यावयाचा कीं 
मुलाचे या बाबतींत एकमत नव्हतें. त्यामुळें रंगभूमीवर बराच हास्यकारक 
आभेनय होत असे व तो मनांत आणूनच भवभूर्तीनें एब” हा शब्द 
वापरला असावा. 
२, मनांतून तर जावयाचें पण तसें विचारल्यास गुरुजनांचा अपमान होईल 
म्हणून लवानें ही युक्ति काढिली. < 
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कंचुकी (प्रवेश करून) -भगवान्‌ वाल्मीकि सांगतात कीं योग्य 

वेळीं तुम्हांस तें कळून येईल. 
१९जनक--हं कांहीं तरी अत्यंत खोळ रहस्य असावें. भगवति अरुं- 

धति, साखि कौसल्ये, आये गृष्टे, चला आपण स्वतःच भगवान्‌ वाल्मी- 
१४कींस जाऊन भेटं. 

( सवे वृद्ध लोक नित्रून जातात. ) 

JS कुमारा, आम्ही तुळा नवल म्हणून सांगितलें ते हें पहा. 

लव--पाहिछें आणि समजळेंही. नि:संशय हा अश्वमेधाचा घोडा 
१ ८असावा. 

मुळ॑--कशावरून म्हणतोस ? 

'लब--अरे मूखौनो, तुम्ही सुद्धां त्या कांडाचे' पठण केलेळे आहे. 
२१पहात नाहीं कां ? “रक्षक लोक चिलखत घातलेले, दंड घेतलेले, व 

तूणीर धारण करणारे प्रत्येकी शमर शंभर. हें सैन्य बहुधा तित- 


१, येथें “प्रवेश करून? असें म्हटलें नाहीं यावरून वर (४-२६) मुळें पार गेलीं 
असे स्पष्ट म्हटलें असलें तरी तीं ४-२६“ पासून आतांपर्यंत दूर रंगभूमी- 
च्या कोपऱ्यांतच मीं असावींत, व आतां पुढें आलीं असावींत. अथवा 
प्रत्यक्ष प्रयोगांत तीं प्रथम निघूनच जात असावींत व नंतर पुनः प्रवेश 
करीत असावींत; परंतु प्रत्येक पात्राच्या प्रवेशाची आगाऊ सूचना दिली 
पाहिजे या नास्यशातत्राच्या नियमास मान देण्याकरितां कवीने. नाटकांत 
तसे शब्द घातले नसावेत. 

२, शतपथ ब्राह्मणामध्यें अश्वमेघ कांड आहे; त्यासारखेंच एकादे कांड येये 
विवक्षित असावें. अवतरणांतर्गत वाकय त्या कांडातळें असावें व तें लव 
पाठ म्हणून दाखवीत आहे. लवास पुस्तकी विद्या अवगत आहे एवढेंच 
नव्हे तर तिचा व्यवहारांत उपयोग करितां येतो. तथापि हा घोडा यशीय 
आहे हैं रवानें पूर्वी ऐकलेळें होतें (बर ४.२२. '). तेव्हां त्यानें हा कांही 
अगदाँ नवीन शोध लाविला असेंच केवळ म्हणतां येत नाहीं. कदाचित्‌ 
त्या वेळीं अरुंधतीजनकांचे ते शब्द त्यानें पूर्णपणें ऐकले नसतील. पण 
कांहीं झाळे तरी ज्याअथी लव आपल्या सोबत्यांचा अज्ञानाबद्दळ उपहांस 
करीत आहे त्या अर्थी त्याचा Ha किंचित्‌ घमेंडखोरच खरा. मागें 
पृष्ठ १९३व १९६ टीप १ पंहा, पांचव्या अंकावरूनही तेंच निष्पन्न होतें, 
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केंच असावेसें दिसतें. तुमचा विश्वास नसला तर जा विचारा. 
२४अुछे--अहो कायहो ! या अश्वाला तुम्ही चहूं बाजूंनी वेढिछें तर 
आहे आणि हा मोकळा तर हिंडतो आहे, याचा हेतु काय £ ' 
लव ( सस्पृह होऊन, स्वगत )--विश्वास पादाक्रांत करण्याची हांव 
२७बाळगणाऱ्या क्षत्रियांचा अश्वमेध हा इतर सवे क्षत्रियांना तुच्छ छेखून 
आपला उत्कट पराक्रम दाखविण्याचा श्रेष्ठ प्रकारचा एक निकष 
( कस लावून पाहण्याचा धोंडा) आहे. . 8 
पडद्यांत--हा जो अश्व आहे ती एक पताका आहे; 
अथवा रावणाच्या कुलाचा संहार करणारा व 
सप लोकांतील अद्वितीय वीर [ जो महाराज 
रामचंद्र ] त्याच्या नांवाची ही घोषणा (दवंडी) 
आहे ! २७ 
लव ( व्यथित झाल्यासारखे करून )--हे शब्द अगदीं त्वेष आण- 
णारे आहेत. A 
३ मुळे -ते काय सांगावें. कुमार बुद्धिमान्‌ आहे; [ त्यानें बरोबर 
MBT. ] 
छव--काय हो | तुम्ही अशी दंवडी पिटता तर या gelia कां 
९ क्षात्रेय नाहींच कीं काय? 
पडद्यांत--अरे महाराजापुढें असा कोणता क्षत्रिय आहे! 
छच--अरे, वाचाटांनो ! 
ते [ तुमचे महाराज तसे ] असतील तर असोत 
बापडे; पण [ या दवंडीची ] ही [ पोकळ ] 
भीति कशाला दाखावितां ? जास्त बोलण्यांत 
काय अर्थ आहे? इछा करून तुम्ही ज्याला 
“पताका? म्हणतां [ तो तुमचा घोडाच ] हा मी 
आतां हिरावून घेतों. २८ 
गड्यांनो, या घोड्याला घेरा चोहोंकडून, द्या ढेकळांचा मार, आणि 
परतवा त्याळा. त्या बिचाऱ्याला हरिणांच्या संगतीत रवंथ करूं द्या. 
३ क्रीधाविष्ट पुरुष ( प्रवेश करून, ताठ्याने )-_कायरे मूर्ख पोऱ्या! 
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जीभ फारशी लांब केछीस ? आर्मचे हे सशस्त्र सैनिक मोठे कडवे 

आणि तिखट आहेत. त्यांना पोराचं सुद्धां अमर्याद भाषण सहन 
६ होत नाहीं. शत्रूंचे मदेन करणारा आमचा राजपुत्र चंद्रकेतु हें कधी 

न पाहिलेले सोम्य तपोवन कौतुकानं पाहण्यांत गुंतला. आहे. तो 

येथे येऊन पोहोंचावयाच्या आंत एकदम या दाट झाडातून पार 
९ नाहींसे व्हा पाहू. 


मुळें--कुमारा, नको नको ह्या घोड्याची ब्याद. . या .श्विपायुंच्या 
रांगाच्या रांगा शस्र सज्ज करून तुळा दटावीत आहेत. “आणि आ- 

१२मचा आश्रम तर येथून दूर URA. तर चछ. आपण हरिणासारख्या 
टणू टण उड्या मारीत पळून जाऊं या.% 


लव ( हंसून )--क्राय म्हणतां ? शस्त्रे सज करीत आहेत? तर मग 
१९( धनुष्यास दोरी चढवीत )-- 


काठीचीं दोन अग्रं ह्याच ज्याच्या विक्राळ दाढा 

आणि त्यांमध्ये छळत असलेली -दोरी हीच . . 

ज्याची जीभ व ज्यांतून घरघर असा घनघोर घोष 

बाहेर पडत आहे असें, [ मोठ्याने ] हंसत हंसत 

¦ -.  शांसावर घांस घेणाऱ्या काळाच्या आ वांसेलल्या.. . .. , 
जबड्याचं अनुकरण करणारे, हें माझे धनुष्यच :: 


% या ठिकाणीं परशुरामपंतांनी एक बऱ्यांपैकी पद करून घातलें आहे-- , 
चेल जाउं अपुल्या घरा । कुमारा चल जाउं अपुल्या घरा ॥ भ्रुः ॥ 
कशास आम्हां अश्व पाहिजे । म्हणसी यातं धरा ॥ १ | ˆ 
दाणा पाणी आणि खरारा । कोण करिल तोबरा ॥ २ || 
; गुरुजी आम्हां रागें मरातिळ । विचार नाहीं बरा ॥ ३ ॥|:: 
आश्रमपदही दूर राहिलें । अतां करावी त्वरा ॥४॥ . ,- 
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ERRI भवभूतीच उत्तररामर्चारेत; मराठा भाषांतर 


[ मळा सज करूं दे ]. २९ 
( यथोचितः इकडे तिकडे फिरून सवे जातात. ) 


. महाकविश्रीमवभूतिम्रणीत उत्तररामचरित नाटकाचा 
कोसल्या व जनक नामक अंक चौथा” 
समास्‌, ® 


१, ह्या पद्यांत मोठमोठे समास आहेत व त्यांत कठोर वणाचे अनुप्रास साध- 
. ण्याचा प्रयत्न केला आहे. जेथें जेथ वीररस येतो तेथे तेथे भवभ्नूति ह्याच 
“शेती'चा अवलंब करितो. ह्याचें उत्कृष्ट उदाहरण ५.२६ हा शोक 
आहे. याच्या पूर्वा धोत अगदीं साधी रचना आहे पण उत्तराधात त्याच्या 
उलट आहे. भवभूतिकालीन कवींची ही एक समयसिद्ध बाबच बनून 

., राहिली असली पाहिजे. 

२, याचा अर्थ असा करावयाचा कीं मुळें घोड्यापाठीमांभून कांहीं व त्यांतल्या 
त्यांत घीटशीं ददोतीं तीं लवाबरोबर त्याची पाठ राखण्याकारेतां निघाली, 
कोपाविष्ठ सैनिक ळवावर चाल करून गेला, पण लवानें बाणाचा वर्षांव 
करितांच तो जास्त कुमकेकरितां इतर सेनिकांकडे गेला, व लव त्याचा 
पाठलाग करीत गेला, यावरून रंगभूमीवर येथे एक छोटेखानी युद्धच 
होतें म्हटळें तरी चालेल. पण येथें हावमावानें सर्व काम होतें,खरोखरीचें 
युद्ध रंगभूमीवर दाखविणे नास्यशास्राच्या नियमावेरुद्ध आहे. पुढें पांद- 
व्या अंकाचा शेवट पहा. 

१, जनक ब कोसल्या हीं या अंकांतील प्रधान पात्रें होत. दोघांचीही भूमिका 
शोकरसपूर्णंच आहे; परंतु रामाच्या करुणरसाशीं तुलना करितां जनकाचा 
ब कोसल्येचाही करुणरस भिन्न आहे---तो त्याचा निराळा “विवर्तः आहे 
( उत्तररामचारित ३:४८ )---असें थोडा विचार केला असतां दिसून 

. येईल. राम आपल्या पत्नीकरितां शोक करीत आहे, पण' त्यामध्ये स्वतः- 
चाच दोष असल्यानें त्यास, निदान लोकल्जेस्तव, आपलें दुःख व्यक्त 
करून दाखवितां येत नाहीं. जनकाची अझी स्थिति नाहीं. त्याला दोष 
देण्याला जागा आहे; ब म्हणून त्याच्या शोकामध्यें रागाची छटा दिसून 
येते. कौसल्येचें दुःख निराशामूलक आहे. तिचा सर्व जन्मच दुःखात 
गेला आहे, प्रथम अनपत्यतेचे दुःख, नंतर पातिनिधन ब झुत्रवियोग, व 
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शेवटीं आतां सीतेबर आलेला हा दुर्धर प्रसंग. तिच्या बाबतींत तरी 1 
पहातां जवापाडें, दुःख पर्वताएवढें” हेच खरें ठरतें व यावरून ४:१८ 
मधील “ लह्दानपणी आनंदाला थोडें सुद्धां कारण पुरते ! हे तिचे शब्द 
किती अर्थपूर्ण आहेत त्याची कल्पना होते 

तिसऱ्या अंकानें सीतेचे समाधान झालें; पण कौसल्याजनकादिकांचें समाधान 
झाल्याशिवाय सातव्या अकांतील “संमेलन? घडवून आणणें अशक्य होतें 
प्रस्तुत अंकामध्ये या गुरुजनांचा राग कोणत्या पल्ल्यास गेला होता उ 
त्यांचे समाधान करणें सुलभ आदे किंवा कसें याचें दिग्दर्शन केलें आहे. - 
उत्तररामचारित ४:२४ च्या पूर्वाधोत जनकास आलेला राग अरंधतीनें 
दोन विवेकाच्या गोष्टी ( ४-२५ ) सांगून उत्तराघीत घालविला आहे हें 
लक्षांत घेतां गुरुजनांचे समाधान होणें दुरापास्त नव्हतं हैं स्पष्ट होतें 
कदाचित्‌ हें असें स्पष्ट करणें हाच या प्रसंगाचा अंतस्थ Aa असू शकेल 


.या अंकाचे दुसरें कार्य म्हणजे प्रेक्षकांस लवाची ओळख करून देणें. लवाची 


रम्य मूर्ति रंगभूमीवर असे तों कोसस्येप्रमाणेच प्रेक्षकांची ब्रात्ति सर्वस्वी 
तदाकार होते; दृष्टि त्याजवरून ढळत नाहीं. याचे कारण मबभूतीनें 
ळवामध्यें त्याच्या वयास सर्वथा उचित असे सवे हृदयगेम गुण ठेविले 
आहेत हेंच होय ( वर पृष्ठ १९३ टीप १, पुष्ठ १९६ टीप १, पुष्ठ 
१९८ टीप ३, व पृष्ठ १९९ टीप WA). त्याच्या आंगचे इतर गुण पुढें 
पांचव्या ब साहाब्या अंकांत जास्त व्यक्त होणार आहेतच. प्रेक्षकांस आतां. 
पावेतो मिळालेल्या माहितीवरून ळव हा रामाचाच मुलगा याबद्दळ संशय 
राहणें शक्य नाहीं. तथापि अरुंधतीच्या ४.१८ ' ` तीळ भाषणावरून सर्व 


> संशयाची निवात्ते होते. पितापुत्रांची ओळख पटणप्याचें मुख्य साघन 


जीं ai त्यांचा उल्लेख अद्याप व्हावयाचा आहे. तूर्त उभयतांच्या 
चेहऱ्याचा सारखेपणा हें एकच कारण पुढें आलें आहे. अरिस्टाटल्‌ ह्या 

, प्रसिद्ध तत्त्ववेत्यानें ग्रीक नाटकांवर टीका करितांना म्हटलें आहे की 
प्रत्याभिश्ञानास आङ्गतींचें स.दृद्य हें नाटदृष्टया पुरेसे कारण होत नाहीं 
हें तस्व भवभूतीसही कबूल आहे. तथापि इतर जास्त समर्पक साधनां- 
बरोबर ह्या साधनाचाही उपयोग करावयास हरकत नाही; व उपयोग 
करावयाचाच तर तें साधन जितकें समर्पक करितां येईल तितकें करावें 
याचकरितां थोडी पुनरुक्ति होईल हा दोष मनांत न आणितां रामाशिवाय 
या अंकांत जनक व कौसल्या व पांचव्या अंकांत सुमंत्र या सवोस राम 
ब ळव यांचें आक्कतिसाइस्य दिसून आलें व त्या सबीनीं त्याबद्दल एकच 
तक केला असें भवभूतीनें मुद्दाम दाखविलें आहे, 
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या अंकातील इतर'अवांतर वावींचाही थोडक्यांत उल्लेख केला पाहजे. विष्कं- 
>” भाचे आम्ही बर विस्तृत विवेचन केछेंच आहे. त्याशिवाय दुसरी लक्ष 
* ` *वेधण्यासारखी गोष्ट म्हणजे सोयरीक जमून आल्यानंतर जनक व दशरथ 

या.व्याह्याव्याह्यांमध्यें दिसून येणारें प्रेम (उत्तररामचरित ४-१३,१४,१७ 
27 चरे), जनक व अरुंधती यांच्या तोंडीं त्यांच्या qata व ज्ञानास साजेशी 
SA . “षा वापरली आहे हें आपण बर (पृष्ठ १८३ टीप १) पाहिलंच आहे. 
* १ वांचे भाषणही असेंच आर्षसंस्कारानें युक्त आहे. उदाहरणाथ, मूळांत 
मार ` ५.२६११ मधील Y हें अव्यय,. ४-२८' मधील 'अपभ़न्तः” हा शब्द, 
' “> ही वैदिक भारत प्राय: आढळतात. या मुद्याचे विशेष विवेचन पुढें 
"८ ५,३११ या ठिकाणीं आम्हीं करणारच आहोंत. 


< 


-a 


अंकाचा प्रारंभ अगदीं चटकदार ब विनोदपूर्ण झाला. जनकाच्या प्रवेशानंतर 
“° “` त्यास थोडा गंभीरपणा आला ब पुढें कौसल्या आल्यानंतर तर त्याजवर 
८1: करुणरसाची दाट छाया पसरली. दुसऱ्या व तिसऱ्या अंकांतील ` रडारड 
iei ह्याही अंकांत पुनः अनुभवास येणार कां काय अशी क्षणेक भीति उत्पन्न 
: ~. ` होतें न होते तोंच अश्वाच्या अपूर्व द्नानें गोंधळून गेळेळे लवाचे बाल 
'.. सहाध्यायी एकदम येऊन सर्व काळजी, चिंता, अचटसारी दूर करितात, 
`. ° हा प्रवेश नुसता वाचून त्याची योग्य पारख होणार नाहीं. तशी कल्पना- 
' शक्ति असल्यास रंगभूमीवर हा प्रयोग कसा वठेल याचें चित्र डोळ्या 
*- पुढें आणावें-मद्दराष्ट्र रंगमूर्माच्या दुर्देवाने तें चित्र प्रतयक्ष पाहणें सध्यां 
nio तरी aam कोटीत झालें आहे--म्हणजे उत्तररामचरित हँ नाटक 
* ०१. ` नुसतें आव्यच आहे. काँ काय त्याचा उलगडा होईल, या बाबतींत पुष्ठ 
“> १९८ वरील टीप २ पहा. भवभूर्ताच्या नाटकांमध्ये हास्यरस नाहींच; 
जो कांही आहे तो या नाटकांतच. हास्यरसाशिवाय--विदूषकाशिवाय- 
** ~ ` नाटकास रंग चढतच नाहीं अशी पुष्कळांची समजूत आहे व ती एकं- 
- दरीत खरीही आहे. पण प्रत्येक नियमाला अपवाद हे असतातच, उत्तर- 
` रामचारेताच्या पाहिल्या अंकांत ( १-१८ ) सीतेनें लक्ष्मणाची जी थोडी 
` थट्टा केली आहे त्यानंतर या नाटकांत खरा इंसण्याजोगा प्रसंग प्रस्तुत 
ariaa कायतो आहे. तरी पण भवभूर्तीच्या विनोदाचा हा एकच 
``“ ` मासला इतका सरस आहे काँ त्यामुळें हास्यरस म्हणजे कशाशी खातात 
* " हें भवभूतीस ठाऊकच नव्हतें असें विधान कोणासही करितां येणार नाहीं, 
“ * 'बाकी एकंदरींत भवभूतीचा स्वमाव गंभीर व हास्याविन्सुल खराच, 
* उपोद्घात पृष्ठ ५८ पहा. 
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| अंक पांचवा 
di सैनिक हो ! आला--आला ! -आमचा रक्षण- 
आला ! 

YA त्वरेने ज्या रथाचे फुरफुरणारे व वेगवान्‌ 
घोडे. पिटित आहे आणि मागोत थडक लागल्या 

° मुळें ज्यावरीळ कोविदार' यष्टीचा ध्वज खाळीं बर 
होत आहे अशा रथावर आरूढ होऊन--आ- 
मच्या युद्धाचे वतमान कळतांच--कुमार चंद्र- 
केतु [ हा पहा ] इकडेच येत आहे. १% 

( तदनंतर gia सारथ्यासह हातांत धनुष्य घेऊन रथांत 
बसळेला आणि किचित्‌ आश्चये, हषे व संभ्रम यांनी 
युक्त असा चेद्रकेतु प्रवेश करितो. ) 
४ चंद्रकेतुआर्ये सुमंत्र, पहा पहा--- 

कोपामुळें ज्याची मुखकांति किंचित्‌ आरक्तवणे 
झाळी आहे व [ उत्साहाने ] ज्याच्या मस्तका- 
aĝe पांचही झुळुपें कंप पावत आहेत असा हा ` . ; 
कोणीतरी वीराचा छावा रणांगणांत शिरोभागी 
उभा राहून, ज्याची अग्ने एकसारखी गुणगुणत 
आहेत अशा आपल्या भनुष्यांतून, आमच्या सेने- 
वर बाणांचा चोहोकडे वर्षाव करीत आहे! २ 


+ सुमंत्र पिटितो जया जबन अश्व ज्या जोडिके 
` पर्थं थडक लागतां ध्वज विशाळ ज्याचा हले ॥ 

र्थी बसुनिया अशा त्वरित चंद्रकेतूच हा 

रणीं निधन आमुचें परिसतांचि आला पहा ॥ १ ॥ 
१, “कोविदार'-वृक्षविदोष. a 
२. कंचुकीप्रमाणेंच सारथि बृद्ध ब राजकार्यकुशळ असावा लागतो. पुढें ५.६, 
.., . ५,५३, वगैरे पहा. म्हणून चंद्रकेतूने त्यास ' आर्यं › म्हणणें व सुमंत्नाने 

ARN 'आयुष्मन? अथवा 'वत्स' म्हणणें उचित आहे. . 
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केवढी आश्चर्याची गोष्ट !-- 
हा मुनिपुत्र, पण र॒घुवंशाचा एकादा अप्रसिद्ध 
अंकुर असावा तद्वत्‌ याची कामागिरी आहे. ] " 
हा एकटा असून आमच्या सर्व सैन्यावर A- 
कडून हजारों देदीप्यमान बाण सोडून हत्तींचीं 
गांठीदार गंडस्थळे ठणादिशिं भेदून मोठें भयंकर 
[ कृत्य करीत आहे ]. याचे मळा [फारच] £“ 


सुमंत्र--आयुष्मन्‌ [युष्मन्‌+- 
si ज्याचा पराक्रम देवदैत्यांनाही भारी जाईळ व जो 
रूपाने [रामभद्र]तुल्य आहे अशा या कुमारास 
पाहतांच कुशिकसुत [ विश्वामित्राच्या ] यज्ञांत 
विन्न आणणाऱ्या [ राक्षसांचे ] हातांत धनुष्य 
घेऊन शासन करणाऱ्या रघुनंदनाचीच मला आठ- 
.वण होते. ४ 
चंद्रकेतु--या एकट्या विरुद्ध इतक्या जणांनीं झुंजावे याचीच माझ्या 
हृदयाला छाज वाटते. 
कारण हा मुल्गा एकटाच असून त्याला आमच्या 
सैनिकांनी, समराच्या शिरोभागी, आपल्या कूर 
व धिप्पाड हातांनीं धारण केलेल्या व एकसा- 
रस्या sasana शास्त्रांच्या निबिड रागांनीं- 
तसेंच रुणझुणणाऱ्या सुरणाच्या घागऱ्यामुळें 
झणझण करणाऱ्या रथांनी--आणि मदाचा विपुछ 
वर्षांव करणाऱ्या मेषांसारख्या गजांनीं--चोहा- 
कडून घेरून टाकिले आहे. ५ 
.१, लवाच्या पराक्रमामुळे जरी तो रघुवशातळा असावा असें चंद्रकेतूस व पुं 
(५-४) सुमंत्रास वाटळे--आणि ळव जवळ आल्यानंतर त्यःच्या आकृती- 
< मुळें सुमंत्र जरी क्षणैक ( ५.२० ) ्रांतीत पडला--तरी ५:२९ मध्ये 
ळव स्पष्ट सांगेपर्यंत तो मुनिकुमारच असावा असेंच त्यांना वांटळे, 
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सुमत्र_ वत्सा [ चंद्रकेतो ], हे सर्व एकवटून त्याजवर चाल 
` करून गेळे तरी त्याचे काय होणार? एक एकटे फुटून गेल्यास तर 

३ बोलावयाळाच नको. ग 
चेद्रकेतु--आयो, त्वरा करा त्वरा करा. यानें आमच्या आश्रित- 
जनांची अगदीं वाताहत करून सोडिळी. कारण, 

याच्या प्रत्यंचेच्या टणत्कारांत [आमच्या सैन्यां- 

तीळ ] दुंदुर्भीच्या प्रचंड दुमदुमाटाची भर पडून 

एकच GORRIS माजला आहे व त्यामुळे दूर- 

दूरच्या . गिरिगन्हरांत गुणगुणणाऱ्या' गजांच्या 

कळपांमधून सुद्धां da मस्तकशूळ उठला 

असेछ ! या वीराने तोडून पाडिलेल्या असंख्य 

मस्तकांच्या भीषण शकळांनी आच्छादित झाळेली 

ही भूमि तृप्त झालेल्या काळाच्या अक्राळ- 

विक्राळ मुखांतून वमन होऊन बाहेर -आलेल्या 

.- ` बांसांनीं जणूं काय भरळेळी दिसत आहे! ६ | 
सुमंत्र ( स्वगत )--अशाशीं हंद खेळण्यास. मीं चंद्रकेतूस कशी : 
संमति द्यावी ! ( विचार करून ) अथवा इक्ष्वाकूच्याच कुछामध्ये 

३ आमचे काळ्याचे पांढरे झाळे. न्यायाने जें प्रास झाळे तें टाळतां 
कसे येईल ! | 

. चेद्रकेतु ( आश्चये, छज्ा, व संभ्रम यांनीं युक्त होऊन )--धि्कार 

९ असो. माझी समै YA सवे बाजूंनीं परत फिरली | 

gia ( रथास वेग दिलास करून )--आयुष्मन्‌, तो वीर हा 


२ 


१, दत्ताच्या गर्जनेला गुणगुणणें (आगुजञत्‌) म्हणणें जरा अप्रयोजक आहे. पण 
कुञ्जकुल्ञर यांशी अनुप्रास साघण्याकरितां भवभूतीनें हा शब्द वापारिला 
असावा. 'आगजत्‌? हें पाठान्तर अलीकडचे आहे. 

२. यावरून खरोखरीचा रथ रंगभूमीवर आणिलेला नसावा, पण रयांतून खालीं 
उतरणें वगैरे क्रिया सर्व हावभावानेच करणें बरेंच कठिण व कुशळतेचें 
काम आहे यांत संशय नाहीं. नाट्यशास्त्रामध्यें (अध्याय १२) भरतमुनीने 
यासंबंधांत कांहीं सूचना केल्या आहेत, प्या अशा -- 
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₹” आतां-तुझ्या शब्दाच्या टप्यांत आला. ji; 
९ चेद्रकेतुः ( विसरल्यासारखे करून )--आर्य, बोलवावयास आलेल्या 
लोकांनीं त्यांचं काय नांव सांगितछं ? न 
त -सुम्--“छव' म्हणून. 
चेद्रकेत- हे महाबाहो छवा ! या सैनिकांशीं तुला काय 
ल करावयाचे आहे. हा मी येथें आह्‌. मजकडेच 
ये. तेजानंच तेज शांत होवो. ७ 


समत्र कुमारा, पहा पहा. 
हा बालवीर तुझ्या हांकेसरसा, सैन्यसंहाराचें 
काम टाकून, सिंहाचा मर्द छावा मेघगजेना ऐक- 
तांच हत्तीच्या कळपास चित करण्याचें सोडून 
जसा परत फिरतो तद्वत्‌, हा पहा परत फिरला. ८% 


( तद्नंतर त्वरित व आवेशाने पावें टाकीत छव प्रवेश कारितो. ) 
< लव--शाबास, राजपुत्रा, शाबास. तूं खरा इकष्वाकुकुलांतला आहेस 


+ 


YRT येथें आढी आहे. 
i ( पडद्यांत मोठा गलबला. ) 


* लव ( त्वेषाने परत फिरून ) --आः ! इतकी मीं यांची खोडकी । 


L RRRA तरी सुद्धां हे सैनिक मागें वळून पुनः युद्धाच्या लालसेने 


A 


मला वेढू पाहतात काय ? धिक्कार असो या AA 


४ रथस्थस्यापि कर्तव्या गतिस्तूर्णपदैरथ | 
.' . समपादं तथा स्थानं कृत्वा रथगतिं ब्रजेत्‌ ॥७८॥ 

`. घनुहीत्वा चैकेन तथा ह्येकेन कूबरम्‌ ॥ 
सूतश्रास्य भवेदेवं प्रतोदानग्रहाकुळः ।। ७९ ॥ 7? 
% हा त्राळवीर पृतनामथना स्यजून 

. -हांके तुझ्या परतला झाणि आयकून ॥ 

` भेघध्वमी परिसतांच गजावमर्द 
सोडून जेवि फिरतो हरिशांब मर्द ॥ ७॥ 
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पर्वतांच्या आप्ातानें' क्षुव्ध झाळेल्या वडवाझीच्या 
मुखांतून निघालेल्या ज्वाळांप्रमाणे प्रचंड अशा 
माझ्या क्रोधाच्या ज्वाळांच्या छोटास, प्रळय- 
काळच्या पवनांनी' उचंबळलेल्या समुद्राच्या 
छाटांप्रमाणें चोहोंकडे फांकणारा हा या अवा- 
डब्य सैन्यांतून उठलेला मोठा हलकल्होळ, NET- 
¬ स्थानीं होऊं द्या. ९ 
( आवेशाने इकडे तिकडे फिरतो. ) 
चेद्रकेतु--हे बालवीरा | 
उभ्या अत्यंत आश्चर्योत्पादक गुणांनी तूं मळा 
प्रिय झाला आहेस, व म्हणून तूं माझा मित्र 
आहेस; अत एव जें माझे ते तुझेच झालें. असे 
आहे तेव्हां या तुझ्याच परिजनावर उगाच राग 
कां काढितोस? तुझ्या द्पोचा कस पारखून घेण्यास 
हा चद्रकेतुरूप निकष येथें उभा आहे्‌--पहात 
नाहींस काय ? १०% 


छत्र ( हषोने व संश्रमानें परत फिरून )-अहो ! या सू्यैकुलोतपन्न 


` महानुभाव कुमाराने योनिळेली ही वीरोक्ति' किती प्रेमळ आणि 


ओ त्वदीय गुण पाहतां गमसि सत्य माझा सखा 
मदीय जन तो तुझा सकलही न तूं पारखा ॥ 
निजा परिजनावरी निकर मांडिशी हा कसा 
प्रवीर तरि तूं खरा उतरशील माझ्या कसा IR 


* इंद्र आपल्या बज्रानें पर्वतांचा पक्षच्छेद करीत असतां त्यापैकीं कांहींनीं 


समुद्रांत उड्या घेतल्या व तेथे लपून राहिले, 


` प्रलयकालीं ४९ प्रकारचे पवन सुटतात. 
- वरील शकाच्या पहिल्या दोन चरणांमध्यें चंद्रकेतूनें -लवास जरी मित्र. 


म्हटलें तरी दुसऱ्या चरणाचा अर्थ असा. होतो कीं क्षुद्र परिजनांशीं sga 
लवार्ने विजय मिळविला यांत कांहीं मोठेसं कृत्य केळें नाहीं. अजून खरी 
पारख व्हावयाचीच आहे. 

२७ [s.m च.] 
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. N ~ 
३ तशीच gaan आहे ! असो. ह्यांच्याशी मळा काय करावयाच 
A ७ 
आहे £ याचाच अगोदर समाचार घेऊ. 


( पडद्यांत पुनः गलबला. ) 


६ लव ( क्रोधाने व तिरस्काराने )--आः ! वीरावीरांच्या सामन्यात 
विन्न आणणाऱ्या या दुष्टांनीं मला अगदीं भंडावून सोडिले ! ( सैनि- 
कांवर चाळ करून जातो.) e 


९ चेद्रकेतु--आरया, पहा. ही पाहण्यासारखी गोष्ट आहे-- 
दने व कौतुकाने प्रेरित होऊन याचें सवे लक्ष 
मजकडे वेधून राहिळें आहे, व मागून सैनिक 
[ चाळ करून ] येत असल्याने धनुष्य ओढून 
हा [ त्याजकडे जात आहे ]. या वेळीं दोन 
[ विरुद्ध ] दिशांनी उठलेल्या वाऱ्यांच्या मध्य- 
भागीं सांपडळेल्या व इंद्रधनुष्य धारण करणाऱ्या 
मेघाप्रमाणे याची शोभा दिसत आहे! ११ 


सुमंत्र-कुमाराला निदान त्याच्याकडे पाहवतें तरी; विस्मयाने पर- 
वश होऊन [ आम्हांला तेही करितां येत नाहीं ]. 
३ चंद्रकेतु--अहो राजे लोक हो ! 
तुम्ही असंख्य, आणि हा येथे एकटा; तुम्ही 
गजांवर, अश्वांवर वा रथांत बसलेले, आणि हा 
पादचारी; तुमची शरीरं Renad मढविलेलीं, 
आणि [ हरिणाचें ] पवित्र चम हेंच याचें 
उत्तरीय; तुम्ही वयानं श्रेष्ठ, आणि अल्पवयी व 
सुंदरतनु असा हा;--याच्या बरोबर युद्ध कर- 
ण्याकरितां ज्या तुम्हीं कंबर बांधिली त्या तुमचा-- 


१. चंद्रकेतूनें नाउमेद होऊं नये याकरितां सुमंत्र È कांहीं तरी बोलत आहे. 
२. अश्वरक्षक सैनिक राजकुलोत्पन असावेत असा नियम आहे. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


RRR] - DRRR p apiga kosha [-६- १ ३ 


व त्याबरोबर आमचाही--धिक्तार असो ! १२% 
लव ( चिडून जाऊन )--काय ? माझी हा कींव करूं पाहणार ! 
( विचार करून ) बरें. आतां [ सेनिकांशीं gaia जो] माझा वेळ 
३ जाणार तो वांचविण्याकरितां जुंभकाख्नाचा प्रयोग करून सबै सैन्य 
निश्चेष्ट करून MRN. ( ध्यान करीत राहतो. ) 
सुमत्र--हे काय £ आमच्या सेन्यांतील गळबळा एकाएकीं शांत 
६ कसो झाला £ 
लव--आतां याच्याशी निःशकपणें चार गोष्टी करूं या. 
gia ( गडबडीने )--वत्सा, मळा वाटतें या बाळवीरानें जुंभका- 
९ सत्राचा प्रयोग केला असावा. 
चेद्रकेतु--यांत काय संशय ? 
भीषण अंधकार व विजेचा छोळ 'यांचा जसा 
संयोग व्हावा तद्वत्‌ [ हें अख ] आमच्या एकाग्र 
दृष्टीस सुद्धां [क्षणेकच] पदा दाखवून व पुनः तो 
तिरोहित करून दृष्टीचे सामथ्ये हिरावून घेत 
आहे. तसेंच हें सवे सैन्य चित्राप्रमाणें पापणीस 
पापणी देखीछ न लावतां उभें राहिले आहे, 
तेव्हां निःसंशय अकुंठवीर्ये जुंभकात्राचाच हा 
प्रभाव होय. १३ 
अ तो एकाकी अगणित तुम्ही बाहनीं भूमिसंगीं 
अंगामध्ये कवच तुमच्या चसे आहे तदेगीं ॥ 
तो हा बाल प्रबयस तुम्ही पाहता त्या तशातें 
जिंक्रायाळा विषम समरी धिक्‌ तुम्हांते अम्हांतँ ॥ ११ ॥ 
१, सहाव्या अंकांतील प्रत्यभिज्ञानाचें मुख्य साधन जीं ai त्यांचा येथ 
फार कुशलतेने उपयोग केला आहे. एकादी स्वतःस माहित झालेली गुप्त 
- गोष्ट उघडकीस आणण्यास उतावीळ झालेल्या मुलाप्रमाणें मवभूत पहिल्या 
संधीलाच (५:८ ) हीं जुंमकास्ने पुढें आणीत नाहीं. महावीरचरितांत 
मास्यवंताच्या भूमिकेसंबंधानें जे आत्मसंयमन करितां आलें नाहीं ( उपो- 
.दघात § १६) तें आतां भवभूतीस करितां येतें हें येथे लक्षांत ठेवण्या- 
सारखें आहे. 
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पाताळाच्या उद्रांत गुहांतून सांठलेल्या अंघ- 
काराप्रमाण काळ्या कुट्ट आणि तापून छाल 
झाळेल्या पितळेप्रमाण पिंगट वर्णाच्या ज्वाढांनीं 
ज्यांची कांति लखाखत आहे अशा Au 
हं आकाश व्यापून राहिलें आहे; व त्यामुळे ती-- . 
कल्पांती होणाऱ्या प्र्याच्या वेळीं वाहणाऱ्या 
वेगवान्‌ व भयंकर [ झेझा-] वातांनीं उडवून 
दिळेल्या, व एकमेकांवर आदळणाऱ्या मेघांपासून 
उत्पन्न झालेल्या विद्युतेने ज्यांतील गुहा कपिल 
वर्ण झाल्या आहेत अशा--विंध्याद्रिशिखरांप्रमाणे 
शोभत आहेत ! १४ 
सुमंत्र--पण याला जुंभकाख्ने प्राप कोणापासून झालीं असावींत ? 
चंद्रकेतु--आम्हांस वाटते भगवान्‌ वरुणपुत्र [वाल्मीकी] पासून. 
३ सुमंत्र--छे, वत्सा. अल्नांच्या बाबतींत--आणि विशेषतः जुंभका- 
ख्रांच्या बाबतींत-हें असे शक्‍य नाहीं. कारण,-- 
हीं प्रथम इशाश्वापासून उत्पन्न झालीं, व कृशा- 
श्वापासून कुशिकपुत [ विश्वामित्रा ] प्राप्त झालीं 
आणि त्याजपासून संप्रदायपरंपरेनं तीं सध्यां राम- 
भद्राजवळ राहिली आहेत. १५ 
चद्रकेतु--सात्त्विक तेजाचा उत्कर्ष झाला ` म्हणजे इतर 'मंत्रदुकू' 


at INNES Nr ा 


१. कस्प=४,३१८,२७२,००० मानवीं वर्षे. 
२. “आम्हांस! हा शाब्द YA मुद्दाम योजिल्यासारखा दिसतो; व त्यावरून लवास 
Jama अबगत होतीं तरी चंद्रकेतूचा आत्मविश्वास त्यानें तिळमात्र 
_ ढळला नाहीं हं व्यंजित होतें. 
३. मागें १-१४ ' पहा. रामभद्राजचळ राहिलीं म्हणजे त्याजपासून दुसऱ्या 
कोणास मिळालीं नाहींत. 
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३ सुमंत्र--वत्सा, सावध रहा. तुझा प्रतिस्पर्धी वीर संनिध पातला. 
दोघे कुमार ( एकमेकांस )--हा कुमार किती प्रियदशीन आहे ! 
( स्नेहन व प्रीतीनें निरखून )-- 


| आमची ही आकास्मिक गांठ पडली म्हणून असो 

| ० वा याच्यामधीळ गुणांच्या अत्युत्कषांमुळे असो, . 
अथवा आमचा पुरातन जन्मांतरींचा अगदीं निक- 
टचा संबंध होता, किंवा [ याच जन्मींचें ] जव- 
WA कांहीं तरी नाते असून दैवयोगाने तें 
अज्ञात राहिलं आहे म्हणून असो; [ एवढे मात्र 
खरें कीं ] हा दृष्टीस पडतांच माझे हृदय अगदीं 
तहीन होऊन राहिलें आहे. १६ 


सुमंत्र-आ्रायशः सचेतन प्राण्यांचा हा स्वमावधर्मच आहे कीं एका- 
द्याचे दुसऱ्या एकाद्यावर प्रेम जडाव. लोकांमध्ये अशा प्रेमाला गण- 
३ मैत्री अथवा [ प्रथम- ,द्शनानुराग अशी संज्ञा आहे. ब तें दुर्वि- 
ज्ञेय आहे, त्याचे कारण.शोधूं पाहतां सांपडत नाहीं, असें RA- 
वचन आहे. 
र एकाद्याकडे जर आपला निर्हेतुक ओढा दिसून 

आला तर त्याला आळा प्राटणे शक्‍य नाहीं. तो 

एक ख्नेहात्मक धागा आहे, व त्यानें रारीरांतीळ 

मर्मस्थाने घट्ट रिवलीं जातात. १७ 


| 
| 
| मुनीनांही [ असलीं अस्त्रे ] स्वयं प्रकाशमान होणे शक्यः आहे. 


| १. अशाच रीतीनें वसिष्ठविश्वामित्रादिक्षींना वेदमंत्र प्रकट झाले अशी समजूत 

| आहे. सुमंत्राला प्रथम लवास पाहतांच (५:४) जो संशय आला तो या 
जुंभकाञ्जज्ञानाने दृढ झाला. पण ही गोष्ट अशक्य. देवी सीता जगांतून 
नाहीँशीच झाली असें पुढें लगेच (५-२०) तो आपलें समाधान करून 
घेतो. सीतेसंतघाने सीची हीच समजूत झाली होती. मागें ३-२९,४-५5 

| बैरे पहा. 

| २. या व पुढें येणाऱ्या जोड भाषणांबद्दल मागें पृष्ठ १६८ टीप १ पहा. 


h 
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दोघे कुमार ( एकमेकांस )— 
उंची रेशमाम्रमाणें सतेज व सुकुमार अशा या 
शरीरावर शर कसे बरें सोडावेत ? ज्या या 
[शरीराचे दर्शन होतांच त्यास आलिंगन 
देण्याच्या इच्छेने माझें अंग रोमांचरूप कळ्यांनीं 
फुलून गेळं आहे ! १८ 
परंतु ह्याने [ क्षत्रियाची ] कठोर वृत्ति धारण 
केळी आहे तेव्हां आतां शख्राशिवाय उपायच 
राहिला नाहीं; आणि याच्यासारखा विषय ज्या 
शासनाला लाधत नाहीं त्या शस्त्राचा तरी मग 
उपयोग काय ? श्र तर उगारिछे; आतां मी 
युद्धविन्मुख झाल्यास हा तरी काय म्हणेल ? 
खरोखर, वीरपुरुषांचें ब्रत दारुण; त्यामध्यं,द्ये- 
मायेस थारा नाहीं. १९ 


' सुमंत्र ( हवास निरखून, डोळ्यांत आंसंवे आणून, स्वगत )-- 
. लतीकडें . . 
हृदया | कां उगीच भलतीकडे सैरावैरां धांवतेस ? र 


आमच्या मनोरथाचें जें बीज' तंच अगोद्र 

देवाने हिरावून नेछें. लता मुळाशींच जर छेदिली 

तर तिजवर पुप्पांचा भर येईल कोठून ? २०% 
चंद्रकेतु--आयां सुमंत्रा, मी रथांतून उतरू इच्छितो. 
सुमंत्र--ते कां म्हणून ? 

Ma `N a A ~ 
३ चंद्रकेतु--एक तर असें केल्यानें या वीर पुरुषाचा सन्मान केल्यासा- 
रखें होईल; शिवाय, आयी, क्षात्रधमीचेंही अनुसरण होईल. । रथीने 
पदातीशीं युद्ध करूं नये ! असा युद्धशास्रवत्त्यांचा नियम आहे. 
* बीजचि मनोरथाचें देवें नेले हिरून दाटून ॥ 


होतां विच्छिन्न लता पुष्पफलाशा उरेल कोठून ।। २२ II 
१. अर्थात्‌ सीता, 
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९ सुमंत्र--( स्वगत) दुदैवाने मी मोठ्या पेंचांत सांपडले. | 


या यथान्याय आचरणाचा माझ्यासारख्यानें निषेध 
` तरी कपा करावाः आणि जें कृत्य निव्वळ साहसाचें 
आहे त्याळा मी अनुमति तरी कशी देऊं १ २१% í 
चंद्रकेतु--आमंत्रे परमपूज्य वडीलसुद्धां त्यांच्याही RA प्रिय 
मित्र जे आपण त्या आपला सल्ला, धमोर्थाच्या बाबतींत संदेह उत्पन्न 
३ असतां, घेतात; असे असून आयाना आतां कोडें कसळें पडळे 
ञ्‌ 2 
सुमंत्र--आयुष्मन्‌ ! तुझा विचार धमौस अनुसरून आहे. 
सग्रामांतील हा नियम आहे--सनातन धमेही 
असाच आहे--व रघुबंशांतील वीरसिंहांनीं याच 
शुद्ध मागीचे अवळंबनही केछें आहे. २२ | 
चंद्रकेतु--आयौचें भाषण यथायोग्य आहे. ji 
इतिहास, पुराण, व भमैशाख्राची वचने, त्याच- ` 
प्रमाणे रघुकुळाचे वीरत्रत कसें आहे हें सवे आप- 
णांलाच अवगत आहे. २३ 
सुमंत्र--(सनेहाने त्यास कवटाळून, व आंसवे आणून) — 
तुझा पिता-इंद्राच्याही जेत्यास जिंकणारा 
वत्स लक्ष्मण--त्याला जन्मून तरी, वत्सा, असे 
कितीसे दिवस झाले आहेत १ त्या [ लक्ष्मणा]चा 
पत्रही वीरत्रतच पाळीत आहे तेव्हां सुदैवानं दश- 
रथाचा वंश सुप्रतिष्ठित झाळा असे म्हटरें पाहिने:२४ 
चंद्रकेतु--( दुःखाने )-- | 
` रघुकुलाची ज्येष्ठ शाखा सुप्रतिष्ठित झाली नाहीं; 
तेव्हां आमचे कुछ सुप्रतिष्ठित झाळे असे कसें 
म्हणतां येई ? आणिं याच दुःखाने आमचे इतर 


% जे कर्म न्यायागत त्याते आपण कसें निषेधाबें ।। 
किंवा अनुमोदन तरि साहस कर्मास मीं कसें द्यावें ।।२३॥ 
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गुरुजनं कष्टी आहेत. २५ 
सुमंत्र--हाय हाय ! चंद्रकेतूचे हे शब्द हृदयास अगदीं घरें पाडतात ! 
लव---काय चमत्कार ! माझ्या मनोविकारांची कशी चलबिचल 

३ होत आहे ! 

pia उदय झाला हणजे कमलिनीला जसा 

आनंद होतो तद्वत्‌ याला पाहतांच माझ्या दृष्टीला 

होत आहे; पण, प्रत्यंचेच्या [ अखंड व ] भीषण 

टणत्काराने गुणगुणणाऱ्या घनुष्यार्चीच ज्याळा 

आवड आहे व ज्याच्या अग्रभागी [ धनुष्याच्या 

दोरीमुळे ]. विकट व विक्राळ असा ब्रण झाला 

आहे असा हा माझा वाहु युद्ध करण्याकरितां 

फुरफुरत आहे. २६% 
चंद्रकेतु---( रथांतून उतरस्यासारखें करून )--आयी ! हा सवितृ- 
कुछोत्पन्न चंद्रकेतु आपणांस वंदन करीत आहे. 
सुप्ंत्र--क्रकृत्स्याचे' दुनेय, पावन, आणि उत्कषैशाठी 


% इंदूदर्यी कुसादिनी जाशे हर्ष पावे 
पाहून यास मग दृष्टि तशी सुखाबे ॥ 
बाहू पुन्हा फुरफुरे कलहा कराया 
घाईंच फार करितो धनुते धराया ॥ २८॥ 

१. शब्दशः ' आमचे उरलेले तिघे पिते › म्हणजे,स्वापिता लक्ष्मण, व भरत ब 
शु हे पितृव्य, रामास शोक अंतरी होत असला तरी तो बाहेर दाख- 
वीत नसे. मागें ३:३३ पहा, 

२. या कांत रसप्राधान्यानुरूप पूर्वाधीत मंजुळ व उत्तराधौत कठोर वर्ण 
योजिले आहेत. मागें पृष्ठ २०२ वरील टीप १ पहा, 

३. रखुवं्ांतील एक प्रसिद्ध पूर्वज. भवभूतीच्या वेळीं व त्यापूर्वीही उत्तर हिंदु- 
amide बऱ्याच क्षत्रियांचे आदिवराह हें कुळदै्रत होतसे दिसते. 
उदाहरणार्थ, मुदाराक्षस नाटकाचे .भरतवाक्य पहा. प्रस्तुत +ठोकाच्या. 
पाठमेदावरून उत्तररामचरिताच्या पाठपरंपरेसंबंधी आम्ही जीं अनुमानें 
काढिलीं आहेत त्यासंबंघांत चचित्रमयजगतचा १९१५ चा जानेवारीचा 

*स्वास अंक पृष्ठे १३-१५ पददा, 
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- `तेन तुजप्रत छाधो.तो सनातन आदिवराह [संदैव] 
- तुझें कल्याण घडवून आणो. २७ 
त्याचप्रमाणे 
तुझ्या कुळाचा आदिपुरुष--भगवान्‌ सविता--- 
स॒आमांत तुझी बाजू राखो; तुझ्या गुरूंचाही गुरु 
जो मैत्रावरुण [ वसिष्ठ ] तो तुझा आनंद देवो; - 
° इंद्राचे व विष्णूचे, तसेच अग्नीचे व वायूचे, आणि 

गरुडराजाचेंही तेज तुझ्यामध्ये उतरो; आणि 
रामलक्ष्मणांच्या धनुष्याचा टणत्कार हाच कोणी 
एक मंत्र तुजळा सिद्धिं देवो ! २८ 


लव--कुमारा, तूं रथावर आहेस तोच अत्युत्तम शोमतोस. पुरे, पुरे. 
हा अत्यादर झाला. 

३ चंद्रकेतु--तर मग महामागानेही दुसरा एक रथ अलंकृत करावा. 
लव--आये [ सारथे ], राजपुत्राला परत रथावर घ्या. 
सुमंत्र--तूंही वत्स चंद्रकेतृच्या वचनास मान दे. 

६ ai ज्याची स्वाभाविक उपकरणे आहेत [ तीं वापरछींच 
पाहिजेत; ] त्यांजबद्दळ विचार कसचा £ परंतु आम्ही अरण्यांत रहा- 
णारे. रयांत बसावयाची आम्हांस संवय नाहीं. 

- ९ सुमंत्र--मुळा, दर्प आणि सौजन्य या दोहांसही न सोडतां कसें 
बोलावें हें तुळा ठाऊक आहे.' जर कां असा हा तूं इक्ष्वाकुकुळोत्पन्न 


१. युद्ध सुरूं करण्यापूर्वी उभयपक्षांनी एकमेकाशी चार शब्द बोलावे, ओळख 
नसल्यास करून घ्यावी, या शिष्टाचारास अनुसरूनच चंद्रकेतूळा रयांत 
बसण्यास सांगून छव सारथ्यालाही त्याला वर घेण्यास सांगत आहे. 
खवास आपला पातिस्पर्धी रघुकुलोत्पन्न आहे एवढेंच ठाऊक असेल अशा 
समजूतीनें प्रस्तुतची संधि घेऊन सुमंत्रही ळवास चंदकेतूचे नांव कळवीत 
आहे, ( ५,२८). क 

२. मागें १:१८'*,१:२१', वगैरे स्यळें, व उपोदघात §२२ पृष्ठ ६८ पहा, 
तू रथावर असलास तरी मला पर्वा नाहीं. रथाचे चोचले राजे छोकांनीं 
करावेत. आम्ही अरण्यवासी. आम्ही जमिनीबरः असलो तरी रथ्यांचा 

“२८ ig 
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राजा रामाच्या दृष्टीस पडशील' तर : त्याचे. दय स्नेहाने अगदीं 
KIA जाईळ | 
SA राजर्षि सुजन आहे अस समजते. (किंचित्‌ लज्जेन)--- 
आहं सुद्धां अशा रीतीनें यज्ञकृत्यांत देखील 
= ` अडथळा आणणाऱ्यांपैकी प्रायशः नव्हात.. राजा 
“Emar ] त्याच्या गुणांबद्दळ .बहुमान दणार 
” :नाहीं असा कोण आहे : तथापि त्या अश्वर- 
* /क्षकांनी जे उद्वार काढिळे त्यांमध्यें सवे क्षत्रियांचा 
' 'उपमंदे करणारे भयंकर शब्द होते म्हणूनच 
मळा राग आला. २९ 


Tan (किंचित्‌ हंसून )--एकूण तात [रामां]चाही प्रतापोत्कषै 
, , आपल्याला सहन होत नाहीं काय! 

"१:+छच--संहेन न होवो वा होवो: पण मी असें विचारितों.` कीं रघु- 
वीर राम मोठ्या शांत वृत्तीचा आहे असे आम्ही ऐकितो. तो म्हणे 
स्वतः उद्धत नाहीं व त्याच्या प्रजेमध्येही औद्धत्य नसतें. तर मग 

` १+ त्याचेच सेवक अशी राक्षसी वाणी कशी उच्चारितात £--- 
` » ie `उन्मत्तांच्या अथवा गर्विष्ठांच्या वाणीस ऋषी T- 
 ._ क्षी वाणी म्हणतात. सवे कलह तिजमुळे SR- 
OCIS Ft) AS: 
पाडाव करूं शंकतों, इत्यादि दुर्पयुक्त उद्गार वानें नुसते: ध्वानेतं केले 
आहेत हें वाचकांच्या लक्षांत येईलच 
3.१. पूर्वी ,सुमंत्रांस'लवाबद्दळ जी शंका. आली. ( पुष्ठ २०६ टीप १ ) ती. लव 
aiu 'अरण्यांतच वाढला. आहे. हें समजतांच दृढ झाली;. क.याचाः एकदां 
„> --ननिकाळ करून घ्यावा ह्याच करितां सुमंत्रानें आपल्या बोळण्यांत रामाचा 
11: ० "उल्लेखं . आणिला. हेतु हा. कां लवाच्या उत्तरावरून त्याचें. व रामाचे 
tu .. कांहीं नाते आहे किंवा कसे .याचा निर्णय होईल. लवाच्या उत्तराने सुमं- 
चाची निराशा झाली एवढेंच नव्हे तर त्यानें भां्रणांत,आणिलेल्या रामा 
५५7 २ अयाः उछ्ञेखोबरूनच, शब्दाने शन्द वाढून उभय. कुमारांचे युद्ध जुंपले, 
ka सुलगा क्षत्रियकुलोत्पन्न.आहे है ,(विषांवरून पूर्वी. कळळें असळें तरी) आतां 
inii अगदी स्पष्ट समजून येते ; 
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वतात. तीच लोकांस अधोगतीस नेते. ३०% 


असल्या वाणीची 'अशी निंदा केळी आहे. त्याहून भिन्न जी, दुसरी वाणी 
तिची अशी स्तुति केळी आहे 


ती मनोरथरूप दुग्ध देते; अळक्ष्मीचा. नाश F- 
रिते; कीतींप्रत प्रसविते; व दुष्कृतांना ल्यास 
„ नेते. सवे मंगलांची जननी अशी जी ही प्रिये 
- आणि सत्य अशी वाणी तिला जाणतेःछोक धेनुः 
म्हणतात. ३१$ ES 


सुमंत्र--वरुणपुत्र [ वास्मीकींचा ] शिष्य--हा बाळवीरः--अत्यंत 

शुद्ध वृत्तीचा आहे. याचें बोळणे मार्मिक असून ` त्यामध्यें वेदाध्य- 
३ यनाचा संस्कार इम्गोचर होत आहे 

लव-तसेच, चंद्रकेतो, तूं “एकूण तात [ रामां ]चाही -प्रतापोत्कष 

आपल्याला सहन होत नाहीं काय ?? अशी जी पृच्छा केलीस त्या- 
६ संबंधी विचारितो कीं क्षात्रथम [ अमक्यांतच असावेत अमक्यांत 

असूं नयेत असा कांहीं ] विषयाचा नियम बांधून ठेवा आहे काय़! 


* उन्मत्तगितांच्या वाणीतें राक्षसी असं म्हणती LA 
ती कारण वैराला निरयालाही असें मुनी गणती ॥ ३२॥ 
§ प्रसवति बहुकामा घालवी ङुर्दशेसी  . 
उपजबुनि सुकीतीं दुष्कृतातं विनाशी ॥ 
सतत सद्य माता मंगळाचीच मानूं . 
सुकावि वदाति वाचा सूनृता कामधेनू ।।३३।। 
१, कोणत्याही गोष्टीला घेनु म्हणणें ही तिची सोत श्रेष्ठ स्ठ॒ति झाली अशी 
एके काळीं आयोची भावना होती. 
२, मागें पृष्ट २०४ पहा. मूळांत ५.२९? मधील | अनुद्युम ''ब ५५३०१ 
मधील 'ह? व 'आभिष्टुबन्ति,' हे प्रयोग तसंच “ कामान्‌ दुग्धे ' इत्यादि 
¦ (निरुक्त १०४) वाक्यें आर्ष संस्काराची द्योतक आहेत. ; 
३. सारांश रामांत क्षात्रगुण . उत्कषानें असतील, आपल्या वेळेस तो अद्वितीय 
ः `“ योद्धां असेल, पण तसलाच किंबा त्याहून वरचढ क्षत्रिय पुनः निर्माण" 
होणें शक्‍य नाहीं काय १ 
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सुमंत्र-इक्ष्वाकुकुलोद्भव राजा [ राम ] कसा आहे तें तुळा माहीत 
'` ९ नाहीं. तर आतां पुरे कर. मर्यादा सोडून बोळूं नकोस. 
आमच्या सैनिकांवर विजय संपादून तूं आपला 
पराक्रम निःसंशय दाखविला आहेस; पण प्रत्यक्ष 
जामदग्न्याचे' दमन करणाऱ्या [ राजा रामा ] 
बद्दळ असें अमयादेनें बोलणें रास्त नाहीं. ३२ 


लव ( हंसून )--आर्या ! त्या तुमच्या राजानें जामदग्न्याचे दमन 
केळे यांत फुशारकी ती कसली £ 


ही गोष्ट सिद्धच आहे कीं ब्राह्मणाचे बळ काय 
ते बोलण्यांत आहे; बाहूंचे बळ म्हणून जें आहे 
ते क्षत्रियांनाच असते. जामद्ग्न्याने शस्त्र धारण 
केलीं होतीं पण तो [जातीने] ब्राह्मणच. त्याचें 
दमन केळें म्हणून त्या राजाची दी ती 
काय १ ३३ 

चंद्रकेतु ( किंचित्‌ संतापाने )--आर्या, आर्या | आतां जास्त उत्त- 

रास प्रत्युत्तर करण्यांत अथे नाहीं. 
मळा वाटतें हा कोणीं एक वीररसाचा लोकात्तर 
अवतार आज नव्यानेच प्रथ्वीवर आला आहे, कीं 

ज्याला प्रत्यक्ष भृगुनंदन [ जामदग्न्य ] सुद्धां 

वीर वाटत नाहीं; आणि सप्त लोकांना ज्यांचे- 
मुळें अभयरूप दक्षिणा मिळाळी अशीं तातांचीं 
पावन चरितेंही ज्याला अवगत नाहींत ! ३४ 


ga -रघुपतीचे चरित व महिमा अवगत नाहीं कोणास! मला त्या 
१. लवाचा यानिकुमाराचा वेष पाहून सुमंत्रास जामदमीची आठवण झाली 
असावी; पण घोंगडे त्याच्याच गळ्यांत आलें. 


२. या पूर्वाषोत ' ब्राह्मणोऽस्य मुखमासीद्‌ बाहू राजन्यः कृतः या प्रसिद्ध वैदिक 
मंत्राची छाया आहे, 
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संबंधांत चार शब्द बोलतां आळे असते, पण जाऊ द्या. 
वृद्ध आहेत; त्यांच्या चरित्राचा काथ्याकूट 
आम्हीं करूं नये. चालायचेच. त्यांत विशेष 
सांगावयाचे तें काय ! सुंदाच्या बायकोला [ताट- 
केला ] मारिली तरी त्यांच्या यशाला खंड पडत 
नांही; लोकांमध्ये माहात्म्यांत त्यांची गणना होते. 
खरराक्षसाच्या वधाच्या वेळीं कोणीकडे 
तरी तोंड करून--[ मागें, तांड करून असे नाहीं 
कांहीं मी म्हणत ]--जीं तीन पावळें घेतलीं 
अथवा इंद्रपुत्र वालीची हत्या करितांना' ज॑ कांहीं 
कौशल्य दाखविठें तें लोकांना माहीत नाहीं असे 
नाहीं. ३५ 
चंद्रकेतु--आः निमेयोदा ! प्रत्यक्ष तातांना दोष देतोस ! तूं फारच 
बहूं छागछास म्हणावयाचे ! ` 
३ लव --अरे, माझ्यावरच याने भिवई चढविली ! 
सुमंत्र--यांचा कध JA लागला. कारण,-- 
कोधाने उत्पन्न झालेल्या कंपामुळे मस्तकावरीळ 
शेखांचीं बंधनं ढिली पडूं लागछीं; जात्याच 
रक्तोत्पळाच्या पाकळीसारखे असणारे यांचे नेत्र 
किंचित्‌ [ अधिक ] रक्तिमा धारण करूं लागले; 
आणि यांचें मुख, भुवया एकदम वरं खालीं होऊं 


१, खर अंगाशी येऊन भिडला तेव्हां घनुष्यास वाव सांपडण्याकारितां अथवा 
` त्याच्या स्पर्शाचा आपणांस विटाळ होऊं नये म्हणून राम तीन पावलें 
मागें सरले अशी कथा आहे. ' कुतोमुखानि ' हा मूलांतील पाठ व्याकरण- 
दृष्ट्या दुःसाध्य असेल पण पुरातन हस्तलिखित प्रतीत तो आढळला, 
* कुतोमुखान्यपि 'च्या ऐवजीं “ कुतोपिमुखानि ' असतें तर बरें झालें 
असतें. पण निरंकुझ्याः कवयः। 
२. वाली सुग्रीवाशी युद्ध करीत असतां रामानें त्यास बाण मारिला, हें प्रसिद्धच 
आहे, टू 
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'छागस्याने,. ज्यावरीळ डाग स्पष्ट . दिसत आहे ` 
अशा चंद्रांची अथवा ज्यावर भोंगे गुंजारव 
घालीत ` आहेतः अशा कमळाची शोभा धारण 
करीत आहे. ३६ _ 
दोघे कुमार---तर मग चला, युद्ध करण्यास योग्य अशा स्थळी. 


आपण जाऊं या 
सवे निघ्न जातात. ) 


महाकविश्रीभवभूतिप्रणीत उत्तररामचरित नाटकाचा 
कुमारपराक्रम नामक अंक पांचवा 
समाप्त 


१. पण ज्या. अथीं येयेच लवाचें सेनिकांशीं युद्ध झाले होतं त्या अर्थी "येथून 
लब व चंद्रकेतु यांना दुसरीकडे जाऊन लढण्याचे कारण नव्हतें. तथापि 
रंगभूमीवर युद्ध दाखनिण्यास नाट्यशास्राची हरकत असल्याने व विशेषत 

क संपवावयास सबब पाहिजे ह्मणून ही युक्ति योजिळी आहे 

२, महावीरचरितांतीळ “ महावीर ? .व सात्विक शौयारचे नमुनेदार उदाहरण 
( ideal of chivalry ) असा जो राम त्याचीच वीरबृत्ति लवामध्यें तंतोतंत 
उतरली आहे हें दाखविण्याचा प्रस्तुत अंकांत कवीचा प्रयत्न आहे. लव हा 
बारा वषीचा मुलगा आहे; महावीरचारितांतील राम त्याहून ५।६ वर्षीनी मोठा 
होता; व वयांतीळ या भेदाप्रमाणें वाचा बाळभावास साजणारा अहंकार 
ब हूडपणा ( पुष्ठ २०३ वरील टीप व पांत्नव्या अंकांतील ळवाचीं भाषणें 
पहा ) महावीरचरितांतील रामामध्यें दाखविला नाहीं (महावीरचरित 

: ५६ ९३९ , १,३२ वगेरे). तथापि मागें उपोद्घातांत एके ठिकाणीं 

<:: दर्शीविल्याप्रमाणे (§ १५, टीप ) रामासारखेच लवामध्यें शौर्य, निर्म 

त्सरता ( उत्तररामचरित, ५-२९१ ), आत्मविश्वास ( उत्तररामचारितः 
५३१°), शत्रूपासून कसलीही सवलत न घेण्याचा निश्चय ( उत्तर- 

* ` रामचरित, ५-१२, ५-२८6* ), व पुढील सहाव्या अंकांत ` दिसून 

` येणारे त्याचें सौजन्य व मित्राविषयाँ ( उत्तररामर्चारेत ६.१९”) आणि 
* शुरुजनाविषरयीं ( उत्तररामचारेत ६-१३' ) आदरयुक्त प्रेम, :इत्याद्विः 
गुण, कां्ही पूणे विकास पावळेळे व कांही नुकतेच प्रादुर्भूत झालेले, 
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* . संभाषण या कसोटीस पूर्णपणें उतरेल, 


RÍ  ०८कुमाससकेमः्मामंकीत्ंक् [gag 


दाखाविले. आहेत, महावीरचरितांत ते ते निरनिराळे प्रसंग कसे आणिले 


` आहेत व त्यांमध्ये जितका शब्दावडंबर तितकी स्वाभाविकता कशी 
* `. नाहीं, व उत्तररामचरितांत तींच कार्ये थोडक्यांत पण तितक्याच Aaz- 


पणे आणि सहजगत्या कशीं घडवून आणिला आहेत याची तुलना करणें 
बोधप्रद होणार आहे. तथापि या प्रश्नाचा येथे चुसता उल्लेख करून 
दुसऱ्या एक दोन अधिक महत्वाच्या बाबीकडे आपण वळूं. 


'नेहमींच्या व्यवद्दारामध्यें तसेंच नाटकामध्ये संभाषण यशस्वी, हणजे स्वाभाविक 


४१७ 


a मनोवेधक, होण्यास एक तर शब्दांचा पाल्हाळ लावितां कामां नये 


आणि दुसरें एकापाठीमागून एक जीं उत्तर प्रत्युत्तरे होत असतात त्यां- 


He. 'मध्यें कार्यकारणमावच केवळ असून उपयोगीं नाहीं, तर त्यांमध्ये अन- 


पेक्षिता अथवा चमत्कतिजनकत्व पाहिजे; त्यांमध्ये अनेक लहान मोठ्या 


ovo मांमिक खोंचा असल्या पाहिजेत; व विशेषतः सर्वं संभाषणाचा जो 


: अंतिम निष्कर्ष अथवा ध्येय त्याजवरून इष्टि ढळूं देतां. कामा नये-- 


` “` म्हणजे वेळीं अवेळी तेंच तेंच घोडें पुढें ढकलावे असा अर्थ नाहीं तर, 
*. ` ` एकादा आलापचतुर गवई ज्याप्रमाणें आरोहावरोहाच्या. जाळ्यांत पुरता 
` - ‹ सांपडलासें' वाटते तोंच त्यांतूनही तो समेवर जाण्याची अचुक बाट शोधून 


अस्तुत. 


काढितो त्याप्रमाणेंच जवळ जवळ प्रकार झाळा पाहिजे. माझ्या मतें 
प्रस्तुत अंकाच्या अखेरीस आलेलें लच, चेद्रकेतु व सुमंत्र यांच्यामधील 


अंकाचें नाटकाच्या अंतिम साध्याच्या दृष्टीनें मुख्य.कार्य म्हणजे लवाकड्न 


- जुमकास्राचा प्रयोग करविणें, हें काम फारच वेमाळूम साधळें आहे. तसंच 


या. अंकांत प्रायशः वीररसच असल्यानें पहिल्या तीन अंकांतील (ब कांहीं 


“अर्शी चवथ्याही अंकातील ) करुणरसामुळें उद्दीपित झालेल्या प्रेक्षकांच्या 
*- एका विविक्षित प्रकारच्या मनोब्रत्तीस आळा बसून तिचे जागीं दुसऱ्या 


प्रकारच्या मनोब्वृत्तीस प्रसर सांपडतो व त्यामुळें पुढें सहाव्या अंकांत येणारा 


` करुणरसःकंटाळवाणा होत नाहीं, इत्यादि गोष्टींचा पूवी उल्लेख झालाच आहे. 


एरवीं सर्वोगसुंदर असलेल्या या अंकास गालबोटाप्रमाणें असलेल्या एका 
गोष्टीचा मात्र उल्लेख करावयाचा आहे. ती गोष्ट म्हणजे ५२४ ते 
५१२५) पर्यंतचे सुमंत्र व चद्रकेतु यांच्यामधील संभाषण, यामध्यें चंद्र- 
केतूच्या बालळभावास न शोभणारे शब्द त्याच्या तोंडीं घातले आहेत असें 
आम्हांस वाटतें. दोघां पाचांकडून तेच शब्द वदवावयाचे यांतील अस्वाभा- 
बिकतेबद्दळ पूर्वी लिहिलेच आहे. त्याचप्रमाणें यां अंकांत २।३ स्थळीं 


. (जसे, ५.१३ ते ५१५१; ५,१९ ते ५२५? वगेरे ) रंगमूसीवरीछ 
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दोनच पात्रांमध्ये भाषण सुरू असून तोंपावेतों तिसऱ्यास. स्वस्थ -तिष्ठत 

. राहावें लागते हाही एक प्रयोगाच्या दृष्टीनें या अंकांतील दोष ' म्हणतां 
. येईल. मागें तिसऱ्या अंकांत (पृष्ठ १३५ टीप) असल्याच प्रसंगांतून पार 
पडण्याची भवभूतीनें जी युक्ति योजिल्याचें आम्हीं सांगितलें ती युक्ति 
येथे कवीनें योजिली नाहीं, अथवा योजिळी असल्यास तितकी यशस्वी 
झाली नाहीं असें झणावें लागतें. कारण जुंभकास्त्राचें ध्यान आटोपल्या- 

. नंतर तीन सबंध 'छोक व दहा एक ओळी गद्य आटोपेत्ता लवानें काय 
, करावयाचें तें समजत नाहीं. ५:१५” वरून असें दिसतें की ध्यान 
आटोपून चंद्रकेतूजवळ येण्यास लबास इतका वेळ लागला, पण हें 
प्रयोगाच्या दृष्टीनें स्वाभाविक दिसत नाहीं. जुंभकास्राच्या प्रभावाचें 
मह्दावीरचरितांत वगेरे केळेळें वणन फिरून एकवार जवळ जवळ त्याच 
'शब्दांनीं करण्याचा मोह येथे कवीस अनावर झाला असें तरी हाणावें, 
किंवा मागें उपोद्घांतांत $ २२ मध्यें दर्शिवल्याप्रमाणें या प्रसंगीं राळ 
बेरे उडवून रंगभूमीवर कांहीं विशिष्ट देखावा दाखविला जात असेल; 

q‘ सीनसीनरी ' असली ह्मणजे नाटकाला विशेष कांहीं लागत नाहीं हा 
अडीकडे होऊं घातलेला नियम भवभूतीच्या वेळीं--अर्थात्‌ त्या वेळच्या 

, . परिस्थित्यनुरूप--खरा असेल, 

-हाच प्रकार ५२० नतरचे पांच छोक व १०।१२ ओळी गद्य यांचा आहे. 
लव चंद्रकेतूजवळ आला; व उभयतांची दृष्टादष्ट झाली, आतां कांहीं तरी 
बोलल्याशिवाय लवाला मुक्याने किती वेळ ठेवाववाचे ! येथे ५,२२१ ते 
५,२५? हा सर्व भाग गाळला असता तर चांगळें झाळें असतें. कारण 

. ,मध्यंतराँच्या भाषणानें आझांस ठाऊक नव्हतें असें जास्त तें काय 
सांगितले! लव व चंद्रकेतु यांपैकी प्रथम भाषणास आरंभ कोणीं करावयाचा 
हा एक फार नाजुक प्र्न होता; व तो भवभूतीनें फारच उत्तमपणें 

. [५,१८ ] सोडविला आहे व एकदां सुरुवात झाल्यावर या भाषणाचा 
. प्रवाह अस्खलितपणें चालला आहे हें मागें सांगितळेंच आहे. असो, 
. आतां सुरू झालेल्या या युद्धाचा पारिणाम काय होतो तो पाहूं, . 
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अंक सहांवां 
( तद्नंतर उज्ज्वल [ वेष धारण केळेछें ] व विमानांत 
KAA एक विद्याधरांचें जोडपे प्रवेश करिते. ) 


३ विद्याधर--एकाएकी भांडण विकोपास जाऊन हट्टास पेटलेल्या या 
सूर्यपंशीय कुमारांची समै देवदानवांस आश्चयीनें चकित करून सोड- 
णारीं व अंगचे क्षात्रतेज व्यक्त करणारीं अशी हीं वारश्रीची कृत्ये 

६ काय हो तरी अचाट ! कारण, हें-हें पाहिरिंस कां प्रिये £-- 

कंकणांप्रमाणें रुणझुण रव करणारे अनेक घुंगुर 

ज्याला छटकाविळेछे आहेत व प्रचंड टणत्कार कर- 

णाऱ्या प्रत्यंचेमुळें ज्याची अग्रभागे सणूसण्‌ 

वाजून भीति उत्पन्न करीत आहेत असे आप- 

धनुष्य [ आकणे ] ओढून बाणवृष्टि करीत 

असतां ज्यांच्या मस्तकावरीळ : केश एकसारखे 

थरारत आहेत अशा ह्या कुमारांचे त्रिभुवनास कं- 

पित करणारें असें हें लोकोत्तर युद्ध आतांच 

कोठे रंगांत आढे आहे ! १% 

उभयतांच्या मंगळाभिवृध्य्थ ही पहा दिव्य दुंदुभि 

ws गंभीर असा दुमूदुम्‌ ध्वानि काढीत 

आहे | २ 
तर मग या बालवीरांवर, मधून मधून नाजुक व UA सुवणे- 
कमळे मिश्र केल्यामुळें रमणीय दिसणारी, आणि देवांच्या बागेतून 

३ गोळा केलेल्या व॑ रत्नांप्रमाणें टवटवीत दिसणाऱ्या असंख्य कळ्यां- 


+ झणेझणा घनुकिंकेणि वाजती 
` सखणँखणा गुणकोटिह गर्जती ॥ 
सणसणा सुटती शर हे कसे 
समर लोकर्भयंकर हो तसे || १॥ ; 
९९ [saa] S 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


R वतचे उत्तररॉमरथरित; R 'भॉषौतर (२९१ 


तून खवणाऱ्या मकरंदाने थबथबळेली, अशी एकसारखी दाट पुष्पांची 
ष्टि सुरू होऊं या. 

६ 'विद्याधरी--पण हें काय बरें £ एकदम ह्या आकाशांत . अकस्मातू 
थैमान करून उंच जाणाऱ्या चंचळ विदयुद्ठतेप्रमाणे पिंगटवर्ण अशा छटा 
कसल्या दिसूं ठागल्या£ | 

९ विद्याधर--खरेंच ! मग काय आज-- 

त्वष्टा चरकावर घाळून फिरवीत असतां. [त्यांतून] 

निसटळेल्या सूर्याप्रमाणे ज्याचें तेज प्रखर आहे 

. असा हा कपाळावरील आपला नीळ वरक्त वणी- 

चा [तृतीय] नेत्रच शंकरांनी उघडला असें ? ३ 
(विचार करून) हां समजळों. कुमार चंद्रकेतुने हा MATA 
प्रयोग केला आहे व त्यापासून या विस्तवाच्यां ठिणग्या बाहेर पडत 

"३ आहेत. आणि आतां तर-- 

ज्यांचे ध्वन व चवऱ्या होरपळून. काळवंडल्या 
आहेत अशीं हीं असंख्य विमानें दूर जात. आ- 
हेत, व त्यांच्या ध्वजाग्रं फडफडणाऱ्या पता- 
कांच्या आंचळांवर ह्या ज्वाळा कुंकुमाच्या 
दिळ्याप्रमाणें क्षणैक शोभत आहेत. ४ 
काय आश्चर्य | प्रचंड वज्रखंडाचा स्फोट झाळा असतां त्याच्या 
Raa जितक्या वेगानें बर उडतीळ तितक्या वेगानें ज्यांतून अभि- 

३ कण बाहेर पडत आहेत आणि ज्यातून एकसारख्या उठणाऱ्या 
उत्तुंग जवाळारूपी जिव्हा चोहोंकडे प्रसरण पावून भीति उत्पन्न 
करीत आहेत असा हा प्रतापशाली उषबुध ( अझ्नि ) आपछें काम 

९ गाजवूं लागलाच | याची झळ समे बाजूंनी अनिवार झाली. : तर 

१, सूर्याची खरी संज्ञा ही त्वष्ट्याची म्हणजे विश्वकम्याची कन्या, संशेळा सूयाचे 

तेज सहन न झाल्यानें तिनें आपल्या बापाकरवीं त्यास घरीं बोलाविछे, 
व तदनंतर त्वष्ट्यानें सूर्यास चरकावर घालून त्यांस घासून तासून त्याचे 


SA अष्टमांश, कमी केलें अंशी कथा विष्णुपुराण ३.२ मध्यें दिली 


z=- > 
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२२७] झगा निक अक aa 
आतां माझ्या शरीराचा प्रियेळा आडोसा करून येथून दूर जावे 
( तसें करितो.) ` be 


<. विद्याधरी-नरे झारें कीं शुभ. मुक्ताफढाप्रमाणे शीतळ, स्निग्ध 
आद्रे, व तुकतुकीत अशा नाथांच्या शरीराचा मला स्मन होऊन 
त्या आनंदांत हळूंच डोळे झांकठे जाऊन माझी तंद्री छागी अस- 
१२तांनाच माझा. सवै संताप. अगदी नाहींसा झाला. 
विद्याधर---अग, यांत मां विशेष ते काय केळे 2 अथवा-_- 


परस्परांकरितां कांहीं प्रत्यक्ष करावयासच हवे 
असें नाहीं. [ केवळ एकमेक जवळ असणें या ] 
आनंदानेच सर्व दुःख ल्यास जाते. ज्याचा जो 
प्रियजन तो त्याला खरोखर एक अमूल्य ठेवा 
असतो.' ५. ë 
विद्याधरी --पण हें काय ! मदयुक्त मयूरांच्या कंठाप्रमाणे श्याम- 
. वणे आणि वारंवार स्फुरण पावणाऱ्या चंचळ विदुतांच्या der- 
३ युक्त संचारानें. सुशोभित असे हे जलधर आकाशांत सर्वत्र आंथरळेः 
आहेत काय म्हणून! .  : ` 
विद्याधर--अग, कुमार छवानें योजिलेल्या वारुणाञ्राचाच हा परा- 
९..क्रम. MRSE कां, एकदम हजारों जळधारांचा वर्षव सुरू होऊन 
अन्न्यस्न थंड Tey ! a 
विद्याधरी--फार चांगछे झाळें, फार चांगछे झाडें | 
९ विद्याधर--पण्‌ कांय १ अति तेथें माती ! कारण आतां प्रल्यकाली 


१. हा शोक मागें दुसऱ्या अंकांत (२.१९) रामानें सीतेसंबंधाने म्हटला आहे. 
तोच कोक विद्याधरविद्याधरीसारंख्या रंगेल जोडप्याने वापरावा यांत 
औचित्याची बरीच हानि झाली आहे. 

२. विद्याषरविद्यांधरी विमानांत मेघमंडळाच्या वरतीं असल्यानें मेध आकाशांत 
आंथरले आहेत असें म्हणणेच. रास्त आहे. अशा बारीक बाबीत सुद्धां 
भवभूति लक्ष घालीत असे हें यावरून सिद्ध होतें. कोणत्याही भूमिकेशी 
पूर्णपणें तादात्म्य पावल्याशिवाय हें शक्‍य नसतें, 
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रॉरवणाऱ्या saa वायूप्रमाणे गंभीर गर्जना करणाऱ्या मेघांनी 
[ आकाश “निबिड व्यामिल्यामुर्ळे ] उद्भवलेल्या काळ्या कुट्ट अंध- 
१२कारांत खो गडप झाल्याप्रमाणे--किंवा सवे ब्रह्मांडाचा एकदम 
, एकु धुसर करण्याकरितां सताड वांसठेल्या काळाच्या अक्राळविक्राळ 
गुहेसारख्या जबड्यामध्ये डबडत असल्याप्रमाणे---अथवा युगाच्या 
१९अंतीं योगनिद्रावश होऊन आणि सवै [इन्द्रिय] द्वारांचा निरोध करून 
पहुडछेल्या नारायणाच्या उदरामध्यं प्रविष्ट झाल्याप्रमाणे सर्वे ्राणि- 
मात्र थरथरां कांपत आहेत ! शाबास, वत्सा चंद्रकेतो, शाबास ! तूं 
१<वायव्याख्राची योजना यथायोग्य केलीस. कारण, 
जसा ज्ञानाने सवे मायिक पसाऱ्याचा' [ अज्ञेय- 
स्वरूप ] ब्रह्माच्बा ठायीं विलय होतो तद्वत्‌ या 
वायूने असंख्य मेघांचा सुद्धां कोणीकडे पार माग- 
| मूस नाहींसा केला आहे. ६ 
विद्याधरी प्राणनाथ, हा कोण बरें हा गडबडीने हात वर करून 
व उत्तरीयाचे शेवट [ खुणेसाठीं ] फिरवून आणि दुरून येत अस- 
३ तांनाच आपल्या मधुर शब्दांनी युद्ध चाळू ठेवण्यास मना करून 
या दोन कुमारांच्या मध्यभागीं हें आपलं सर्वोत्कृष्ठ विमान खालीं 
उतरवित आहे ! 
९ विद्याधर ( पाहून )--शांबूकवधार्थ गेळेला हा रघुपति तिकडून 
परत आला आहे. 
यां महापुरुषाने उच्चारिठेळे शब्द ऐकून त्याचा 
मान राखण्यास्तव छवानें सज्ज kaa [ अस्त्र ] 
काढून घेतळे व शांतवृत्ति धारण केली; चेद्रकेतु 
- तर प्रणाम करीतच आहे. राजा [ रामाची ] 
पुत्राशीं भेट होऊन त्याचे कल्याण होवो. ७ 
१. ही उपमा वेदांतशास्रांतील आहे व मूळांत येथें त्या शात्रांतील विवर्त हा 
पारिभाषिक शब्द आळा आहे. हा शब्द मागें ३:४८ मध्येही आला 
आहे. आपल्या शास्त्रीय शानाचें प्रदर्शन करण्याच्या कवीच्या हौसेबद्दळ 
उपोद्घात (पृष्ठ ५८ टीप १, व पृष्ठ ६८) यांत उललेख आलाच आहे. 
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चळ आपण असे इकडून जाऊं. - दी, जी, arana ag 
( उभयतां जातात. ) स्व, बेदागाऽ7 r त 
ज्र विष्कंभक' sm” को अण, 
| १-७-७४ 


१. या नाटकांतील इतर विष्कंभकांचे मानानें हा विष्केमक बराच खालच्या 

| uo उरेल. युद्ध रंगभूमीवर दाखबूं नये हा -नाट्यश्ात्राचा नियम 
पाळण्यासाठी युद्धाची इकीगत विद्याधरविद्याधरीकडून चर्णविल्यास विशेष 

हरकत .नाहीं पण त्या वर्णनांत अर्थवैचित्र्य पाहिजे. नुसतें शब्दावडंबर 
उपयोगीं नाहीं. उत्तररामचरितांतील अत्यंत क्लिष्ट व समासप्रचुर: गद्य या 
| विष्कंमकांत आळे आहे. लढाईच्या. वर्णनांतही विशेष सारस्य नाहीं व 
| एके ठिकाणीं तर ( ६:५ ) अप्रासंगिक £ंगाराचा भाग येऊन रसभंग 
झाला आहे. निरनिराळ्या अञ्ांचा परिणाम कांही तरी क्ल््सीने प्रेक्षकांच्या 

| मनावर ठसण्यास “ सीनसीनरी सारखा कांहीं प्रकार मवभूतीच्या वेळीं 
प्रचारांत असेल तर मात्र या विष्कंभकांतीळ लांबलांब शब्द कंटाळवाणे 

| होणार नाहींत; कारण * सीनरी 'वरून तिकडे ` कोणाचें लक्षच जाणार 
| . नाहीं ! तथापि युद्धवर्णन थोडक्यांतच आटोपते घेतळे आहे; बाळरामाय- 
* > णांत' एके ठिकाणीं राजशेखरानें केल्या्रमाणें अञ्रांबर प्रतिअज्नांची 

` मालिका आणखी वाढविली नाहीं, ही खेरच झाली ! 

दुसऱ्या अंकाच्या विष्कंभकास सकाळीं आरंभ होतो; त्याच दिवशी दोन- 

प्रहरी दुसरा अंक व तिसरा अंक पूर्ण होऊन तिसऱ्या प्रहराच्या सुमा- 

रास राम दंडकारण्यांतून परत अयोध्येस जाण्यास निघतो. दंडका व 

अयोध्या यांच्या दरम्यानच वास्मीकाचा आश्रम होता. तेव्हां चवथ्या 

अंकाच्या कथानकास व दुसऱ्या अंकाच्या कथानकास एकसमयावच्छेदे- 

करून प्रारंभ झाला अशी कल्पना केल्यास, कोसल्याजनकांची भेट होऊन 

रवाच्या दृष्टीस यज्ञीय अश्व पडून वाची व चंद्रकेतूची जुंपते इतक्या 

सुमारास राम पुष्पक विमानांतून वार्ल्माकींच्या आश्रमावरून जात होता 
असें निष्पन्न होतें ब मग आश्रमांत काय गडबड चाळली आहे हें रामास 

समजूत युद्ध ऐन रंगांत येतें तोंच त्यानें मध्यें पडावें हें अस्वाभाविक 

दिसत नाहीं. तथापि तिसऱ्या प्रहरी युद्ध जुंपछें असें मानिल्यास दोन 
इंका उद्भवतात. पुढें ६-२२' मध्यें ' सर्य मस्तक तापबीत आहे '. 

असें जें लव म्हणतो तें दोनप्रहरच्या उन्हास उद्देशून कीं तिसऱ्या प 
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६०७: कषतच “उत्तररामचरित;'मराठी भाषांतर [२६० 
( तद्नंतर राम, छव, व प्रणत झाळेला चंद्रकेतु प्रवेश करितात. ) 
५ राम ( पुष्पकांतून खाळीं उतरतांना )-- 
हे दिनकर geide चंद्रा, माझ्या चंदरकेतो, ये 
' आणि एकदम मळा गाढ आलिंगन दे.. बफोच्या 
. तुकल्याम्रमाणं सुशीतल अशा तुझ्या शरीराच्या . | 


-. . रच्या ! सकृद्दर्शनी ती वेळ दुपारची असावीशी वाटते; पण पूर्वापर संगाते 
.. . .जुळण्याकरितां कडक उन्हाळ्यांत तिसऱ्या प्रहरी सुद्धां सूर्य प्रखर असतोच 
` असे म्हणून या रूवाच्या भाषणाची उपात्ते लाविली पाहिजे, दुसरी शंका 
,..,» सहाव्या व सातव्या अंकांचे दरम्यान वेळ किती गेला. असला पाहिजे या 
„` . संबंधाची. फार वेळ गेला असें मानिल्यास वाल्मीकि रामजनकादि सवो- 
Wa पासून कुशळवांबद्दळची युस गोष्ठ इतका वेळ कशी लपवू शकला असेल १ 
` -गर्भेनांटक शाक्य तेवढें लचकर--मडळींचें कौतुहल अनिवार होण्याच्या- 
: _ .. पूर्वी--वाल्मीकीला उरकून घेणें सर्वपरौँ इष्ट होतं.:;ण उलटपक्षी युद्ध 
: ... तिसऱ्या प्रहरीं संपल्यावर त्याच दिवशी रात्री वाल्मीकीला आपल्या नाट- 
काचा प्रयोग करविणें शक्य नव्हतें. उघड्या. हवेवर नाटक. सकाळींच 
होणें जरूर आहे. ( भवमूतीचीं उघड्या मैदानांत प्रयोग झालेलीं नाटकें 
e प्रायः सकाळींच होत असत असें मालतीमाधव १.५ वरून अनुमान 
.. ;. निघते. ) व नाटक होण्यापूर्वी अयोध्येतील प्रजाजनांस वर्दी. मिळून ते 
.. ` .इज़र शाळे पाहिजेत व सर्व देवासुरमानवयक्षगंध्ैकिन्नरांना पुरे इतका 
` `` विस्तीर्णे रंगमंडप तयार झाला MRA हें उघड आहे. पहिलें काम पुष्प- 
काच्या सांहाय्यानें जद झालें असें मानिळें तरी आणि साक्षात्‌ भरतमुनि 

_ ` जेथे नास्याचार्य व स्वगोतीळ अप्सरा जेथें निरनिराळ्या भूमिका घेणार 
.. . तेथें रंगमंडप सिद्ध होण्यास, अथवा नाटक रात्रौ करावयाचें ठरल्यास 
co संकाशाची व्यवस्या होण्यास, वेळ मुळींच लागणार नाहीं अ्या रीतीने 
..... या आक्षेपार्चे कसेबसे निरसन करणें शक्‍य असें तरी viata येथें 
a काळोसंबंधानें थोडी-भांनगंडच आहे असें कबूळ 'करावें लागतें. असो. 
o रभेनाटकासंबंधाने “आम्हांस अँ कांहीं म्हणावयाचे आहे. तें सातव्या 
' + `- अँक्रावर टाकून तूर्त राम व छव यांची गांठ. पडल्यावर काय काय प्रकार 
“ 'झाळा तिकडे आपण वळूं, ` : 
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३३१. ] नुमात नमक अंक दावी" i x 


स्पशाने माझा सुद्धा' चित्तदाह शांत होऊं द्या. ८४  - 
( त्याला वर उठवून स्नेहाने व डोळ्यांत आसवे आणून आर्लिंगन 
देऊन ) हे दिव्याख्बारका' कुमारा, शरीराने तुझे कुशळ आहे ना? 
३ चंद्रकेतु--ह्या अत्यंद्वत पराक्रमी व प्रियदर्शन. ळवाच्या भेटीचा 
परम छाम झाल्यानें [ सवेतोपरी ] कुशळ. म्हणून विनेति आहे कीं 
मजप्रमा्णेच, अथवा मजहूनही विशेष, तातांची झपाइष्टि या रेष्ठ 
९ महावीरावर” असूं द्यावी. ak 
राम ( लवास न्याहाळून )--मोठी आनंदाची गोष्ट आहे कीं हा 
तुझा मित्र स्वरूपाने w प्रशांतही दिसत आहे. 
; जणूं हा अस्वेद्च ढोकांचे पालन करण्यास्तव 
[मानव] देहधारी झाला आहे; किंवा वेद्‌ भांडा- 
राच्या रक्षणासाठी क्षत्रिय धर्मच हा मूतिमेत 
अवतरला आहे; सर्वे सामथ्ये याचे ठिकाणी एक- 
वटलीं आहेत, सवे गुणांचे हा आयतन आहे, 
अथवा जगांतीळ. पुण्य कमीची . राशिच येथे. : : 
[याच्या रूपानं] साक्षात्‌. उभी ठेळी आहे ! ९ § - 


क दिनकरकुळचंद्रा चंद्रकेतो कुमारा 
दृढतर परिरंभा देई मातें उदारा ॥ 
तुदिनशकलशीतें कोभळें जीं त्वदंगे 
मम हृदय निवों हें त्यांचिया पूर्ण संगे || ९ || 
§ पाळाया लोक सारे घनुधर भगवान्‌ हा धनुर्वेद झाला . 
रक्षाया AA धरुनि तनू क्षात्र कीं धर्मं आला ॥ 
सामर्थ्यांचा गमे हा समुदय अथवा हा गुणांचा विसावा 
कीं हा कल्याणरूपें पॉरेणतचि जगत्पुण्यराशी असावा NR oll 
१, सीताशोकानें वः नुकत्याच पंचवर्टीत घडून आलेल्या प्रसंगाने मी अत्यंत 
संतस झालों असतां gat. PR 3 
R. हें विशोषण हेतुगर्भ आहे. तुला दिव्य असने अवगत होतीं तेव्हां तुझें. शारी- 
रिक कुशळ विचारावयास नकोच, S e 
३. मूळोंतं ` महाबीरप्रकांड ' असे आहे व महावीरचरितांत राम हा महावीर 


असल्यानें “सवाई महावीर” असें यांचें माषांतर होईल... 
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लव--या महानुभाव सत्पुरुषाचे दर्शन किती पवित्र आहे ! 
विश्वास, प्रीति, व-भक्ति ह्या तीन्ही मनोविका- 
रांचा हा एक मोठा प्रेरक व पोषक आहे; 
उच्चतम धमा[चरणा]चा हा मूर्तिमंत प्रसादच 
होय. १० l ; 
* किती आश्चयीची गोष्ट ही की-- 
[ याळा- पाहतांच ] माझा विरोध मावळला व. 
एका आनंदपू्ण विकाराने माझें हृद्य व्यापिले; 
त्रो माझा उद्धटपणा कोणीकडेच गेला व आतां 
विनयाचा मजवर ताबा सुरूं झाला. याच्या aA- 
नाने माझी अशी पराधीन वृत्ति कां बरें व्हावी 
अथवा तीर्थांचा, तसाच माहात्म्यांचा, असाच 
कांहीं विलक्षण प्रभाव असतो. ११ 
राम--काय कारणाने असेल ते असो, पण या मुळाकडे पाहतांच 
एकाएकी मळा माझ्या दुःखाचा विसर पडला व अंतरात्म्यांत 
३ त्याचे विषयीं रोह उत्पन्न झाला ! अथवा Agre कारणाची अपेक्षा 
असते ही कल्पनाच मुळीं विरुद्ध आहे. 


एका वस्तूची दुसरीच्या ठिकाणीं आसक्ति जडते 
तिचा हेतु अंतगत असून ga असतो; केव्हांही 
बाह्य निमित्तांवर प्रीति अवलंबून नसते. कारण 
सूये उगवला म्हणजे कमळ [ आपोआप ] उम- 
छते; व. चंद्रोदयी चंद्रकांत मण्यास [ कांहीं ]. 
. `` विशेष कारणाशिवाय ] पाझर सुटतो. १२ 
ल॑व--चंद्रकेतो, हे कोण | ; 
चद्रकेतु--प्रियमित्रा, हे आमचे पूज्य तात... ' . 
३. ळव--तर मग धमेतः हे माझेही तातच होत; कारण तूं मा प्रिय- 
मित्रा असे म्हट्छेस. पण: आम्ही असे ऐकितां, ज्यांना तुम्ही. तात X 
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उपपद छावितां असे चोघेजण---रामायण करेतीळ aa 
६ तेव्हां विशेष खुछासा करून सांग. ; 
` चंदरकेतु--त्या चौघांत हे ज्येष्ठ होत, समजलास £ 
लव (उल्हासानं)--काय, हे रघुनाथ [ रामचंद्रनी ]? महाराजांची 
९ गांठ पडळी हा दैवाने मोठा सुदिन दाखविला, '( विनयाने व 
कौतुकाने रामास न्याहाळून). ताता, वरुणपुत्र [ वाल्मीकीचा ] शिष्य, 
खव, हा आपणांस वंदन करीत आहे. 
१२राम--आयुष्मान्‌ भवं. ये, ये. ( प्रीतीनें त्यास कबटाळन ) अरे 
बाळा, पुरे, पुरे हा विनय. मळा वरचेवर Ter घट्ट पोटाशी धरू दे. 
` परिपक होऊन उमललेल्या कमलाच्या अंतर्भागा- 
` ` प्रमाणें मऊ, मांसळ आणि सुकुमार व चंद्राप्रमाणे 
अथवा चंदनाच्या उटीप्रमाणे शीतल असा हा तुझा 
स्पश मळा [फार] आनंद देत आहे. १३ 


लव ( स्वगतं )--कारणाशिवाय मजाविषयी यांचा हा असा स्नेह- 
भाव ! पण मी मात्र हें न समजून यांच्याशींच द्रोह करण्यास प्रवृत्त 


३ झालों व कळहाची मजल हातांत श्न धारण करण्यापर्यंत आणून 


MRA | (उघड) या ळवाच्या बालिश चाळ्यांबद्दळ तांतांनी आतां 
त्याला क्षमा करावी. 

दै राम--वत्साने असा अपराध तो काय केला! 
चंद्रकेतु--अश्वाबरोबरच्या सैनिकांनी तातांच्या पराक्रमाचे वीन 
केळेळें ऐकून यानेंही वीरास साजेसे वर्तन कठे. 


९ राम---वाः ! क्षत्रियांना हे तर भूषण आहे. 


तेजस्वी पुरुषाला दुसऱ्याचे उत्कर्षेशाछि तेज सहन 
होत नाहीं. हा त्याच्या त्याच्या प्रकृत्यनुसाराने 
त्याचा स्वभावच बनून राहतो; त्यांत मुद्दाम kaa 
असें कांही नसतें. देव सविता आपल्या किर 
णांनीं एकसारखा जेव्हां तळपूं. लागतो तेव्हां 
सूयेकांतमाणि मानखंडणा झाल्याप्रमाणे वाटून 
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आपलें [अझीसारखें ] तेज बाहेर दाखवीत नाहीं 
काय १ १४ 


चंद्रकेतु--कोप सुद्धां असल्या वीराळाच शोभून जातो. तातांनीं 
य करावे, माझ्या मित्राने जुंमकाख सोडून हें सर्व सैन्य खिळून 
३ गेल्यासारखे कसे निश्चेष्ट केळे आहे तें ! WA 
राम( पाहून )_-वत्सा छवा, अख्ाचा उपसंहार कर. . चंद्रकेतो, 
तूही निश्वेष्टतेमुळें लज्जा व आश्चयै यांनीं व्याप्त झालेल्या आपल्या 
९ सेन्याचे सांत्वन कर. 
( ळव ध्यानस्थ होतो. ) 


चंद्रकेतु--जशी आज्ञा. ( जातो. ) 


% न तेजस्वी साहे प्रकट परतेजोवलमदा 
जयाचा जो आहे प्रकृतिगुण लोपे नच कदा II 
मयूखांनीं जेव्हां प्रखरतर चंडांशु तपतो 
रविग्रावा तेव्हां अनलसम तेजास वमतो ॥ १६ ॥ 

१. भवंभूतीच्यां तीन्ही नाटकांमध्यें सारख्या तोंडावळ्याचीं दोन तरी पात्रें जरूर ळाग- 
तात हें उपोदघात$२ २मध्यें सांगितलेंच आहे.महावीरचरितांत राम व लक्ष्म- 
ण, माळतीमाधवांत मकरंद व मालती व प्रस्तुत नाटकांत ळव व कुश हीं तीं 
पत्रें होत, परंतु आतां चंद्रकेतूचादी तोंडावळा या दोघां जुळ्या भावासारखाच 
असल्यानें व नाटकमंडळींत सहसा सारख्या वयाचीं व तोंडावळ्याचीं तीन 
मुळें असणें विशेष संभवनीय नसल्यामुळें हे तिघेजण एकत्र रंगभूमीवर येतां 
उपयोगी नाहीं, एवढ्याकरितांच कांही तरी निमित्त काढून रामानें चंद्रकेतूची 
रवानगी करून दिली. राजकुमाराचा पोषाख काढून अरण्यवासी क्षत्रिय 
अह्मचाऱ्याचा वेष घेण्यास ब कुश हाणून पुनः प्रवेश करण्यास चद्रकेतूंस 
विशेष वेळ लागावयाचा नाहींच. तथापि त्याला पुरेसा वेळ देण्याकरितां 
मध्यंतरी ३ छोक व १८ ओळी इतका संदर्भ घातला आहे. या तीम 
'छोकांपैकीँ एक -छोक पहिल्या अंकांतळाच पुनः आला आहे, व कुझानें 
( ह्मणजे वेष पालटत असतांना चंद्रकेतूनें) ह्यॅणावयाचां शलोक पडद्यातून 
हटला आहे हें लक्षांत घेण्यासारखें आहे. झ्या मुद्याचे विशेष विवेचमं 
चित्रमयजगतच्या जामेवारी १९१५ च्या खांस अंकांत ' उत्तरराम- 
चरिताची पाठपरंपरा ? ख लेखांत केळें आहे तें पहावें. 
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९ लव--अल्र शांत झाले. 
राम--त्सा, ही जुंमकाख्ें व त्यांच्या प्रयोगाचे व उपसंहाराचे 
गुपत मंत्र सांप्रदायिक आहेत [ गुरुपरंपरेवांचून तीं मिळणारी नव्हत ] 
नह्मादिकांही वेदन्रह्माच्या अभिवृध्यर्थं ee- 3 
वाधि वर्षे तपाचरण केले, तेव्हा, जणू काय त्यांचीं 
उग्र तरे मूर्तिमंत, अशीं हीं दिन्याख्ें त्या परम- 
° पूज्य आदिगुरंपुढे प्रकट झालीं.' १५ 
नंतर या अस्त्रविद्येसंबंधीं गुप्त मंत्र भगवान्‌ कृशाश्चांनी हजारों वर्ष 
परिचर्या करणाऱ्या आपल्या शिष्यास--कुशिकसुत विश्वामित्रास-- 
३ सांगितळे व भगवान्‌ [ विश्वामित्रांनी ] मला शिकविछे, अशी ही 
गुरुपरंपरा आहे. म्हणून विचारिता कुमारास हे मंत्र कोणापासून 
प्राप्त झाळे ? 
६ लव--आम्हां [ उभयतांस ] हीं अखने स्वयं प्रकट झालीं. 
राम ( विचार करून )--ही गोष्ट अशक्यच असें म्हणवत नाहीं. 
कांहीं तरी जबरदस्त पुण्य फळास येऊन त्याचा असा हा प्रभाव 
९ अनुभवास येणें शक्‍य आहे. पण | उमयतांस ? म्हटळेंस तें कसें £ 
- छव--आम्ही दोघे आंवळेजावळे भाऊ आहोत. 
राम--मग तो दुसरा कोठे आहे ! 
१२पडद्यांत--भांडायना, अरे भांडायना ! 
वत्सा” छवाचें राजसैन्याशा युद्ध जंपल्याचे हें मीं . 
काय ऐकत आहे !--काय म्हटळेस | ' होय वाबा, 


१, मागें छोक १” १५ पहा, 

२. मागें पुष्ठ १९६ टीप १ पहा. येथे रामासारख्याशीं बोलावयाचे तेव्हां स्वतःचे 
विद्वत्ताप्रदर्शन करणें लवास अस्थानी होतें. हणून रामाच्या सरळ 
प्रश्नास लवाचा जबाबही सरळ आहे. 

३. मागें पृष्ठ १७९ टीप पहा. i e 

४. कुश व लव वयानें सारखे असले तरी नात्यानें कुश वडील तेव्हां तो लवास 
वत्स अथवा आयुष्मन्‌ असें झणतो व ळव कुशास आर्य हें बहुमानार्य 
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गोष्ट खरी आहे? £--तर मग आज त्रिमुवनां- 
तून “राजाधिराज! हा शब्दच छोपून जावो आणि 
कषत्रियांच्या श्ररूपी ज्वाळा आज थंड होवोत. १६ 

राम--ज्याची कांति इन्द्रमण्याप्रमाणं नील आहे आणि 
ज्याचे शब्द्‌ कानीं पडतांच माझ्या SO 
उभे राहून नूतन, सजळ व इयामवणे मेधाची 
गंभीर गर्जना ऐकतांच ज्याच्या कळ्या क्षणैक 
थरारल्या आहेत अशा कदंब वृक्षासारखी माझी 
अवस्था ज्यानें करून ARA असा हा 
'कोण' ? १७% 

ळव--हा माझा वडील बंधु कुरा, मरतमुनीच्या आश्रमाहून [ IF- 

तांच ] परत आला. 

३ राम (कौतुकाने )--बाळा, त्या वत्साळा इकडे वोळीव. 
लव--ठीक आहे. ( इकडे तिकडे फिरतो.) 
( तद्नंतर कुश प्रवेश करितो. ) 
६ कुश( धैयीनें, हीने, व गरीने धनुष्याचा टणत्कार करीत)-- . 

ज्यांनीं [ साक्षात्‌ ] इंद्राला अभयरूपी दक्षिणा 
दिली, व भगवान्‌ वैवस्वत मनूपासून आज तागा- 
यत उद्भतांस पोळण्याकरितांच क्षात्रप्रतापरूपी 
अझि ज्यांनीं संदीपित केला आहे अशा आदित्य- 


अ हा कोण इंद्रमाणितुल्य सुनीलकांती 
देतो पहा सुवचनें हृदयास झांती ॥ 
गंभीर शब्द घनगर्जितसा करीतो 
माझ्या तनूस सहसा पुलके भरीतो ॥ २० ॥ 

१. भाषांतर म्हणजे मूळ ग्रंथाचा निर्दय खून याची सत्यता येर्थे पटते तशी अन्यत्र 
काचितच परेछ. मूळांतीळ वृत्त, शब्दाचा अनुप्रास, व इस्वदीर्ष स्वरांचे 
सातत्य a कांहीं साधळें आहे कीं ज्या ध्वनीचे शकांत वर्णन आहे तोच 
स्वानि छोकांतून निर्माण होतो. विशेषतः हा कोक म्हणतांना तबला वगैरे" 
ची साथ केली जात असल्यास ह्या विधानाची प्रचीति तेव्हांच येईल, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


२१७] ui. [१-१९८ 


वंशीय नृपतींशीं जर मळा आज झुंजावयास 
सांपडणार आहे तर, ज्याची प्रत्यंचा देदीप्यमान 
अख्नांच्या वर फांकणाऱ्या प्रचंड तेजामुळें .झळा- 
ळत आहे असे है माझें धनुष्य धन्य होय ! १८ 
( आवेशाने इकडून तिकडे फिरतो.) ` 
रम --ह्ा कषत्रियाच्या छाव्याचा केवढा तरी प्रचंड, हा मर्दुपणाचा 
३ आवेश ! n 
केवळ दृष्टिपातानेंच त्रिभुवनांतील उच्चनीच सर्व 
प्राणिमात्रांना हा तुच्छ छेखित आहे, व धीराने 
आणि आवेशाने इकडून तिकडे पावळं टाकितांना 
हा जणूं काय पृथ्वीस नम्रता शिकवीत आहे असे 
वाटतें. या कौमार वयांतच ज्याचे ठायीं पर्वताचा 
ताठा व गांमीयै दिसून येत आहे असा हा सा- 
कषात्‌ वीररसच इकडे येत आहे म्हणूं की [मूर्तिमान्‌] 
ji qia १ १९% 
लव ( जवळ जाऊन )--ज्येष्ठ भ्रात्याचा विजय अस्तो ! 
कुश--पण वत्सा, मी असें विचारितों ही युद्ध युद्ध म्हणून काय 
३ कंडी पिकली आहे £ 
लव--अंः ! त्यांत कांहीं अथ नाहीं. दपे सोडून आयौनी आतां 
यांच्याशी विनयानें वागावें. 
, ६ कुश--तें काय म्हणून £ 
छव--हा येथें राज्ञा रघुपति उभा आहे. त्याला आम्हां दोघांबद्दळ 
प्रेम वाटतें आणि तुमच्या सान्निध्यांची त्यांना उत्कंठा लागली आहे. 


ॐ दृष्टी पहा करि जगत्त्रय तुच्छ जीला 
गंभीर उद्धत गती लववी महीला ॥ 
अल्पा वयांत गिरिसा gela घेतो 
हा मूर्तं वीररस कां रणदर्प येतो ॥२२॥ 
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९ कुद (तकीने)-- ह्मणजे रामायणकथेचा नायक व वेदमांडाराचे संर- 
क्षण an a कांहा? 
लव--हाय, y 

१२कुश--त्या महात्म्याचे पुण्यकारक दशन सर्वानाच यावेसे वाटेल. 
पण आम्ही भेटींत त्यांच्याशीं कसें वागावें याचाच मळा निश्चय होत 
नाहीं. र 

१५लव--गुरूप्रमाणेंच त्यांच्याशीं वतैन ठेवावें हणजे झारे. . ° 
कुञञ--अरे बाबा, तें कसें योग्य होईल ! 
ळव---चंद्रकेतु--ऊमिलेचा मुळगा--फार थोर मनाचा आहे; तो 

१८प्रियमित्र या नात्यानें मजशी वतैन ठेवीत आहे; तेव्हां त्याच्या संबं 
धाने हा राजर्षि आमचा धर्मतः तातच होय. 


कुश्ञ--असेंच जर असेल तर जरी तो क्षत्रिय आहे तरी त्याच्याशीं | 


२१आदबीनें वागण्यास हरकत नाही! 
( दोघे इकडे तिकडे फिरतात. ) 
लव--आयी, पहा हा महापुरुष. याच्या आकृतीवरून, प्रमावा- 
२४वरून, व गांमीर्यावरूनच यानें केळेलीं विविध व लोकोत्तर वीत्ये 
याचें ठायीं संभवनीय वाटतात. 
- कुश ( निरखून पाहून )— 
ह्या रूपामध्ये प्रसाद किती भरला आहे; याचा 
प्रभाव किती पुण्यद आहे | रामायण निमा- 
त्याने वाग्देवतेस [ काव्यरूपानं ] नटविण्यास 
योग्य विषयाची निवड केळी. २० 


( जवळ जाऊन ) ताता, वरुणपुत्र [ वाल्मीकींचा ] शिष्य--हा 
कुश--आपणांस अभिवंदून करीत आहे. 

३ राम--आयुष्मान्‌ मव. ये असा ये. 

१, रामाच्या प्रत्यक्ष मुलांनी आपल्या बापास धर्मांचा बाप ठरवावा हा प्रेक्षकांना 


एक मोजेचाच प्रसंग वाटेल यांत संशय नाहीं. 
२, मागें २:५” "° पहा. 
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असतान भरडेल्या मेघाप्रमाणे तुझी आंगळट 
असून प्रीतीमुळें YA आलिंगन देण्यास हाजिर 
उत्सुक आहे. २१ 


( त्याछा पोटाशीं धरून, स्वगत ) हा मुझ्गा कोणाचा बरे 
असावा ? 
म हा!कां सर्वांगातून बाहेर निघाले सारभूत e- 

तत्त्वव आहे, अथवा ह्या इथून' इथे प्रकट होऊन 

kas चैतन्यतत्त्व आहे, किंवा गाढ आनंदाने 

3 हदयांतीछ प्रस्वाने हा माखून 

गेला आहे [ समजत नाहीं ]. याच्या गात्रा 

स्पर्श होतांच मनवर अमृत रसाचा जणूं वर्षाव 

होत आहे असें वाटते. २२ 


लव--ताता, सूर्याच्या प्रखर किरणांची कपाळावर तिरिप लागत 
| आहे; तर साल वृक्षांच्या गद छात क्षणभर तातांनीं आसन घ्यावे. 
R राम--वत्साची इच्छा असेळ तर तसें करूं या. 
( सर्वे चार पावळें जाऊन यथोचितः स्थळी बसतात. ) 
राम ( स्वगत ) -- [ 


RR > Wa 


१. ' ह्या इथून › म्हणजे माझ्या हृदयांतून हें नटानें आविमावानें दाखंवावयाचें 
आहे. ह्या सर्वच -छोकाचें रहस्य कळणे कठिण आहे. आमच्या मतें पुत्र 
हां आत्माच आहे, व आत्मा सत्‌-चित्‌-आनंदस्वरूपी आणि अमृतमय 
आहे असें या ळोकाच्या चार चरणांनीं दर्शविळें असावें. यां अर्थानुरूप 
पहिला चरणच (सदंश) थोडा लावावयास कठिण आहे.--येथें प्रत्यमि- 
ज्ञानाचे पहिछें निमित्त, म्हणजे पितापुत्रांच्या मनांत प्र्यंम दरीनींच 
अवचित परस्पर स्नेह उपअरणें, हें संपले, व या नंतरच्या निमित्ता 
आरंभ झाला, 

२. ` यथोचित ! था अभिनयसूचनेचें रहस्य रामाच्या पुढील भाषणावरूनं दिसून 
येईलच. कुशाची वारिश्रीनं चालण्याची ढब रामाच्या अबंछोकनांत(६- १९) 
आलीच. आतां विनयपूर्वक बसण्याछठण्याचौ लकब त्याच्या दृष्टीस पडली, 
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काय चमत्कार ! कुशाची व लवाची, उभतां- 

चीही वागणूक विनयशील तर खरीच, पण यांची 

ही चालण्याची, उभें राहण्याची, तसेंच बसण्याची 

ढब त्यांच्या [ भावि ] साम्राज्याची सूचक 

आहे ! २३ 

जन्मापासूनच अंगीं बाणलेळे हें लक्ष्मीचे विछास- 

युक्त तेज, कलेकलेने ज्याचें सौंदर्य व कांति वृद्धि 

गत होत आहे अशा यांच्या या शरीरास, रम्य 

प्रमा जशी निर्दोष रत्नास, अथवा मकरेद्बिंदू 

जशी प्रफुल्ल कमळास तद्वत्‌, शोमा देत आहे. २४ 
यांच्यामध्ये बऱ्याच « अंशाने रघुवशांतीळ कुमारांचीं लक्षणे मळा 
दिसत आहेत. 

वयांत आलेल्या पारन्याच्या कठाप्रमाणे श्यामवर्ण 

आणि बैलासारखे [भारदस्त] खांदे असलेली यांची 

ही तनु, आणि [ एकंद्रींत सर्वच ] शरीराची 

हृदयंगम ठेवण; सिंहासारखी प्रसन्न व गंभीर $ 

दृष्टि, आणि मांगलिक मुदंगाप्रमाणें भरदार 

आवाज. २५अ 
( सूक्ष्मपणे न्याहाळून ) अरे ! यांची आक्काते माझ्यासारखीच केवळ 

=. आहे असे. नाहीं. [ 
: जानकीची सुद्धां तीं तीं असावयाची सर्व लक्षणे 
स्पष्टपणें ह्या दोन्ही मुळांमध्ये, बारकाईनें पाहि- 


क कपोत कंठासम कांति जीची 
शोमा बघस्कंधसमा तनूची । 
प्रसन्नसिंहापरि दृष्टि थोर 
मृदंगशब्दासम शब्द घोर ।। २९ | 
४, येथें प्रत्यमिज्ञानाचें दुसरें निमित्त--म्ह० कुझामध्ये व लवामध्यें दिसून येणारी 
“` ` साम्राज्यशांसि लक्षर्णे--संपूर्णं झालें, 
२, È प्रत्यभिंज्ञानाचे तिसरें निमित्त, ` 
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. ल्यास; दिसून-येभारी आहेत.' वाटते कीं . शत 
धारी कमल्ाप्रमाणे, कोमळ व रुचिर अस्ते ते 

` माझ्या प्रियेचे मुख [ यांच्या मिषाने] आज ` 
पुनरपि साक्षात्‌ मनसमोर उभे राहि आहे. २६ 


मौक्तिकासारख्या शुभ. दंतांच्या कांतीमुळे खुळून 

°.. दिसणारी तीच ही ओठांची ठेवण, आणि 
कानांचे वळणही तेंच; यांचे नेत्र यद्यपि नीळ- 
वे नाहींत तथापि त्यांचा आकार व चमक 
तसलीच आहे. २७% 


( विचार करून ) .वरुणपुत्र [ वास्मीकींचें ] ज्यांत वसतिस्थान आहे 
असे हेच .ते अरण्य जेथे देवाचा त्याग केल्याची बातमी [लक्ष्मणाने ] 

३ मळा सांगितली होती.' या मुलांची आङ्कति, वय, व अनुभाव 

तरं अशा प्रकारचा आहे. आतां जुंभकाख्नें त्यांना स्वयंप्रकाशित” 
र + देतास मुक्ताफलतुल्य वर्ण 

ती Maa तसेच कर्ण ॥ 

रक्तत्व नेत्रीं जरि दीसताहे 

तथापि शोभागुण तोचि आहे ॥३२॥ 

१. हें प्रत्यभिज्ञानाचें चवयें निमित्त ; 

२. स्त्रियांचे नेत्र नीलवर्ण व पुरुषांचे किंचित्‌ रक्तवर्ण असावेत असं सामुद्रिक 
शास्त्रांत सांगितळे आहे. म्हणून सीतेच्या नेत्रांचा नीलवर्ण तिच्या मुलांत 
उतरला नाहीं. 

३. हें स्थलेक्य प्रत्यमिज्ञानाचें पांचवें निमित्त होय 

४, मुलांचे बय सीतात्यागास झालीं तितक्याच वोचें होतें हें प्रत्यमिज्ञानाचें 
सहावे निमित्त 

५, प्रत्यमिज्ञानाचें हें सवोहून अधिक निर्णायक निमित्त, पूर्वी रामानें हीच झाका 
घेऊन आपलें कसेबसे समाधान करून घेतळें होते (६:१५ ) पण ' 
आतां ती पुनः दुणावली. 
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आहेत या संबंधांत विचार करावयाचा म्हणजें पूर्वी चित्रदशनप्रसंगी 
६ [ हीं अन्ने निःसंशय तुझ्या संततीला छाघतील ? असे म्हणून ] जी 
अनुज्ञा दिछी होती तीच ही कदाचित्‌ फलद्रूप झाळी असेल कां? 
तसंच हा जो माझ्या हृदयांत एकदमच सुखाचा व दुःखाचा करहोळ 
९ माजन राहिला आहे त्यानें माझ्या मनांत बरीचशी आशा उत्पन्न झाली 
आहे. शिवाय देवी गर्भिणी असतांनाच तिचा गमे जुळा असल्याची 
मीं अनेकशः खात्री करून घ्रेतळी होती. (डोळ्यांत अश्रू आणून)-- 


एकदां जडलेला स्नेह वाढत्या पारिचयाने घन 
झाला असतां, मागें एके वेळीं, आम्हीं उभयतां 
एकांतांत असल्यामुळे तिचें मन निःशंक होते तरी 
स्वाभाविक लाजेने तिनें आपले नेत्र मिटले अस- 
तांना, मीं स्वतः हळूच हात लावून पाहून तिचा 
गभेग्रंथि द्विधा झाला होता हें अगोद्रपासून ओळ- 


१, प्रत्यभिज्ञानाचें हें अखेरचे निमित्त; तथापि येथे प्रत्याभिज्ञान पुरें झाळें नाही 
प्रस्तुत अंकाचे कुमारप्रत्यभिज्ञान हें नांव आहे यावरून तसा कित्येकांचा 
समज होइल; पण आणखी एक अंकपावेतों कवीनें सर्वांस बुचकळ्यांत 
पाडिल्यासारखें केलें आहे. सातव्या अंकाच्या अखेरीस वाल्मीकीनें प्रत्यक्ष 
कुश व लव रामास अर्पण केल्यावर मगच प्रत्यभिज्ञान सर्वोगांनीं परिपूर्ण 
झालें, असो. प्रस्तुत प्रसंगीं ६°२३ पासून ६.२८ पर्यंत जें रामाचें स्वगत 
भाषण आलें आहे तें जरूरीपेक्षा जास्त आहेसे वाटतें. इतका वेळ- 
पावेतो कुशळवास रंगभूमीवर माशा मारीत उभे करणें गौण होय. आतां 
अभिनयङुशल नट येथे मरतमुनीच्या आश्रमाहून नुकताच परत आलेला 
कुश आपल्या भावास तेये आपण काय काय पाहिलें त्याचें वर्णन करीत 
आहे, अशा प्रकारचा मूक आभिनय कुशळवांकड्कन करबील, पण ती गोष्ट 
अलाहिदा आहे. शोक २७ य २८ यांच्या मधील गद्यांत तर कंटाळ- 
बाणी पुनरुक्तिच आहे. पूर्वी विस्तारानें सांगितळेलींच निमित्ते येथे संक्षेपाने 
एकवटून सांगितली आहेत. पण प्रेक्षक कांहीं बिचारे परीक्षेस बसणारे 
विद्यार्थी नव्हते कां ज्यांच्या करितां अझा रांचणाची आवश्यकता होती! 
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खिले; नंतर बऱ्याच दिवसांनीं ती गोष्ट तिच्या 
लक्षांत आळी. २८ 
( अश्रू गाळून ) मग काय, कांहींतरी निमित्ताने यांना साक्षात्‌ प्रश्न 
करावा कां ? 
३ ळव---ताता ! हें काय हें ? 


सवे जगतास मंगलप्रद असें हें आपलें मुख अश्रु 
पातानं दंहिवर पडलेल्या कमलाप्रमाणं शोभं 
लागूं ! २९ 
कुश--अरे वत्सा [ खवा ], 
सीता देवीचा वियोग झाला; आतां रघुपतीळा 
जिच्यापासून दुःख व्हावयाचे नाहीं अशी गोष्ट 
तरी कोणती आहे? कारण, प्रिय पत्नीच्या 
नाशने हें सवे जग अरण्याप्रमाणे भासूं लागतें 
असे म्हटलें आहे.' उभयतांचा तो तशाप्रकारचा 
| रह आणि असा हा आत्यंतिक वियोग; हें 
> ठाऊक असून जसें कांही रामायण पाठ केच 
नाही असा नवख्यासारखा तूं हें काय विचारीत 
ARE ! ३० 


१. IN हें वाक्य तसाच लवाचा बर ६२९ मधील प्रश्न दोन्हीही त्यांच्या 
पोरस्वभावास विसंगतसे दिसतात. कालिदासाने झाकुंतलांत चवथ्या अंकांत 
मुनिकुमारांच्या तोंडी असाच एक विसंगत खोक ( इष्टप्रवासजानेतान्य- 
बळाजनस्य दुःखानि नूरमतिमात्रसुदुःसहानि ४-३) घातला आहे. 

२. रामायणासंबंधानें मुलांच्या भाषणांत कांहीं तरी निमित्ताने उल्लेख यावयास 
पाहिजे होता तो हा असा साधला आहे. मुखांनी रामायणाची गोष्ट काढ- 
ल्यानंतर पुढें त्या संबंधांत रामानें त्यांना प्रश्न विचारावा हें ओघानेच 
प्रात झाळे. मागें ४-२२ `ˆ मर्ध्यें याच कार्याकरिता दुसऱ्या एका 
युक्तीचा उपयोग केला आहे. कुश व ळव यांनीं रामायण मुखोद्गत केलें 
होतें तरी 'रामाची सीता कोण (कोणती) !' हें त्यांना ठाऊक नव्हतेच व 
म्हणून त्यांच्या बाबतींत तरी प्रचारांतीळ म्हण सार्थे झाली, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


६-२३] inakaa [२४४ 


राम ( स्वगत )--अरे ! हे तर : आम्हांविषयीं ] . तिऱ्हाइताप्रमाणे 
बोळतात. आतां प्र्न करावयाचा कशाला £ निलाजऱ्या हृद्या ! 
३ एकाएकीं तूं हा अगदींच ठाव सोडिलास याला काय म्हणावे ? अंत- 
रांचा शोकावेग अशा रातीनें बाहेर पडल्याने हीं मुळे. सुद्धां माझी 
कींव करूं लागलीं ! असो. आतां कांहीं तरी दुसरा विषय काढावा. 
१ ( उघड ) मुलांनो, भगवान्‌ वाल्मीकींची प्रतिमापूर्ण वाणी ज्यामध्ये 
ग्रथित झाळी आहे असें रामायण या. नांवाचें एक [ काव्य ] आहे 
व त्यामध्यें आदित्यवंशाची स्तुति केळी आहे असं आमच्या काना- 


` ९ वर आहे आहे.त्यामुळे जिज्ञासा उतपन्न होऊन त्यांतीळ एकादा . 


भाग श्रवण करण्याची आमची इच्छा आहे 
कुश--त्या सर्वच मागाची आम्हीं संथा घेतली आहे. वाळचारिता- 
१२य्याः शेवटच्या अध्यायांत हे दोन “छोक 'आतांच आठवले. 


१. येथें भवभूतीनें मूळ कथेत फेरफार केला आहे. अश्वमेध समास करण्याच्या 
वेळो जमलेल्या ऋषामध्यें कुशळवांसहित वाल्मीकि हाही होता व त्याच 
वेळीं रामायण प्रथम प्रसिद्ध झालें अञ्ची मूळ कथा. आहे. पण येथें रामाय- 
णाची बातमी रामास त्यापूर्वीच होती असे म्हटलें आहे. ब जनक (४-२२१), 
आत्रेयी (२'५'°), इत्यादिकांच्या भाषणांबरूनही तेंच सिद्ध होतें. मूळच्या 
कथेप्रमाणें रामायणातील कांही शोक कां होईना कुश व ळब यांनीं रामास 
स्वतः म्हणून दाखविले एवढाच मूळांतील अंश भवमूतीनें घेतला आहे, 
व त्याचा आपल्या कार्यास जरूर तेवढा उपयोग केला आहे.. _ 

२. | वाळकांडाच्या ? असें म्हटलें नाहीं, ' वाळ्चरिताच्या ? असे म्हटलें यावरून 
रामायणाचा कांडात्मक विभाग भवभूतीच्यां कालीं प्रचलित नव्हता हैं 
अनुमान शक्य AKS तरी त्याला दुसऱ्या पुराव्याची जरूर आहे. त्याच 
रमाणे कुशानें म्हटळेळे दोन छोक रामायणामध्यें अक्षरशः असेच आढळत 
नाहींत; त्यांत पाठभेद आहे, यावरूनही कोणतेही निश्चित अनुमान 'करितां 
येणार नाहीं. मूळ कोक भवंभूतानें बुद्धिपुरःसर बदळछे असण्याचा संभव 
आहे. उत्तररामंचरिताच्या कित्येक हस्तलिखित प्रतींत येथ रामायणाबर- 
हुकूम छोकांचा पाठ दिला आहे व कलकत्यास प्रचलिंत असलेल्या रामा- 
यणाच्या प्रतींत उत्तररामचारिताबरहुकूम -छोकांचा पाठ दिला आहे ब 
त्यामुळें सर्वच अडचण दूर झाली आहे. पण हा मार्ग सोईचा असला 
तरी विवेचक पद्धतीस आह्ये नाही. ˆ `` `" ` ` = 
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i 


राम--वत्सा, ते म्हणून दाखीव पाहूं. - 
कुश--“ महात्म्या रामचंद्राळा साता स्वभावत: प्रिय 


> 


राम 


हाय हाय! हा प्रसंग अतिदारुण 


झाली होती; व पतीचें आपल्यावरीळ हैं प्रेम 
तिनें आपल्या गुणांनी वाढव होते. ३१ ... 
त्याचप्रमाणे सीतेला सुद्धां . राम प्राणाहूनही प्रिय 
वाटे; परस्परांविषयी त्यांचें ' प्रेम कसे होते ते 
त्यांच हृदयच एक जाणे. 7 ३२ ` 


परस्परांवरीळ निस्सीम विश्वासाने दुणावळेछा तो 
त्या वेळचा आनंद आतां कोठे गेला ? एकमेकांचे 
[एवढें सुद्धां न्यून पडूं न देण्यांविषयींचे] आमचे ते 
प्रयत्न आणि नवीनपणामुळे मनोहर'वाटणारा-तो 


अतर्क्य प्रेमरस आतां.कोठे छोपळा १ सुख असो वा... ; 
दुःख असो. त्या वेळीं. होणारी ती आमच्या 


हृदयाची एकतानता आतां कोठें ळय पावली !-- 


अशा थरास गोष्ट आली ' असूनही हा माझा | 
निछाजरा प्राण अजून- धडपड करीतच ` आहे; ` 


एकदम :शांत .होत नाहीं l २३ 


काय दुर्दशा ही|. . ` : 


प्रियेचे 


` १. मागे १.८१ ` पहा. Sinis 
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ण, ` हृदयाची मर्मे विदारण 
करणारा आहे. हा देवि | असंच त्या वेळी” अक्षरा: होतें बरें | 
३ हर हर ! संसारांतीळ सपेच प्रसंग हे असे घडोघडी रदत . जाऊन 
"अंतःकरणाचा विरस करणारे आणि अंतीं. 
देणारे होतात: - 


हजारों. गुण निमिषार्धीत [ स्मृतिपटावर ] . 
. व्यक्त करून दाखविण्यास समर्थ--अतएव ज्याचे ` 

स्मरण होणें सवे प्रकारे .अनिष्ट-- त्याच काला- . 
ची ही मळा आठंवण करून दिली. ३४ ` `` | 


मृगजुाप्रमाणें ठरून दुः ` 


pat ai [२४६ 


*ज्या कालीं हरिणाक्षीची स्तनकालिका दिवसा- 
नुदिवस थोडथोडी उमछत जाऊन हळूं हळूं वि- 
स्तार पावत होती; तारुण्य, प्रेम, व मनोरथ हीं 
अनुरूप असल्यामुळें ज्या काळी मदनाच्या 
[ विजयी ] व्यापारास हृदयामध्ये पूर्णपणे अव- 
सर मिळाळा असूनही बाह्य व्यवहारामध्ये मात्र ; 
तो मीत भीत पण मनोवेधकपणें प्रकट होत 
होता. [ असा तो बहारीचा समय होता]. ३५ 
ळव--मंदाकिनीसन्निथ असलेल्या चित्रकूट पर्वतावर वनविहार 
करीत असतां रघुपतीने सीतादेवीस उद्देशून हा शोक म्हदळा-- 
५ हुं शिलातळ मुद्दाम तुझ्याकरितांच जणूं काय 
ह्या येथे पसरिछें आहे; ज्याचेवर चोहीकडे ह्या 
केसर वृक्षानेंही आपल्या पुप्पांचे झारतरण केळे 
आहे. ” ३६ 


१, तारुण्याच्या नुकताच प्रादुर्भाव झाला आहे--दांपत्य प्रेमाची जाणीव नुकतीच 
भासूं लागली आहे--वय, रूप, व अनुराग एकमेकांस साजेसेच आहेत-- 
a भोंबतालची परिस्थितिही मनोविकारांच्या साविक वाढीस सर्वाशी 
अनुकूल आहे अशा समयीं ख्रीपुरुषांच्या वर्तनामध्यें लज्जा, स्नेह, विश्वास 
कौतुक, इत्यादिकांचें जे एक अपूर्व संमिश्रण दिसून येतें त्याचेच या 
छोकांत वर्णन केलें आहे 

२. रामायणाच्या मुंबईकडे प्रचालित असलेल्या प्रतींत अयोध्याकांडाच्या ९५ व्या 
सर्गानंतर जो प्रक्षि म्हणून एक सर्ग दिला आहे. त्यांतील ५।६ या 
छोकांमध्यें यासारखाच संदर्भ आला आहे. या प्राक्षित म्हणून म्हटलेल्या 
सगीमध्येच सीतेचा उपमर्द करणाऱ्या कावळ्यावर ऐषिकास्राचा प्रयोग करून 
रामानें त्याचा एक नेत्र हरण केल्याची कथा आहे; व ही. कथा मूळची 
रामायणांतलींच असें प्चपुराणांतर्गेत सृष्टिकांडाच्या २६९ व्या अध्यायाच्या 


१९४ व्या छोकांत म्हटलें आहे. यावरून हा सर्ग प्रश्षिस नसावा 


असे बरतें 
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२४७] कुमारपरत्यामिज्ञान नामंक अंक सहावा (È श 


राम (सळज्ज स्मित करून, करुणायुक्त स्नेहाने )---मुळांचा स्वभाव 
फारच मोळा; आणि त्यांतून हे तर अरण्यांत वाढळेछे, हा 

३ देवि । त्या वेळीं विस्रंभातिशयामुळे' घडून आलेल्या त्या बहारदार 
प्रसंगाची तुला आठवण आहे काय १ हाय हाय !मीं किती 
अभागी | 


१, हे रामाचे भाषण स्वगत असावें, व पूर्वीप्रमाणेच (पृष्ठ २४२ टीप १ ) येथ 
कुशळवाकडून कांहीं तरी मूक अभिनय केला जात असावा असें बाटते. 
पण एकंदरीत हा प्रकार गौणच. इतर पात्रांस तिष्ठत ठेवून एकाच 
पत्राच्या तोंडीं लांबलचक भाषणें-विशेषतः स्वगत भाषणे--घालणें हा 
प्रकार शेक्सपीयरमध्यें अनेकशः आढळतो; व आपल्या इकडील नवीन 
नवीन नाटकांमध्येंही या अखाभाविक प्रकारास फांटा Ree नाहीं. 
युरोपअमेरिकेकडे आजकाल या स्वगत भाषणांस नाटकांतून अजीबात काढून 

. टाकिळें आहे ब त्याचा परिणाम नाट्यरचनेवर बराच इष्ट असा घडून 
आला आहे. ; 

२. विखंभ ( विसंवणें ) म्हणजे विश्वासयुक्त प्रेम, त्याचा अतिशय म्ह० पराकाष्ठा, 

३, द्वा प्रसंग खरोखरच बहारीचा आहे व तो मूळांतूनच ( अयोध्याकांड सर्ग ९२ 
ते ९५ व पुढील प्रक्षि सर्ग) वाचण्याची आझी शिफारस करितों. 

- भारद्वाजाश्रमापासून २॥ योजनांवर निर्जन वनामध्ये रम्य पाषाण आणि 
अरण्य यांनीं युक्त असलेला चित्रकूट पर्वत होता, ब त्याचे उत्तरेस 
प्रफुछित वृक्ष व बनें यांनीं जिचे तीर मनोहर दिसत अशी मंदाकिनी 
( भागीरथीस मिळणारी एक लहानशी नदी) वहात होती. त्या नदीच्या 
पलीकडल्या बाजूला चित्रकूट पर्वताच्या पायथ्याशी रामलक्ष्मणाची पर्ण- 
कुटिका होती. एके दिवशीं सीतेचा संतोष करण्याची इच्छा मनांत धरून 
ब खतःच्या ब तिच्या चित्ताला करमणूक करण्याच्या उद्देशाने राम 
सीतेला चित्रकूट पर्वत दाखविण्याकरितां घेऊन गेला. तेथील गगनचुंबित 
वृक्ष, नानाप्रकारचे पशुपक्षी, HATA व विद्याधरांचे मनोहर क्रीडा प्रदेश, 
गुहा, झरे, धबधत्रे, इत्यादि पाहून झाल्यावर रामानें हंससारसादिकांनीं 
q नियमनिष्ठ तपोधनांनीं सेवित ब प्रसन्न जळानें युक्त अशी मंदाकिनी 
नदी सीतेस दाखविली; ब तेथील सुगंधी कमळे, मदोन्मत्त गज व चक्रबाकादि 

` पक्षी पाहून उभयतांचें चित्त प्रसन्न झालें, पुढें संचार करीत करीत ते 
चित्रकूट पर्वताच्या पायथ्याशी असलेल्या एका गुहेसानिध आले. ती गुद 
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मंदाकिनीवरून झुळूझुळू वाहणाऱ्या, .व श्रमाने 
आलेल्या घर्मविदूमुळे थंडगार वाटणाऱ्या वाऱ्याने 
केस भुरूंमुूं उडून कपाळावर आळे असतांना% 
'ज्या [मुखा]ची शोमा चंद्राप्रमाणे मासळी--- 
ज्यावर [ चंद्राप्रमाणे ] वुंकुमरूपी कलळँकही 
नव्हता--गाळ [व्मैबिदूंनीं ] चकाकत होते-- 
आमरणें काढिली असतांही ज्याची शोभा अपूर्व 
होती--व सौम्य केणेपाशाने जें फारच खुठून 
दिसे--असे ते तुझ मुख' ;या क्षणीं माझ्या डो- 


अगदी एकांत प्रदेशांत असून मनोहर शिलांनीं, मत्त पक्षिगणांनीं, व 
पुष्पमारांनीँ वाकलेल्या इक्षांनीं युक्त. अशी होता; या स्थलीं आल्यावरच 
रामानें उत्तररामचरित ६:३६ हा शशंगारगार्भेत. लोक सीतेस उद्देशून 
म्हटला. शिलातलावर उभयतांनी कांही काळ विश्रांति घेतल्यावर निर्भेळ 
आणि उन्नत अद्या मनःशिळेवर आपले बोट घांसून सीतेच्या कपाळीं 
' रामानें मनोहरं तिलक लाविला, वं नागचाफ्याचीं झुळें आपल्या हातांनी 
` तोडून तिच्या बुचड्यांत भरलीं. पुढें वाटेनं जात असतां दृक्षावर बसलेल्या 
एका वानरास पाहून सीता भयभीत झाली व तिनें रामास कवटाळिलें, 
असें झालें असतां, आपणाला आछिंगन दिलेल्या सीतेला आजानुबाहु 
रामानेंही आलिंगन दिलें. ह्या घांदलीमध्यें सीतेच्या ललार्टी रामानें मनः- 
Rea जो तिलक लाविला होता, तो त्याच्या वक्षःस्थलावर उमटलेला 
दिसूं छगला, तो पाहून सीतेला लजा वाटली व हसूही आलें. असा 
एकंदरींत दवा प्रसंग आहे व त्या नाजूक प्रसंगाची WAA रामास आठवण 
करून. दिली 
% श्रमांववरी लागतां -शीत वाटे 
असा मंद मंदाकिनीवात सूटे ॥ 
fs -ललाटावरी केश तो वात आणी 
नसे दूर साराबया शक्त पाणी ॥४६॥ 
१. घर्मिंदू , विखुरलेले केश, कुँकुमराहित्य, आभरणद्यन्यता, इत्यादि लक्षणें 
SAM व संमोगशंगार.या दोहोंचीही सूचक आहेत 
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२ ४९ ] कुभएरअल्यिज्ञान'नामकः-्भंकःसहावा Kosha E -३९चे नट 
ळ्यांसमोर उर्भे राहते. ३७ # 


( कांहीं वेळ निश्चळ [ घ्यानमझ ] होऊन करुण [स्वरा]ने ) खरोखर, 
कायहो हें ! hE 


बराच वेळ एकसारखे ध्यानस्थ होऊन प्रियज- 
नाची मूर्ति कल्पनेने biag) समोर निमीण 
० केली असतां तीसुद्धा प्रवासामध्ये मनास आश्वा- 
सन देत नाहीं असेच केवळ नाहीं, तरी एकदां 
कां [ समाधि उतरून आपण ] संकल्पसृष्टि सो- 
RA कीं मग सवे जग ओसाड अरण्याप्रमाणे 
भासूं लागते व हृदय तुषाझीच्या प्रखर फोफा- 
य्यांतून होरपळून निघाल्यासारखें होते.' ३८ 


पडद्यांत--वसिष्ठ, वाल्मीकि, दशरथाच्या राण्या, 
आणि तसाच जनक, आणि अरंघ्तीही--हे सबे- . 
जण; मुझांच्या भांडणाचा वृत्तांत ऐकिल्याने घाब- 
रून जाऊन, जरेनें ज्यांची गात्रे जजेरं झाली 
आहेत व आश्रमापासून इतक्या दूरवर यावयाचे 
असल्यानें--मनाने जरी त्यांना लवकर पल्ला गां- ` 
ठावासा वाटतो तरी--जे श्रमाने थकून गेळे 


~ 


% गेलें कुंकुम माळिंचें न कळतां घमोबुनेंही. जरी 
शोभे फार ललाट अंकरहिता त्या चंद्रखंडापरि LA 
भूषाहीनद्दी कणे रम्य सुरुची गालावरी ज्यास तें 
गे माझ्या नयनापुढें सुख तुझें प्राणाप्रिये दीसत ॥ ४७॥ 
१, हा शोक ब याच्या पूर्वीच्या गद्याच्या दोन ओळी विशेष रसपरिपोषक आहेत 
s असे नाहीं. कित्येक au प्रतींत हा सर्व भाग वगळलेला 
. आढळतो, यावरून प्रयोगाच्या सोईकरितां हा मुद्दाम गाळला . असणें 
संभवनीय आहे. 
२. हः व याच प्रकारचे अन्य उल्लेख बहुमानाथी आहेत की रामाच्या तीनही माता 
:-` रंगभूमीवर साक्षात्‌ येत असत हे निश्चयाने ठरविणे कठिण आहे. 
३२ [उ.रा.च.] 
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आहेत [ असे हे सवे गुरुजन ] हळूं हळू पावलें 
टाकीत इकडे येत आहेत. ३९ 
राम--काय ! अरुंधतीसहित भगवान्‌ वसिष्ठ माझ्या मातोश्री आणि 
[ राजा ] जनकही येथेच ! हाय हाय ! यांना तोंड तरी कसें दाख- 
३ वावे ¦ ( पाहून, करुणायुक्त होऊन ) हायरे दैवा ! तात जनकही 
च आळे आहेत हा तर मज मंद्भाग्यावर वज्राचाच आघात 
झाला. 
सोयरीक जशी व्हावयास पाहिजे तशी जुळून 
आली म्हणून आनंदळेल्या वसिष्ठादिकांनीं अनु- 
मोदन दिलिल्या विवाहरूपी मंगळ कायौत आम्हां 
वधूवरांच्या पित्याचे [दशरथाचे व जनकाचें ] ते 
[अपू] संमेछन पाहिल्यानंतर पुनः पितृसख 
जनकाचें--तशा त्या अक्षम्य अपराधानंतर-- 
या अशा अवस्थेत हें असें दर्शन घ्यावयाचे त्या- 
पेक्षां माझ्या या देहाची सहस्रधा शकळें कां 
झाळीं नाहींत अथवा रामाच्या हातून होणार 
नाहीं असे काय आहे? ४० 
पडद्यांत--काय हा अनथ ! 
ज्याचें सौंद्थे स्वाभाविक ओजस्वितेमध्येच अव- 
रिष्ट राहिले आहे अशा रघुनाथाची ही अशी 
अवस्था एकाएकीं दृष्टीस पडतांच, प्रथम मूर्छित 
ARA जनकास सावध केल्यावर, विकछ झा- 


१ सकाळपासून---चवथ्या अंकाच्या प्रारंभापासून--जनक ज्या मनोवृत्तीत आहे, 
. कोसल्येची व विशेषतः ळवाची गांठ पडल्यापासून त्याच्या मनाची जी , 
नाजुक अवस्था झाली होती ( ४-१४, ४-२२, ४-२४ इत्यादि ) ती 
विचारांत घेतां पुरुषासारखा पुरुष असून जनक सबोच्यां अगोदर मूर्छित 

कसा पडला याचें आश्चर्य वाटावयास नको. संकट दूर आहे तोँपावेतों 

भीति कितीही वाटली तरी संकट प्रत्यक्ष येऊन ठेपछें म्हणजे सावधान 
चित्ताने त्याचा प्रसिकार करण्याच्या उद्योगास लागावयाचें, व NIS 
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ठेल्या मातोश्रींनांही [प्रबळ] मी आळी ! 
18 
राम--हा ताता ! हे मातांनो ! T : 
जनक व रघु या Ag भ॑मंगळ्सवस्व 
तिजविषयीं कठोर मन करणारा हा मी, तुमच्या 
करुणेस मुळींच पात्र नाहीं. ४२ 
जळद्‌ जाऊन समाचार घेतला पाहिजे. ( उठतो. ) 
ST व ळव--असे इकडून इकडून यावे तातांनीं. 
( सवे शोकाकुल होऊन घांद्लीने इकडून तिकडे करून 
निघून जातात. ) 


महाकविश्रीभवभूतिप्रणीत उत्तररामचरित नाठकाचा 
कुमारमत्यभिज्ञान नामक अंक सहावा' 
समास, 


संकट टळले म्हणजे आतांपर्यंत विवेकाने दावांत ठेविळेळें दुःख तीव्रपणे 

„ बाहेर पडावयाचे, हा स्वे प्रकार ख्रीस्वभावास अनुरूपच आहे हैं लक्षांत 
ठेविलें म्हणजे जनकास सावध केल्याबरोबर मातोश्रींना मूछना कां आली 
याचाही उळ्मडा साहजिकच होईल. 

१, प्रस्तुत अंक ही श्याकुंतळाच्या सातव्या अंकांत दुष्यंत सवदमनास आपला 
मुलगा म्हणून ओळखितो त्या प्रसंगाची नक्कल आहे. जीं ओळख TE- 
ण्याचीं साधनें---जे सांखळीचे दुवे--एकवरल्यानें प्रत्यभिज्ञान पूर्ण होते 
ते दुवे उभयत्र जवळ जवळ सारखेच आहेत, हें पुढीळ तुलनात्मक 
कोष्टकावरून दिसून येईल-- 

शाङुंतळ (पाटणकर,आवृत्ति २ री) उत्तररामचरित 
माविलाभसूचक बाहुस्पंदन (७:१३) ( यासारखे येथे कांहीं नाही ) 
मुळाबद्दळ दुष्यंतास वाटणारं अहे. रामास लवाबद्दळ ( ६:१२ ब कुशा- 
तुक प्रेम (७:१४) बद्दल (६२१) वाटणारा स्नेह 
. लवाची रमणीय व प्रशांत आकृति 
मुलाचे अलौकिक तेज व पराक्रम (६-९),कुशाचा गंभीर शब्द (६-२७) 
(७१५) व चालण्याची ऐट ( ६:१९) 
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मुलाच्या हातावसैल चक्रवर्तिलक्षण 
(.७-१५*) 


सुलगा' ऋषिंपुत्र नाही असं कळणें 
(७.१८? ) 


मुलाच्या अंगस्पांचे अपूर्वं सुख 
(७-१९) 


दुष्यैताचा व.मुळाचा सारखा तोंडा- 
बळा ( ७१९१) 


दुष्येत अपरिचित असतांही geri 

"जवळ जाणें ब त्याचें ऐकणे 
(७:१९) 

मुलगा पुरुवंशोद्भव आहे हें .ज्ञान 


( ७१९°) 


o अप्सरेमुळें जेथ मानवाची गति नाहीं 
अदा ठिकाणीं मुलाचे वास्तव्य 


(७.२०) 


मुलाची माता पतीनें नाहक टाकिली 
` आहे हें समजणें (७.२०५), 

पुढें मुलाच्या मातेचे नांव शकुं 
- तलाच असणें ( ७.२३२२) 


रक्षाकरंडकवृत्तांत (७-२०१ ४) 


मुलाच्या बापाचे नांव दुष्यंत हैं 
कळणे ( ७-२०८ ) 


दुष्यंतशकुंतळेची परस्पर ओळख 
पटणें ( ७:२२) 


[२५२ 


दोन्ही मुलांमध्ये दिसून येणारी साम्रा- 
ज्यशंसि लक्षणें ( ६२३ ) 
अभिवादनाचे वेळीं ( ६.१२" व 
६-२० ) मुलांनी स्वतःस प्राचेतस- 
शिष्य एवढेंच म्हणणें 

लब ( ६:१३ ) 'व कुश (६:२२) 
यांचा तोच प्रकार c 

मुलांची स्वतःसारखी आणि सीतेसारखी- 
ही दिसून येणारी आंगळट (६.२५'- 
६:२७ ) 

Sma ( ६१०,११ ) za 
(६२०) रामाबद्दळ वाटणारे आदर- 
युक्त प्रेम 

रघुवंशीय _कुमारांसारखा उभयतांचा 
तोंडावळा ( ६:२५ ) 

सीता पूर्वी ज्या वाल्मीकितपोवनासरन्निष 
टाकिली होती तेथेच मुलांचे वास्तव्य 
(६:२७ ), व त्यांचें वयही १२ वर्षोचें 
असणें; YA ( ७-१५ ) पहा 


सीतेचा गर्भग्रंथि द्विधा भिन्न झाला 
होता, ( ६-२८) व मुलेही आवळी 
जावळांच आहेत यापासून निघणारें 
अनुमान; पुढें ( ७-३ ) पहा 
जुंमकास्नप्रयोगसदरणाविज्ञान ` मुलांना 
स्वतःसिद्ध.आहे (६: १५ *)या विषयींचा 
तर्क (६-२७१); पुढें (७:१० ) पहा 


वार्ल्मीकीनें प्रत्यक्ष तसें सांगणें ( पहा 
७-१९ °) 


सीतेची पुनः प्राति ( ७.१८१) 
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दुर्वासाचे शापतरृत्त समजून सर्व वि- छोकापवादनिरसन ब सीतेचा ya 
कल्प दूर होणें (७.३१९) स्वीकार (७-१९१) 

बरीळ तुलनात्मक कोष्टकावरून कालिदास व भवभूति यांनीं ज्या प्रकारे परत्यभि- 

शान जुळवून आणिलें आहे त्यांतील साइश्‍्य तर लक्षांत येईलच, पण 

त्यांतील स्‌क्ष्म भेदही लक्षांत यावा. झाकुंतळांतील प्रत्यभिज्ञान एकांगी 

आहे. सर्वदमन वयानें लहानच असल्यामुळें त्याळा दुष्यंताची ओळख 

„ पटण्याचा प्रभच उद्भवत नाहीं.तथापि दुष्यंत अपरिचित असतांही त्याचेजवळ 

त्यानें जाणें व निमूटपणें राहणें यावरून त्याच्यामध्ये सुद्धां एक अंतर्गत प्रेरणा 

झाली होती असें फार झाळें तर म्हणतां येईल, याच प्रेरणेस कुदा.व लव यांचे 

ठिकाणीं वाचा फुटली आहे (उत्तररामचरित ६-१०व ११,६२०), म्हणजे 

उत्तररामचरितांतील प्रत्यभिज्ञान दुरंगी अथवा तिरंगी आहे. कालिदासाने 

जं प्रत्याभिज्ञान १०।१२-छोक व शंभर. सवाशे ओळींत उरकून घेतलें आहे 

त्यालाच भवभूतीला २० छोक व १०० ओळी लागूनही प्रत्याभि- 

ज्ञानाचा मुख्य भाग पुढील म्हणजे सातव्या अंकावर टाकावा लागला 

आहे याचें कारणही हेंच आहे. शिवाय रामास अगोदर-ळब दृष्टीस पडून 

मग कुश दृष्टीस पडतो या कारणानेंही थोडीशी द्विरुक्ति होणें अपारिद्दार्य 


झालें होते. 
दुसराही एक महत्त्वाचा फरक लक्षांत घेण्याजोगा आहे. दुष्यंतास मुलाची ओळख 
. परण्याच्या साधनांपैकीं अत्यंत महत्त्वाचें साधन रक्षाकरंडक ऊर्फ मांत्रिक 
ताईत हा होय. जो ताईत सुटून जमिनीवर पडला असतां मुळगा स्वतः 
व त्याचे आईबाप या व्यतिरिक्त चवथ्यानें उचलिल्यास त्यास सर्प होऊन 
दंश करी याबद्दल अनेकशः प्रचीति आली होती, तो दुष्यंतानें उचालिला 
; असतां त्यास कांहींही न होणें यापेक्षां तो मुलगा. आपलाच आहे असे 


- 


ओळखण्यास दुष्यंतास आणखी सबळ पुरावा तो कोणता असणार १ 
Rara झोंबींत ताईत गळून पडणें ब तो दुष्यंताने. उचलणे या गोष्टी 
प्रेक्षकांसमोर घडून येत आहेत व त्यांचे महत्त्वही त्यांना तेव्हांच प्रथम 
कळत आहे. या रक्षाकरंडकाइतक़ा उत्तररामचरितांतील सबळ.पुरावा जुभ- 
का्रविज्ञान हा आहे. पण ह्या अस्तराचा प्रयोग सहाव्या अंकांत राम 
रंगभूमीवर येण्यापूर्वीच झाळेला आहे व या झाल्या गेल्या गोष्टीची रामास 
तिसऱ्याकडून माहिती मिळते व नंतर त्यावर त्याचे तर्कवितक सुरूं 
होतात, कोणतीही गोष्ट प्रत्यक्ष पाहण्यामध्यें व लोकांनीं पाहून सांगित- 
तल्यामध्यें जो फरक असावयाचा तोच फरक शाकुंतलाच्या सातव्या व 
उत्तरणामचारिताच्या सहाव्या अंकांत आपल्या अनुभवास येतो, व याच 
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कारणामुळें रामाच्या भाषणामध्ये स्वगत असा बराच भाग ठेवणें भव- 
भूतीस भाग पडळ असेल ( मागें पृष्ठ २४७, रीप १ पहा ), त्यांतल्या- 
त्यांत रामाला ( भवभूतीला म्हटळें तरी चालेल ) विचार करण्याची 
बरीच संवय लागली होती व कोणतीही गोष्ट व्यंग ठेवण्यापेक्षा स्पष्ट 
शब्दांनी सांगर्णेच ( प्रेक्षकांचा दर्जा लक्षांत घेतां ) त्यास जास्त Aa- 
स्कर वाटत असल्यास त्याचा दोष जितका कवीला तितकाच त्याच्या 
परिश्यितीलाही देतां येईल. उदाहरणार्थ जेथें कालिदासाने | ह्या मुळाचा 
तोंडावळा थेट तुझ्यासारखा आहे! असें मोघम वाक्य घातलें आहे तथें राम 
ह्वा तोंडावळा कोणकोणत्या बाबतींत माझ्यासारखा व कोणकोणत्या MA- 
तींत सीतेसारखा आहे याचें एकाद्या सामुद्रिकाप्रमाणें सूक्ष्म विवेचन करीत 


_ आहे, व हीच गोष्ट चहूंकडे लागूं पडते. 


झाकुंतलांत 


त प्रत्यमिज्ञानास ज्या अंकांत प्रारंभ झाळा आहे त्याच अंकांत तें पूर्ण 
झालें आहे व पतिपत्नींची भेट होत आहे. उत्तररामचरितांत ही भेट 
लगेच होणें शक्य नसल्यामुळें प्रत्यमिज्ञानरूपी कोडें अगदी सुटावयाच्या 
बेतांत आळे असतां तें तसेंच अर्धे ठेवून गर्भनाटकाच्या द्वारा पतिः 
पत्नींच्या संमेलनाचा कवीस उपक्रम करावा लागत आहे. संमेलनाचा 
प्रश्न शाकुंतलाप्रमाणें उत्तररामचरितांत केवळ पुंत्रपतिपत्नी यांचाच केवळ 
नसून, त्यास लोकांच्या अनुमतीची अपेक्षा होती; व याकरितां तरी 
प्रत्यमिज्ञान सहाव्या अंकांतच पुरें न करितां वाल्मीकीचें उपनाटक पहा- 
वयास सर्व पौरजन मिळून येईतो वाट पाहणें जरूर होतें. थोडक्यांत 
सांगावयाचें म्हणजे शाकुंतळापेक्षां उत्तररामचरितांतील प्रश्न जास्त रुंता- 
गुंतीचा होता; जी वस्तु साध्य करावयाची होती तिच्या मागोत जास्त 
अडचणी होत्या; व म्हणून कालिदासाने जेथे एकाच अंकांत सर्व काम 
आरोपतें घेतळें आहे तेथें भवसूतीस दोन अंक खर्ची घालावे लागले. 


- तथापि कांहीं ठिकाणी भवभूतीनें जरूरीपेक्षा जास्त पाल्हाळ केला आहे 


दुसऱ्या 


व त्याबद्दळ. त्यास जबाबदार धरणें गैरवाजवी होणार नाहीं. 

एका दृष्टीनं विचार करितां दुष्यंताने शकुंतलेचें भर दरबारांत प्रत्या- 
ख्यान केळे ही गोष्ट शकुंतळेळा कितीही निर्दयपणाची वाटली तरी 
शापामुळे दुष्यंताची स्मृति नष्ट झाल्यामुळें त्यांत दुष्यंताकडे कसलाही 
दोष येत नव्हता. पण रामानें सीतात्याग अगदीं डोळे उघडे ठेवून केला 
असल्यामुळे त्याच्याकडे त्यासंबंधी सवे दोष वा जबाबदारी पूर्णपणें येते. 


अर्थात्‌ संमेलनाचे वेळीं दुष्यताच्या मनांत आपण निरपराधी आहों ` 


अशी जाणीव त्याच्या हातून घडलेल्या विचित्र वर्तनाबद्दळ वाटणाऱ्या 
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| लजेपेक्षां जास्त स्पष्टपणे भासत असली पाहिजे. रामाची स्थिति अशी 
नव्हती. त्याच्या हातून झालेले निष्डुर वर्तन यद्यपि ज्या परिस्थितींत तो 
सांपडला होता (मागें एड १०३ पहा) त्या परिस्थतींत अपरिहार्य होते, 
तथापि सीतेच्या दृष्टीनें तें अगदीं गईणीय होतें. सीतेने रामास लद्ष्मणा- 
करवी जो निरोप पाठविला ( वास्मीकिरामायण, ७:४८ आणि रघुवंश, 
१४,५९-६९) त्यावरूनही तेच व्यक्त होतें. रामानें सीतेस लोकापवाद 
-उषडपणें कळवून तिला पौरजनांच्या समाधानाथ आणखी एक दिव्य 
करावयास सांगितळें असतें. तर तें सरळ ब्यवहाराचें झाळें असतें. त्यानें 
तिचा कपटानें त्याग करावयाचा नव्हता. पत्नीचा त्याग करितांना त्याचे 
मन अत्यंत व्याथेत झालें होतें ब त्यागोत्तरही त्याचें प्रे अढळ असून 
सुवर्णप्रतिमा करून तें त्यानें सर्वाच्या निदर्शनासही आणिलें होते. पण 
तेवब्यानें झालेल्या दोघाचें परिमार्जन होणें शक्‍य नव्हतें. दुष्यंताची ब 
रामाची या प्रकारें भिन्न :भिन्न मन:स्थिति असल्यामुळें त्यांचें संमेळना- 
च्या वेळचे वर्तनही परस्पर विसहश असेंच घडून येत आहे. आपल्या 
निरपराधित्वाची जाणीव असलेल्या दुष्यताला शकुंतलेची उलट माफी 
मागण्याचे धैर्य तरी होतें. राम अगदीं विकळ--मूढ--होऊन गुरुजन 
| सांगतील तसे करावयास तयार होतो. झालेला प्रकार खरोखरीचा आहे 
कीं स्वप्षांतील आहे याचीही त्याला भ्रांति पडते ( ७.१९ ), इतकी 
त्याची आपल्या अपराधित्वाची जाणीव तीव्र असते. 
नायिकेच्या दृष्टीनें विचार करितां शकुंतलेछा कालिदासानें पूर्ण न्याय दिला नाहीं, 
शापाचें वृत्त अगोदर तिला समजून येऊन नंतर उभयतांचे मीलन व्हाव- 
यास mE होतें असें आम्हांस वाटतें. पतीच्या हातून अपराध झाला 
असला तरी त्याला उदार मनानें क्षमा करण्यास तयार झाल्याने आर्य- 
पत्नीस उचित अशी पतिनिष्ठा शक्कुंतलेचे ठिकाणी विशेष उज्ज्वळतेने दिसून 
येत आहे व हा नाटककत्यीचा दोष नसून गुणच आहे असें या आक्षे- 
पाचें कदाचित्‌ समाधान करून घेतां येईल. सीतेसंबंधीं मात्र तिसऱ्या 
, अंकांतीळ छायाप्रवेश जुळवून आणून म॑वभूतीनें तिला पूर्ण न्याय मिळूं 
दिला आहे हें त्यास भूषणावह आहे. याचें विस्तृत विवेचन मागें तिस- 
य्या अंकाच्या शेवटीं केलंच आहे. 
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अंक सातवां 
( तदनंतर लक्ष्मण प्रवेश करितो.) 


लक्ष्मण--अहो, आज प्रत्यक्ष भगवान्‌ वाल्मीकींनीं आम्हांसह 
३ ब्राह्मणकषत्रियादि सवे पौरजनांना निमंत्रण दिळें असून, देव, दानव, 13 
पक्षी, सर्पराज, इत्यादि यचावत्‌ सर्वे जंगम व स्थावर भूतमात्नांस' 
आपल्या सामथ्यीने येथें जमा केळे आहे. आर्य [रामप्रभू]नीं मळा 
६ आज्ञा केली कीं, ` वत्सा लक्ष्मणा, भगवान्‌ वारमीकींनीं स्वतः रचि- 
छेल्या नाटकाचा अप्सरांकरवी प्रयोग होणार आहे तो पहाण्यास 
आम्हांस बोळाविछे आहे. तर भागीरथीतीरी जा--कारण तेंच रंग- 
९ स्थळ 'योजिळें आहे --व सवे प्रेक्षकांच्या बसण्याची वंगेरे तरतूद 


१. कोणत्याही महत्वाच्या प्रसंगीं देव, दानव, यक्ष, किन्नर,,सर्प, गरुड, इत्यादि 

यच्चावत्‌. सर्व प्राणी हजर होते असें वर्णन करण्याचा प्रघात बौद्ध ग्रंथांतून 
: वरचेवर आढळतो. 

२, आझांला मागें (ए० २३०) जी शंका आली होती तिचें कवीने येथें निरसन 
केलें आहे. दैवी सामर्थ्यांनेंच जेथें सर्व गोष्टी घडून आल्या तेये सहाव्या 
अंकानंतर लगेच--झणजे त्याच दिवशीं संध्याकाळच्या सुमारास--सातव्या 
अंकांतील कथानक घडून आलें असें मानण्यास विशेष प्रत्यवाय नाहीं. 

३. उघड्या मैदानांत तापुरतें उभें केलेलें हें रंगस्थळ कसें असेल याचा अंदाज 
करितां येणार नाहीं, कारण हें उभारण्यामध्यें अतिमानुष शक्तीचा उपयोग 
केला असल्यानें आही त्याच्या संबंधानें कितीही कल्पना केली तरी ती 
वस्तास्थितीस अपुरीच पडणार, तूर्त येथे एवढेंच लक्षांत ठेवावयाचे की 
रंगस्थळास संस्कृत शब्द “ आतोद्यस्थान ? हा वापरला आहे. यावरून 
ब पुढें ७१५? मध्यें “अपनीयतामातोचकम्‌? असें म्हटलें आहे यावरून 
गर्भनाटकांत संगीत वाद्यांचा आणि अर्थात्‌ संगीताचा कांही तरी उपयोग 
असला पाहिजे हें उघड दिसतें, तेव्हां गर्भनाटकांत जे १२ -छोक-आहेत 
ते तरी ताळसुरावर गाइळे जात असावेत, किंवा अन्य कोठें तरी संगीताचा 
उपयोग केला जात असावा असें मानणें भाग पडतें. पहिल्या कल्पने- 
विरुद्ध असे हणतां येईल कीं सर्वच AR तालसुरावर म्हटले गेल्यास 
नाटकास वेळ बेसुमार लागेल हें तर झालेच, पण असें कोणतेही संस्कृत 
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ठेव.” त्याप्रमाणें मत्यामत्ये सवे प्राणिमात्रांना योग्य ठिकाणी ag- 
विण्याची मीं व्यवस्था केली आहे. आणि-- 


नाटक नाहीं कीं ज्यामध्यें जेथें मनोवृत्ती कांहीं कारणानें उद्दीपित झाल्या 
असतात त्याच ठिकाणीं पद्य घातलें आहे व अन्य सर्व ठिकाणीं गद्यच 
आहे. पुष्कळ वेळां अगदीं क्क्लक प्रसंगाला सुद्धां शोक घातला आहे; 
ब अशा रीतीनें उठण्यावसण्याळा गायन लागूं लागल्यास हीं कित्येक 
ञ संगीत नाटकांतून गायनाच्या प्रधान उद्देशाचा जसा विपर्यास झालेला 
आढळतो तशीच स्थिति पूवी होती असे मानावे छागेल, तसेच जेथें जेथें 
एकादे पद्य ताळघुरावर हणावयाचे असेल तेथें तेथें (उदाहरणार्थ, 
शाङुंतलाच्या प्रस्तावनेंतील नटीच्या ' ईसीसि चुम्बिदाइ ' ह्या पदयापू्वी) 
* गायति ' अशी विशेष आभिनयसूचना ज्या अर्थी: देण्यांत. येत-असे त्या 
अर्थी अशा अभिनयसूचनेच्या अभावीं सर्व पद्चें (शाळेंत सुळें हणतात 
त्याप्रमाणें ) नुसतीच ह्मणाबयाचीं असें अनुमान निघते, तेव्हां,ही कल्पना 
सुसंगत दिसत नाहीं,--आमच्या मतें प्राचीन संस्कृत्त नाटकांमध्ये, अली- 
कडे युरोपांतीळ नाटकामध्ये ज्या प्रकारचा व ज्या कारणांकरितां. ऑर्केस्ट्रा 
(orchestra) असतो त्याच प्रकारचा व जवळ जवळ तेंच काम करणारा 
. गायक व वादकगण असावा. नवीन अंकास आरंभ होण्याचे वेळीं अथवा 

समासीचे वेळीं, नवीन पात्र रंगभूमीवर येण्याच्या वेळीं, रंगभुमीवर विशेष 
महत्वाचे एकादे कार्य घडत असतां, वगैरे हा ऑर्केस्ट्रा अनुरूप वाद्यें वाज- 
वून व गान गाऊन प्रेक्षकांच्या त्या त्या मनोवृत्ती जाएत करीत असावा. 
नास्यशास्रामध्यें ६४ प्रकारच्या धुवा ( एक गीतिविशेष ) सांगितल्या 
आहेत ब त्यांचा उपयोग कोठें करीत असत याबद्दल नाट्यशास्त्रांत असे 
म्हटळें आहे ( अध्याय ३२, झोक ३१८ वगेरे )-- 

नानारसार्थयुक्ता नुणां या गीयते प्रवेशेषु । 

प्रावेशिकी तु नाम्ना विज्ञेया सा धुवा तज्शैः ॥ 

अङ्कान्ते निष्कमणे पात्रांणा गीयते प्रयोगेषु । 

निष्क्रामोपगतऱुणां विद्यान्नष्कामिकीं तां द॒ ॥ ERA 

क्रमसुलङ्घ्य विधिज्ञैः क्रियते या द्वुतल्येन नाट्यविधो. । 

आक्षेपिकी धुवासौ दुता स्थिता वापि विज्ेया॥ ` 

या च रसान्तरमुपगतमाक्षेपवशाहुतं प्रसादयाति । 

रांगप्रसादजंननी विद्यात्‌ प्रासादिकीं तां दु ॥ 

विषसंमूरछिते भ्रान्ते वस्ना्भरणसँयमे | 
३३ [उ.रा. चः] 
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राज्याश्रमामध्ये असूनही ज्यांच्या वांट्यास मुनीचे 
कष्टकारक व्रत आळे आहे असे हे दादाही वाल्मी- 
` कींच्या शब्दास मान देऊन हे इकडे येत आहेत.१ | 


दोषप्रच्छादने या च गीयते सान्तराच्छदा ॥ 
बद्धे निरुद्धे पातिते व्यापते मूर्छिते मृते । 
अवक्ृष्ठा धुवा कार्यां भावे च करुणाश्रये || 
औत्सुक्ये TRAL) च चिन्तायां परिदेविते । 
अमे दैन्ये विषादे च स्थिता कार्या धुवा बुघैः ॥ 
एवम्थीविषिं ज्ञात्वा कालं देशमतुं तथा । | 
प्रकृतिं भावळिंगं च ततो योज्या धुवा बुधैः ॥ । 
विक्रमोर्वशीय नाटकाच्या चवथ्या अंकांत जो गीतात्मक प्राकृत भाग आहे त्याचा 
अर्थ व उपयोग वरील नास्यशा्राच्या उताऱ्यावरून कळून येण्यासारखा आहे. 
कांहीं वेळेला ऑर्केस्ट्रानें म्हणावयाच्या धुवांच्या'ब्रेळींच नाट्यांत एकादा 
Am घातला असला तर ओकेस्ट्राचें गायन बंद झाल्यानंतर तो कोक 
त्याच रांगांत अभिनय करणारा नटच गात असेल व ऑर्केस्ट्रा नुसती 
वाद्यांनी साथ करीत असेल असेंही होणें शाक्य आहे. व या दृष्टीनें विचार 
केला म्हणजे मागें ६:१७ ह्या ua आहां जी टीप दिली होती तिचें 
भहत्व दिसून येईल. राजशेखराच्या १।२ नाटकांच्या प्रस्तावनेचा रोवट 
' हा पहा अमुक अमुक रंगभूमीवर येत आहे ' असा न करितां ' ही पहा 
अमक्या तमक्याची प्रावेशिकी धुवा ' असा केला आहे त्यांतील मर्मही 
बरील विवेचनावरून लक्षांत येईल. नाट्यशास्त्राप्रमाणें या धुवा आकाझ- 
भाषणाचे वेळीं, मूर्छमादि विकारांच्या वेळीं, व नटांचा प्रमाद अथवा व्यंग 
सुधारून घेण्याकरितांदी उपयोगांत आणीत असत, त्यांचा प्रेक्षकांचे 
- भनावर काय परिणाम होत असेल ह ज्यांनीं युरोपियन धर्तीचे ब आर्केस्टू! 
ज्यामध्ये आहे असें नाटक पाहिलें असेल त्यांनाच साधारणपणें समजून 
येईल, प्रस्तुत नाटकाच्या तिसऱ्या अंकांतील अनेक मूर्छना अभिनयाच्या 
दृष्टीने अव्यवहार्यं वाटतात, पण जर प्रत्येक मूर्छनेच्या वेळीं अनुरूप 
भनोबृ्तीस उद्दीपित करणाऱ्या गायनवादनाचा प्रयोग होत असेल तरं 
अभिनयं तितका अखाभाविक वाटणार नाहीं हैं लक्षांत आणिल्यांस उत्तरः 
शमचरित È केवळ आव्य काव्य आहे-श्य नाहीं-असा सरसकट दोरा 
मारण्यांकडे आपळी एकदम प्रवृत्ति होणार नाहीं, : . 
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२६९ ] नामक अक सातवा [ot 
( तदनंतर राम प्रवेश करितो. ) 


राम---वत्सा ढक्ष्मणा, सम्य व परीक्षक [योग्य स्थळीं] बसळे काय ? 
३ लक्ष्मम--हो तर. 


राम--आणि त्या आपल्या वत्स कुशळवांचीही चंद्रकेतूसारखीच 
बसावयाची व्यवस्था ठेवावी. 


९ लक्ष्मण--त्यांजविषयींच्या प्रभूंचा स्नेह घ्यानांत आणून तसेंच केळ 
आहे. हें राजासन TMS आहे.' प । 
( उभयतां बसतात. ) ( 


१, नाटकाचा प्रयोग चांगळा झाला किंवा नाहीं हें ठरवून ज्याच्या नाटकामध्ये दोष 
~ (घात) कमी असून गुण ( सिद्धिस्यानें ) जास्त त्यास राजाकडून बक्षीस 
` मिळवून देण्याकरितां प्राचीन काळीं कांहीं अधिकारी नेमीत.' त्यांना 
प्राक्षिक (परीक्षक) म्हणतात. हे आधिकारी कसे असावेत ` याबद्दळ 
भरताच्या नास्यशा्रांत (२७:४७ ते ५० वगैरे ) म्हटळें आहे- 
नचारित्राभिनयेपिताः आान्तदृत्तश्चुतान्विताः | 
यशोघर्मरताअ्चैव मध्यस्था वचसान्विताः ॥ 
षडङ्गनाय्यकुशलळा अछुन्धा झचयः समाः । 
'चतुरातोद्यकुशला वृत्तजञास्तत्बदरदिनः ॥ 
देशमाषाविधानज्ञाः कलाशिल्पप्रयोजकाः । 
चदुषीमिनयञ्ञाश्च रसमावविकल्पने ॥ 
- शब्दच्छन्दोविधानशञा नानायास्रविचक्षणाः । 
एवंविधास्तु कव्याः प्राक्षिका दश रूपतः | 
यान्युक्तानि हि पूर्व सिद्धिस्थानानि तानि लक्ष्याणि । 
घाताश्च लक्षणीया यथोत्या नाव्यवेदेषु ॥ 
घाता यस्य त्वल्पाः संख्याता सिद्धयश्च बहुला: स्युः । 
विदितं कृत्वा राक्षस्तस्भे देया पताका हि ॥ 
प्राचीन ग्रीक नाटकांच्या प्रयोगांचे वेळीही असेच अधिकारी असत. 
२, शब्दशः भाषांतर S राजासन आंथरिळें आहे ' असें होईल. या नाटकाचा 
` प्रयोग उघड्या हवेत वाळवेटींच झाला आहे: तेव्हां राजाकारेतां उच्च 
सिंहासन वगैरे मांडिळे नव्हतें. एकादे कुथासन जमिनीवर पसरून दिलें 
होते असें दिसतें, 
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९ राम--आतां आरंभ व्हावा. 


सूत्रधार ( प्रवेश करून )--सत्यवादी भगवान्‌ वरुणपुत्र वास्मी- 
कीची सर्वे स्थावरजंगमात्मक जगतास अशी आज्ञा' आहे कीं करणं 
१२आणि अद्भुत रसाने युक्त असा जो हा पुण्यकारक कथाभाग आम्हीं 
दिव्य दृष्टीनं साक्षात्‌ अवलोकन करून [ नाव्चरूपाने ] हचिला 
आहे त्याजकडे काये-गौरवास्तर्व अवधान असावें. 


१५राम--म्हणजे भावार्थ असा कीं, ऋषींना सर्व धमीधर्मं अपरोक्ष 


१. आतां सुरूं होणारें हें गर्भनाटक लहान एकांकीच आहे. मूळ नाटकांतील 
पात्रें हैं उपनाटक चाललें असतां मध्यंतरी कांहीं भाषणें वगेरे करून 
त्यास योडाबहुत अडथळा करितात. पण असें होणें अपरिहार्य आहे. 

'गर्भनाटकाचा भाग कोणता व मूळ नाटकाचा भाग कोणता हें छाप- 
प्यास निरनिराळ्या शाईचा उपयोग केल्याशिवाय दाखवितां येणें शक्‍य 
नव्हते, तथापि संदर्भीबरून सर्व सहज कळून येण्याजोगे आहे. 

२. हें विशेषण मुद्दाम योजिरुं आहे. 

२. सामान्य नाटककारांनीं विनंति करावी; वाल्मीकींना आज्ञाच करणें उचित आहे. 

४, गर्भनाटकांत अद्धत रस जुंभकास्नप्रवेशाच्या वेळीं आला आहे. करुणरस 
तर सर्वत्रच आहे. ; ; 


५, वाल्मीकीनें रामायण हें काव्य रचिले, पण रामायणांतीळ कोणत्याही भागाचे 
नाटक रचिल्याची प्रसिद्धि नाहीं. भवभूतीनें स्वतःच रचिलेळें नाटक 
वाल्मीकीर्ने रचिळें असें (नाटकांतच कां होईना) विधान करण्यांत 
वाल्मीकीची व आपली बरोबरी आहे असे त्यानें पर्यायाने सुचाविल्यासारखें 
होतें. प्रस्तुत अंकाच्या शेवटच्या रहोकांतही तोच ध्वाने ठेविला आहे. 
पुढें राजशेखरादि कर्वीनीं तर भवझ्ूति हा वाल्मीकीचा अवतारच होता 
असे स्पष्टच म्हरळे आहे. उपोदघात 6८ पहा. | 

६. वित्रमोर्षृशीयांतीळ ' प्रणयिषु वा दाक्षिण्यादथवा सद्दस्तुपुरुषबहुमानात्‌? इत्यादि 
प्रसिद्ध छोकाची येये आठवण होते. वाल्मीकीला या गर्भनाटकाच्या 

. दवारा सौतासंमेलनरूपी महत्कार्य उरकून घ्यावयाचे होतें है मागें ४-२२” 
ब ४:२६ वरून उघड झालेच आहे. E 
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असतात.' तेव्हां अशा परमपूज्य सत्यस्वरूपी' महर्षींच्या ज्ञानाची 
गति कोठेही कुंठित होत नाहीं, व त्यांत रजोगुणात्मक दोषही 
१८आढळावयाचा नाहीं. अतएव त्या संबंधाने शंकाही घेतां यावः 
याची नाहीं. 
पडद्यांत-हा आर्यपुत्रा ! हा वत्सा लक्ष्मणा ! ही मी येथे एकटी 
२ १अनाथ आहे; मला वेणा येऊ लागल्या; आणि हीं दुष्ट श्वापदे तर | 
मला भशून टाकण्याकरितां अगदीं टपली आहेत. अशी मी ही 
कपाळकरंटी आतां मंदाकिनीच्या प्रवाहात घाढून घेत्ये. 
२४ळक्ष्मण ( स्वगत )--हाय ! हें कांही विपरीतच उपस्थित झाढें | 
सूत्रघार--विश्वास पोषणाऱ्या [ एथ्वीची ] कन्या 
देवी [ सीता ]--राजानें तिचा महारण्यांत त्याग 
केल्यानंतर--प्रसवकाळच्या वेदनांनी पीडित 
होत्साती भगवती मागीरथीमध्ये आपणास T- 
ळून घेत आहे. २ 
'( जातो. ) 
राम ( आवेशाने )--देवि; देवि! एक क्षण तरी धीर घर. 
३ लक्ष्मण--पण, दादा, हें नाटक आहे. 


१, मूळांतीळ ' साक्षात्कृतधर्माण ऋषयः › यामध्यें निरुक्त १-६-५ चा अनुवाद 
केला आहे. 

२. मूळांतीळ | ऋतंमराणि ' ह्यामध्ये ऋतंभरा ततर प्रज्ञ’ या योगसूज्नाचा (१:४८) 
ध्वाने आहे. 

३. मागें ४-२९, १-१०, इत्यादि पहा. वाल्मीकीच्या झाब्दांवर-म्हणजे पुढे 
गर्मनाटकांत येणाऱ्या गोष्टींवर--अविश्वास ठेविणें अशक्य आहे हैं रामानेच 
अगोदर स्वसुखानें कबूळ केळे आहे हें लक्षांत ठेवावें. 

४, ही गर्भनाटकाची प्रस्तावना भासाच्या प्रस्तावनेसारखीच लहान व ' सूज्नधारः 
कृतारंम ? अशी आहे. विक्रमोर्वशीयाची प्रस्तावनाही याच धर्तीवर आहे. 
सूत्रधार बोळण्यास सुरुवात करितो न o पडद्यांतील 
भाषणाने त्याला अडथळा व्हावा, व सूत्रघारानें अडथळ्यार्च कारण सांगून 
वाळते व्हावे ही प्रस्तावनेची पद्धति एके काळीं सर्वसंमत झाली होती - 
असें दिसतें À 
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` राम--हे दंडकारण्यांतीळ प्रियसखि, देवि सीते ! या रामामुळे तुझ्या 
दैवाचे असें धिंडवडे व्हावेत ना ! 
६ .लक्ष्मण--आर्या, अगोदर या प्रयोगाचा भावार्थ तर लक्षांत 
घेऊ या. 
राम--वज्रासारखें हृदय करून हा मी सज़ा आहें ! 
९ ( तदनंतर ज्यांनीं मांडीवर एकेक मूर घेतछें आहे अशा पृथवी व 
भागीरयींनीं सांवरून RAA मूछित सीता प्रवेश करिते.) 
राम--वत्सा [ लक्ष्मणा ], एकाद्या खोळ, दुर्गम, व दुस्तर अंध- 
१२कार [ सागरा]मध्यें मी बुडत आहेसे वाटतं ! मळा हातभार दे. 
पृथ्वी व भागीरथी--हे विदेहराजपुत्रि--हे कल्याणि 
. [सीते ]--सावध हो; आनंदाचे वतमान आहे. 
पाण्यांत असतांनाच रघुवंशाची वृद्धि करणाऱ्या 
ह्या दोघां. पुत्रांस तूं प्रसविछी आहेस. ३ 
सीता ( सावध होऊन )--बरें झाळें. दोघेही मुळगेच झाळे ! हा 
आर्यपुत्रा ! ! ( मूर्छित होते. ) | 
३ लक्ष्मण ( रामाच्या पायां पडून )--आर्या, दादा, मोठी आनंदाची 
गोष्ट आहे ! रघुवंशाळा कल्याणरूप अंकुर फुटला | ( पाहून ) हा, 
` हे काय | बाष्पावेगानें हृदय स्तंभित होऊन दादांना अगदो प्रबळ 
९ मूर्छनाच आळी ! ( वारा घालितो. ) ° 


१. मूछित पात्राचा प्रवेश कसा करावयाचा यासंबंधी पृष्ठ १३७ टीप १ ब घृष्ट 
१३८ टीप २ येये थोडेसे 1विवेचन आलेच आहे. सूत्रधार गेल्यापासून 
सीतेचा प्रवेश होईतो एक तर रामलक्मणांचा थोडासा संवाद ब दुसरे 

. वर पृष्ठ २५७ वरील टीपॅत म्हटल्याप्रमाणे थोडेसे संगीत हीं दोन व्यव- 
YA प्रेक्षकांस असल्यानें सीता पडद्याबाहेर चालत येते आणि मग मूर्छित 
होऊन पडते ह्याकडे त्यांनी कानाडोळाच केला पाहिजे. सवीना मान्य 
झाळेछे नाट्यसमय (stage ००१४९०४7078) काय नाहीं करू शकणार ! 

२. पुत्र जन्माच्या झुम वातेंने सीतेला झालेला आनंद त्यास आपला पतति वारे- 
करी नाहीं याची आठवण होतांच पार मावळला. मागें पुष्ठ१४५ टीप३ 
पहा, 
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उभयतां देवता--वत्से, सावध हो. सावध हो. 
सीता ( सावध होऊन )--भगवति, आपण कोण आहां १ आणि 
९. आपण ! 
'पृथ्वी--ही तुझ्या सासरची कुल्देवता--भागीरथी. 
सीता--मगवाति, वंदन करित्ये.' 
१२९भागीरथी--तुझ्या सच्छीलास अनुरूप असें शुभ फळ आणि संपत्ति 
तुळा लाधो. 
लक्ष्मण--हा आम्हांवर अनुग्रह आहे. 
१९भागीरथी--ही तुझी माता--भगवती वसुंधरा. 
सीता--हाय आई! अशा वेळीं कां तुझी भेट व्हावी' | 
पृथ्वी--ये वत्से--ये माझे बाळे ! (सीतेस आलिंगून मूर्छित होते.) 
१८लक्ष्मण (आनंदाने)--एकूण पृथ्वीमागीरथींनीं आर्येचा स्वीकार केला. 
राम ( पाहून')--ही समाधानाची गोष्ट आहे; पण प्रसंग मोठा 
करुण आहे. i Bn 
२ १भागीरथी---प्रत्य्ष विश्वंभरेने व्यथित व्हावे यापेक्षा. अपत्यस्नेहाची 
` महती काय वणोवी £ अथवा ही माया सवे सचेतन प्राणिमात्रांच्या 
मार्ग संदेव लागळेलीच आहे; व इजमुळेंच हें संसाराचे .रहाटगाडगे 
२४अविच्छिन्न चालले आहे.--वत्से वैदेही, देवि भूतधात्री, सावध 
हो. सावध हो. ; 
पृथ्वी ( सावध होऊन )--देवि [ भागीरथी 1, ह्या सीतेची मी 
२७आई, आणि आतां धीर धरूं तरी कशाच्या जीवावर £ 


१, सासरच्या गुरुजनांना कांहीं झाले तरी प्रथमः कुलंबधूने वंदन केळे पाहिजे 
या दिष्टाचारास धरूनच येथें सीतेचें वतेन आहे. माहेरच्यांना {इतके 
उपचार नकोत, क 

२. सासरच्या ग्रहस्यितींतील व्यंग माहेरच्यांना दिसू, नये याबद्दल बायका किती 
खबरदारी घेतात हैं लक्षांत आणिले म्हणजे सीतेच्या या भाषणाचा गूढार्थ 


समजूत येईल. 
३. राम यापूर्वी केव्हातरी शुद्धीवर आछा अंसळा पाहिजे, 
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मागचं तें इचे राक्षसाच्या घरीं राहणे, आणि आतां 
हा असा त्याग कीं जो कानाने ऐकवतही नाहीं. 
भागीरथी--पण मी म्हणत्ये कमोनुरूप विपाक कर- 
ण्यास देवच सज्ज झाळे म्हणजे दार लावून त्यास 
कोणाच्यानें मज्जाव कारितां येईळ काय ! ४ 
पृथी mieh, मी विचारित्यै हें तुमच्या राममद्राळा शोभळे 
कां--बरे दिसले कां ? o 
बाळपणीं [ माझ्या बाळेचा ], त्याने बाळवयांतच 
जो पाणिग्रह केला त्याजकडे, मजकडे, जनकाकडे, 
अग्निशुद्धीकडे [ राज्य टाकून] दंडकारण्यांत ती 
आपस्यासवे आली याकडे, [ निदान ] तिजपासून 
होणाऱ्या [ भावि ] संततीकडे,--कशाकडे तरी 
त्यानें पाहिछें कां? ५ 
w आर्यपुत्रा ! तुमची आठवण मला [ पुनः ] करून 
] 
३ पृथ्वी--आं ! तुझा आतां आर्यपुत्र कोण £ 
WA ( छाजून रडत रडत )--जसे आईला रुचेल तसें. 
राम--माते पृथ्वी, मी आहें खरा तसा. 
१ भागीरेथी--भगवति वसुंधरे, तूं या संसाराचे [ आधारभूत ] शरीर 
आहेस तेव्हां वस्तुस्थितीविषयी अज्ञान पांघरून तूं अंसा जांवयावर' 
कोध कां करावास £ 
लोकांमध्ये तसा तो भयंकर दुर्लौकिक पसरलेला; 
अग्निशुद्धि [ लांब ] ल॑काद्वीपांत झाळेली, तिजवर 
-इयश्या लोकांचा विश्वास कसा बसावा ? बरें. सर्व 
AmA आराधन करणें हे aa 
१, वरं ७:५ मधील विवाहाच्या आणि दंडकारण्यानैवासाच्या उल्लेखांनीं तुमची 
आठवण झाली हा भावार्थ. र 
२. तुझ्यां भाषणांत माझ्या अनार्यतेचा जो ध्वनि आहे तो अगदीं थेथार्थ आहे. 
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ह ठरून राहिलेले; तेव्हां अशा अत्यंत 
'बिकट परिस्थितींत सांपडल्यावर माझ्या रामभद्राला 
दुसरें काय करितां आळे असते'? ६% 
उता मूतमात्राचे अंतर्गत हेतू विदित व्हावेत यांत 
३ भागीरथी--तथापि [रामाच्या वतीने] ही मी तुजपुढे अंजळि पसरित्ये,' 
रोम--माते भागीरथी, भगीरथाच्या वंशावर तुझी कृपा [ qi- 
“णंच ] अव्याहत चालत आली आहे 
९ पुथ्वी--तुम्हांवर मी संदैव प्रसन्नच आहे; परंतु दुःखाचा वेग आ- 
bi अगदीं अनिवार होत असतो. बाकी राममद्राचे सीतेवरीछ प्रेम 
मला ठाऊक नाहीं असें नाहीं. 
दैवाच्या [ विपरीत गतीमुळें ] माझ्या मुळीळा 
त्याने टाकिले; पण त्याचं हृदय कसें पोळत 
आहे, व आपल्या अलौकिक प्रभावामुळे आणि 
प्रजेचे पुण्य थोर म्हणूनच तो आजपर्यंत जीव 
. घरून कसा राहिला आहे [हें मळा समजतें]. ७ 
राम--गुरुजन आपल्या रॅकरांवर केव्हांही द्याच करणार. 
सीता ( हात जोडून, रडत रडत )--आई, तूं मला आतां तुझ्या 
३ उद्रामध्ये गडप कर. 
राम--दुसरें काय ती मागणार ? 


% - लोकीं मोठें अयश उठळें जी तिची KAA 
. ळंकाद्वीपी कराविलि तिला मानिना लोकबुद्धी ॥ 
zaa कुलधनाचि हें कीं जना रंजवार्वे 
ऐसें त्याला कठिण पडतां काय त्यानं करावें । ७ ॥ 

१. हा श्लोक अगदीं साधा आहे. त्यामध्ये विकट सामासिक शब्द नाहींत व 
दृरान्विततेचा' दोषद्दी नाहीं. अगदीं व्यवहारांत आपण जशी भाषा बोलूं 
तशी घातली आहे. 

२. म्हणजे, भागीरयीला रामाने सीतेचा त्याग कां केला, त्या वेळीं त्याची मनो- 
वस्था कशी झाली होती, हें अंतरशीनाने कळून आलें यांत आश्चर्य नाही. 
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भागीरथी-भळतेच ! तुळा हजारों वर्षाचे आयुष्य असो.' _ 

१ पृथ्वी--बाळे, या मुळांचे संगोपन तरी तुला करणे प्राप्त आहे. _ 
सीता--मी अनाथ आहे; मला त्यांना घेऊन काय करावयाचे 
आहे £ 

९ भागीरयी--तूं सनायच आहेस; अनाथ कशी ? 
सीता--कसचें या कपाळकरंटीचे सनाथपण ? 
राम--हृदया, तूं [ निःसंशय ] वज्रमय आहेस. _ 
उभयतां देवता--तू जगताचे मंगळसवेस्व आहेस; 

स्वतःची उगीच अवमानना कां करून NA ? 

तुझ्या संसगाने आमच्या सारख्यांच्या सुद्धां पवि- 

AAA भरच पडावयाची. ८ 
लक्ष्मण दादा, ऐकले ! 
राम--छोकांनीं ऐकावे. 


j ( पडद्यांत गळबला. ) 


४ राम--कांही तरी अत्यंत अद्भुत गोष्ट घडून येत आहे ! 1 
सीता--हे सगळें अंतरिक्ष पेटस्यासारखें काय दिसते आहे ? 
६ उभयतां देवता--समजछे.” 
कृशाश्वापासून कुशिकसुत [विश्वामित्रा]छा, आणि 
विश्वामित्रापासून रामाला असा ज्यांचा गुरुसंप्र- - 


१. नुसता तोंडचा आशीर्वादच होता; मग हजारांची शंभर हजार वर्षे केली 
असतीं म्हणून काय बिघडले असतें £ पण आपणांस या प्रश्नाकडे या 
दृष्टीने पहावयाचे नाहीं. महात्म्यांची वाणी सदेव खरीच व्हावयाची असें 
भवभूतीने ११०,४१८, इत्यादि ठिकांणीं जे म्हटलें आहे यावरून 
स्यागोत्तंर रामानें सीतेचा स्वीकार केछा व उभयतांनी अनेक संवत्सरे 
सुखाने राज्य केलें अंशा प्रकारची जी एक रामायणाची पाठपरंपरा प्रच 

_ 'छित होती तिचाच भवभूति येर्थे अनुबाद करीत आहे हें उघड आहे. : 
२. सीतेच्या पवित्रतेचा मळा संशय नाहीं---केव्हांही नव्हता, ज्यांना संदाय आहे 
` ` त्या लोकांनीं इकडे (वाटल्यास) लक्ष द्यावें, ; 

३: वर ७.६ चा हा येथे लगेच पुरावा आला आहे, 
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दाय' आहे तीं हीं शख नुंभकमंत्रांसमवेत प्रकट 
होत आहेत. ९ 
` पडयांत-देवि सीते, YA नमन असो, चित्रदरीनाच्या 
वेळी रघुनंदन [रामाने] म्हटल्याप्रमाणे आम्हांढा 
तुझ्या पुत्रांकडे जाणे आहे. १० 
सीता---माझ्या मुलांचे भाग्य थोर ! या अल्नदेवता. हा aig 
तुमच्या प्रसादाची फळे अजून मला मिळत आहेत ! Taa 
३ लक्ष्मण--दादांनीं म्हटळें होते 
संततीला लाघतीळ. ! 
उभयतां देवता--हे aa, तुम्हांस वंदन असो . 
तुम्हीं आमचा स्वीकार केल्याने आम्ही “न्य 
स हीं मुळं तुमर्चे जेव्हां ध्यान क (तीळ 
तेव्हां तुम्हीं त्यांना उपस्थित व्हावे, व [ संदैव ] 
त्यांचे कल्याण चिंतावे. ११ 
, राम--मझें' हदय संश्षुञ्ध होऊन त्यांतून करुणरसाचे 
कल्लोळ उं छागले, व ते विस्मय व आनंद यांशीं 
संमिश्र होऊन त्यांनीं माझी जी काय आतां 
अवस्था करून टाकिली आहे ती सांगतां येत 
° नाहीं !.१२ | 
उभयतां देवता--मोठी आनंदाची गोष्ठ आहे, वत्से, कीं तुशे 
मुलगे आतां राममद्राच्या बरोबरीचे MÈ. 
- ३ सीता--मगवति, आतां यांचे कषत्रियोचित संस्कार कोण करील ! 


— आतां हीं निःसंशय तुझ्या 


१, मागें १,१५,५-१५,६'१५, इत्यादि स्थळें पहा. 

२. मागें १.१५ पहा, . 

३.-आईंवर खतः केबढाही मोठा प्रसंग गुदरळा असला तरी आपला मुलगा 

c पुढे कर्तासवरता - होईळ ब लोकांत मानमान्यता मिळवीळ हा विचार 
त्या सर्व दुःखांचा विसर पाडण्यास पुरेसा होतो. पण हें सर्व एक क्षण- 
भरच. पुढें ७:१५ मध्येंच. सीतेला पुनः तिच्या शोकाने IRS, 
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राम--ज्या वंशाचे प्रत्यक्ष वसिष्ठ कुलपुरोहित त्या रघु- 
वंशाचे [ संतातिरूपानं ] संवधन करणारी ही 
सीता असून इला आपल्या मुलांच संस्कार करः 
णार कोण याचीच भ्रांति पडावी काय १३ 
भागीरथी--मुळी, तूं कां त्याची काळजी कारितस ¦ ह्या मुळांना, 
त्यांचे स्तनपान तुटळें म्हणजे, मी .भगवान्‌ वास्मीकीच्या स्वाधीन 
'३ करणार आहें. तेच त्यांचे क्षत्रियोचित सर्व संस्कार करितील. 
कारण, ज्याप्रमाणें वासिष्ठमहर्षि अथवा आंगिरस 
[ झतानंद्‌ ] त्याचप्रमाणे वरुणपुत्र [वाल्मीकि]ही 
रघु आणि जनक या दोन्ही कुछांचे कुलगुरुच 
होत. १४ 
राम--भगवतींनीं योजना चांगली केली. 
लक्ष्मण--दादा, मी खरंच सांगतों कीं या सवे लक्षणांवरून हे 
३ कुशळ्वच असावेत असा माझा तर्क होतो. 
कारण, या दोघांनाही अब्नें जन्मतःच सिद्ध 
आहेत; आणि दोघांही वीरांना वाल्मीकिमुर्नच्या 
हस्तेच क्षात्रसंस्कार झाला आहे; व यांचीं वयही 
बाराच वर्षौची आहेत. १५ 
राम--वत्सा, आणि म्हणूनच माझें हृदय हेलकावे खात आहे व 
मला कांहीं सुचेनासे झालं आहे. 
“३ पृथ्वी--चळ वाळे. [माझं] रसातलांतील [ गृह तुझ्या सान्निध्याने ] 
पवित्र कर. 
सीता--नको. आई, तूं मला आपल्या उदरांत गडपच करून टाक. 
९ मृत्युलोकी [ राहून हा ] दैवाचा फेरा माझ्याच्याने आतां . सहन 
करवणार नाहीं.' 
१, पृथ्वीने सीतेस रसातलीं कांहीं दिवस राहण्यासच बोळावैळे; पण सीतेस 
आतां मुळीं जिवंतच रहावयास नको होतें. पण पुढें सर्व दुःखे लयास - 
जाऊन राम पत्नीचा पुनः स्वीकार करील हें त्यांना अंतर्ज्ञान असल्यानें 
उभयतां देवींनीं -सीतेला .तसें करूं दिलें नाहीं. - - 
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राम---आतां याचें उत्तर काय बरें मिळेछ £ 
९ पृथ्वी-बाळे, मुळं अंगावर पीत आहेत तोंपर्यंत माझ्या सांग- 
ण्यावरून तूं त्यांचे संगोपन कर. त्यानंतर तुला जसें वाटेल तसें. 
भागीरथी--हो. हेच बरोबर. 
; ( गंगा; पृथ्वी, व सीता निघून जातात.' ) 
१३रा[म--काय ! एकूण वैदेहीचा शेवटच झाला !! हाय गे देवी, माझे 
दुंडकारण्यांतीऴ प्रियसखी ! हाय गे सच्छील पतिन्रते ! तूं परछोक- 
१५चाच मार्ग सुधारछास ना अखेर ! ! ( मूर्छित होतो. ) 
लक्ष्मण--भगवन्‌ वाल्मीके, धांवा धांवा ! हाच कां तर तुमच्या 
काव्याचा मथितार्थ ? 
१८पडद्यांत--सवे वाये, उपकरणें काढून न्या. अहो, मृत्युलोकींच्या 
सवे स्थावरजंगम प्राणिमात्रांनो ! वाल्मीकीच्या अनुमतीने होणार 
हं पवित्र आश्चय पहा. 
. «लक्ष्मण (पाहून)--जणूं काय मंथन केल्याप्रमाणें गंगा- 
नदीचे पाणी खवळळें आहे. अंतरिक्षांत देवांची ` 
व ऋषींची दाटी झाली आहे. आणि, अहो 
आश्चयं | आर्या [ सीता ], गंगा व पृथ्वी या 
देवतांसमवेतः पाण्यांतून वर येत आहे ! १६ 


.१, येथे गर्भनाटक संपले, ; 
२. या वाक्याचा उत्तानाथ “रामास जास्त दुःखांत आणून सोडण्याकरितांच कां 
तुम्हीं आम्हांला È नाटक पहावयास बोळाविले ! असा आहे. पण 
“तुमच्या काव्याचा--रामायणाचा--असा ( म्हणजे सीतेच्या मुत्यूनेच ) 
शेवट करणें तुम्हांस अभिप्रेत आहे काय १? असाही ध्वाने त्यांतून निघु 
शकेल. यावरून मवभूतीस रामायणाचा शेवट शोकाने झालेला व आनं- 
दानें झालेला हे दोन्हीही ठाऊक असावेत. उपोद्घात $ २१ क पददा, 
३. मागें पृष्ठ २५६ वरील टीप ३ पहा. 
_४, मत्येतर लोकांना बोल्याविळें नाहीं; कारण त्यांना त्रिकालज्ञान असल्यामुळें 
त्यांचा सीतेवद्दळ केव्हांही गैरसमज झाला नव्हता. 
५, बोलणारा वास्मीकिच असल्यामुळें भगवान, हें उपपद लाविलें नाहीं, 
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पडद्यांत--हे जगद्वन्धे अरुंधती ! आम्ही--गंगा व 
पृथ्वी--ह्या तुजप्रत वंदन करीत आहों, व ही 
पुण्यशील सीता-- आमची मुलँंगी---तुझ्या स्वा- 
धीन करीत आहां. १७ 
लक्ष्मण--काय आनंदाची गोष्ट ही--केवढें हें आश्वये ! दादा, 
२ पहा पहा. (पाहून ) अरे दैवा ! दादा, अजून सावध नाहीं होत | 
( तद्नंतर अरुंधती व सीता प्रवेश करितात. ) ` 
अरुंधती--त्वरा कर, वत्से वैदेही; ही मीडळज्जा सोः 
डून दे. ये आगि तुझ्या प्रिय हस्ताचा माझ्या 
रामभद्राळा WA करून त्याळा जीवदान दे. १८ 
सीता ( घाईघाईने स्पर करून )--आयेपुत्रा, सावध व्हा, सा- 
वध व्हा. : : 
३ राम ( सावध होऊन, आनंदानें )--ह॑ काय बरें असावें ? ( पाहून, 
हर्षाने व विस्मयाने) ही तर देवीच ! (लज्जेने) कोण? अंब अरुंधती 
व आनंदित झाळेछे ऋण्यशुंग, शांता, इत्यादिक सवे गुरुजन! | 
६ अरुंधती- वत्सा [ रामभद्रा ], ही भगीरथाच्या वंशाची कुलदेवता 
भगवती भागीरथी तुझ्यावर प्रसन्न झाली आहे. * 
पडद्यांत--जगत्पते रामभद्रा ! चित्रद्शीनाचे प्रसंगीं तूं मळा जे 
९ शब्द्‌ बोलिळास त्यांचे स्मरण कर. 'ती तूं, माते [ भागीरथी ], झा 
तुझ्या सुनेच्या--ह्या सीतेच्या-कल्याणार्थ सतत, भगवती अरुधती- 
प्रमाणेच, काळजी वहा.--असे तूं मला म्हणाळा होतास. त्या 
१२ऋणांतुन मी मुक्त झालयं आहे. 
अरुंधती--आणि ही तुझी सासू--भगवती वसुंधरा. 


पडद्यांत-- माझ्या राममद्राने पूर्वी बाळेचा त्याग करण्याचे वेळी . 


'१५म्हटळें होतें — भगवति वसुंधरे, या सुशील दुहितेवर तुझी FT- 
१. तिसऱ्या अंकाप्रमार्णेच येथेही रामाचें संजीवन संतिच्या इस्तस्पर्शानेंच होते, 
२. मागें १,२३” पहा, 

३, मागें १-५०" * पहा, 
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ie ते माझ्या कन्येसंबंधींचे वचन, हे प्रभो', मीं आतां 


१८राम--एकूण, इतके थोर अपराध केळे असून 
द्याच केली काय ! ( त्यांना वंदून करितो. ) ST 
अरुंधती--हे अलिछ पौरजनहो ! ही देवी सीता, निला पृथ्वी- 
२ १भागीरथींनीं तिच्या शीळाची प्रशंसा करून नुकतीच मज अरुंधतीच्या . 
स्वाधीन केळी, आणि या पूर्वीही भगवान्‌ अग्ने जिच्या पवित्रतेबद 
व पातिब्रत्याबद्दक ग्वाही दिल्ली होती व ब्रह्मादिक देवांनी जिची 
२४स्ठुति गाइली होती, ती ही पवित्र यज्ञभूमींतून उत्पन्न झालेही 
ए कुलवधू स्वीकारणे आहे, तर तुमचे त्याबद्दळ मत काय 


२७लक्ष्मण---भगवती अरंघतींनीं अशाप्रकारे निभेत्सेना केल्यावर हे 
अखिल प्रजाजन व सर्वे भूतमात्र वहिनींस वंदन करीत आहेत व 
छोकपाळ व सपर्षी' त्यांचेवर पुष्पवृष्टि करण्यास सञ्ज झाळे आहेत. 
३०अरंधती--जगत्पते; रामभद्रा-- 
ही तुझी प्रिया व सहधमेचारिणी--त्या सुवर्ण- 
प्रतिमेची पवित्र मूळप्रकषाति--इचीच आतां त्वां 
यज्ञामध्ये योजना करावीस. १९ 


सीता ( स्वगत )--सीतेच्या दुःखाचे प्रमान कसे होईल ते आये- 
पुत्रा अवगतच आहे. क 

३ राम--जशी भगवतींची आज्ञा. 
लक्ष्मण--आतां मी कृतकृत्य झालो. 
सीता--आतां माझ्या जिवांत जीव आला. 


१. पृथ्वी रामाची सासू खरी पण दुसऱ्या संबंधानें राम तिचा प्रभु होता; त्या 
? नात्याचीही येये आठवण करून दिली. प्रभूची आशा पुथ्वास मानणें 
८ भागच होतें. 
२. प्रचारांतीळ ससषीमध्यें वसिष्ठ (बं अरुंधती) यांचीही परिगणना होत असते 
इकडे कवीचें दुर्लक्ष झालेरू दिसतें. 
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६ लक्ष्मण-आर्ये; हा निळेजञ लक्ष्मण प्रणाम करीत आहे. 
सीता--वत्सा, तूं आहेस तसाच' चिरंजीव हो. 
अरुंधती---भगवन्‌ वाल्मीके, सीतेपासून उत्पन्न झालेले ते कुश आणि. 

९ छव रामभद्रास आतां आणून भेटवावेत. ( जाते.) 


१, मळा टाकण्यामध्ये तू. आपळें कर्तव्यच केलेंस; तेव्हां तुजवर माझा मुळींच 
दोष नाहीं. तझा प्रसंगीं तूं केलेंस तेंच योग्य होतें असं सुचाविळें," 

२. सीतेवरीळ जनापवादाचें निरसन करण्यामध्ये व पतिपत्नींची गांठ घाढून 
देण्यामध्ये हा वेळपावेतों अरुंधतीनेंच पुढाकार घेतला होता. मग आतां, 
थो्याकारितां, व विशेषतः पुत्रांची गांठ पडून आनंदसागरास पूर्ण भरते 
येण्याच्या वेळीच, अरंधतीनें रंगभूमीवरून कां निघून जावें समजत नाहीं. 
कदाचित्‌ ज्याने कुशळवांचें संगोपन केलें व गर्भनाटकाचा योग जमवून 
आणून नाटक आनंदपर्यवसायी होण्यास मदत केली, व मुख्यतः ज्याच्या 
रामायणावर नाटक रचिले, त्या वास्मीकिसुनीनेंच शेवटचे भरतवाक्य 
म्हणून आशीर्वाद द्यावा असें जुळवून आणणें कवीस उचित वाटलें 
असेल; व रंगभूमीवर त्या वेळीं असलेल्या सर्व पात्रांमध्यें बयानें व दर्जानें 
जै अत्यंत श्रेष्ठ असेल त्यानेंच भरतवाक्य म्हणावें असा प्रघात असल्या- 
मुळें, अरुंधतीस रंगभूमीवर ठेविल्यास असे श्रेष्ठत्व तिजकडे जाईल म्हणून 
कवीनें तिची पाठवणी केली असेल.--अंकाच्या शेवटीं वाल्मीकीस आण- 
ण्यामध्यें कवीचा दुसराही एक उद्देश असूं शकेल, चवथ्या अंकांत 
(४-२२१ ) लवाने वाल्मीकीने उत्तरकांडांतील कथांशावर नाटक 
रचिछे आहे असें जरी सांगितळे तरी वाल्मीकीनें कांहीं तसें नाटक रचि- 
स्याचें प्रसिद्ध नाहीं; तेव्हां भवभूति तोच वाल्मीके असा अस्पष्ट ध्वानि 
त्यावरून निघूं शकतो, विशेषतः नाटक रचून प्रयोगार्थं नटवर्गाच्या 
स्वाधीन केल्याचे जें तेथे वर्णन आहे तें माळतीमाधवादिकांच्या. प्रस्ता- 
बनांतून कवीनें जं आत्मवृत्त सांगितलें आहे त्याशी तंतोतंत जुळतें 
( उपोदघात $$ १ व ४ पहा ), प्रस्तुत नाटकाच्या भरतएाक्याची 
योजना तर कवीनें मुद्दाम दरर्थी ठेविली आहे. राम ज्या 'नाट्यरूपानें नट- 
विळेल्या' कृतीवर विद्वानांची कृपा असावी असा आशीर्वाद मागतो ठी 
कृति वाल्मीकीची असा जरी वाच्यार्थ असला तरी भवभूतीचीच कृति तेथे, 
विवक्षित आहे हें उघड आहे. प्रत्यक्ष भवभूतीनेंच अझा प्रकारें ध्वनित 
केलेलें आपलें ब वाल्मीकीचें तादात्म्य पुढें राजशेखरानें ( वाळरामायणं 
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राम व लक्ष्मण--आम्हांढा वारे तेंच खरें उरछें ! फार चांगढे 
झाळ ! 
| १२सीता ( बाप्पाकुछ होऊन ) कुठे आहेत ते माझे लाडके ? 
( नंतर कुरालवांस घेऊन वाल्मीकि प्रवेश करितो. ) 
वाल्मीकि--हे वत्स कुशलवांनो ! हा रघुपति तुमचा पिता. हा 
१ Age तुमचा कनिष्ठ तात.' ही देवी सीता तुमची जननी. हा 
राजर्षि जनक तुमचा मातामह. 
२२, सीता ( हर्ष, करुणा व विस्मय यांनीं युक्त होऊन, पाहून )-- 
१८काय १ बाबा ! 
कुश व लव--हे ताता, हे माते, हे अजोबा ! 
राम ( हषोनें पोटाशी धरून )-नत्सांनो ! मोठ्या पुण्याईनेंच बरे 
२ (तुम्ही आम्हांस लाधलात ! 
सीता--ये, लाडक्या कुशा. ये, लाडक्या ढवा. जिचा aia 
झाळा म्हणावयाचा त्या या तुमच्या आईस दोघेही कडकडून भेटा. 
२४कुश व लव ( तसें करून )--आम्ही. आज धन्य झालो ! 
सीता--भगवन्‌, वंदन FRA. 
वाट्मीकि--वत्से, अशीच [ पतिपुत्रांसमवेत ] चिरकाळ रहा ! 
२७सीता»“-अहाहा ! बाबा, कुलगुरु, सासूबाई, पतिसमवेत देवी शांता- 
YAA ल्क्ष्मणासह सुप्रसन्न असे AA चरण, आणि तसेच 


meenamen nnn 


AA ) अगदीं सर्वसंमत म्हणून उल्लेखिळें आहे (उपोदघात$८ पदा), 
या सर्व गोष्टींचा विचार करितां ब भवभूतीची ब नटवर्गाची जी परम 
मैत्री जडली होती ती लक्षांत घेतां, प्रस्तुत नाटकांत भवभूतीनेंच वाल्मी- 
कीची भूमिका घेतली होती, व नाटकाच्या अखेरीस प्रेक्षकांचे धन्यः 
) वाद स्वीकारण्यास त्याला स्वतःलाच हजर रह्दवयाचें होतें, व म्हणून 
त्यानें अरुंधतीची रवानगी केली अशी कल्पना केल्यास ती अगदींच 
9 अस्थाना होईल असें वाटत नार्ही. ; 
१, कनिष्टतात म्हणजे चुलता. 
३५८८ [उ.रा.च.] 
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FU या सर्वाची एकदमच भेट झाली. माझ्या आनंदास आतां 

३०अगदीं पारावार नाहीं ! - 
; ( पडद्यांत गलबला. ) 
* वाल्मीकि ( उठून व पाहून )--छवणराक्षसाचें AET करून मथु- 

३३रेश्वर [ शत्रुघ्न ] येत आहे. | 

लक्ष्मण--सुलं येऊं लागलीं म्हणजे एका पाठीपागून एक येतात. 

राम--मी हं सर्व अनुभवित आहे तरी माझा विश्वास बसतः नाहीं. 
३६अथवा उत्कषीची वेळ आली म्हणजे हें असंच होते. 


चाह्मीकि--राममद्रा ! सांग आणखी म्यां तुझें काय प्रिय करावें: 


राम--यापेक्षां अधिक प्रिय ते काय असणार? तथापि हें असो.-- 
जी ही कथा, जगन्माता [ धरणी ] आणि 
[ भगवती ] भागीरथी यांच्याप्रमाणेच मनोहर व 
मंगलावह असून पापापासून पुनीत करिते व 
कल्याणाची वृद्धि करिते त्या या कथेचें--ज्या- 
चा शब्दत्रझाशीं पूणे परिचय आहे व ज्याची 
प्रज्ञा परिपक्क झाली आहे अशा कवीच्या नाट्य- 
रूपाने नटविलेल्या या वाणीचें--बुधजन [संदेव] 
परिशीलन करोत ! २०% 
( सर्वे निघून जातात. ) 


महाकविश्रीभवभूतिम्रणीत उत्तररामचरित नारा 
संमेलन नामक अंक सातवा' e 
समाप्त. 


ॐ मंगल्या सुमनोहरा त्रिजगता गंगेपरी सर्वथा 
पापापासुन रक्षिती वितरती श्रेयांस जी ही कथा ॥ > 
तीतें संत सदा धरोत हृदयीं जो पक्बुद्धी कवी 
त्याची वाणिसुधा नवी बुध सदा घेवोंत तीची चवी ॥२१॥ i 
१ प्रस्तुत अंकास गर्भाक असेंही नांव कोठें कोठें दिलेलें आढळते. सात य 
अंकांचे साध्य सर्वाचे संमेलन हें तर आहेच, पण तें साधण्याकारेतां याँ 
अंकामध्ये ज्या उपायाचें-गर्भनाटकाचें-अवलंबन केलें आहे त्यावरून हें 


b‘, 
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नांव T असें दिसतें. मागें उपोदघातामध्यें (§२० क ) आम्हा 

नाटकाचे 1 दृष्टीने-प्रयोगरूपाने प्रत्यक्ष करून दाखवावयाचा 

भाग व अंकाच्या दरम्यान घडून आला म्हणून सांगावयाचा भाग,-असे दोन 

भाग केले होते. गर्भनाटक या दोन्ही भागांमध्ये पडत नाहीं; अथवा दोन्ही 

भागांमध्ये पडतें. गर्भनाटक विष्कंभकाप्रमाणेच मूतार्थकथनाकरितां प्रवृत्त 

ASS असतें; पण हा भूतार्थ नुसता वर्णन करून न सांगतां प्रयोग- 

रूपानें डोळ्यांसमोर मांडिला जातो, व त्यामुळें त्याचा परिणाम जास्त 

सुस्पष्ट होतो. विशेषतः ज्या नाटकामध्ये दरम्यान अनेक वर्षीचा खंड 

पडलेला असतो त्या नाटकामध्ये अश्या प्रकारें गसनाटकाचा योग जुळवून 

=~ आणिल्यास त्यानें तो खंड एक प्रकारें सांधिला जातो,ब तेणेंकरून सर्व सावेधा- 

नकास एकरूपता येते. एकादा गारुडी ज्याप्रमाणें आपल्या देखत आंब्याची 

कोय लावून तिचें अर्ध्या तासांत झाड बनवून दाखवितो त्याप्रमाणें गमनाट- 

काच्याद्वारा भूतकालचे सर्वच प्रसंग वर्तमानकाळच्या आदर्शावर एक- 

समयावच्छेदेकरून म्रतिबिंवित होऊन त्यांतील कार्यकारणभाव झटकन्‌ 

लक्षांत येतो, ब अशा दृष्टीने पाहिलें असतां भवभूतीनें कथावस्तूची 

मांडणी करण्याचा जो मार्ग या अंकांत स्वीकारिला आहे तो सर्वाञ 

उचितच झाला आहे असे दिसून येईल. zaa आपलेच पुत्र आहेत 

यावद्दळ रामाची व सोतेच्या पवित्रतेत्रद्दछ पौरजनांची, कर्वीनें योजिलेल्या 

) * दयझुक्तिव्यतिरिक्त अन्य कोणत्याही युक्तीने, तितकी खात्री परळी नसती 
LA हेंही उघडच आहे. 

| हें गर्भनाटक--अथवा भवभूतीचींच स्वतःची नाटके -- कसल्या प्रकारच्या रंग- 

Z भूमीवर कोणत्या उपकरणांनिशी केलीं जात असत याचा विचार येथें 

ल्य णें जरी अप्रासंगिक झालें नसतें तरी या बाबतींत जितका शोध व्हाव- 

` यास पाहिजे तितका अद्याप झाला नसल्यानें हा मनोरंजक व महत्त्वाचा 

“विय आम्ही तूर्त हातीं घेत नाहीं. एक दोन जरूरीच्या गोष्टींचा वर 


पृष्ठ २५६ टीप ३ मध्ये उल्लेख केलाच आहे. 

| वाचकांना येथपावेतों आमच्याबरोत्रर हा सै मार्ग आक्रमण केला 

AS त्यांची--व विशेषतः भवभूतीच्या उत्तररामचरिताची--संगाति येयेच 
सोडून द्यावी लागणार यावद्दळ आम्हांस फार वाईट वाटतें. तथापि 
हस्तांदोळनपूर्वक बाचकांची रजा घेण्यापूर्वी आम्ही त्यांना अशी आग्र- 
हाची विनेति करण्याची परवानगी घेतों कीं त्यांना हें नाटक एकदांच 
वांचून सोडून देऊ नये. त्याचें निदान ४।५ वेळां पारायण करावें. 
म्हणजे आमच्याप्रमाणेंच त्यांनाही ' क्षणे क्षणे यन्नवताभुपैति तदेव रूपं 
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रमणीयतायाः * या कब्युक्तीची सार्थकता दिसून येईल, जो ग्रंथ एका- 


हून अधिक वेळ वाचण्याच्या योग्यतेचा नाहीं तो एकदांही वाचण्याच्या . 


योग्यतेचा नाहीं हें लक्षांत ठेबून, केवळ श्रंगारप्रचुर व अद्धत रसाचा 
परिपोष करणाऱ्या चटकदार कादंबऱ्या संविधानकाकारितांच भराभर 
वांचून काढण्यापेक्षा भासकालिदासभवमूत्यादे प्राचीन माननीय कवींच्या 
कतींचें चिकित्सकृषटीनें परिशीलन करण्याची संवय लावून घेणें केव्हांही 
फार चांगळें. अशा प्रकारची आवड व जिज्ञासा उत्तरोत्तर आम्हांमध्ये 


वाढत जावो हीचू, शेवटीं त्या रसात्मक व झब्दब्रह्मस्वरूपी कसुदेवा- 
जवळ प्रार्थना आहे. 


c ¢ } 

॥ ३» तत्सद्ब्रह्मापणमस्तु ॥ | 
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